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Y, v A . PEN 
BREVE Y SUMARIA RELACION-DE LOS SEÑORES, 
“DY MANERÁS Y DIFERENCIAS QUE HABIA DE ELLOS EN LA NUEVA 
2% dSPARÁ> Y: AN. OTHAS' PROVINCIAS, 'SUS COMARCAS ; Y: DE SUS LE= 
YES y usos .Y CÓSTUMPRES , "Y. -hA FORMA QUE TENIAN EN. TRAPU= 
TAR, 4 "$US VASALLOS y EN, TIEMPO .DE.SU GENTILIDAD,.Y-1A QUE 
.PESRUES'DE CONQUISTARA SE HA TENIDO, Y TIENE EN .LOS TRt- 
_buros QUE PAGAN ÁS. M. Y k orros EN' SU REAL NOMBRE, Y 
a EE * TIPÓNIMLOS Y REPARTIRLOS, Y' DEZA ÓRDER QUE “Bt 
“> pobirá Fuitlem: PAÑA “CUMPLIR CON EL PRECEPTO DE LO8' DIÉZMOS, 
- SIN QUE. LO, PENGAN ROR MUBYA IMPOSICIÓN -Y GÁARGÁ DE: LOS 
NATURALES. DE. AQUELLAS PARTES, DIRIGIDA, Á- LA C, By M. DEL, 
_ARBY P. FELIPE, NUESTRO SEÑOR, POR EL_DR. ALONSO DE _ZORITA, 
, ¡OYDOR QUE PUE DE LA REÁL AUDIENCIA QUE RESIDE EN LA MUY 
"miso Y ham crbbaD' DE MÉXICO DE LA NUEVA ESPAÑA” mM. 















os 


ca Qibriends: waa vez hablar :4 Julio Vésan, Vário. den 
mino; sobre 'weyociós que le importaban. comenzó su pla- 
tica disiendo: «Aquellos que delante de:ti, d. César, osan 
Aublier, no condesa tu grandeza; y los que delante de tino 
esa. hablar, wo conocen tú bondad: Con mucha.mas razon 
sexpodrá: decir, christianisimo. y muy poderoso prixcio 





(1) “Esta relación fié primeramente copiada de su órigihal. por 
borenso'Boturint: hicióronse despues-otras copias, y la.que ha 
sorvidopara la publicacion' so he tonfrontado con la existonte qn 
el foma «11 da la Coleccion de,D. J. B. Muñoz. 
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pe, rey y señor nuestro, por V. M., pues tan dignísima- 
mente está puesta y con muy más verdadero titulo consti- 
tuida en más seguro estado gue César estaba, al tiempo 
que con el habló Vário Gémino, pues ha hecho 4 V. M. el 
“omnipotente Dios rey de muchos y muy grandes y poderosos 
reynos y señorios en Europa, con parte de África y Asia, y 
univdrsal vey y supremo sqhor de todas las Indias eh Man 
Océano, donde V. MM. tigne y posde.más reinos y. pronin= ' 
cias queaingua oiro.préncipe en el mundo, y cada día se 
descubren y atraen dá su real servicio grandisima multitud 
de gentes, y muchas y dilatadisimas tierras; € infinitas ri- 
guezas jamás vistas ni vidas, en tanta superabundandia, 
que los muy poderosos reyes temen. y $e espanten al. oirlo. 

Queriendo, pues, este.siervo y leal-vasallo de Y.. M.. de- 
dicarle esta sumaria y breve velacion de:los señores y se- 
forios de esta Nueva España, y de la mantra y sujécion 
de ellos: de la forma gue sus vasallos solian tener en los 
tributos, en tiempo de su gentilidad, y de la que hgn tenido 
y tienen despues que se conquistó; los tributos que pagaban 
á V. M. y ú olros particulares en su real nombre, y laim- 
posicion y repartimiento de ellos, y si conviene que por 
ahora paguen diezmos los naturales de aquella tierra; 
teme, considerando la espantosa grandoza de Vi Al. y su 
humilde y bajo estado; pero conociendo que hay en V..M. 
lo que Vário dijo que habia én César, para lo osar hablar, 
que es la gran beniguidad y clemencia, de que Dios. tan 
cumplidamente ha dotado ú V. M., me- dá animo para 
lo osar hacer, y para desechar. el miedo .que ¿m4 la dm 
pedía. 

Á V. M. humildemente suplico. reciba esta, pequeño ser- 
vicio, pues me:atrevi á ponerme en ello por corresposden dá 
la voluntad de V. M., satisfaciendo lo mejon que pude é do 
que V. M. desea saber, como parece por su ¿real cédula so- 
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bre que se funda esta relacion, y si fuere digna de que 
V. M. la mande admitir, será dar grandeza ú este 
su criado, que con algun trabajo ha procurado averi- 
guar lo que contiene la calidad de lo que en ella se trata, y 
ocasion para que otros hagan lo mismo en olras provincias, 
pues son tantas las que, Po. £a, aquellas, partes poste, y 





de tán diversos usos y costumbres, que es menester” que 


auchos. $e peupen en ello. Núéstro Señor la cátólica real 
aersena.de V..M. por-muchos y muy felices gños guarde y 
_ prospere en su santo servicio, con aumento del wivereo: 
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A LOS: MUY ILLUSTRES SEÑORES PRESIDENTE Y 
OYDORES DEL REAL. CONSEJO DE. 5. M,, DE LAS INDIAS, EL DOG- 
' TOR' ALONSO DE ZORÍTA, QUE FUÉ DE LA “AUDIENCIA REAL QUE 

' RESIDE 'EN LA MUY INSIÓNE Y GRAN CIUDAD DE MÉXICO 'DE La 
NUEVA: ESPAÑA. 


Sentencia es, muy illustres señores, de aquel gran 
filósofo Platon , á quien Ciceron, y despues de él , el glo- 
rioso San Hierónimo llaman divíno, que' sería muy gra= 
ve cosa, si Dios mirase mas á nuestras ofrendas y sacri- 
ficios, que á la voluntad eon. que se ofrecen. Esto confirmó: 
Nuestro. Señor y Maestro, en lo que dijo en-loor de aquella 
pobrecita que echó en el gazofilacio dos dineros, prefirien- 
do la ofrenda pobre de aqueMa buena mujer, que ofreeió 
cuanto tenia, á las de los ricos y poderosos, que habian 
echado otras mayores, de lo que les sobraba, 

Considerando, pues, yo. esto, muy ilustres señores, y 
tomendo. atrevimiento para ofrecer á S, M., este pobre y 
mal ordenado tratadillo de los señores y señoríos y tri- 
butos de la Nueva España, y sobre le órden que tenian 
en la subcesion y gobierno en tiempo de su gentilidad, con 
otras cosas á esto tocantes, y sobre la órden que se debe 
tener en el diezmar, para cumplir con el precepto de los 
diezmos, sin que- se tenga por cosa nueva; confiado en 
que-S, M., imitando al Rey del cielo, reciba este muy pe: 
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queiq. sprvicio” con alegre, rostro, no teniendo tanta cuen= 
ta con lo que ellp es, como con la voluntad, con,qúe se le 
afrece:. ..: 

A.V..S3. suplico; .en.su real nombre, lo. “acepten y 
manden. ver. y.examinar, y para que ose parecer ante la, 
Real Magestad Je dé V. S. ser y autoridad, pues es de per- 
sonas tan illustres. pecibir.con igual rostro los servicios de 
los que mucho; y poco pueden, para. que estos se tengan 
por pagados de su trabajo, y otros, se animen á les acer 
otrps mayorea. Y si mereciere se me. haga esta merced, tan 
señalada, será inpizarme-á que acabe algunas otras.' costs 
que tengo comenzadas y otras trazadas. Nuestró Seltor 
las muy ilustres personas de V. SS, ponga en aquel é Esta» 
de que:su.gran ser y galidad merecen, > ,al cabo de * ¿muy 
Ned vita, dé4 V. SS. el premio 3 soria. eterna. 





La CAUSA QuE HUBO PARA " escaromE ESTA RELACION Y POR Qué 
NO SE HA mECHO ANTES Pa AHORA, ? 


Por-diciembre del añade £3, se despachó de Valladolid 
una real cédula, en. que sé envió mandar á las Audiencias 
de Indias hiciésen ciertas diligencias para axeriguar al- 
gunas: dudas de que S:.M..queria sex informado, sobre los 
señores que habia, y tributo que les pagaban los naturales 
de aquellas pantes, en tiempo. de sugontilidad., y despues 
que están-de la: corona real de Castilla; y y. que hechas, las 
enyiasen-6.-8.;My'o0n, su pareger.... -- 

Cuando:esta Reál códula serecibió.q en nde Audiencia de 
Jos Cónfines,: donde yo estaba. pon-pxdor,: me parti para 
México;:.donde- S¿ M..ma envió á mandar fuese á servir 
-poroydor en-la Audiencia que allí reside, y . cuando de que 
Ja se. hahian' hecho las : diligencias, y enviádolas con su 
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pare , y Y : 14 "de los” Cojifines se” hiciérón'"lambien des 
pues que de alli salt. Y paredióndomo” que tenia obliga- 
cion á decir lo que siento, por estar en servicio de S,'M. 
al tiempo que aquella su'real cédula 'se 2avió, y cuándo 
se hicieron las diligencias y se envib'el porecef que $.:M. 
inanda, y que no me excusa no: haberine 'hallado pr6- 
£mbas Audiencias, cuando de éllo se trató; he 
empre decir lo que he" averiguado y “sabido en 
qué estuve eñ aquellas partes en servicio" de 
3s dos primeros: en Santo Domisgó; * ¿por “oydbr, 
3 tres “siguientes en el Nuevo Reyno de' Graria= 
da, y en Santa Marta, y Cartagena, y Cabo” la -Vela,' 4 
donde por mandato de S. M. fúi d'tomat residenéia'sl go- 
bernador de aquellas provincias; y Vuelto 4Santó Domini 
go á servir mi'oficio,” recibí "provision de'S. M:]'en que 
me hizo merced de mandarme le fuese á servir por oydor 
á la Audiencia, de.los Confines, donde estuve tres años, y 
visité casi toda la provincia de Guatimala, y los demás 
estuve en México, Y por las muchas ocupaciones que ú 
contínua he tenido, no he podido hacer lo que tanto he 
deseado: y cómo ahora me hallase desocupado, por:haber- 
me venido á estos teynós 'cón licencia'de S. M.;, porque á 
caúsa de tener poca sálud; no estaba 'para le -poder servir 
con la diligjenétá: y cuidado que. siempre lo. habia hecho; 
determinó sacar en limpio loque muchos años há tengo'en 
mis mémoriáles y borradotes, y poner por respuesta. de 
cada capítulo de la real cédula lo que'hiciere á:su propósi- 
to. Y aunque siempre en-las partos que hé:andado,'he pro- 
curado saber los isos y 'tostuimbres 'de'los naturales de: 
ellas; como tenia íntento deresponder,.en teniendo. ltgar, 
á esta cédula, me Infortnd, estando eh México, inuy:en plr- 
ticular sobre loque contiene, gomo 3... M/. por ella lo men- 
da, de religiosos doetós y antiguos. de:la tierra, que hen 
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arídado muchos añós eñtre lós'uaturales de:ella, que son 
los que” con mas cuidado hán entendido pa: saber Y averi- 
¿uar éstas y otras cosis semejantes, y mucho de ello se 
áveriguó én tíl' presencia, y' asitrismo me informé de ¡nr 
dios'arítiguos y principales, dé quien se-pódia*eveer que 
dirian verdád: Aunque está cierto queen estoy ni en-otras 
cosas que sean de 8u: gobernación: y costumbres, -no'se 
puede poñet mi dat regla- general, porque-'en cada provin- 
cia hy istande diferentia en tado, 'y anu en muchos pue- 
blos hay dós y tre lenguas diferentes, y casino be tratan: 
ni conocetr; y “esto es géñeral em. «todas las Indias, segun 
he oido; y de 16.que yo-he vistoy andado en ellas; que ha 
sido macho,” puedo coh todo -afirmár ser: asj- verdad. + Si 
algo sé averitruase “dontra lo queaquí-'ge dixere, será la 
tausa la diversidad: que he dicho que” hay:en:tedo:en cada 
provinéa, y no pórque haya fáltado. diligancia para saber 
la verdad. Y no es de meravillar qte - entre los-:indios :se- 
halle ahora 'algiia Natiacion de” lhs reladiones que dan, 

porque demás de: ser la falta las intis-veces de 105 ixitúrpre: 

tes, comió 'cafeciarl de létras y 'escriptura 'y todas gus ani> 
Tigtiedadés “Jas” tenian en pirituras, y do estas das: mas sé 
haú perdido y “estragado, :y la memoria es deleznable, y 
faltan los mas de los viejos que l-podian súber; hay di. 
versas relaciones de todo. Y tambien es la causa "la poba 
cuenta que se ha tenido y tiene en suberlo, como sea cosa 
de que se saca poco ó ninguno interés. 

Podré armar que lo que aquí se dixere es cierto, por- 
que para ello, principal y. particularmente, me ayudé de 
tres religiosos de San Francisco, sin otros de las- obras ór- 
denes, muy antiguos en aquella tierra porque fueron á 
ella pocos años despues de ganada; y el uno de ellos-era 
de los doce primeros que á ella fueron; todos grandes sier- 
vos de Nuestro Seños, y. que siempre han tratádo centre 
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aquellas gontes, y extendido:su doctrina y cristiandad por 
toda la Nueva. España, y. on Michuacany Galisco ó Nueva 
Galicia y'en Paxuco.. Y que han tenido siempre gran qui- 
dado de saber y averiguar los usos y- costumbres de aque= 
las gentes, y los-averiguaron, mejor que abora se; pudiera 
hacer, por haber alcanzado los viejos. de “quien se podian 
informar, y estar como estaban algunas pinturas enteras y 
sañas, y .lossacaron muy fielmente de ellas. ayudados para 
ello de iridios yiejos-principales que. sabiar y, entepdign; 
bien su declaracion, y que :le habian,. visto y oido á sus: 
mayores. Tomé delo que cada uno de.ellos. averiguó y. 
de lo que yó- tenga en. mis memoriales, lo que hace.al pro» 
pósito.de lo que la.real cédula contieng,:poniéndolo por-la 
mejor órden que pude; y lo que yo tengo en; mis papeles 
asimismo lo ayerigité - con indios ancianos, mediante, reli- 
giósos antiguos, y. muy huenas lenguas: de las tres órdenes. 
que hay:en aquellas partes, 

"No trataró de cada provincia en particular, sino. de lo 
más priricipal y general de la Nueva España,:ó lo, mas.de 
ella. Y porque la cédula. que se.envió á. la Audiencia de 
los Confines, contiene algo más que la; que se enpió á, Mér 
xico, pondré. los capítulos, de ella, y responderé á:cada uno 
por sí, aunque no por,su árden, Y comenzará del DAno,q ue 
es el siguiente: . Ñ Ú 














cap. IX. . «Ótrost: avoriguarcis. cuales señores de los caciques de 
nian el señorto por subcesion y sangre, y cuales por elvccion de los 
súbditos; y qué es el poder y jurisdiccion gúe estos cácigues. exerci- 
taban, y qué provecho viene á:los súbditos de este e señordo, eh $e go 
dernacion y pulicia, ot ., 

ResPUESTA. Este capítulo contiene cuatro pr eguntas, 
como van en él señaladas, y para mayor deglarapion de 
ellas, se, responderá á cada una por sí. 
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* Entre estos naturales habia, y hay comunmente don= 
de no los'-han' deshecho, tres señores supremos“en cada 
provincia; f en algunas cuatro, como en Tlaxcala:y en 
Tepeaca; y cada uno de estos señores tenia su señorio y 
jurisdiccion conocida y apartada de los otros, Y habia 
otros señores inferiores, á quienes comunmente llamaban 
casiques, que es vocábulo de la Isla Española. 

Lo mismo averigué, andando visitando, que habia en 
Utlátan, que es una provincia principal junto á Guatima- 
la, siendo alli oyiór de V. M.; y: lo mismo averigué. que 
había: (como--ádelante se dirá más largo) en el valle'.de 
Matla é Itzincolzlabae (1), que son juntos'á México, es- 
tando allí entendiendo en una comision de V. M. 

Yn México y en su provincia habia tres señores princi- 
palés,'que eran el-señor de México y el de Tezenco y :el de 
Tlacópan, que ahora llaman Tacuba. Todos log demás ne.- 
Stores inferiores servían y obedecian á estos tres señores, 
y porque éstaban confederados, toda la tierra que se suje- 
taliaú" 4 partian entro sí, 

* Al'señor de México le. habian dado la obediencia los 
señores de Tézcuco y Tacuba en las cosas de guerra,. y en 
lo' demas eran iguales, porque no tenia el uno que hácer 
en el señório del otro, aunque algunos pueblos tenian «co- 
munes,-y repartian entre si, los: tributos. de ellos; los de 
unos igualmente y los de otros se hacian cinco partes: dos 
Jlevaba:el señor de Méxivo, «y dos el de: Teacuco, y una el 
«de Tacuba. 

En la subcesioh de estos señores enpremos habia diver- 
sos usos y costumbres, segun las provincias: en la de Mé= 
xico y sus consortes y Tlaxcala eran cási de una manera. 

La más común subcesion-era por sangre y linea recta, 


41). Tzflabwrean.. 
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«de padres d hijosz.ni le subcadian hijas, sino el hijo mayor, 
habido en la mujer mús-principal que entre, todas.las de- 
nrás tenia el señor para este.efecto conggida, y era la más 
respetáda de las otras y de todos sus. yasallog;. Jal alguna 
había que fuese.de las señoras de México, esta, gra. Ja PS 
principal, y su hijo el aubcesor, siendo para .ello, Y lo 
mismo €ra en.toda su tierra - y en. Tezguco y Tacuba, y.en 
las ptoxincias 4' ellos. bujetas. . 

Si el hijo mayor no tenia:habilidad para poder goher- 
nar, el padre señalaba uno de los otros, el que “le parecia 
más hábil y suficiente para que le subcediesa; teniendo 
siempre respeto á.los hijos de la mujer principal, para es- 
tto y para'todó. Ñ 

Sinotenia el señor hijo varon, y tenia hijas, y “alguna 
«de'ellas:tenia: hijos, nombraba «el -señor uno de estos sus 
mietos; el que tenia por.más'sufigiente, Y si tenia nietos 
dessus hijos; los preferia-41os de laa hijas; prefiriendo siem- 
pre á los.queeran de la mujer principal, sieran para ello. 
Y esto hacia el señor cuando no tenia-hijog:ó6 no eran, para 
«gobernar; y'si ningíuno de due hijos. y nietos tenian, habi- 
«idad pura gobernar, na hacian nombramiento, sing que- 
daba lapleecion para eNo á:1ps principales desu. señorio, 

«porque de estos:era eleyir señor en defecto del-subgesor, y 
:én ello se guardaba la órden que se:diná adelante. ...,;;., 
* Por manesa que teñian los señorob más: cuenta, n, de- 
-xar.subcesor'para:que gobernaseilstierras. y. vasallos, que 
no en dexarlosá sus hijos y nietos, ni con dexarlop por 
señores, como .lo hizo el gran. «Alejandro; y ¡en este caso, 
-suboedian en las tierras y vasallos que tenian, patgimo- 
niales, que llamaban y llaman -noyegios,-y. los, repartian 
4'su"voluntad entre sus hijos y: heréderos, como adelante 
se dirá. 
Si el señor no tenia hijos ó nietos, ó no eran para eilo, 
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subcedia'en el señorio hermano, y iba:por elgacion, en sa- 
liendo la' gubcesion de hijos á: nietos, «porque de..estos el 
señor nombraba el que habia de suceder,como se ha, dicho, 
y de los hermanos elegían el que era más bastante. 

En defecto de hernianos,-ú nosiendo, para ello, elegian 
un parienté del señor, el más suficiente, y no lo habiendo, 
elegian otro principal, y jamás elegian mazehval, que es 
la génte coman ú popular; y siempre se. tenia cuenta 
+on elegir de:la línea y. parentela del señor, si_lo habia, 
quien fuese para ello, y én defecto de-estos, elegian otros. 

Si faltaba subcesor al señor de.Móxico, elegian los sg 
:Tores principales:de sa :señorio, y la confirmacion. era de 
es señores supremo» de Tezcuco y Taguba; y ni á estos les 
faltaba «ucesor, elegian los principales y señores de, ga 
tierrii, y' la confirmacion «era del señor de México. Y ya 
ellos'estaban informados si.la eleccion se habi. hagho en 
la forma dicha, y si no, mandaben tormar A ee 
muevo, * . hr 

La. mesma órden se tenia en la subeesion de los: - 
res. y sprenios de México, Tezauto y Tacuba, y. gada, 
ñor de estos tres: “confirmaba la eleccion de - sus “súbditos, 
porque, como está dicho, cada una de ellos tenia fu seño- 
río conocido y apartado, con jurisdiecion civil y criminal; 
y los:supremos-subjetos de estos tres señores dichos, con 
firmaban los otros sus inferiores, y así la misma órden se 
tenia en toda la Nueva España, ó diferian en muy poco, 

En el reino de Michuacan habia la misma órden y era 
poca la diferencia. El señor én sus dias habia. de nombrar 
al que:le:habia de subcedér de sus hijos 6.nietos, y desde 
luego comenzabwá mandar, y. tenia alguna ,mapo en, la 
gobernacion, porque así :era.5u costumbre, y el señor lo 
queria y tenia por bien: y esto solo era en el reino de Mi- 
<huacan. 
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Si este señor no'habia nembrado ¡cual de. gus hijos ó 
nietos le habia de subceder, cuando éstaba en lo último de 
3us dias, se lo iban á preguntar, y el que él nombraba 
subcedia; pero lo más: ordinario era que el señor'en salud 
"uombrara el que le habia de subceder, como «se ha dicho, 
y para esto hacia particular fiesta con: 8us ceremonias, y 
desde entonces quedaba por conocido subcesor, 

En algunas partes, en especial en el señorio de, Méxi- 
«co, 'subcediar los hermanos; aunque hubiese hijos, "por su 
'órden, siendo para ello, porque decian que-siendo hijas de 
“ún padre, habian de ser iguales; y. acabados los- hermanos, 
“tornaba la'subcesión 4 los hijos del señor, por la órden 
qué se 'ha dicho. En México sucedió Montezuma á-dos her- 
'manos suyos que reinaron antes que él; y en Fegpan-Gua- 
*tímala, que es un pueblo muy principal junto 4 Guatima- 
“la, conocí yo á un señor que habia-subcedido á un su her- 
"mano y está aun vivo, y tambien yo-conocí á'un hijo/del 
señor ya difunto, y tenia unas rentas y mayegiles que ha- 
'bian sido del patrimonio de su padre, y el tio. tenia el se- 
“Norio; pero tambien decian que se habia hecho esto, -por- 
que el hijo del señor era ciego, y puso en el casicasgo (1) 
al hermano, el que gobernaba en aquella sazon. 

Si algun hijo, ó algun otro de los que tenian derecho 
para subceder en el señorio se mostraba ambicioso del se- 
Torio y mándo, ó se queria preferir 6 aventa/ar á los otros 
en su traje, ó se entremetia enel gobierno ó mando ántes 
del tiempo, aunque el señor lo hubiese nombrado;. por el 
mismo caso, aunque fuese el mayor-¿ el más.suficiente, no 
"lo admitia el pueblo á la snbcesion, ni lo consentia el señor 
supremo, á quien pertenecia la:confirmacion, porque esta 
no se hacia hasta que:era muerto el señor, y en este caso, 





(1) -Envla dignidad ú oficio de cacique. 
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dexáhan pasar algunos dias, para entender cual de los hi- 
jos ó-nietos, ó-otro que tuviese derechoá la 'subcesion, era 
-méjob para"regir y. gobernar, ya que elegian por la forma 
que se ha dicho y el supremo lo confirmaba. Po 

Como eran las guerras ten continuas entre ellos, se te- 
ria gran cuenta, para la subtesion y para la eleccion, con 
el que era más valiente, si con esto era hábil para gobernar; 
y €l señor que no habia hecho algunas haznias y mostrá- 
dose guerrero y animoso, carecia de algunas insignias y 
joyas en su traje y vestidos. * 

Algunos quieren decir que la mas comun subcesion era 
de hermanos á herinanos, y despues los hijos del señor de 
forma, por su órden como ya se la dicho; pero lo que he 
dicho es.lo que yo he podido averiguar, y lo más general, 
y la sustancia de lo que se usaba de la subcesion y eleccion, 
y “on esto se conlirma lo que dice Fr. Francisco de los 
Navos en una relacion que de ello me dió. ca 

No hay para que decir las.ceremonias que hacian cuan. 
do.era electo 6 sucedia algun señor; solamente mé parece 
decir como lo llevaban 'al-templo, y iba con él gran nú- 
mero de gente con grax silencio, y lo subian de brazo por 
-las gradas, que no eran: pocas, dos «indios principales, y 
llegados á lo alto; el administrador de él le daba y. ponia 
las insignias reales, y lo saludaba con algunas breves pa- 
labras, y lo cubria con dos mantas de algodon, la una 
azul y la:otra negra, y en ellas pintadas ' muchas cabegas 

' y huesos de muertos, porque se acordase que se habia de 
morir como los demás. -Acabadas las ceremonias, le hacia 
el mismo ministro una plática en la forma siguiente: 

«Señor mio: mirad como.os. han honrado vuestros va- 
sallos y pues ya:sois señor confirmado, habéis de tener 
mucho cuidado de ellos, y mirarlos como á hijos; y mirad 
que no sean:agraviados, ni los menores maltratados de los 
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mayores. Ya veis como los señorés de vuestra tierra, vues- 
tros vasállos todos, están aqui'con sus gentes, cuyo padre y 
madre sois vos, y como tal los habeis de amparar y defen'- 
der y tener en justicia, porque los ojos de todos están pues- 
tos en voó, y vossois.el que los habeis de regir y darórden. 
"Habeis de tener gran cuidado de las cosas. de la guerra, y 
Babeis de velar y procurar de castigar los: delincuentes, 
asi señores comolos demás, y corregir y enmendar los ino- 
bédisntes, Habeis de tener muy especial cuidado del servi- 
cio de Dios y de'su templo, el que no haya falta de todo lo 
necesario para los sacrificios, porqué de esta manera todas 
vuestras cosas tendrán buen suceso: y Dios teadrá: cuidado 
de vos.» ' o 

Acabada la plática, el señór "otorgaba todo aquello, y 
le daba las gracias por el consejo, y bajaba al patio donde 
todos los-otros señores le estaban aguardando para le dar 
la obediencia, y en señal de ella,.despues de hecho si 
acatamiento, le presentaban algunas joyas y mantas ri- 
cas, y de allí lo acompañaban hasta su aposento, que-está- 
ba en el mesmo patio, y no salía de:él en cuatro dias, lós 
cuales ayunaba y hacia gracias á:sus idolos, y á bllo iba 
al templo 4:sus horas señaladas. Acabados estos: cuatro 
«ias; venian todos los señores, y leo llevaban: con mucho 
aparato y regocijo á sus casas; donde hacian grandes fies- 
tas y gastos, y de alli adelante mandaba como señor;. y 
era tan obedécido y temido, -que.apenas habiaquien levan- 
tase los'ojos para le mirar al rostro, sino eru habiendo, 
mirando, placer con:algunos señores privados suyos. 

En Tlaxcala, Xuexocinco y Ckololan, el que habia de 
subceder al señor le promovian primero á una dignidad 6 
título que llaman Zecuizl¿, que ero la mayor.que entre 
ellos habia; y acabados, los del pueblo, lo vituperaban y le 
decián palabras injuriosas, y ledaban empujones para;pro- 
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bar su paciencia, y era tanto su sufrimiento, que mo ha= 
blaba palabra, ni volvia el rostro á ver quien lo-injuriaba 
y maltrátaba. 

De su natural, aquellas gentes son muy sáfridas, y 
niaguna cosa basta á las turbar y alterar. Son de suyo 
muy sujetos y eorregibles, y:si les reprenden ó riñen algun 
descuido, obran ó están con- gran hamiidad y atencion, y 
no responden más de «pequé»; y cuanto mas señores'son, 
con más humildad lo dicen, y algunás veces dicen: «pe- 
qué; no te enojes, mira lo que quieres que haga.» Hablo 
de los que están en su simplicidad natural, porque los que 
han sido:esclavos ó viven ó tratan con .españoles, están 

: muy'trotádos. En.este auto que hacian los del pueblo con 
estos nuevos señores, se: entiende bien su gran humildad 
y sufrimiento. 

Tratado de-la manera que se ha dicho, lollevaban áun 
aposento del templo, y allí estaba un año, y á las veces 
dos, encerrado- haciendo- penitencia, y se agentaba en 
tierra, y á la noche le ponian una estera en que dormia, y 
salia á sus horas ciertas, de noche, al templo á echar in- 
cienso.- Los cuatro dias primeros no dormia, sino era de 
dia un rato, sentádo, y estaban con él guardías, que, si se 
iba ú dorínir, lo picaban con unas picas de met] ó magiey, 
que son como punzones, por las piernas y brawos, dicién— 
dule: «Dispierta, que has de velar y no dormir, y has de te- 
ner cuidado de tus vasallos, No tomas cargo pará dormir, 
sino para velar, y ha-de huir el sueño de tus ojos y tener 
los abiertos y en vela para mirar por los tuyos.» ' 

Yaque habiá acabado su penitencia, sus. deudos y 
criados proveian las cosas necesarias, que no eran pocas, 
para la fiesta que se híbia de hacer, y ponian por memo- 
ria los señores que habian de ser contidados, y los pringi- 
pales y amigos y parientes y:allegalos; y segun el nú 
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mero de la gente «que habia' de venir, ponian en unas 
grandes salas lo que ú cada:mno--se, habia, de.dar:y.: guar+ 
dar. Estaba todo á punto; señalaban el dia y. contaban 
desde el dia que habia nacido, pato: que ho fuese;aquel dia 
pares, porque lo tenian pbr:mal' signo, y..la,cuenta- que 
para ello hacian era:bien. delicada. . 

Señalado el dia, enviaban ú convidar.lo5.soñors 
marcunos y amigos y.deudos. El mensajeraqueibad.. sada 
uno, venía delante de él; “aposentándolp. y" proreyóndole 
de.todo lo necesario.: Eat 

Si algun señor estabá taolo, o Iiuny impedido, que ap 
podia venir, enviaba.en su lugar uno elos muy. principa+ 
les de sus vasallos, y. com' él venian otros muchos pringipar 
les, y traian el asientó del señor y.lo, ponian en- su lugar, 
porque á cada uno le estaba señalado el +uyo, conformeá 
su estado, y. estaba vacio y junto á ése. sentaba el que ve— 
nia en lugar del señor ausente, y delante su silla, ponign 
todos sus presentes y.su: .comida,'y:-allí_ hacian todas Jas 
ceremonias y acatamisntos;, que. icieran a), señor,si estar 
viera presente. o. P A 

Venido el dia de la fosta,: tpdos aquellos señores, que 
se habian juntado, llevabari al nuevo, señon.por la mañapa 
al templo, y con él iba gente-innumerable, ,con bailes y 
cantos y regocijos, y alli le daban el titulo de-señer. 

Acabadas las ceremonias, daban de gomer á todos los 
convidados, y muchas dádivas y presentes, 6n que se ha- 
cian muy grandes gastos, porque erá muclía la-gente-á 
quien daban, y lo mesmo á los ¡señorés que habian venido 
á la fiesta y ú sus criados, deudos y allegados, y muchas 
limosnas á. pobres y necegitados.. 

Por manerá que, aunque-les faltaba el conocimiento de 
Dios verdadero, se imponian, para,' recibir estos .señorias, 
en sufrir trabajos; y en-ayunar, fener paciencia,;y. sufrir 
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rmriétito; yUén «dar gracias 'á sus idolos, y en: hacer limosnas 
y cut bbras virtuvsas, aunque sin algún mérito, por 
fadafltia-la >fesiviY como dive: Lactancio, hablando de ¿os 
geñtiles, en elnfib, 6, cap: 9; «Aunque tavieron algun ras» 
tro'dé las obrás de infsoridordia, y se:exercitaban ensellas, 
eran obras semejantes á cuerpo sin"cabeza, porque lev faltó 

élNeonócikwiénto: de Dios-wsrdadero,. que es la:cubeza y lo 
al son cómo mieimbros 






mmtvids, ym a 

“En el nuevo Reyno dé pi s. decir. que eE señor 
de Sogamoso; para súbcader en gquel estado: hacia:peii» 
teridia siete años; encerrado en el templo,.que no.veia'sol, 
ni loz, hi gente, máside los:que -1é senvian, :y esta; era, é 
efecto de proba+ sa súfrimiento; Esteime, vino:á ver de su 
pueblo, que había más de'treinta.leguas; ytrajo graá apar 
ratos'y en'llegaxdo 4 vada :pueblo, Ji primero quemoan- 
dabaxéra que :sopieser si habla algunós: pobres 'indiosió est 
puñoles; yulos mándaba proveer. de comida y.leza, porque 
eBotiérta muy fria: Y no era:cristimpo; ponidescuida de los 
«do tenian” obligupion:-á lo.dootrinar, ni lo éran gus va- 
sallos, ni los demás de aqueNa; y éstadó yo:all, comen 
2ubán 4 ir frailes y:á lentendes en¡la'dootrina.».:- 
++ 0Otré sáñor, que:oreó era élde Chia, hábia primero, de 
serlo de otro estado menor, para que allí lo prowokasen,y 
s6 viese siera bastarte páraisufeir :el sotrb- ¿eñorío,: Y en 
fábolla: Vela iniodixerontámbien-losile aquella costa: ite- 
wlan ciertos dias de ayuuoy que Haman» soi, y.la guar 
daban. invioláblemlentaz y :tampoto: estós: eran «oristiamas. 
Y yo:acerté gestar alli entiempo de:ayuno;- wentendi:con 
cuanto rigor lo guardaban. Y visitando:le tierra de -Guar 
timala, me dijo un religioso, docto y de buena vida; que 
es ya. obispo, que Jo: silyuel i rta, que El tenia; A su 
cargo para los doctrinar, solian en su gentilidad denar 
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ciertas oraciones y ayunos,.en que se levantaban: de noche: 
muchas veces á rezar; y que para no..se descuidar con el 

sueño, los que eran muy devotos y los viejos dormian los 

pies cruzados,.para en cansándose despertar y levantarse: 
á rezar. Dejo-otras cosas, que pudiera, decir. á este propógi- 
to, por:tornar á lo quese trataba. 

Cuando alguna vez venia:algun-señor infórior, ó algun- 
principal 4.visitas al señor supremo, ó á lo consolar en al- 
gun trabajo que le habia sucedido ,. le hacia un razona- 
miento, que, aunque: no bien, ordenado; «contiene buenos- 
avisos, y dicho en su: lengus: no parece tan mal como tra; 
ducido en otra estrañla, y el religioso que tradujo esto; 
afirmaba que no mudó letra de-la-substaucia, y dice asi:,.- 

«Seilor mio: esteis en hora buena el tiempo que estu» 
vieredes-al lado (1) y mano izquierda. de Dios enel señorig: 
y mando que teneis, sois coadjutor suyo y estais en 54 
lugar; y. habeis-de mirar mucho lo que haceis. Sois. ojo 
y oreja y pies y manos para mirar y oir y procurar lo. que 
á todos conviene. Las palabras que salen de vuestra.boca, 

* os las. pone Dios-en el corazon., para que declareis :á Dl 
vuestros lo que deben hacer, » 

«Delante vos- teneis por espejo el eielo y. la tierra, a en 
que como en pinturas, podeis verlo: que tiene £in y -lo, que 
no lo tiene.» A 

«Habeis de tener memoria de vuestros pasados, para 
imitar-los que fueron buenos. Haos dado Dios pies y.ma- 
nos-y alas, donde se-amparen los vuestros: Haos señalado 
el Señor que os crió, en daros- capacidad para regir justo á 
todos, ayuda y conserva; que ante él el malo teme y el 
bueno tiene contento.» 

m0) En el original dice equivocadamente : estoier des desallado; 
a agaso nacido de la: repeticion hecha por el copiante de la 
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: «No-os:faltará trabajo; pero, mirad que ninguna cosa. 
ya, wi el sieilo ni la comida, tendreis. con. mucho reposo. 
No os/faltará desasosiego, considerando lo pasado, para-po . 
der-prevenir::á low venidero. Ebtais, señor, metido en, mu- 
chos cuidados: y temores, en considerarlo pasado y pres p- 
te:y:porvénir; áicuya causa mo podeis tomar gusto en el, 
comer, ni en el beber, ni en el dormir, y tendreis el. cora». 
zon afligido; procuvando conservar vuestro señorío, y aún 
de lo aumentar. Esforzad, pues, y no desmayeis, que vos: 
sois señor y padre y madre de todos; y no'hay quien sea 
vuestro igual. Sois, arbod grande de smpuwro y abrigo.para 
todos; gente téneis que. os ayudén;.que sob» vuestros pies 
y; manos, y se dcegen-á «vuestra sombra, adoide cogen: 
aire de'cónsuelo; y veneis.la mano Hena para los consolar, 
y la; justicia para. éastigur al malo. Los.instrúmeñtos «ne 
cesarios-teneis pára apurar y perfeccionar ártodos, y para 
hader que cada dia crezca el pueblo con buenas: costum-: 
bres. Vos dais 4 cada uno órden de vivir, y los honrais se- 
gua 5us:méritos: y como:crecen en ellos; les aumentais la. 
horra, “Sois exemplo y deuhado de todos, con lo:cual dexa- 
reis en este mundo mortal, como en pintura, vuestra farma 
A los viejos debeis honrar y aconsejaros de ellos; porque» 
askisoertareis £ mandar lo que sea justo, y á-vedar lo: que 
no lo fuere. Gram metced os hizo Dios en poneros en'sulu-! 
gar; mirad ipor su-honra y servicio? Es fuerza'que ño des- 
máyols, que áquel alto:Señor-que os dió carga tan pesadá;- 
03 ayudará y dará.corona de. honra," si'no'os dexais vencer 
de lo malo. En'esto.que:Dios 0s:puso; podeis ¡merecer mu+' 
clía, vo haciendo coza .malá. Los muertos no ven vuestras 
faltas; ni vendrán á os avisar ni pueden. No hagais cosa: 
que:á ¡os vivos deis mal exemplo. Mirad que-d'vuestros pac — 
sados mo-les. faltó trabajo, y tuvieron cuidado de gobernar 
su señorio, y no durmieron con descuido; - procuzáten au- 
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mentar su tierra y dexar de sí memoria. El concierto que 
dexaron no lo. pusieron en un día Tenian cuidado de:con-" 
solar al pobre y al afiigido, y á los que poco-podianh;:y-comM 
razon á los viejos, porque hallaron en eHos.huenos cense= 
jos. A cualquier necesitado socorrieroncon gran voluntad, 
con do que os dexaron- honra y carga. Evsanchad vuestro 
corazon; no.lo encojais, y sed. el que: debeis, valiente" y. 
esforzado, “y nunca hagais. vileza. No: quierodarós mas pe: 

na con mi plática.» 

Respuesta del señor: o: 

«Amigo mio: seais muy bien venido, contento: me» he 
dado lo que me habeis dicho, y á Dios habeis hecho servi- 
cio. ¡Oh, si yo:mereciese una de tantas y buenas palabras;; 
y tan preciesos consejos como han salido de vuestras:.en> 
trañas!, dignos son cierto de ser estimados y puestos en: el 
corazon. No-debo tener en poco vueste trabajo: y, el anor 
con queme amais y me: habeis amonestado y consolado: 
Si fuese yo el que debo, todas vuestras palabras habia-de' 
reconocer en mis entrañas; ¿dónde oyera yo talés consejos y 
avisos? Cierto, amigo mio, vos habeis hgcha-vuéstro.. de 
ber en lo. dicho ante Dios, yo os lo» agradezoo; reposad: y 
aescansad, amigo mio.» 

Las:señoras que iban á visitar: les suprema, tembién 
les hacian sus razonamientos en esta forma. 

«Señora mia: esteis en buen hora, todo el tiempo que 
Dios fuere servido.de os dar: vida, en ei estado-que -Leneie: 
en su:nombre. Debéislo servir, y reconocer: las mercedes 
que de-su mano habeis recibido. Habéisos de desvelar-en: 
su servicio, y poner en él vuestros pensamientos. y suspi- 
ros. Esforzaos en Dios y. nodesmayeis. ¿A.quién, que mejor. 

* lo haga, podeis dejar el cargo que Dios os hadado? ¿Qué 


harian vuestros vasallos y los pobres'sim vos? Todos 08 €n= * 


comiendan á Dios; para que los ampareis debajo «de vues> 
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tras grandes alas, como el'ave de sús lijos; y'tomo. tales» 
se ácopen:4: vos, para que los -abrigueis- y consoleis: .Mi- 
rad, pit6s, Señora nia, que no pongais ú ninguno“der ellys- 
erfolvido, pues ¿'t6tos sois abrigo y amparo: y ¡comsuelo: 
Mirad los. vuestros con alegría” y 'con algun»rofrigerios” ho 
Jos descortsoleis; ni:les dels cosaumala; ántes.poco:á”-poco, 
coro: d/hifids; lop:erind; y no Tos. «hogueis: en -el' sueño. 
con el brazo del descuiuo. No seais encogida' mi.escasa; 
¿mtes ensanchad el regázo de misericordia; abrid las alas 
de piedad; donde vuestros: hijos; que-son vuestros vasallos; 
sean tofrigerados y hallen “consuelo;:y asi irán fem: evaci- 
miento;' y'uereaentareis vuestra corona, y serels ste y ato 
detida, siendo señora: y madre-dextodos.:: (90 casaba 
'Haciéndolo ast, "mérecerel: nér: 6 - los vuestros: im mul 
amadé y servida. No seais con:.elkis:corta. en: :obrág “mi,pa= 
labras cónsolstorias y dulces; y:ast:harán! ellos:de: gradó 
lo-qué*inundátedos, y 4: tiempos' buscarán '4pu señora sy! 
medte parade manifestar saé: trabajos; Y cuando: Divelfas + 
re servido de obllevarde esta vída, llorarán-todós hcor= 
dándose del Señor: y-del amor que Jes.mostrústeis y: de dos 
buenás-obras qué de:vos. rgoibian; - y; pues ds vals pbeo: á 
peco agercando ú la: muerto; mirad * Dios; señora mis: 
todo esto. dimos si 
- Siwos, señora, - Idojóradés do que-y jo. os he dicho, déxa- 
reis de vos memoria y 'buen-exemplo atín en las tierras muy 
apartadas de tás- vuestras, y «juedareis en' :el:<cotazor: db 
todos: Sino wgralucióredes á:Dios Jas mertedos ale 0s:ha 
hecho em haberos puesto en HonrWiy estado, será: la '¿Alpa 
y eb afrontar y ipendicion; yosí lessois agradevida, 105 datá al 
pago;-No quier seros.ma. Anbpobtunos: ¿ae : 
«Respuestade la señor: 
eHermana imia;'yo-os agradezco 1imelo vuestros: bue- 
nos avisos; por Ymor duDios%s8a, 'que práinconsucló- Me res 
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cibido: ¿Quién soy. yo?.Esta gracia al señor y á $1 pueblo: 
la habeis vos hecho, y.' yo he recibido. el consejos Quién. 
30y yo para.me. estimar? No soy sino.-una- vasija sujeta á. 
corrupcion. No es de olvidar yugstro amor y vuestras pa. 
labras y lágrimas; con que me. habeis -esforzado,- y Si-y0 
mereciege tomar vuestras obras, y obrar vuestros consejos 
de madre, yo os lo agradegco.: mucho; reposad ¡y holgnda 
hermana mias» to 2. RETA cor 

Los que hubieran: tratado aquellas gentes, no seadmi- 
rarán de que haya en ellos tax buenas pazojen y consejos. 

Andando yo visitandoen tierna de Guatimala, pormen” 
tañas y. sjerras y malos- y ásperos; cáminos,. venian á.-mi 
cada dia mensajeros á me.visitar- y preguntarme. cuándo 
iria-á sus pueblos, de parte delos señores. que estaban le- 
jos, porque los. de cerca. yenian- ellos, Y los: unos y' los 
otros me decián tan.buenas pplaliras; agradecióndome: el: 
trabajo que por ellas pagaba. por.aquella.tierra'tan áspera,. 
que daba. gran.convento eb:ojrlos, y ánimo-para--pufrir los 
grandes trabajos, que pagába, por ver y entender; lo. que. 
convenia para.la visita que hacia.: Y decianquemeyeniam 
á visitar, por ellos y: por-sus. mujeres y hijos, y que todosi 
me lo agradecian y enviaban encomiendas, y los de cera: 
trajan consigo sus hijos, aunque niños. t 

Están-injustamente infamados aquellas gentes. de: fal- 
tos. de rezon y desagradecidos, y. cuando hey.alguna mtie8; 
tra de esto en ellos, es cuando el miedo los tiené asombra” 
dos,.por-las crueldades que con ellos sa hgn hegho: y- hacen; 
y á esta, causa hay de nuestra parte dificultad para creer 
lo bueno que de-ellos oimes. No-hay indio, por: bozal. que 
sea, de los que no están escandalizados, que «aúnque no 
haya visto ni tratado españoles, en viendo algunos no les 
dé cuanto les pidieren,, y no sabe servicia:que les- hacer. 
Y. tienen tan buena razon, que saben muy. «bien- decir.su 
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embajada;ó lo que pretenden, tan bien dicho y sin turbar» 
se, aunque ses ante el Visorey y toda la. Audiencia, coso- 
sitoda su vida se hubiera criado en negocios y con. gente- 
muy avisada. Y annque esto y otras- cosas que se dirán 
sean algo fuera de propósito, suplico á V: M. se-me perdo- 
ne, que todo es un. intento de servir á V. M,, para;que se 
vea la poca razon que tienen los que aquellas gentes infa- 
man, y porque no sé si se ofrezca ocasion otra vez: para lo 
decir; aunque no diga ni diré todolo que pudiera y se 
ofrece, por no ser demasiado. 

A los señores supremos llamaban y llaman datóques, 
de un verbo que dice ¿/atoa, que quiere decir hablar, por- 
que estos como supremos y meros señores, tenian la juris» 
diccion civil y criminal y toda, la. gobernacion y mando 
de todas sus provincias y pueblos de donde eran señores, 
Y á estos eran sujetos las otras des marenas de señores, 
como se dirá adelante. .., 

Si cuando moria el señor, quedaba mozo el hijo 6 nieto 
ó el que habia de subceder á costumbre, gobernaba un vie- 
jo pariente, el-que. más sufitiente era para ello, por: la ór-, 
den que está.dicho; que es que gobernára el más cercana 
pariente; y si no era para ello, otro:de: los más, y si.no 
habia pariente suficiente, otro principal. Y era electo y 
nombrado para: este efecto y confirmado por: el supremo, 
para, Tezcuco ó- Tacuba lo confirmaba el de México; y si era 
para México, los de Tezcuco y Tacuba. Y era.como; ayo y 
curador del nuevo. y, mozo señor;. y.muerto este; curador, 
porque en su vida no le quitaban el: mando, tomaba el se- 
¡orío el subcesor que habia: quedado. del señor, y esto era 
así cuanto al señor supremo-y universal, como cuanto á 
los otros-inferiores de esta provincia, queen. ellas eran su- 
premos. Algunos dicen que si el curador ó coadjutor era pa” 
ziente, que noe quitaban en.su vida, aunque en siendo 
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deédad él det” 'senóry sd Hacia 
pafeter;'y si inó erá pariente; 
eduid; esperaba el matido'del 
: puéblo prinelpal junto'4 Guatiisal 
por bastáhte era 30 años y más: 
De 16 dicho “$e entenderá como, fuera! de”las certamóá 
ias, dasi-todo lo' que se'liacia y guirdibdedla: sucesion y 
eledción de estos señores era y 
aún conforine ú derecho civil! y ¿anónico; “aunqué 1e3i 
incónnito. Y se pudieran como está-dicho decirottig cosas, 
por dende sevenfteniiera que- no sot “ quellás" FenteStan 
faltas dé rizon como 41gúnos.los hacen, y lo misino's6 pol 
dd: coleglr” do muchas cosas qué se dirád'ex está sita, dl 
encia de los tributos,” “eúando” sé"ofi 
apintatá $ advertirá de enn, 
"La %egúnda' ifánera de Señores sé 11 
teutles; estos son de muchas maneras, y,se! denómital de 
sus dignidales y preeminencias, que “por "ser ntiy 
no hacer id] Propósitó, tio s ] 1. Estos efarr 


"dabernaba todeb dun e 

sibádó el 'spnor de 
'yo To"vi así en dr 
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hazañas: hechas en. Ja guerra 6;en servicio de la repúbliga 
6-de log.sañores;,y en pago-y remuncracion, de ellos lesdan 
bamestas:diguidades, comoda V, M, por vida ¡unuenco- 
miends, y, habia en. estas. sps. digaldados pelecipales 
Otras inferiores: *: j 
y Las engas de estos. señores (se Darmaban) «cali 
quiere¡decineasa:de palacio de;estos señores, de tec a 
qhe-ea este señor, y calli.que os gasa; y este: fec-cubtlá.ó se- 
or, tapia; gominio.y mando. sobre .ciegta.. gente apeza.i 
aquel dec-calli, y, mnos demás gente y oros de menos)... 
. EJ Pronegho que estos señores teniga-era pue:les daban 
servicio: para su.casa, y leja;y:agua, repartidos porn ón- 
den, y.le labraban unassementeras. segun exo la. gente; y 
por esto exán ralovados:dal servigio del señor supremo. y 
deár ¿sasilebraazas, y pe tenian más obligagion que apu- 
Gio 4: les >unir .en-las guerras, porque entonces, njaguno 
había escusado,, Roms de este proyecho, elgelon supremo 
les daba queldo y ranion, y asistian como.continues en gu 
casa, Estos señorestenian á su cargo mandar-Jabrar las 5g- 
mentores pará, £llos-.y- para: Joy mismos. particulares, y 
tenian para eljo sas ministros, y' tenian asimismo -qui- 
Ando dexmirhr y volver y-hablan:por la. gente,que era. ú su 
<argo. y de defeederlos y- gmpararlos; por. manera que es- 
tosieñotes eran. yr! se proveian tan bien para pro del fomun 
como del señorá guien se daba este oficios -. EA 
: Muerto alguno. de.-estog :seljorcs, Jos: supremos hacian 
merced de aquella dignidad. 4 quien lo merevia por servi- 
<iós, como está «dicho; y no subcedia: hijo á :padre, si de 
muero :09 lo pramovianá ello, y siempre. los supremos te- 
nian: aúenta,con; ellos para los promover antes que otros, 
si lo-merecian, yoimoquedaban pides: que «Son, principa- 
des:6:hidalgoSiioj ono: a w 
¡Latercera'manere de señores se Hamabar. y. Hama: 
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:calpulles'ó chinancalli en plural, y quiere decir cabezas 'ó 
“parientes señores mayores que vienen de muy antiguo, que 
calpulli ó chinancalli, que es todo uno, quiere decir bar- 
rio de gente conocida ó linaje antiguo; y que tiene de muy 
antiguo -sus tierras y términos conocidos, que son: de 
aquella cepa, linaje ó barrio, y las tales tierras llaman 
calpulles, que quiere decir tierras de aquel barrio ó linaje . 
_' Estos calpullés, ó linajes ó-barrios son muchos en cada 
provincia, y' tambien tenian estas-cabezas- 6 - calpulies los 
que-se daban á los segundos señotes,'obmo se ha 'dicho, 6 
de por vida. Las rentas que poseen fueron "repartimientos - 
de cuando vinierón ála tiérra y tomó cada: littaje ó cua- 
drillas sus pedazos ú suertes y - términos, señalados: para 
«ellog y para sus descendientes, y aún hasta'hoy las hán po- 
seido y tienen' nombre de éalpulles, y estas tierras no-soh 
en particular de cada uno del barrio, 'siño'en comun del 
calpulli, y el que las posee no las puede enagenar, sino 
que goce de ellas por su vidas y las puede: dear á sus hi- 
_jos y herederos. : , 

Calpulli es-singular y calpulles es plural; de estos cal- 
pulles, ó barrios ó linajes, unos 'son mayores - que otros, 
segun los antiguos conquistadores y pobladores las re- 
partieron entre sí á cada linaje, y-sor para sí: y para sus 
descendientes; y si alguna casa se'acába muriendo todos, 
quedan las tierras al-comun del calpulli, y aquel señor ó 
pariente mayor las dá á quien las ha menester del mismo 
barrio, como se verá adelante, 

:Por'maners, que nunca jamás séracaban ni dan. las, tien 
ras á quien nó sea nataral del calpulli ó barrio, que 'es co- 
mo los israelitás que no podian ni era lícito enagunar las 
tierras ó posesiones de un tribu: en otro. Y esta, entre 
otras, es una de las causas y razones porque algunos: se 
mueven á creer que los naturales de aquellas partes des- 
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cienden dedos del puebla de Istued, porque muchas 'de sus 
«ceremonias, usos y -costumbres eónforman,con los de aque- 
llas gentes, y la lengua de Michuacan , que era un gran 
reino, dicen que tiene-mudhos vocablos hebreos, y esta len- 
gua y casi todas, las demás.son semejantes.en la pronun” 
-ciacion á lh'hebres. Lo mismo afirman los que han-estado 
«en las provincias del Perú y en las demás partes de Indias, 
de sus ritos y-ceremonias. Y lo que en la Nueva España 
llaman calpuiles, 28 lomismo: que:ez entze los israclitas lla- 
riabon tribus - ] 

* Podíeinse deY estas: ctjereás Á Jos de otro brrrioyó calpulli 
% renta, y'ers para Jas 'hecesidades públicas y comunes del 
«oelpúlli 4 ¡esta -CausY; se permitian árrendarlas, y no en 
sotra manert, «porque si estposible, por-une'yia ni/por otra 
se permitia ni permite que los de un calpulli labren las 
“tierras de obra calpulli,- por no dar lugar á que se.mezclen 
“unos €ón otros: mi :selgan del linaje: >. 00: ar 

- La causa porque querian tetas tierras ú- renta,. y -no 
tomarlas.ep' sucátpulli de gracia, era porque se las daban 
labradas, :v la reñta:era poca, ó parte de la cosecha, segun 
se concertaban; ó porque acontecia que eranmejores que 
las que tenian d:es daban en su calpuili, ó-por-no haber- 
los:para dárselas; 6 porque-queria, y podías: dabrar: las 
Unas y las otras; * - 

: Si acaso algun vecino de un copa 6 barrio se - iba á 
habitar á otro , perdia las tierras que le estaban señaladas 
para: que las labraso, porque esta era y es costumbre anti- 
«quísima entre ellos, y jamás.se quebrantaba ri habia en 
ello consideracion alguna, y. quedabsn y quedan 'al comun 
del: calpulli. Suyas-1on, y el pariente mayorclas reparte 
entre los demas del barrio que-no'tienen'tierras.. ' 

* Si.algunas hay.vacas,:ó por labrar, en el calpuili 
tenian y tienen gran cuenta con ellas, para que los del otro 
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xalpulli ito:se..les:entren exi ellas, y sobre.esto tenian y 
-tienen grandes pendencias por defender cada unp. las; der. 
:ras.de:su-calpulli, oa ! 

- «. Si alguno.hahia ó'hay:sil sierras, al: pariente mayor, 
-con- parecer: de -otros -viejos, lés daba y da las que:han 
menester conforme ¿su calidad «y posibilidad para:las ln 
brar, y pasaban y pasan á sus herederos en la forma,' que 
se ha.idicho; y ninguna cosa hage este principal que no 
«sea con:parecer de, otros viejos 'del«calpulli ó barrio.. 

Si uno tenia unas tierras, y las labraba, no sg le podia 
«otro entrar en ellas, ni. el principal se las podia quitar 
«ni dar-á otro. Sino eran-bupnas, laa.podia dexar y buscar 
otras mejores: y. pedirlas á su principal, y si no estaban 
»vaácas, y ein penjuicia, se lis daba en la, forma que se ha 
«dicho: : mos 

-El que tenia algunas .tierras-de, su calpulli, si no, las 
labraba dos años por cuJpa ó negligencia suya, y no ha- 
-biendo causa suya justa, como por ser menor huérfano, ó 
muy viejo, enfermo que no podia trabajar, .1e.apercibian 
«que las labrase 4 otro año, y.sino que se-darlan á,otro, y 
-así se hacia; > . Pa 

Por-ser estas rentas del comun, 6 de los .pelpulles ó 
barrios, ha habido y hay desórden en los que 58 han dado 
y dán á españoles, porque en viendo 6 teniendo noticia. de 
algunas. que no están labradas, las piden al.que gobierna, 
-y el que se.mombra porque las vaya á ver, hace pacas:di- 
-ligencias.en pro.de los, indios; y si se acierta: á nombrar 
para ello-algun buen cristiano, tiene el que pide las tler- 
ras formas para lo impedir, y para que.se nontbre otro 4 
su contento, en especial si hay algun respeto de por. me- 
dio, que nunca falta, ó interés; y. asi:siempre-dhn parecer 
que, se pueden dar á el que las pide, porque están gin' per- 
juicio. y .no.labradas; y aunque hay en «ellas nuestras de 
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haber sido lubradas, y lo contradicen"los del:barrio:6:cal- 
pulii, aunque aleguen:que las tiene pare: dar-á-los que se: 
casásenió á los que no tienen tierras, no les vale; y di- 
cén que lo' hacen le malicia: Y así informaron: V. M; al-. 
gunas personas que debian' pretender en- ello álguw 
interés,” cono: parece. por un: capítulo. de V,.M. que 
mandó escribir 4. la Audiencia de-México, por Setiem- 
bre de-56. Y no"hay estancia.ni tierras, que se hago:dádo 
d bspañoles; que. no esté muy en perjuicio de los.indios, 
asi por los daños que reciben ,'como por haberles ¿iitado- 
sts” tierras, y estéechádoles sus términos , y. puéstolos 
era entitínuo trabajode guardar. sus sementerás ; y aún: 
con todo esto, se las comen y destruyen los pañadós: Y aún 
algunas veces, aunque tengan poseedor ó estén labradas 
d'sembradas, no les 'aproveeha para dexar de dárlas, por: 
que:les arguyen que: maliciosamente las labraron , porque 
no'sedieren 4 españoles; y así todo-esto cavisd de que:es- 
tén yaren algun: pueblo 'tayestrechós y.cercados::de lal ran. 
sas de españoles, queno les queda-4 los naturales dónde, 
póder sembrar; y 'en'otras: partes:están tan cercados de: 
estancies'de ganado mayor, y sou tantos los.deños que de 
ellos"teciben, que lo poco que siembran se lo comeri y des- 
truyen ¿"porque anda el yanado sin guarda,'y no.les vale 
¿rlód natufales estar ocupados y perdidos de noche y de: 
dia gtiérdando sis sementetas, á cuya causa padecen grán 
necesidad y "hambre todo el año, demás de otras estorbos 
que:hay para no poder-sembrar ni: beneficiar lo poco que 
siembran, como adelante se dirá. 
Así que por tener les calpulles 6 barrios las tierras de ' 
_ comun, y no entenderlos, ha sido causa de haberlas dexado* 
entérmiños, que ño tienen donde poder sembrar, en espécial 
en'los. pueblos que están' cerca de los españoles , £i donde . 


hay buenas tierras. Y en esto hay'gran'excesd y desórden, 
3 
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y tambien en el daño que «reciben de los ganados de sus, 
encomenderos, que siempre los tienen en sus pueblos. * 

Los comunes de estos barrios ó calpulles siempre tie=, 
nen una cabeza y no quieren estar sin ella, y ha de ser.de 
losmismos; y no de otro calpulli,'ni foraslero, -porque no 
lo sufren, y ha de ser principal y hábil:para los amparar; 
y “defender, y lo elegian y eligeñ entre sí, y á este tenian 
y tiénen por señor, y es, como en Vizcaya:ó en las pon 
tañas, el pariente mayor; yno.por subcesion, siaó muertq- 
uno, eligen otro, el más honrado; sábio y hábil-4 su modo, 
y viejo, el qué mejor les parece pára ello, Si queda algun 
hijo del difunto, suficiente, lo eligen, y siempre eligen pa». 
riente del difunto, conwo:lo haya y.sea para ello. * -; 

Este principal tiene cnidada-de. mirar porJas tierras 
del calpulli y defenderlas, y tiene: pintadhs las suertes que, 
son, y las lindes, y á donde y con quien parten tármihos,, 
y quien los labra, y las que tiene cada uno, y ouales.están: 
vacas, y cuales se han-dado áé españoles y quien ,. y cuan 
do, y á quien las dieron. Y van renovando. siempre! sus” 
pinturas segun los áucesos, y seentienden: muy. bien; por; 
ellas, y es á su cargo, como: está dicho,-dar tierras á Jos 
que no las tienen para 'sus sementeras, $.si tienen: pocas, 
segun su familia, les dan más. Y tienen cuidado en mpg. 
rar la gente del calpulli, y de hablar por ellos ante la jug=- 
ticia, y ante los-gobernadores, y en. caga de este 30 juntap:, 
los del calpulli 4 hacer y tratar lo que conviene 4 su cal- 
pulli y á sus tribus y ásus fiestas; y en esto gusta mucho, 
porque siempre en todas juntas, que son muchas por. año; 
les da de comer y beber, yo necesario para los tener con— 
tentes y quietos. 

El provecho que tenian y tienen estos señores, y deque - 
y como pueden sufrir los gastos.que hacen con el comun, - 
se dirá adelante en la respuesta del cuarto capítulo. 
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En entender la armonía de estos calpulles va mucho 
pare los sustentar en justicia, y pura no los confundir, 
como lo están casi todos, y tan divisos que nunca tornarán 
á la buena órden que en esto tenian. Y por no les querer 
entender ni hecer caso de ellos, se han adjudicado mu- 
chos las tierras que tenian de su celpulli para las labrar 
en la manera que se ha dicho por probar que las han po- 
seido y labrado ellos y á sus pasados, impuestos para ello 
por españoles, y mestizos y mulatos que se aprovechan y 
viven de esto, como adelante se dirá. Y no les vale á los 
principales contradecirlo y decir que son del ealpulli, y 
clamar sobre ello, porque no son entendidos, y, es gran 
perjuicio de los demás que se queden sin aquel aproveoha- 
miento que pretenden, y porque. aquellos á quienes se ad- 
judican las venden y enagenan en perjuicio del calpulli. 

Hay otra cuarta manera de señores, no porque tengan 
señorío ni mando, sino por linaje, á los cuales ¡laman pi- 
piltsin, que es vocábulo general, que quiere decir priaci- 
pales, como decimos en Castilla caballeros, y eran y son 
todos los hijos de los señores smpremos, á quien llaman 
pipiltzin, que son nietos y vizuietos. Y más adelante-de 
los tales señores, hay otros que llaman tec-gui04c, que es 
que son hidalgos y gente de guerra, y sus subcesores están 
libres de tributos. Y siempre estaba en caga del señor 4y- 
premo á cierta cantidad de ellos, para embajadores para 
unas y otras partes, y se mudaban por su órden, y para mi- 
nistros y ejecutores de la justicia; y demás de no pagar 
tributo, tenian otras muchas preeminencias, y el señor les 
daba racion y acostamiento; pero ahora están muy. abatir 
dos, y hechostributarios, y muy miserables y paupérrimos. 

Cuando á la segunda parte de este capítulo, que es.el 
poder y jurisdiccion que estos caciques y señores exérci- 
taban en los súbditos en tiempo de su infidelidad, $e coliy” 
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- ge deo dicho lar; respuesta, que es':que estos señores "bus 


premos teñían'la jtirisdiécion: elvity criminal y8l-gobierno, 
de todá'su-tierfa; y tentán puestos gobernadores y ofivia=» 
les'y ministros; para la justicia y execucion'de ella; yde 
lo que coritiene en la respueata:de las preguntas siguien 
tes; que:son lá tercera y" cuarta parte” del capitulo; se ens 
toselerio” Mejor 
¿Para responderá la: dorcera parto. del capitulos em «que: 
sé preguttaíque:es lo quer ahora -exéreitan. estos seftores;/ 
será'necesario decír.la manera que 'tavíeron en'su:dobieis 
no -alggnos añbs despues de-ganada lar bierna.: Y paricmey 
jor declaracion de ó-que ge refiere,":s8 ha: de-sdponer que 
los reyes mexicanos y :sus:aliados: los de Pescicó y Vagwy 
bd, en todus Jas provincias que: congilátalan! y :gantlbás 
dé nuevo, 'dexabun, los señores paturales/de ellas 'etP sus, 
señoríos, así los Supremoscoio :dos:inferiores, yá tedo el 
comenñi:dexaban sus tierras :y haciendas, | y los dexaban 
en $us ¡usos y costumbres-y' manera de gobierno; "y para'si 
señalaban algunas tierras, :seguel brivlo que de gienabay len > 
que:tódoel comun los Jabraba y hacian'sementeras: 7 con 
forme á:lo'que'eñ cada varteie dába,:Y aquellera'l que 
se habia de dar por tributo y recofocimiento: de vssatlaje; 
y "con ello acudían los: súbditos ú- los mayordomés- yt: 
nas que el señor: tenia 'puestos'para las odbramza's, 
avadián con'ello 4 las personas quedes mandabán'los'38+ 
ñores de México'o de: Tezvubo'ó de- Tacuba, ! cada uno: dl 
que había quedado por sujeto' y coh'la"6Nediercia, yi4 le 
servir en las guerras: Y está eva general enftodis Jas pisó 
vitcias que teivian sujetas y sepueda, van. tah Señores 
como:ántes; com todo su Séñibrio y: gobernación de e y 
con la: jurisdicción civil peri 00 - 
-«Emlás próvincias que” no' lés eran sújetas;'comó" Mi 
<huacan, Mextlitlan, Tlaxcála, Tépeacd, Chololan, "Hiés 





a 

















PUT ARCIMDO DAY INDIAS. 8 


xotzinco, y:Qpoltzinco;-Actpuleo,'Achtapoz Otras, gabarr 
naban sus selores y acudíanles con tribitos de 'sementer 
ras que les.haoido;: porque :esta; era. la comia; y . general 
nanera que tenián «pia tributsr; y.de: lo que en' la tierra 
sé scogia-y hacia; :y. cola:lo qué «ero-de:suroficio de gada 
wao, todd-poco, y posas,eogas y de mubho valor y de menos 
trabajo; y.coma la gente. érnmuchhy era! 
recogidry' junsaba;-> A LE o 

-Quandosé ganéda Nueva Espaía, se ; queñóe cla: esta 
manera: de gobiérnoentre-los uatuzales,.-y les duzó. algu 
bs años. ¡7 y-solo-Mbrtenuna; habia, perdido pa reino y ses 
Hortoy'y:puéstósewmda:eoronz.real:de Castilla, y:algunos 
deidus: pueblo» encomeridádose-á:-españales;,y... todos. los 
denmág yeñtores Ge laarprovincida á él sujetas y - no, sujetas, 
y los de'Bézoúido y Pocuba:posetan, mandaban. y - goberr 
naban sus señorios y gozaban de¡elos, 4unque esta 
ban len lonbezas des: V: Mi. ái dé -enepmenderos,:: aunque 
no les 'quedarod:tantas.rertas y vasallds como, primero ter 
nixny'-y des /aeudian:cont las:sementeros. y - Aribuies., como 
ántes que: Begpanasé la! tierra; y erem obedegidos 1 ter 
fmiilos. y »estinmdos,:y 6.elos acudian ¡las prablos. quen lps 
quederon con Ms::tibbnbos: que. se dabar 6 Y. M. 7,é 
los sencomenderos;..y, tesiaó puestos, persongs. para. los 
cobrár;:yode): gamor: del señotloredibisn-y..eobraban los 
eficiales-devuestez inagjestád y los pueblos que estaban, en 
su real:oabezd. yndos:encomendirros de. 1os,que ellos tenian. 
Y astestapañ. todús losseñores-en:su gravedad y autoridad 
antigas; muy vbedeeidos de sus súbditos, y los¡servian;ep 
stu»modo: y muinerd.entigus;: acudiéndoles opa; sus. tribyy 
tos, y:lós servian en: du:modo,-como.vadicho. .Y de aquí ba 
quedado que ahora; así en Jos pirebloside-.vugstea. -IRBges" 
tall, comude encomhenderós;. acuden pedir;ó. ¿Jos -seoJAS 
los tributos, y-san: molestaidos ceobre; -ellop, estando, como 
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adelante sé dirá deshechos y abatidos, y que no sor obe= 
decidos de sus súbditos. 

Nose habia introducido vara de alcalde, .ni goberna— 
dor, ni alguacil, que ha sido causa de abatir y deshacer 
los señores, como tambien lo ha sido de haberlos quitado 
por su propia autoridad los encomenderos, cuando no am- 
daban de su voluntad en los tributos y servicios persona 
les que le pedian; y ponian un maceáral, que ho habia más 
que los queellosquerian . Y lo mismo ham hecho. los celpes- 
gues, que eran unos hombres que tenian los. encomende— 
ros puestos en su pueblo, para hacer dar el servicio: eada 
día, y arrendarlos á estos, y enviar gente á las minas, y 
hecer recoger los tributos, y molestar en cuanto. podian 
pensar á los señores y á todo el comun del pueblo; y quit 


taban y ponian señores con muy grande libertad, todas * 


véces que se les antojaba. 

Lo que se ha sacado de haber puesto tantes alcaldes y 
regidores y alguaciles y fiscales como ahora hay, hasidoque 
hay muehos queroban el comun, y tienen mano y mando pa- 
ra ello sia haber quien se lo impida. Y el escribano de go- 
bernación gana cada año nuevo un tesoro, porque acutlen 
todosal gobernador por la cenfirm:cion de sus oficiós. Y 
algunos ó los más enferman ó se quedan muertos por log 
caminos, perque son de temples diferentes y de muy déjos, 
que hay algunos que vienen de cien legas y més; y ¿as- 
tan en esto lo poco que tienen, ó echan derrámas para 
ello. Y seria y es mux necesario evitar el venir por la com- 
firmacion de estos oficios, y que bastase ser electos en'sus 
pueblos, aunque mejor sería quitar les.alcaldes y alguaci- 
les españoles que tienen entre los indios y españoles, que 
hay en sus pueblos la jurisdiccien civil y criminal, -dun+- 
que será tambien muy acertado no dexar estos en. les 
pueblos de los indios, como se dirá en.otra parte..':.': ! - 
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+ * Asi Guando gobérnabun log señoresnaturades, tenian su 
gente dujeta y pacifica, y ellos mándabai recuger:los tii 
bultos quedaban los súbditos, y: mandallaá y.hacian labrar 
«u seméritera del comun y de partiqulares, y hacian'reco+ 
ger y sicar de'cada púeblo la-gente para el servició per=' 
sonal que:5e daba á los españoles, y tenian cuenta con la 
posibilidad y calidad de'cada pueblo para: lo que habian de 
dar; y cada cosa de estas la hacian dará quien lo .habia 
de haber, y d ellos-acudion 4 lo pedir, y de aquí ha' que- 
edo. niolestarlos ahora sobré ello. -Y. así estaban todos los 
pueblos pásíficos,'sin marañas y' sin: pleitos poseian sug 
enóriós, en lo que:les. habia: quedado, pacíficamente y sus 
tiérras y terrasqueros y rentas y patrimonio," llevando sus 
tributos conforme su antigua costumbre, como señores que 
rai; y:como'los llevaban 'ántes que diesen la obediencia 
4 V. M.., como-lo habiar' loredado. de sus pasddos, y por 
otra justa causa. ( 
+: Bstándoila tierga:en: esta buena. náneya de “gobierno, 
tte para eblós y sus súbditos era muy cónvenitate,“algu- 
nos reliviosos:con santo celo comenzaron á tratáis don” los 
cáciqtiés y séñiores, que se venianá'se confesur conellós 44 
tíatár de su: dootrina y conciencias, y“ darles cuenta de su 
sértorio y tributos,.que quitasen algo de:aquelloque ievas 
ban 4 sus súbditos, atento que pagaban á Y. M. y ásus en+ 
cómenderos en-su réal: nombre, én recompensa de que les 
proveia de doctrina y -ministros.para ella; y de justicia y 
tenia-su Audiencia Real para los:¡favorecer y “amparar. Y 
ellos se pusieron á'pasar y obedecer lo que-estos siervos de 
Dios les decian, porque les estaban muy obedientes y leste» 
fiian'gren respeto. Y. lo que se concertó se pasó por:escrito 
y lo firmaron, para que se tuviere cuenta.con lo que les ha- 
bian de-dar, y pareció muy bien á letrados y personas doc 
tas, y lo aprobaron y tomaron por muy bueno, y.el virey que: 


, 
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úla.sazon era, le pareció tan bien, que quiso ordenar de la» 
misma forma. todoslos. demás señores de ly tiexra, y lo,go- 
menzó á.hacer. Y.lo-que se hizo».con. santo celo: para favor 
recer.los mazebuales, que es la. gente comun y.lahsadorga, 
ha sido causa le su. desasosiego y de-eyadir y, destenir.del 
todo los. señores naturales porque de aqui tomaroa, ,acap 
sion para corpenzar á s2 quexar de éllog-3us súbditos y-yae 
sallos, y á decir que no cumplign.ni guardaban lo queser 
ellos habia quedado concertado y sa-les habia maudado,y 
entraron entre ellosá levantarlos contra -gus gglores,: y. ego 
pañoles y mestizos que viven-de esto, y.ha venido á tanto, 
que ellos-y sus señores están perdidos. en loespiritual, y 
temporal, y" les' chupan la-sangre los:que los pavuelypa;y 
desasosiegan. 

Pot -mianera, que, con la forma de gobiarao, que $9, ha 
dicho, estaba toda la tierra pacífica. ytodos contentos, agi 
indios como los españoles, y los tributos mejor y.$0p; me- 
hos vexacion pagados, par tenerla gobernación lps señores 
naturales; y en esta órden-estuva, hasta, que.:algunos, de 
sus súbditos comenzaron. á persegurirlos. per lo. qua dishp 
es. Y otros bulliciosos hacian lo-mismo con ambicion 374: 
dados de su malicia, y. impuestos para ello; por españoles 
y méstizos y mulatos que saben.]a.lengua y se anday paz 
tre lcsindios robándolos..Y come han tenida los que se han 
levantado contra sus señores, que spn-oidos,-Jlevando que 
dar:á loz que entiénden:en-sus negecios, hánse dado $ pro- 
curar; de robar para deshacer á sus señores, natuyales, y de 
aquí comenzaron: los, pleitos unos contra otros, dentro en 
aus pueblos y los súbditos con-los señores, enteda la: Nue- 
va España, y pueblos contra, pueblos,; sujetos contra -9ng 
cabezas, de que han sucedido grandisimos gastos, gran 
multitud de muertos pot los.caminos, yendo y. .yinigndo 4 
los pleitos sin saber lo-que les. qonvienc, «pi qué «piden, mi 
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qué;quieren, mi'qué.protenden; ai-sobre qué, pleifams,ni á> 


qué van:éá la Audiencias y aqi. no.hacea más que. gastar 
. sás dineroa-y.3us vidas impuestos ,por_los-que, les, gqmgn 
ans haciendas, porque sólo esta es lo:que pretende. ,: 
-: Han muerta sañoxes principalea y anneha gente, goma, 





Hoxábres,1y, mijerps y, anchachos,. que. yan..siempre con: 





ellosá-lep llevar: lo ngcesario paga qu. sustento; han sido 
weuehos señores qt, principales;y mazebugles senteno! dos 
4 minos y obras. públicas, y.so han. quedado por allá mper- 
tobyú-perdidos-6.alvidadas de-sua aujeres y: hijos, a 
ecdido: grandes jevueltas-por esto en .eus pueblo 
vincigsy: y muy. gsande confusion en..£ado,,;ez 
destonida yugastado. loa spñoros y. ¡el gomas han 
todos¡en-generalen, gras disiamaiga, asi, gn. l9.espiritugl 
gema enla: tomxporal»: Noyhay.9n, $oda:la ¿Nugva, España 
Losa concertada pptre 2hlos; «portaherpergido el ¡coman le: 
vergiienas Árispa señores: y pringipales,. y. por 50 haber le- 
vantado condo ellos.. y: no temerles el sa4peso our solia 












siendospsa. patrecollos my. necesaria pasa ser bien goher- 


hados asi en-lo. espiritual comp en. la temporal compo el ¿los 
les hagian.acuJir,con lo uno- y. en ;0, otro; 

venja y. ero, necesario. Porque , la gente. 
niños, que, en perdiendo el miedo 6, la vergúpnza, se, pier- 
de, ápdo el bien. «quese, ha en ellos plantad, y. quigre estar 
sujetos á, quien: teman y. tengan respeto, parz, que hagan 
Josque deben, y.son- obligados; y, par o eran, y, son, los 
señores y-pringipales muyy. neoquArios, porque, los entienden 
y Mo aros: Y han,regultado oápos grandes inpunyenientes, 
que¡se,podian:enjgader delo . dicho, por pogs noticia :que 
se tenga de.aquellas gentes, y de-su calidad y condicion, 
y comp no-l:aya pasion ni afici¿n ni interés, porque á los 
que esto pretenden les está; majo la O que aho- 
TA/Dayo te : . o 
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Sí no se hubiéra dado lugar 4 aquellas gentes, pare 
traer tantos y tan confusos pleitos cofno tráen, mo :se hop 
bieran destruido los unos á los otros, ni hubiera perecido: 
tanta gente, y se hubiera eseusado la perdicion'que éntre 
ellos hay. Y hubiera sido muy- acertado remitirlos 4 sus 
caciques y señores; que saben y entienden laverdad de lo 
que cada uno pretende, y no dar oidos. 4 los revoltososim- 
puestos para ello; y se hubieran escusado tnuchas ofensas 
'á Nuestro Señor, falsos juramentos, ódios,' enemistades y * 
“destruccion de sus repúblicas y provincias, y” grandes 
'maldades de los que los matan y imponen por robarlos; y 
“finalmente, la gran confusion qué en ello hay, que-hx lle- 
gado á términos, que parece imposible poderse. remedia?. 
Y tambien se:escúsáta todo lo dicho, sige húbieraguarda- 
do ló que V.'M. tiene proveido por una de las nuevas leyes, 
que manda que nose dé lugará que los pleitos de indiós;-4 
eoñ ellos, se: hagan prodesósordinarios; ni-haya'-Jirges; 
sino que sumariamenle se determinen, guardando gus: y 
costumbre, no siendo claramente injustos: "Ni se debia dar 
lugár 4 que los siguiesen 'ni ayudasen procuradores ni lé 
trados ni solicitadores, pues tods son cosas que se puedén 
fácilmente averiguar, como no lo confundan ni marañen 
los letrados y los demás. Y entrelos mismos indios se pue- 
de saber la verdad, de lo que cada uno pretenden, porque 
lo dicen' y declaran los señores principales y Otros muchos 
con toda severidad, y aún lismisinas partes; cuando no los 
han impuesto en lo contrario 'los que aúdan entre ellos, 6 
los letrados y los demás que se há dicho; y áunque ellos 
no declaren verdad, se hallan siempre presentes otros mu- 
chos que dicen y declaran lo que en aquello hay. 

Como estos tales se comenzaron á levantar contra los 
señores, bautizaban su ambición, para los destruir y subir 
ellos, con celo de ayudar al comun; y sacaban al comun. 
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las entrañas, y deciánlesque era para los defender y librar" 
de sus señores, y procurabau que mo los obedeciesen, y axí: 
se levantaron entre ellos bando. Y como los señores no, te- 
'niañ posibilidad para se defendér, dabai: presto con ellos: 
al través, porqué lo primero que hacian y-Bacen estos. re- 
voltosos y los que los imponen, era. levantar' contía ellos: 
$us vasallos, y hacen que no les acudan con servicio y tri- 
butos que solian darles, y faltándoles esto, quedan pau- 
pérrimos y abatidos y miserables, como asombrados, : sin 
osar hablar y sin saber qué se decir, ni qué: hacer, niá 
quién «acudir, de quién niá quien ni cómo se quexar. Eran 
y ¿on todos contra éllos, porque están: prevenidos y infor-. 
mados con falsas relaciones, de que roban: y molestan sus 
súbditos y á sus encomenderos. Dáseles poco,” porque su 
tributo no se pierde, ántes les acuden: mejor con: él, por- 
que calle y sea con losrevoltosos que vienen al.comun de 
sumando; sfsi que en un momento los derribaron y derri+ 
ban, y los destruyen y deshacen, porque todo: sa ser: y 
sustento consiste en el servicio que sus vasallos les dán, 
y como esto le falte y no sea más que un din, les falta la 
comida y todo. lo demás necesario para poder vivir. Y. las 
contrarios, como:son muchos y toban'al pueblo para ellos 
y para los que los imponen y ayudan y: para. los pleitos, 
múnca les falta que gastar, porque ellos gozán lo- que se 
habia de dar á los señores y más loque pueden robar; y 
de esta manera los han ido. y van derribendo y aniqui- 
“lúndo. 

Tambien ha sido gran parte para deshacer los señores, 
haberles dado nombres de gobernadores de las provincias 
y pueblos de que eran señores; y. como tenian tantosému= 
los de los suyos y españoles y mestizos, que los ,ayuda= 
ban, acusaban á los que no gobernaban bien, y les levan= 
taban y probmban lo que querian: y, les convenia .para 
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conseguir isuintento; y: asi-les:quitiban-por Audiencia. le 
gobernacion, que era quitarles:elweñonioy y se ponian en 
su lugar sús. súbditos; Y éxbulos,-Háciendo los .señgres 
súbditosde'sus súbditós,:Y'Jo-misu:o,seharerahara de fodo 
lo.dioho, y astanda todo el revés, :y.ge ham.pardida y, des 
hecho:lós señores y: Jeventádose los ique no lo.eran,.. 2.7 

- Muchos.de los:-sañbres; siéndolo gue podieng subiera 

rovaltosds; -Haciónsewón'ellol; para m0, £hez t 
ban eobwuda:parte. de, sus!prepids: pueblos; y, en 
dóxabamhácór á los revoltososla, que querian. Y. lps ynos 
yrlós oteosacuden: ¿pedir provisiones. de gobernadores, y 
alckldos y tegidores,:para-mejoerobár, y, andan los; señor 
ves al gobto:del-cotonn» y, de; loa revoltosos ¡yde Jos quedas 
impopen y matan ,-y..todos:rebán., y. se. sustentan, con al 
sudor, ide:los pobres maxebuales. :Y comoftoda mada cantuso, 
“-pocasoróltas adeanzan.lo que quieren, y así no.Hay Lugr 
tre:en la tienra:;-ni aquello: megestad de provieción»: que 
solia haber ex sus señores, y. buena gobernacion.que entre 
ellos tenian, sin que hubiese:entre ellos alcaldes, mi:negi- 
dores, ni-gobernadores; porqua-1os aeñores lo'mandaban y 
gobernaban:tddo, y-eran- muy obedegilos y todos ¿iiem 
do'queles mandabá- y era/á su.cargo; y:pare ello fenienper= 
soñas puestas para lo:solicitar, commerios vexacion quela 
que'ahora'tienen cón:tantas varas y: ministros. de justioia, 
y estaban dás provincias. y. pueblos amiarós. y -pacióqas,.y 
les señores obederidos: y: estimáños; Y + todo. ha-:caido, por 
haber los deshecho y abatido, y por les haber quitado 
autoridad y su modó de. gohtermo:»....-.' EN) 

De lo dicho hántomado.ocasiod, Lossespoñoles para: devie 
que los señores roban á:los mazéhuales; y han. sido ellos 
ha causa, por los haber impuesto álguanos en ello, cogio.se 
ha dicho, y: por les haben quitado sus señorios)-y.Sus, vas 
sallgs y tributarios y; sus renteros y meyegiies, que: son - 
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os: gas ebtabin Creus tiébias, Y estod'sé Tes:hdtisalindo 
¿St ellas; 9:10 ueitio'se har Hizhdo dan á:bus'sqñóres:ló 
que quieren; y vió lés- osar: háblar porque mo les pongan: 
á pleito y se lévántei- conitra-ellos"Y sio -hay razon: para; 
decir géntitlmente té -163' ¡señores "roban, porque! ya qué 
álgúñios lo' hayan hecho, sorivios que de Han dicho que'"se; 
har jutitado ton 108 revoltosos «por: Poder «vivir somó-elles 
viven, y To8!qué'se har Idvairtado y Hecho deñorestper los. 
middels ALEX, “F'estos son !rubadoresí públicos y :perjudis 
ciflibimos/ PUNGié dómo seven lévánitados y «puéstos enile 
due tid 6d dttyó ni Héredaron; y"tertíein «qhemio diguserle, 
vanltarál ótros dontra ellos” y Tos derribarán ¡cotinó ¡ellos 
hitieror4 sus Senoremátarales, entritanto" queles: Aurael 
mando, robañicuantó púedeti ele! ústedo-y: sl ¡verguenza 

»i“Los uánOréS Antuvales-piotirán sasténtar pue vasallos, 
porte. 103 dirían como cósa suya yde gus pasadós, y"temien- 
perdébo, F procuran nioagtavidelds; Porijtb: ñose levanten: 
¿úntrá ellos, coto ven qué 10 Hit: hedho ótros- osútra gus 
séñores, 'Y og oBrellerán cuento! puedeñ:, y los! traten 
coid'E ijos¡ yUlos:deflendén' y 'amperab Y de' estos qhes 
y poeós, y 1ó8' que estó'rió hacen sbri'los:que-sb 
hu tieho: qubandarí 8 modo delos revottoses'y 4 Yácvolun- 
tad'de los queen” eo 104Rtsponen;'y" robar y'tomén tódós 
á-costa"da'la poBre:pents, que ño "salen restetif a léntámo 
der loque les conviehe, y crei 10 que: "aquellos lesdicen 
tn 14 dar ¿'enterldes qué linten-en'sú provecho: Y iubes 
escarimienitán, atmqúe nó vén 3iho es grandes daños, por 
Gué'todó él.cómun es dente sin"máliciay de gran siticorio 
Had, y perque el: desta de 14 IbéHiad y! dérwerse sini senóres, 
quellos corrigen fómipelen"á55 vivir viftuostinente; los cie» 
dí, cede en" sémejántes casos detras mudhas'na: 
“ciónes quíe bon t8ifidis por'de más" y priMentia” y habilidad, 

y ebtre” quiet! hay férsonis le grandes letras y autoridad. 
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Ha sido necesario decir tan largamente esto delos se- 
“ñores y principales, y poner la diferencia que de.ellos 
hay, con sus nombres y manera de subcesion, para cum- 
plir con lo que V. M. pregunta, y tambien porque cuan 
«do V. M. envió á mandar á las Audiencias de aquellas 
partes les informasen de lo contenido en la cédula que se 
ha dicho, se:tuvo por cierto gue era á efecto de mandar 
»restituir los señores y señoríos. Y si se hubierg.de hacer 
,cqmo conviene y es necesario que se haga, aprovecharía 
'haber puesto aquí tan por extenso los nombres y señores 
y señoríos y subsesionude ellos, y que se sepa coma las 
han deshecho :y descompuesto, yy-cuales de ellos hay obli. 
:gacion de.les restituir su señoría, y á cuales no se podrá 
'bien averiguar (no) teniendo noticia de lo dicho, . 

Resta responder á la cuarta parte de este capítulo, sobre 
«qué provecho viene á los súbditos de este señorío, y en su 
gobernacion y pulicía; y aunque de lo dicho se colige.la 
respuesta, se dirá en particular lo que en esto hay, y.será 
«necesario tratarlo desde su gentilidud y lo que despues se 
hahecho y hacen, para satisfacerá la pregunta, y para más 
«declaracion de las preguntas pasadas, segunda y tercera. 

El provecho que les viene.era muy grande, y lo sería 
ahora, si se hiciese como solía; porgue los señores lo tenian 
«todo en concierto y pulicía, á-su modo,.como que la dicho, 
«que para ello.era muy bueno y no habia ¡la «confusion que 
hay despues que:el todo ha faltado, y todo se hacia con 
menos vexacion. Y tenian cuenta con los tributos, y con 
hacer labrar las sementeras, y usar los oficios, y recoger la 
gente que se repartia, para repartir á los españoles. Y se 
acusaban los robos y vexaciones que hay ahora en todo, y 
tenian cuenta con que acudiesen á la doctrina y al ser- 
mon y á misa, y ewirles á la mano en sus vicios y borra- 
cheras. Y todo ha cesado y anda confuso, sin órden y sin 
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«concierto, y algunos señores hacen lo mismo; y de ántes, 
ya que enalgo de esto se descuidaban, procuraban que 
no los viese la gente comun, para evitar el mal exemplo. Y 
para que esto se entienda mejor, se pondrá la órden que 
tenian en el gobierno y administracion de justicia, que 
les duró algunos años despues de ganada la tierra, y yo 
lo he así oido á religiosos que lo vieron. 

Muchos señores principales habia, como .sé ¿ ha dicho, 
-en la Nueva España, á los cuales estaban sujetas casi todas 
Jas más principales provincias y pueblos de toda aquella 
tierra: y eran el señor de México, y el de Tezcuco y el de 
Tacuba. Y enestos y.en sus tierras, habia más órden y jus- 
ticia que en todas las otras partes, porque en cada ciudad 
de estas hahia jueces, 4 manera de Audiencia, y habia po- 
casó:mingúna dHerencia en las leyes y modo de juzgar, y 
«diciendo la órden que eu una parte se tenía, quedará en- 
tendido'la de las vtras. Diráge mas particularmente.el mo- 
do que tenia en'"Fezcuco, porque allí habia un señor lla 
mado Necavelcoiotzin, el cual reinó cuarenta y dog años, 
que fué hombre de buen juicio, y ordenó muchas leyes 
para.el buen régimen y conservacion de su señorio, «que 
era muy grande. A este le subcedió un hijo llamado Neza- 
huadpiltaintli, que reinó cuarenta y cuatro años, y demás” 
de las leyes de su padre, él ordenó y impuso otras, por- 
que como los tiempos iban variando eran necesarios nue- 
vos proveimientos; y aplicó los remedios segun el tiempo y 
la necesidad lo demandaba, Y como estos señores, padre y 
hijo, ee dieron buena maña en regir su tierra y poner 
'buena órden en ella, los señores. de México y. Tlacopan 
los tenian'como padres, así por ser deudos propincuos, 
como por la estima de sus personas; y regian y goberna-- 
ban sus tierras conforme á la órden y leyes, que estos die- 
on em su señorio, demás de Jas que ellos y sus pasados 
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nal lan dido, y remítian nichos pleites'á. Tercuco «para 
qué 'dili sd 'détérmirasen Yen las cosas de la: guerra siem- 

» pré tuvo el'de México-la preeminencia, y allí y no en otra: 
párte se trataban y determinaban. 

Estos señiores tenian muchas provincias sujetas ,. yde: 
«cada una de ellas'tenian en la cieudad de. México y Tezou»: 
-co y Tlacopan, que eran'las cabezas, dós jueces; hombres 
escojidos para ello'de*buen juicio, y “algunos eran parien— 
tes de los señores."El salario: que ellos: 'tenian-ara: el que 
el señor 164 teniá “seralud , sus “tierras; donde sembras' 

1 "los inafiténimiéntos qué: Dastábax para sus 
tentar tiná' familiá: Y en éllés' habia casas: de indios: que. 
las sembiabán y benéficiabin 'y llevaban ellos su partes Y. 
les: daban" sérvici “y'agúa y leña, pará sus: :tasas, ea lugar 
del tributo” que habian dé. dar'al-señór supremo; Y mirienr. 
do” álgilno* de estos jueces,” paseaban lus tierras::al-que:le. 
subcedia én'el oficio y judicatura, porque estaban. aplicas 
dos pára ello, corr la géñite qte en-ellas habia para! las: be; 
neficiar. 

En las chos del. señor habia «unos: -apodentos y. salas,. 
levantadas del suelo siete y-ocho grados, que era y en ellas 
residian lós j jueces, qiró'erán 1muchos; y los.de:oada provin». 
cia y pueblo y barrio estaban en su parte; y alll-acudiin»- 
los súbditos de cada uno. Y tambien oian y. dsterminabi nm 
las caúsisde los matrimonios y divorcios, —«- -: 

"Cuando se ofreció afguñ pleito de divorcio, que eran pos. 
cas veces, procurahan los j jueces de los 'conformar y: poner : 
-en paz, y.relian ásperamente al qúé:erá oulpado, y les de-.' 
cian que mirasehcon Cuatito acuerdo sé habian casado, y- 
que ño echasen en vergúenza' y deshonra ésus padres y pa- 
rientes, que habian entendido en los casan, y. que serio muy - 
notados del pueblo, porque 'sabian' que' eran: casados; .y: les 
decian ótrás cosas y razones, todoá-efecto de los conformar. 
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«Dicen los religiosos, antiguos en aquella tierra, que 
despues que los naturales están en la sujecion de los espa= 
Koles, y se perdió la buena manera de gobierno que entre 
ellos habia, comenzó ú no haber órden ni concierto, y se - 
perdió la justicia y pulicia y execucion de ella, que entre 
ellos habia, y!sq han frecuentado muchos.lós pleitos y los 
divorcios, y anda todo confuso. 

Preguntado un indio principal de México .que era la 
causa porqueahora se habian dado tanto los indios á. plei- 
tos y'andaban tan viciosos, dixo: —Porque ni vosotros nos 
entendeis, ni nosotros os entendemos ni-sabemos que que- 
reis; abéisnos quitado nuestra buena órden y manera de 
gobierno, y la que'nos habeis puesto no la entendemos, y 
así anda todo confuso y sin órden ni concierto. 'Los indios 
hánse dado á pleitos, y “los habeis vosotro3 impuesto en 
ellos, y'síguense por lo que les decis, y aún nunca alcanzan 
lo que pretenden; porque-vosotros sois la ley y los jueces y 
las partes, y cortais en nosotros por donde quereis y cuan= 
do y cómo se os-antoja. Los que están apartados, que no 
tratan como vósotros,:no traen pleitos,” y viven en paz, y si 
en tiémpo de nuéstra gentilidad habia pleitos, éran muy 
pocós, y se trataba mucha verdad y se acababan en breve; 
porque no habia dificultad para averiguar cual de las par» 
tes tenia justicia, ni sábian poner las-dilaciones y -tram- 
pas que ahora. — 

Otro, oyendo de sir que iba un visitador de España á vi- 
sitar aquella tierra: —No es por nuestro bien, cada dia vie- 
nen jueces y visitadores y no sabemos á qué; sola la justi- 
cia del cielo es la buena.—Otro dixo:—La justicia dela tier- 
ra era como garabato, y que sólola del cielo era la derecha 
y buena y no otra.—Otro riendo con él un español y di- * 
ciéndole:de ladron y mentiroso y otras palabras injuriosas, 


dice: —Vosatros nos lo habeis mostrado. —Dicen los indio 
4 
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viejos.que. con la-entrada delos. españoles dió toda la tier=, 
ra gran vaiven y vuelta en todo, y que .han perdido: su 
justicia y órden.que tenian en castigar los «delitos, y el 
concierta que en todo habia, y que-no. tienen poder “y .Hi= 
bertad para castigar los delincuentes, y que ya no'se.e9a- 
tigan-como solian los que mienten xi los perjurios .ni 14 
adulterios, y que á estas causas, hay tantas. mentiras :y 
excesos y tantas mujeres malas; y ham:dicho. y dicen-otras 
muchas cosas, que seria muy largo referirlas.-. .. 0. 
Los jueces, que se han dicho, en amaneciendo estaban 
sentados en sus estrados deesteras, y luego acudia la gen» 


- tecon sus demandas, y algo temprano les traian la couri- 


da de palacio. Despues de comer reposaban un poco, y tor= - 
neban á dir lo que habia quedado, y .estaban hasta dos 
horas antes que se pusiese el sol. Y las epelaciaries de es- 
tos iban ante. otros doce juéces, que presidian..sobre todo 
lo demás, y sentenciaban.con parecer del señor. . 

Cada doce dias,'el señor tenia acuerdo ó-consulta ó jun< 
ta con todos los jueces, sobre los: casos árduos crimina- 
les de calidad; que todo lo que en.él se .habia de tratar 
iba muy examinado y averiguado, Los testigos decian ver- 
dad, así por el juramento que les:tomaban, como por te= 
mor de los jueces, que se daban muy buéna maña en ave- 
riguarla, y tenian gran sagacidad en las preguntas y re- 
preguntas que les hacian, y castigaban con gran rigor al 
que no la decia. 

Los jueces ninguna cosa recibian en poder ni en -mu- 
cha cantidad, ni hacian excepcion de personas entre gran- 
des y pequeños, ricos ni pobres; y usaban en su judicatu- 
ra, en todos, de gran' rectitud, y lo mismo.eran los demás 
ministros de justicia, a 

Si se hallaba que alguno recibia olgans a dosA :ó “se 
desmandaba algo ea beber, :ó sentir algun descuido en él 
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si eran estas pocas cosas, los otros jueces lo reprendian 
entre sí ásperamente y si nose enmendaba ú la tercera 
vez, lo hacian trasquilar, y con gran confusion y afrenta 
lo privaban del oficio, que era tenido entre ellos por gran 
ignominia; si el exceso en lo dicho era grande, por la 
primera vez lo privaba el señor. Y porque un juez favore- 
ció en un pleito á un principal contra un plebeyo, y la 
relacion que hizo al señor de Tezcuco no fué verdadera, lo 
mandó ahorcar y que se tornase á ver el pleito, y así se 
hizo, y se sentenció por el plebeyo. 

Había en ellos escribanos ó pintores muy diestros, que 
con sus carácteres ponian las personas que pleiteaban y 
sobre qué las demandas y testigos, y lo que se determina- 
ba ó sentenciada, ó no se permitia que hubiese dilacion 
ni mas apelacion que la que iba ante el señor con los jue 
ces de apelacion. Y á4.lo más largo duraba el pleito 80 dias, 
que era el término de la consulta general, como luggo se 
dirá; y determigado una vez, no habia. quien osase mas 
tornar á ello. Y no era como ahora, que no saben acabar 
cosa los que:se han dado á pleito, y en habiendo jueces 
nuevos, tornan á renovar pleitos, en especial cuando cada 
uno lo hace por sí solo fuera de audiencia. Y es cierto que 
los que se están,en su simplicidad natural, y que no andan 
entre los españoles ó mestizos que los impongan en traer 
pleitos, están muy quítados de ellos. Y andando yo visitan- 
do en tierra de Guatimala, lo ví y entendí muy claro, que 
aconteció venir ante mi indios á pedir otras tierras que les 
tenian tomadas; y llamados, decian: «es verdad que me 
entré en ellos porque no:as labraba». Y dichole cómo selas 
pedia, decia: «pues dádselas». Otros decian: «cuando me 
entré en tu tierra estaba calma y he puesto cacaguatal, 6 
algunos otrosárboles, partámoslos»; y el otro decia queera 
contento, y que les diese yo cédula de ello, y así se hacia 
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sin escribir masletra, yestó guardaban por ley y meacoh= 
tecia cada dia y muy, muchas veces. Y sucedian otros 
gozos de gran simplicidad y bondad, y no 'sabian: hablar 
(sino) la verdad, como no hubiese quien' los impusiese ,en 
otra cosa. Y lo mismo sucedé:en los delincuentes,' que si 
luego les toman la confesion, dicen de plano 18 -vetdad;"y 
si entran en la cárcel ó les hablan piritrero, tarde-ó nisnca 
se les puede sacar de ellos, porque están firmes! en lo que 
les imponen. . + 

Aquellos doce jueces, que etañ de las spélacione, ta= 
nian doce que eran como alguaciles mayores, para ' pren - 
der personas principales, y iban á 105 otros pueblos á lla» 
mar ó prender á quien el séñor y los jueces le mandaban. 
Y le hacian gran acatamiénto dónde quiera queiban, como 
á muy principales pasajeros del señor y: de su. justicia 
mayor. Habia otros que servian de emplazadores y mensa 
jeros, y mandándoles la cosa, iban con grandisima dili- 
gencia que fuese de noche 6 de dia, lloviendo ó nevitido 
U apedreando, no esperaban tiempo ni hora, * : 

En las provincias y pueblos habia jueces ordinarios, 
que tenian jurisdiccion limitada para sentenciar pleitogde 
poca calidad, podian prender toloslos delineuentes, y exa 
minar y concluirlos pleitos árduos; y guardaban la detér- 
minacion para los ayuntamientos genérales que habiz 
con el señor de cuatro en cuatro meses, que'cada mes era 
de veinte dias. Y á esta junta acudian de toda la tierra 
ante el señor, y se determinaban todos los negocios árduos 
y criminales, duraba esta consulta á diez y á doce dias: 
Demás de la determinacion de los pleitos, 'se trataban” y 
conferian todas las cosas tocantes 4 sus repúblicas y todo 
el reino, á manera de córtes. 

Tenian sus leyes, y por muchos delitos habia pena de 
muerte. A los adúlteroslos apedrcaban, aunque despues se 
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mudó esta pena, y los:ahorcaban ó daban la muerte par. 
otra via..Podian poner gran diligencia en sus oficios, em 
ioquirir.si habia alganos que comptiesen.. el, pecado con= 
tra. natura, y moriga por ello; teniánlo por, grave, peca— 
do.: y decian que no lo veian en los animales- brutos, Ek 
pecado de bestialidad nunga se, halló jamás entre ellos. 
Executaban gon gran rigor la pena, sin excepción de -per- 
sonas, que aún con sus propios hijos no dispensaban; y así: 
el señor de Tezcaco mandó matar un hijosuyo, porque tuvo, 
acceso.con una-de sus mujeres,. y ella tambien murió por 
ello, gonforme á suley , que ponia pena de muerte:á am. 
bos. Otro señor de-Tezcueo mandó matar por justicia cug- 
tro-hijos guyos. y-á. las mujeres con ellos. En Tlaxcala un- 
señor prineipal, señor: de muchos pueblos y vasallos, her- 
mano de Maxiscatain, cometió adulterio, y se juntaron so- 
bre ellos todos losseñores de Tlaxcala y con ellos Maxiscat - 
zin, que era muy, valeroso y la segunda cabeza de Tlaxcala: 
de cuatro.que habia, y capitan. general de toda la provin- 
cia: yínb por: ellos determinado que muriese por sudelito,. 
y queno se quebrantasen, por nadie las leyes, y se efectuó 
* la pena-en él y en:ella. Cualquiera. que entraba donde se, 
criaban recegidas y: encerradas lasdoncellas, tenia pena de 
muerte, y lo mismo si alguna de. ellas lo metia. Y un hijo 
de un señor muy :pringipal saltú las paredes de un apo- 
sento donde se criaba:1 las hijag del señor de 'Fezcuco, y. 
habló con una deellas un poco y en pié, y no hubo más; 
y como el señor lo stipo, fué avisado el manceboy púsose 
en cobro de-manera que no «pudo. sor habido, yá la don- 
cella hija suyamuy querida y hija de señora principal. 
la mandó luego-ahogar, y ¡aunque mucho le rogaron, no 
se pudo acabar con él quela perdonase, porque decia que 
nose: habia de. quebrantar la ley con nadie, y que daria . 
ma] exemplo á lps otros.señores y quedaria,muy deshon- 
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rado, y tendrían porinjusto,si con sus vasallos se executase: 
la ley y no con sus hijos, y que convenia que un hecho. 
tan. malo. no. quedase sin castigo. Este miso: señor, lla- 
mado Nezahualpilzintli, mandó matár por justicia una. 
hija seya casada, porque cometió. adulterio, y el adúlte- 
ro eon ella. Y se executó la pema de la ley, aunque el ma-. 
rido la perdonó, porque decia ' si diria que por «su respeto 
la perdonárw-y no de su voluntad. A estoz castigos man- 
dó juntar las doncellas y mujeres - de palacio, y les man 
daba decir porque se hacian, porque se guardasen ellas de 
cometer semejantes delitos; y no estaban presentes las ni- 
ñas, que se estaban en su inocencia, porno les dar ocasion 
de pensar en aquel vicio. A los que eran causa de algun. 
escándalo, en especial en los mercados y lugares públi- 
cos, mandaba que muriesen por “ello. Las alcahuetas te-- 
nian-pena de-muerte y se executaban con gran rigor: 
Tenian.sus. cárceles públicas para los delincuentes. 

No podian beber-vino.sin licencia de los señores y de'- 
los jueces, y no lo daban sino á enfermos y á viejos" que: 
pasaban de cincuenta años. porque decian que estos terian 
necesidad de él, porque se les iba resfriando la sangre; y 
no podian hacer ni beber más que trestazas pequeñas al 
comer; con aquel su vino nose emborrachaban sino es be- 
biendo mucha cantidad. En las bodas y fiestas tenian li- 
cencia general, á los que pasaban de treinta años, para 

' beber dos trazas, y cuando acarreaban madera y piedras 
grandes, por el gran trabajo que en ello pasaban. Las pa- 
ridas lo podian beber los primeros dias no más, y habia 
muchos que en-salud y enfermos no lo querian beber. Los 
señores y principales y la gente de guerra tenian por 

-afrenta beberlo, y era muy aborrecida entre ellos la em- 
Driaguez y tenian por infame al que lo hacia; y la pena 
que tenia era que en el mercado públicamente lo trasqui-" 
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laban, y que fuese hombra 6 mujer leiban áderribar jaca 
sa, porque decian que el que se embeudaba .(1) y. perdia el 
seso. por.ello; ho merecia tener:casa en puebio, ni ser.con- 
tado entre: los. vecinos de él, y eran privados de los oficios 
públicos que tenian y.quedában inhábiles para los tener 
adelante. 'Hánse puesto estag penas tan en particular por- 
«ue ha-hubido algunos -religiosos-doctos que han tenido. 
escrúpulo sobre el castigo. que ahora se.hace á los que se 
emborrachan, y coúisultaron sobre.esto á otros religiosos 
de España, y vespondieron quesi losespañoles.no eran cas- 
tigados por.embeodarse, queno habia razon.porque-sp di- 
simulase conellos y se castigasen loa indios, y en especial 
si en 'su.gentilidad no:tenian pena para ello; y por lo di- 
elo consta icon cuanto rigor-se. castigahan. - 

«En esto están muy engañados; los. españoles y algunos. 
religiosos, si no són los antiguos que ham procurado aye= 
riguar de raiz las costeembres de aquellas gentes, en. decir 
que «en tiempo-de-au infidelidad habia: gran desórden en el 
beber. y en se embriágar; y 4omaren .ocasian para lo decir 
y oreer: porque, luego: como se ganó la,tierra, eg daban al 
vino. desenfrenadamente,-y tomaban esta ligengia cuando 
comenzó á-cesar el autoridad; y poder. de sus,juecez natu- 
rales para los:castigar con la libertad que .solian.. Y dicen 
los indios viejos que esta fue la causa porque en esto y en 
otros vicios y- delitos tomó. cada-una licencia para .hacer lo 
quequeria; porque no se dan. las justicias de Jos españoles 
tad baena mañacomo:sus jueces en lps averiguar. y casfi= 
gar; y poco:á poco, se fijó «disminuyendo el.-autoridad. y 
módo de sa o justicia, hasta quedél todo se vino-á consumir 

: Lots ca " ] 
11) Abi duros: tal vom pos emtostts, coño más dean 
te:se dice, Da Ñ Pe .”. 
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y acabar, y con ellos:se acabó la buenaórden que en todo 
tenian y su pulieía. p pg 

Tambien tiene mucha culpa de la desórden 'que ahora 
bay entre los indios en beber y se emborrachar, muchosts> 
pañoles y mestizos, que, por holgarse, har dado así hom- 
bres como mujeres ú hacer vino de la tierra, y meten en sus 
casas los indios y los encierran y esconden en ellas, y «los 
traén y buscan para ello, y los emborrachan y les daná 
beber excesivamente, porque en pago les-dan cuanto quie: 
ren; y es la ganancia mucha porque la.cogta es muy foca 
y lo venden como quieren, y no bastan: las escomuniones y 
penas qué les están puestas para lo ' remediar. 

Los matrimonios tenian sús leyes y prohibiciones 
para no poder cásar en ciertos” easos. No tenian por li» 
cito y honesto que de la parte de mujer se tratase ca= 
samiento, sino de parte de varon; y había viejas honra” 
das que entendian en ello: Y nunca respondian de sí -los 
padres 6 parientes la primera vez, aunque lo: deseasen, y 
daban sus razones, excusándose y: no despidiendo, sino en- 
treteniendo.: Concertado y hecho el casamiento á samodo, 
luego los recien casados, ántes de juntarse, estaban en pe- 
nitencis y ayunaban cuatro días, y no salian .en ellas; y 
en algunas partes ayunaban y estaban : encerrados: veia» 
te dias. 

Era tenido por malo tener mancebas, aunque si algu- 
mos las tenian, disimulaban con ellas. para evitar mayor. 
mal, siendo ambos solteros y'no en otra manera, ántes ha- 
bia pena de muerte como está dicho. Y los que las habian 
de tomar por mancebas, las pedian á sus padres, y habia 
diferencia en el pedirlas para este efecto ó para mujeres, y 
las pedian diciendo que las querian para haber hijos . Y así 
en habiendoel primero hijo, los padres delamoza. requerian 
“al mancebo que la tomase por mujer ó la. dexage . libre, 
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pues ya tenia hijo; y.se cagaba con ella, ó la dezaban lle 
yará sus-padres y no.se juntaban mas, . 

«Tambien en las guerras y en:las mover tenian sus le- 
yes; tenian por causa. legítima para moverla, si mataban . 
algun mercader: su: yasallo ó algun mensajero suyo. Y para 
la tratar,, hacian, juntar todos los, viejos y. la. ge, te de 
guerra, y. les “mandaban decir como querian hager guerra 
4 tad província y la.causa por qué. Y si era por alguna de 
las causas dichas,.todos decian que ers justo y que: tenia: 
-JAFOM: y al.era por otra.menor causa, decian dos.ó tres ve- 
gs que no se hiciege.guerra, que po habia por qué ni ra- 
zgn para ello. Y ajgunas veces se.dexaban de ello los se- 
Tores; y si chas veces Jos. llamaban y porfiaban.en ello, 
por el respeto que les tenian y importunados, decian, hi» 
siese sn voluntad, que ya ellos le habian dicho su parecer 
y.no.eran; parte para más, . 

Sicse determinaba que se diese la guerra, enviaban 
ciertas rodales, y mantas á aquellos. cop quien la queria 
mover; y. haoióndogelo saber y recibido el mensaje ú da- 
munciacion de la guerra, ajuntábanse los de la provincia, 
y si entendign que se podian defender, se apercibian para 
ello, y si no se hallaban bastantes, juntaban, joyas de oro 
y plumajes y :otros presentes, y salian al campo con ello y 
á:darla obediencia... 

Los. pueblos :que venian de esta manera -sin guerra, 
tributaban:como:amigos, y.servian de acudir á.los llama- 
mientos y ayudar en las, guerras que se ofrecian;, y los que 
se:daban por guerra, pagaban mayores tributos... 

Si se goltabaalgun principal que habign, preso los eon- 
trarios en la guerra, y-se ibrá los suyos, lo mandaban 
Juego.matar, diciendo que pues.no habia sido Lombre para 
se.defender y morir en la guerra, que muriera preso, que 
eta: más honra que no, volver fugitivo. 
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Tenian asimisimo':leyes pata hacer esclavós, y en el 
comprar y vender, y no:se osaba entre ellos dar'4 logro, :y 
si algo se prestaba era liberalmente, sobre' la palabra Ó 
sobre prendas. Tenian'y usaban muchos oficios tflecáñicos, 
y con gran órden y concierto como adelante se dirá. * 

En criar sus hijos, así de'lós señores principalestomo de 
los plebeyos, y (los) doctrinar y castigar, habia gran vigilan» 
cia y cuidado. Y por la mayor parte, los hijós de los sedores 
los criaban sus iadrés, siestaban para ello, y si no búscá- 
ban quien les diese la leche, y para vér si éra buena, echas 
ban unas gotas en la uña, y si no corMá por ser espesa, te- 
nian por buena la madre ó el ama que les daba leche; y "no 
mudaba el manjar con que los comenzabá 4 otíar, algunes 
comian carne, y algunas frutas sanas; Dábanleg cuatro 
años leche, y son tan amigas de sus hijos y los erian con 
tanto amor, que las mujeres no se tornan  empreñar en- 
tretanto que les dan leche.'Se juntan cuanto pueden de se 
juntar con sus maridos, y si enviudan y quedan con hijo 
que le dan leche; por aiguna vía se tornan'á casar-hasta lo 
haber criado; y si alguna no lo hacia así, parecía que ha- 
cia ¿ran traicion. A los. hijos de los señores, los criaban 
con un solo manjar, y habia grán cuidado en ello. 

En habiendo cinco años los hijos de los' señores, los 
mandaban llevar al templo para servir-en él, para que alli 
fuesen doctrinados y Supiesen - muy bien lo que tocaba al 
servicio de sus dioses, y los criában cotmucha-doctina y 
disciplina, y ellos eran los primeros de todos; y el que no 
andaba muy diligente en el servicio, era muy bien casti- 
gado. Estaban en este'servició hasta que se- casaban, Ó 
eran ya en edad para ir á las guerras. . 

Las hijas de los señores eran criádas con'mucha dis- 
ciplina y-honestidad,. y con gran sulieitud de: sus ma- 
dres y amas y de sus hermanas mayores. in habiendo, 
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eua'ro años, lasimponian, de ser inuy honestasen: el hablar 
yen el andar y enla visita y recogimienta, muchas: 
nunca salian de casa hasta que las casaban, y algunas y 
posas veces las llevaban al templo, por haberlas sus ma- * 
dres prometidas en el parto ó en alguna enfermedad, y 
iban con mucha compañía de viejas, y tan honestas que no 
alzaban los. ojos de.la tierra, y si se.descnidaban en- ello, 
luego les hacian señas. No hablaban-en el templo, sino:era- 
decir las oraciones-que les habian enseñado. Cuando co- 
mien no habian: de hablar, y estaban con gran' silencio. 
Tenian como ley que los hombres, aunque fuesen hermanos, 
ne comiesen con las mujeres, ántes de ser casadas. - 

Las casas de los señores todas eran grandes, y por cau- 
sa de la humedad alzaban los aposentos ún estrado y más, 
y quedaba como entresuelos. Habia en ellas. huertas y 
vergeles, y el aposento de las mujeres por sí, y no salian 
las doncellas del suyo á la huerta ó vengel sin guardas, y 
si salian -un- paso solo fuera de la puerta, las castigabanás- 
peramente, y más sieran de diez'á doce años. A las que so 
descuidaban en alzar Jos ojos á volverá miran atrás, las 
castigaban cruelmente; lo mismo hacian á Jas que eran 

* descuidadas ó flojas. Teníanlas impuestas como habian de 
hablar á los señores, y-6:Jas demás que se descuidaban en 
ello, las cástigaban. Y siempre las amonestaban que fue- 
sen obedientes á los buenos consejos que les daban. - 

En siendo de cinco años, las. comenzaban á enseñan á 
labrar; á hilar y á texer, y nolasdexabaú andar ociosas, 
tenian sus ratos señalados para se holgar delante de sus 
madres y amas y guardas; que cuando alguna se-levanta- 
ba de su labor sin licencia aún siendo niñas, las castiga- 
ban, y silas amas se descuidaban en su.criabza ú oasti- 
go, las.encarcelaban. Habian de-estar como: sordas, cie- 
gas y mudas. - : .a 
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Haciánlas velar y madrugar 4 sú labor, porque con la 
eciosidad no se hiciesen torpes. Haciánlos andar limpias 
y lavárse 4 menudo con.mucha honestidad. Si alguna le* 

“imponian que habia sido descuidada en algo, sedescarga-. 
bacon jurar queno era así. Decian:+=-¿por ventura nó me 
'ye nuestro señor Dios?,—y nombraben el mayor de sus 
ídolos: y con esto- quedaba libre, Porque no habia-quien- 
osase á: jufar falso, porque temian ser castigados con 
grande enfermedad, del Dios por quien jaraban. ** -- 

Cuando el señor queria ver sus hijas, iban 'como'en* 
procesion y delante: por guia una matrona y muy acom= 
pañadas, y: siempre iban con licencia del padre y node 
Otra manera. Llegados al aposento, su padre mandábalas 
señtar, y la fuia:le hablaba y saludaba en nombre de:to- 
das, y ellas estaban con gran silencio y recogimiento, 
aunque fuesen muy niñas. La guia daba al padre los pre= 
sentes que le traian, que eran rosas.y flores y frutas, y lo 
que habian labrado, y paños: de labores que habian: texi-- 
do para él, y mantas.de algodon, que és la ropa que:usa- 
ban y usan para se vestir, y eranmoy" delgadas y muy 
bien labradas. 

El padre hablaba á todas, aviskndolas que-fuesen-bue= 
nas y guardasen las amonestaciónes de sus. madres y 
maestras y las tuviesen mucho respeto y obediencia, y: 
agradecíales los presentes que le:habian traido, y porque 
tenian cuidado de-su labor y. trabajo; y'no respondian co- 
sa alguna, mas de cuando se acercaban á él y se humilla— 
ban cómo que se despedian, y llegában una á una por ór= 
den y:concierto, y ninguna se reia en presencia, y - estar 
ban con gran cordura y- honestidad, y iban eontentas con- 
lo que el padre les habia dicho. 

- Los demás principales y la. gente comun y plebeya no; 
se descuidaban en criar y amonestar sus hijos, y los re-. 
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traian de los vicios, y. lps imponian en servir á los que te- 
nian por-diosps, y Jos llevaban consigo á loa templgs. .Y. los 
imponian á trabajar, y.en.sus oficios segun que en £lios 
vejan habilidad ó. inelinasiop,.. aunque lo más. comun,.era 
darles el oficio del padre. Castigándplos crnolmentesi erpy 
traviesos y se ausentaban de casa de spg padres, fe0o7 
gitmlos dos :ó tras yeqes,y, más, y sieran, gorregibles, 
dexábaulos,por.males, y pagaban: los más. ep por, s9plavos. 

.:Amonestábanles mucho que no mintiesen, y:sL.eran xi- 
£josos € en ello,- hendián)es uu -poco.el lábio; y así usaban 
mucho decir y, tratar.verdad .. Y preguntados algunas vie - 
jos porque ahora mienten tanto, dicen que pqrgue. no hay 
castigo, y que tambign. es la causa ser.los .gspañoles s0- 
berbios y crueles, que les han,cogido tento miedo, que no 
les osan responder, más de aquello en que sienten que les 
agradan, diciendo á todo sí, aunque sea imposible; que es- 
ten siempre recatados, pea yo.les responden fugr, 
gusto, y que no.se confian de ellos, ni los, entiende ] 
así, que en. preguntando el español al judio ¡alguna cosa; 
luegos se recata para respander, y pocas veces responderán 
descuidadamente; . y tambien dicen que lo han aprendido 
de los españoles. 

Siendo como eran “muchos los muchachos, unos se cria= 
ban en los templos, y estos eran hijos de los' señores, y 
con ellos algunos hijos. de los. principales, Los demás se 
criaban en.capitanias en. cada. barrio, y tenia cargo de 
ellos un viejo para los recoger y doctrinar, y les hacia 
traer leña para el templo y. repararlos, y lo mismo las ca- 
sas.en que se recogian, y en labrar. y, en beneficiar las 
tierras y heredades que tenian para se sustentar.. Y, impo- 
niánlos en guardar sus ayunos, y. habia tiempos señalados 
«para ello, no los consentian andar. ociosos, castigábanlo 
«duramente por.cualquier vicio, y tenian.sus horas señale - 
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«das para los'amonestar, y corregir, y averiguar y saber 
»en que habian excedido. Algunos, si erañ para ello, iban á 
la guerra; y los demés 4 ver y:aprender como peleaban. 
Estabantodos tan bien impuestos, que ninguna excusa 
dabah á lo que les denrandaban, y iban con gran presteza 
4 ello y sin guardar tiempo ni hora. 

Siendo para se casar, demandaban licencia para ello, 
-que era en habiendo veinte:años poco mas; el que se casaba . 
sin pedir licencia, era tenido siempre por un ingrato y mal 
«criado. Si era pobre, ayudinbánle con algunas cosas de lo 
:que tenian recogido en su «comunidad; y si eran hijos de 
ricos, sus padres daban presentes á la:casa y al capitan que 
“tenia cuidado de ellos: Esta licencia era demás de la que 
-pedian á sus padres, y muy pocas veces casaban-sin pedir- 
la, porque quedaban como infeme el que así no lo hacia. 

Entretanto que estaban en aquella congregacion, iban 
+elgunos dias, aunque pocos y con licencia, á ayudar á sus 
padr. s, sieran labradores, y traian alguna cosa de los fru- 
“tos que cogian para la comunidad. Criábanse con aspere- 
za, comian poco y-el pan duro, dormian con' poca ropa y 
medio al sereno, en salas y aposentos abiertos como porta- 

les; porque como las guerras eran continuas, decian que 
«convenia que estuviesen hechos á trabajos. 

En pasando de edad para casar, si no queria casar, lo 
«despedian de la compañía, en:especial'de Tlaxcala, y casi 
'minguno dexaba de-casarse en amonestándoselo: 

Cuando -se despedian de la casa donde se habia criado, 
su capitan les hacia un largo razonamiento, que mirasen 
que fuesen muy solícitos en servir á los dioses, y que no 
olvidasen lo queen aquellá casa habian deprendido, y que 
trabajaseu de mantener sus mujeres y casa, y que no fue- 
sen negligentes ni perezosos en criar sus kijos:y que fue= 
sen esforzados para las guerras; y que si fueren buenos, los 
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dioses:lés ayudarian, y' que:tuviesen acatamiéñtaá sus. pa - 
dtes y honrasen los viejos y siguiesen sus consejos. -. 
“"Emsieñdo casados; dos empadronabañ coú los demás 
casádos,'pporque tambien temian'sus cuadrilleros. y capita= 
nes, asi para los: tributos"qomo pará-otras cosas, porque 
todo se repartia por órden y concierto. Aunque, la. tierra 
«estaba, muy poblada y llena de gente; habia ¡memoria de 
tódos los ohivos y grandes, y cada-uno acudía á vu superior 
4 lo que le mandaban, sin haber: falta ni desenido en-.ella, 
Demás de criar los hijos-con la disciplina y” cuidado 
:qué:se'ha dicho, los padres asimismo lo: tenian en-les dar, 
muchos y muy buenos consejos, x los. tienen hoy dia-los 
indios prinoipales-por memoria en sus pinturas. Y un-re- 
ligioso- muy antiguo'en aquella tierra, y qire siempre ha 
estado y comunicado y doctrinado aquellas gentes, los 
- tradujo en gu lengua, y dice: que hizo. á unos principales 
que los escribiesen, en que no. pusiesen mas que la gustan» 
cia de ellos; y que Josescribieron y ordenaron en sn lengua, 
sin estar 6l presente, y los sacaron «dé sus pinturgs, que 
sen como escrituras, y'se. entienden muy bién por ellas. 
Y que no mudó letra de lo que le dieron, mas que dividirlo 
en párrafos ó partículas para que:mejor se eútendiesen las 
sentencias, y que los nombres que habia de sus dioses, les 
avisó-quelos quitasen, y pusiesen el nombre de Dios ver= 
dadero y Señor nuestro. Y para que se vea-claramente que 
no s0n, cómo ya otras veces se ha dicho, faltos de razon 
«como algunos lo hacen, se ponen aquí la letra,.A V. M. 
humildemente suplico, si pareciere que es salir de propó- 
sito de lo que V. M. pretende saber, se me perdone, por- 
«que como ántes de ahora se ha dicho, todo-se hace con 
intento de servir á V..M., y por creer que será servido de 
saber estas cosas, pues son ciertas y-averiguadas por sier- 
vos de Dios; y son en la forma siguiente: 
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«;Oh.mi hijo, muy precioso, nacido y.eriada en el mundo 
por Dios, en cuyo nacimiento tus padres y parientes habe» 
mos puesto los-ojos, has salido como el: pollito del. casca- 
ron; y.como él se impone al vuelo, te impoueg tu, al; tra- 
bajo; y no.sabemos el tigmpo gue Bios querrá, aye g0c8e- 
mos de tí.» a ve 00 

«¿Encomiéndate hijo á, Diós; ari que he aqude,: puey:te 
crió, yes tu padre que te.dma mas que yo, Suspiza á él:de 
noche: de dia, y én él pone:tus pensamientos, :Sirvale cop 
amor, y hacerte ha mercedes, y librarte-de todo peligro, 
A la imágen de Bios y á sus oosas ten mucha reverencia, 
y ante él ora devotamente, y prepárate paru las fiestas.;El 
que ofende á Dios, morirá malamente, yserákuya la culpa.» 

«Reverencia y saluda á los mayores; á los pobres yafli- 
gidos consuela.con, palebras. y obras buenas.» 

Honra y ama, sirve y obedece á tus padres; porque el 
hijo que así no hiciere; no se logrará.» 

«Ama y honra á todos .y vivirás en paz.» : ñ 

«No sigas á-los locos que ni honran padre mi madre ¡y 
son como aniniales, que no quieren:tomar ni oir consejo.» 

«Mira hijo no hagas burla: de los viejos, ni de los enfer- 
“mos ó faltos de miembros, ni del que está en algun. peca» 
do. No afrentes:á los tales ni-los aborrezcas; más humí- 
“Hate delante de Dios, y temeno te suceda á tí lo.mismo.a 

«No des á nadie ponzoña,: porque ofenderás á: Dios-en su 
<riatura, y será tuya la confusion y el daño, y morirás en 
lo mismo.» + 

Sed hijo honesto y bien.criadú, y no seas á otro moles- 
toni enojoso, ni te metas donde no te llaman; porque ne 
des pena y seas habido por mal criado.» : 

«No hieras á-otro, ni seas adúltero ni lujuriose:. que es 
mal vicio y destruye á los que: á él se dán y ofenden á 
Dios. 
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«No des .mal- exemplo; ni.hades, indisgretamente, ni 
cortes á otros sus pláticas, ni los estorbes5,y sino. hablan 
bien y concerta/laménte, tu no hages Jo;mismo. y sj no es 
árto cárgo hallas, omlle.Si-te preguntaren 3)g9, responde 
euerdamente y.sia “afeion ni lisenja,. y. sin. serán 
otros; y será estimada 4n:plética, AA A : 
2: «No.té des hijo'á-las.fíbmlas. mi burlerías. ni mentiras, 
ni pongas discordia. :entre. otpes y dónde. hag, paz. por- 
que destruyen y Ponemen canfujsion ¿al que: se. 

COB ; 
















de tí'6 te"trague eli demonio,» > 
«No'segs: demasiado curióso e» tus FO 
Tal de poco conseja.». “1; .:. 
* -<Pún dotide fueres,:lleva tus ojos. sosegado: 
haciendo visajes, ni menos deshonestog; porq4 
do por liviano, y son sátes.lazomdel «demonio. :; 
«No :trabes.4:otro de la gnano:ti: de-la ropa; porque e 
señal de liviandad.» reo 
* «Mira bien por: donde fnergs; ys si encontrare dto no 
te:pdngas por-delante;»: : 
«Bi te: fuere eneomendade: algun, :SRCaRgO, eh 998, por 
ventura te quieren probar, excúsate buensmente;y. neo 
aceptes loego;.aunque:bagasiá otros yenñajas y a pribyé 
sé'ha é cordará$ prademada.ol 001 10 a 
: ¿No entres ni'salgas: primero. que Jos AJOS, nia qe 
víeses por delate de ellos, dáles siempre Ja it Y no 
le tomes su mayotía,:si: no--estás ¡puesk 
porque serás temido 'por mal jeniado:».-; 7: 
«Nv:te:adelantes en el comer: ai ¡en;el. beber, ten cono- 
cimierito de los otras? porque con la: humildad se alcanza 
el dón de Dios yde lós mayores. : no 
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-«Cutíndo cotiterés (da)'41 que te-viniere comnecésidad, y 
merécerás por elfos» Ya atar ade dao 
«Si domieres Cort btroa; abuka tusenbera:  n0.comas are 
rebatadamente y"eón deseagiosporque «sevás: tenido por. 
liviano. Ni'cómas de manera que 'stabesiprimenorque: Joa 
demás con quienes comierés, porque slose.afrenten7»; --171) 
- «Si te fuere dada :uÍgitna cosa; : auñque' ¡feguíeña, no-la 
déseches, ni tengas mi. pienses que merenias: más; . porgua 
perderás ante Dios y 'anterlos hombres *: *; , 
«Encomiéndate todo á Dios; porque de su mano te. yea» 
drá el bién, y no sabes:cuando imoritás. 3", 5.05 0 

«Yo procuro lo qué á'ti vcowviene, sufeé ¡:yrenpér; 
«quieres casar, dímelo primero,» pues éres ¿nuestro hijo; y, 
no té atrevas á ello; 'sin:dar promero. parte 4 ts padres.» 

«No seas jugador ni ladron, porque lo: uno «riemo de Jo 
otro, y es grande afrenta; y-asino'!te verás difemado: ¿por 
las plazás y mercádos» 0 * 

«Sigue hijo mio lo bueno; y: «siembra: y y: , vogenás: y comp 
de tu trabajo, y “asi Wvivirás :voxtento y tus «Pericates te 
amarán. » i E 

“«Con mucho trabajo be'yive" entestemiundpy molse. cálean- 
za fácilmente lo necesario; y yo te he criado: cpn trabajos 
Y nunca te desañwpararó, ril:helheehro»cosa porqué te. pueda 
venir afrenta:» 0 * A 

* «No cures de murmurar, siquiejes: vivin.enm pazí porque 
la murmuracion es causa de afrentas : y diferebnias: Calla 
hijo lo que oyéres,oígatlo:de -otros-y"no.derti; y: i fiferes 
preguntado y no pudieres” escusarte de lo debir, dí la: ver- 
dad sin añedir:cosa alguna dunque-sea buena.» 

«Lo que hubiere pasadoranté-tí ténlo secreta; y no seas 
parlero, porque es mal ticioy:y si Hixeres mentira, no.que- 
darás sin'cástigo; cállá) pues de parlar no se sáca-feuto.» 

«Si alguno te enviare con meusajé á' otro, y el otro te 
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rífiere, ó murmirare,-ó dixere mal de-quien te. mandó, no 
vuelvas con la respuesta enojado, wi lo des á sentir; y pre- 
guntando tómo te fué allá, responde coy reposo y buenas 
“palabras, callandoel mal que oistes,porque no los revuel- 
vas diciéndolo, y vengan á ser herir ó matar, y con pesar 
dirás despues: ¡ó si no.lo dijera! y no tendrásexcusa y que- 
darás por.revoltósd.» : 

«No tengas que ver con mujer agena, mas, vive h m- 
piamente;. porque-no «se vive, dos veces:en este mundo, 
y la vida es breve y mo.se pasa:con trnbajos, y Y todo se 
acaba.» 

«No ofendas á alguno ni le quites. ni tomes su y honra. 
Hayden ti méritos, que de Dios; es dará cada uno. como á 
éb place; toma: hijo lo qua te. diere y dále: gracias, y si fue- 

. re mucho, :no te estimes ni ensalges, mas humillate, y será 
niayor tu merecimiento, y no tendrán otros que decir-ni 
que tnyrmurar; y -tomamdo: lg que,no,te pertenece, serás 
afreitadu y no secrirásá: Dios.» >... 

«Cuando alguno estuviere hablando. contigo, ión guedos 
los piés y las manos y m0.Jos estésimevolviendo, ni mirando 
nivá una ni-á otsa parte, ni levantándotg ni sentándote; 
porque en ello te;mostrarás: liviano y mal, criado, 2. 

+ «Si vivieses con. páro, «ten, cuidado.de le servir, y agra— 
dar con diligencia y obras lo necesario, y cen eyalquigra 
que vivierez. te irá bien;, y si hicieres lo Soptrario, No per= 
manecerás.»' 

«Si no;pudieres hijo tomar los consejos de tu padre ha- 
brás.mal fin, y no será mia la culpa.» 

«No tengas soberbia con lo que Dios te. diere, pi tengás 
á otros en poco; porque ofenderás al señor.que te pusg en 
honra.» ,. se 

«Siendo el que dodes, á otros afrentarán contigo para 
los corregir y castigar. Con. estos avisos, hijo, que'te he 
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dado como padre que te ama, cumplo; y. mira no desechos 
mis consejos, qué te hallarás bien con E ÓN 

Respuesta del hijo.” mn. 2 

«Padre mio: gran bién habeis hschio 4 mi; Vuestro hijo: 
por ventura tomad álg'ú de lo -que. ha salido: de. yueptras 
entrañas de padre'-qué'me ama: Decís que con ello hahejs 
cumplido, y que no tendré excusa si hieiére-lo:contrazio; 
no será imputado € vos, '0::pádre: mio y mi será vuestra la 
cúlpa, pues me habeis dado" tán buenos: apisos., pues 527 
beis que aún soy muchacho, “queno entiendo la: que mg 
conviene. Y pues soy vuestra Sangre, no debes dexar, de 
avisar.» E 

Y porque no parezca que sólninenteme he ayudado de 
lo que los frailes, Yaw avérigúado, aunque $0n personas de 
mucho crédito y que vieron algo“. de loque se ha -dighe; 
además de lo que pór ini supe y averigúé, referiré lo que 
Hernando Cortés escribió 4 la Majestad del Emperador 
nuestro señor (que está en gloria), luego «que.en$ró en 
vaquella tierra; y hablando de Tlaxcala, dice asi: . :;; 

«Finalmente, que ellos quedaron y :se ofrecierón por 
súbditos y vasallos de V. M.. y para su real servicio, ofre- 
ciendo los persónas y. haciendas; y-asi:lo hicieron, y han 
hecho hasta hoy, y creó lo harán para siempre; por lo que 
adelante V. M. verá y mas adelante diré. Y por su.ruego, 
me viñe“á la ciudad, la cual es tan grande y de .tánta ad- 
miracion, que aunque mucho de ella podria decirse, de lo - 
poco que diré creo que será casi-increible, porque'es muy 
mayor que Granada, y más fuerte y de tan buenos edifi- 
cios y de mucha más gente que Granada tenia al tiempo 
que seganó; y muy mejor abastecída: de las- ¡cosas de la 
tierra, que es de pan y de aves y de caza y pescado delos 
rios y de legumbres y cosás,que los comen muy buenos, 
Hay en esta: ciudad un mercado, en que cotidianamente 








DBL: ARCHIVO, DE INDIAS. 65 
todos los dias lay en él de treinta persqnas arriba vea- 
diendo y comprando, sin otros muchos, mercadillos que 
hay por la ciudad en partes. En este mercado hay cuantas 
cosas, asi de mantenimiento. como de vestido y calzado, 
ellos tratan 'y-se:puede. haber. Hay joyería de oro y plata 
y piedras y de otras:joyaa y plumajes, fan bien concerta> 
do como'puede ser en:fodas las plazas y mercados del 
mundo. Hay mucha lozá de todas maneras, y muy bueng 
y tal-como-la inejor deEspaña . Venden muchaleña y car- * 
bon; yerbas de comer y medicinales.. Principalmente que 
en ellos hay toda manera de buena.órden y pulicía, y es 
gente de tedarazon y concierto, y. tal, que lo, mejor, de 
Africa-xo se-lo iguala á-esta provincia, de muchos valles 
Manos y 'hermosbs, «y todos: labrados'y. sembrados, sin haz 
berdoga vaca. Tieneén gontorna esta provincia 80 leguas 
Y más. Lá órden que'hasta ahora,seha alcanzado que la 
gente de ella tiéne enxgobernarse, es casi como, los señores 
de Venecia; Génova ó.Pisa,-porque no.hay. señor general 
de todos. Hay. muchoY señores- y.:todos residen .en esta, 
Señor, 'y-10$ pueblos de-la tierra, son labradores vasallos de 
¿stos señores; cada ¡uno, tiene surtierca por si, tienen unos 
más qué otros, y para'sug guerras, .queeran de ordinario, 
:júntanse tados y. todos.juntos: las, ordenan. y conciertan, 
Créese que deben de teuer-alguna mapera de justicia para 
castigarlos malos, porque.ano delos naturales deesta pro- 
vincid, hurtó cietto.oro 4 un:español, y, yo le dixe á unma- 
«etscatzin que. es el. mayor de tores, y hicieron su pesqui- 
sa: y sig'uiéronlo 'hasta' una siudad que.eatá cerca, de allí, 
“que se dica Chololan; y de-ali Je braxeron:preso con el oro 
y me dixeron que lo hiciese enstigar. Yo les agradecí .la 
diligencia que en-ello pusieron, y.les. dixe que, pues estaba 
en su tierra, que ellos-lo castigasen' como lo acostumbra 
ban y que yo no me.queria entremeter en ello ni.castigar 
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á los súyos estando en su tierra, de lo cual me dieron lag: 
gracias. Y lo tomaron y con pregow público.que manifes— 
taba su delito, le hicieron Hevar-por-aquel gran. mercado. 
y encima delteatro subió el pregonero y en altas voces 
tornó á decir su delito de aquel, y vióndolotodo-le dierpn 
con tmas porras enla cabesa, hasta que! lo totnaron (1). Y 





Y hablando 'én la rrisma carte; dies de Montenuma que 
erá el mayor señor de toda aquella tierra, y de su:servigio. 
y de los grandes, y de las. estráñas cosas que les.dió, y de 
la gran ciudad de México;:dice asíilo siguientes 

«Las cuales, demas de su valor, eran tales. y: tan mm- 
ravillosas, que, eónsideradas por-su novedad y estrañeza 
tio tenian precio hi es de ereer que algunos .delos princi- 
pales del mundo, de quier setiene noticia, las pudiese tener. 
tales y de tal calidad. Y no le parezca á V. M. fabuloso lo 
que digo, porque es verdad que todas las cosas criadas asi 
en la tierra como en el mar de:que Montezuma pudiese te- 
ner noticia, tenia contrahechas. muy al natural, asian pro 
y plata como pedrería y pluma, en tanta perfeccion que 
ellas mismas se demostraban; de las quales nde dió. para 
V. M. mucha parte, sin'otras-que yo lerdí figúradas,. y: el 
las mandó hacer-de oro, como: imbgéends, crueifizos, :ino- 
dallas, joyales y-otres muchas cosas de las nuestras, que 
le hice contrahacer. Cupierorasimismo'á Y; Mi; del quin 
to de lo plata que se hubo, ciento y tantos-martas,- los 
cuales hice labrar á los taturales, de platos. grándes, . pe - 
queños y escudillas y tazas y cucharas; y ló-labráron «tan 
perfecto como los pudimos dar é entender.» 1: > 4: 5 

«Demás de esto, medió el dicho Montezuma mucha ropa 
de la suya, que eratal, que considerando 'ser toda de al- 
1) Debe de ser ervata. pór tumbarón ó mataroi.  " 
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godon y: sinsseda, em:todo el muado:na se. podia hacer ai 
tejer cosatal, ni-tantas mi tam diyersos «y naturales colo- 
res; en que .habis.nopas de hombre. x mujer muy, maravis, 
osas y'hebiá paramentos.pars, camas, que hechos de seda 
no se podian comparar. Y habia otros paños-como de ta- 
pideris, que podian servir en salas. y: en., iglesias, Habia 
volchas: y: dobettores Je camas, y así de plumas qomo deal- 
godon'de.diversos colores, asimismo muy maravillosos que, 
por:ser tantas y. tales; mo-las sé ¿significar á V. M. Tam- 
¿bien me. dió una docena, de cerbatanas.dq las que El tiraba, 
quei tampoco podrá decir,su perfeccion, porque eran todas. 
pintadas de. exealentes pinturas. y perfegtog matices, en 
que abia figuvados muchas ayecitas y;¡animales, y, árbo- 
Jed:y-fores,, y gemede oro (1),. y:en.qlmedip otro. tanto muy 
lacrado.Diéme,paza cqu-gllos: un garniel (2).de.red de ora 
parados bodoques, que dijo daria. de ora. Digme upas tur 
quesas de-ero y.ptras muchas 29599; puyo.nÁmero es. casi 
infinito, pargate para dar cuenta. de las grandezas y estra- 
ñas y maravillosas cosas deesta.ciudad y del señorío y 
poderío de Montezuma seitor.de alla, y delos tratos y cos- 
Humbres- que estairente tione,.y de la-órden y gobernación 
añá:da:esta ciudad como de las ofras, que gran deeste;señor, 
Ha mensater musho tiempo;, y; ser; muchos Jos .relatores 
y muy:expertas. Ni podródecir,decien partes, Ja upa de las 
que se.podian degir; mas, pomo pudigra diré. glgunas ,cosas 
que vá, qua erende tanta; admiracion,que no ye. .podriag * 
eres: porque: dos,que acá, lo. yemos, no, las. podemos ¡gon 
elentendimiento comprender; pero algunas faltas que en 
mjirelgeion bubjere, será antes de porto que, de largo, . así 














y "Paredo' á Guiere decir qué dada cerbntaia era de oto; y tenía 
ago dó'largo, d sea: le: distaticia que Dd dedo ha- ID 
del dedo. pulgar.á la. dol índice. : 

(1) Un cinto, 





TN 
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en ésto dorito dn todo:lo déntás qué diré; porque: me parece 
justoá mi principe y: señor decir muy' claramente:-la: ver 
dad, sin iiterponer:tósa que 10 disminuya y «acreciente.» 
Y despues'He Haber diého- Atade: estó fundido México y 
otras cdsas, “dice: a UM 
“Esta'gran ciudid de MExiey dira sola: luguos salados 
y esté 1 tiéfrid Arme hasta el euórpo:dela "ciudad; por 
cuallgtl ot Parts que quisiórere extraido ella, háy- "dos ¡le= 
guas, y tiene cuatro éntradas de éalsadas hechas ú mano; 
tán anchas cadá una'¿ómo és lanizas': yal. Bs tan:grande 
la ciudad como Sevilla y Córdoba, son las calles printipa» 
1és dé eHá- mú$ anchas y. dertéhás, y las mússob la: mitad 
de:tiérra yla iñitad de cagis, por:donde-wndán com sus 
¿anons'b: barcas; $ tola4 lis cállés- de trecho+4:-trerhoj 
están abiertas; por dónde traviesa el Mgha,' y doldsanas 
y las otrás hay aberturas; que aléutas son muy :añobas 
Hay sus puentes de 'ínú y énchas y fuertes yigas: Juntas: y 
bien labradas, y Ttales-q ue por muchas de ellas paedéis pa- 
sar diezde 4 caballo júntos 4 par.» * ROS 
«Tiene ésta ciudad múthás plazas, dónde: hay continuó 
Hercado; y trato de coniprar y vender. Tiene- otra plaza; 
dos veces "ás gránide como la de-la ciudad de Salemanea; 
todk céfcada derportálés, dónde hay codtinuamente arriba 
de sesenta almas-compraddó y venáteniló, dowdp ha y:todo 
“género de mercudurias qtie en toda la tierra 50 ¡hallan; 
hst'de mantenimiento" tomo de vitriala;: joyas de:oxo- yde 
pláta, dé plomo, de laton;de ¿obre, de estaño; de:piédras, 
- de huesds, de tonthas, de caracólés y! de pluriás. Vénde= 
sé sal, y'piedras labradas y'por labrar; “adobes; “ladrillos, 
madera, labrada y perlabrar, de diversas maneras, Hay ca— 
le de caza, donde venden, todos los linajes de avez, quebhay 
en la tierra: gallinas, perdices, codornices y. abantos (4) 
(1) Ave semejante al buitre, pero menor. Lrettl 
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garcétas (1), tórtolas, palos; 'pájaritosencañuelas, papa” 
gayos, buharros(2), ¿guwilas, aleónes, gavilanes, cermácalos, 
y dealguuns aves derápiña;venlen'los tuérosicon su pla: 
may cabéza y picos y_ uñas; 'véndén conejos, [diébres, ve. 
nados y perros pequeños, que crían pará ¿omer; cábtrados. 
Hay callede herbolarios,dónde"hay' todas las raices y hiera 
bas medicinales, que en les tierra se: hallan ,- y casab-0omo 
de boticyrios; donde se venden lastnedicinas heohgs; aé po» 
tables: como ungúéentos- y emplabtos. Hay cásas- donde den 
de:comer; Hay hombres, ¿omiolop que se llaman en'Oástiile 
ganapanes, para traer cargas: Hay múcha- leña, carbon, . 
hrasevos de-barro, y-esteras de niushes maneras para ca 
mas, y otras mús delgallas'para úsiento! para estoras'salab 
y:recámaras. Y todas las múneras:1dé verdutas que Sé ha- 
lan, especialmente cebollas; ajos; puerros, mastúerzo (3), 
berros,:borrajas, acederas, tagarninas (4), cardos. Hay fru- 
+as de muchas: maneras, ón que hay ciruelss,' eerezal que 
son semejantes á las do España: Venden' miel de abejás; y 
cera. y miel devañas de maiz, qué son tan melosas y dulces 
como las de azúcar, y miel de unas plantas que enlas ¡as 
lamen magtéy, que es mey mejor que, arrópe; y “de estas 
plantas 'hasen azúcar y vino, ;y:lo-vénden.: Muchas mine 
ras de-hiládo de algodón; de' todos colores, 'erí sub 'madeji- 
tas, que pateseh proplamenta á/lns:del Alcuitería de Gra 
nadla-en- las sedas; áunque este otro con'mircha' más canz 
tidad. “Venden colores pará : pintores; Cuantas se” pueden 
hallar en España, y de tan- extelentés' fiatitds,: cuabto 
pueden ser. Venden cueros s de venado, y son con pelos y 
“io Pi 

(Y Aye acuática, algo menor "queda cigúeñas . 1: 

(2) Especie de ave de rapiña. 

(3) Planta que hecha los tallos de un pié de alto y las hojas lar- 
gas y recortadas, y da por fruto unn 'seitíllá de glsto picante: 

(4) Cardillos. 
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sin ellos, muy blangos, y teñidos, y de diversos colores, . 
Venden mucha luz, en granmanera buena: tinajas gran- 
des y:pequeñas,.jarros,- ollas y otras infinitas maneras de 
vasijas, todas de, singular barro, y las más. vidriadas:y 
pintadas. Vendgu mucho maiz.en gremo y.gn pen; que ha» 
cg. mucha ventaja, asi en grándor, como en:ssbor, ádo dé 
las islas, y tierra rare... Venden: pasteles de aves; y empas 
nadasde psacado. Venden mucho. pescado, fresoó: y salado, 
grudo y guisado. Venden huevos de gallina; y de énsares; 
y de todas las otras aves que-he dicho, en grati cantidad; 
venden tortillas. de hueyos: hechas.» Finalmenfe, queen es- 
tos mercados se venden: todas cuantas cosas. se,hallan:en 
la. tierra, que-son tantas y de:tentes cslidadea, que, por 
la prolixidad y por no mg. ronald la.memóbria-: y: pora «DO 
sabor-los nombres, no.las digo»... 20 01 

«Carla gónexo, de mercaduría, se: vendo e en su. calle, a sió 
que ontremetan 'ofra-algunes y.en, esto tienen; muchó ór+ 
den y conejertos Todo se venda por cuenta y medida; ex- 
cgpto que hasta ahora, no. se hesgisto vender cosa alguns 
POT peso.» . 

«Ey esta granoplaza hay 0 muy Luena cesa.coma de 
audiencia, donde están,sigmpre. sentadas diez ó.doee pot- 
sonas, que son, jueces que libran. todos los caxos y. cosag 
que en e). mercado acgecen;, y. mandan castigar. 108, «delins 
cuentes, Hay en. la dicha. plaza :atraa personas que-andan 
continuo entre las,gentes, Mirar: «lp. que venden:y lag mer 
didas-con que, lo miden;.; qu. 'ha visto quebreralgunssipos 
falsas,» : ' ES 

«En esta gran ciudad hay muchas mezquitas y casas de 
susídolos, de muy hermosos edificios, porlas collaciónes (1) 














(0) “Colacion ó collacion, era.el nombre que antiguumonko se: 
daba á la parroquia. . 
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y barrida. de ella. Y en-los principales, hay religiosos de su: 
secta; que. residen: continuamente -en ellas, y demás de 
las,casas diníide : tienen, suridolas; hay muy. buenos apo- 
sentospara/ellos. Y.todos, visten: de; negro, y nunca corsan 
el cabello ni lo. peinan, ¡desde que entran: en la, religion. 
hasta que salen: .y todos: los hjjos-de ¡los-señpres y de prin: 
cipales está en aquellas religiones y- húbito, desde edad 
de siete ásocho años, ¡baste que los anean -para los casar; 
y esto inás acaece en-los primogénitos que han de heredar 
las caans; que en los otebs.: No tienen acceso á. mujer, ni 
entriv ningisma :enJas casas de dicha religipn. Tienen abs-. 
tinenciaéu :comer-algunos- panjares, - y más en- algunos 
tiempos del:año que nó.enclos:otros, Entre estas mezquitas. 
Hay. una: que:es le priogipal, que:m6.hay lengua, humana 
que sefía: explicara grandeza y: particularidades de, ella; 
porque es tan,grande'que; dentro del girguiso de ella, que 
está cercado de-muro muy alto, se podria'muy bien hacer 
usa muy bueoa, villa. Tienen dentro de-este,cirguito,. todo 
yla redobda, muy grandes aposentos,..ap que hay muy 
grandes salas y. cortedores, donde se stpogertan los relj- 
«giosos,que:alli están: Hay bien, cuarenta, torres ruy. altas 
y bien obradas,. .«qule la, ranyjor- tienp. ciaquenta , escalones 
Jara; subie- al .cuenpode; ella, lamas: pringipal ps más 
alta: que la torre.de da ágdesla;! mayor desdevilla, Son: tan 
rien: labradas:así de. cepterias:qomo'de.:maderas,,'qHe,, DO- 
pueden ser mejor hechas ni,labrades::4n Alguna parte; 
porque tóda dá:cafitenia; dei. dentro.de las. vapillos: donde 
tienen, los idolos,.es de-imapinanias: y (209 uza mientos: en 
maderamiento (1):-Es todo de masonería J muy pintado de 





(1) Imagineria : pintura 6'escultura de adorno.—Zaguzamiento 
debe ser error, acaso por aguzamiento; y en este caso, la frase quer- 
+á decir que el maderamiento ó ensambladura demostraba i imagi- 
nacion y agudeza. O : 
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cosas monstriiósás- y obras “figuras y labores. Estas tor= 
“res son enterramiento de: “Señores y" “las cápillas: queen 
ellas tieiíen sor dedicádas! dada una 4 su “idolo, $- quie 
nes tienen- devocion.Hay:tres” salas: dentro deesta; gran 
mezquita; dónde están los: prineipalex idolos: de maravi+ 
llosa trandeza, y-“altúres de muchas laborés y” figtmas 
esculpidas, así en lá cantería; comoenelenmaderamiento.» 

> «Hay eh esta gran ciudad muehas.casas muy buenas y 
muy grandés,y-la cavisa- de: hater tantas cosas. principas 
les; es que:todos'los seltorés de la tierra, vasallos de Monte» 
zuma; tienen: €n-ellas sus casas y: residen-allícierto tiem- 
po-del 416, y demiés de esto-hay“"muchos «ciudadanos que 
tienen" muy. buenas casas. : Todas ellas; “alemás ¡de tener - 
Tuy grandes y mty buenos aposentos, tienen muy genti- 
lés verigeles de-fores de diversas: tnaneras; así enlos apo- 
séutos bajos cómo en los altos. - Por la:una.calzada que en 
esta grán ciudad: entra, -'vienen' dos caños:de' agua, ten 
añchos como:dos pasos-cada uno, y ten alto'como'un'es- 
tado, y potuel uno.de ellos un golpe. de agua' dales muy 
buéñna, de giórdor:de tn cuerpo dexun hombre, que vá dar 
á le:ciodad; “de que se sirven y beben: tódos;-.el otro, que 
va: vacio, es para? cuando «quieren Hbrar 6. limpiar el 
otro vaio, -que echán: pof - allí el'agua en : tantó: que sp 
limpia;- y -porqte'sl agas: ha:de pasar por: las puentes á 
“Cáusa; de las quebrádas por. donde: atraviesa, elá água ha 
de pasaripor las- puentes: (1),4: <=: - 

“+ «Lleva el-Señor áisus' propiob para ¿de ciudad; porque 
hasta ahora, no leshe_aloanzado;'empero creo que peral 
Señor hay en todos-los mercados: y lagarés públicos todos 
los dias muchas personas, trabajadores y Maestros de to- 








(1) Asi en el voriginalr- parace: quiero decir que; á- causa 0. do los 
quebradas, habia acueductos ó puentes. 
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dos los.bficios, esparamda quien -1os alquile :por lo3,sys 
jornales. La gente de esta-ciidag es demás manera: y.pri- 
mar en $u servir. y servicio: uadacotre, de, esta 
poblaciones y ciudades porquecomo-agui esta! 
esta señor Montezama ¡y todos «los señores. aus l 
ocurrian siempre ú la idad, habian ea jmás mangra.X 
pulicía, en-todas las e9sag, 91.1 21 
: Y. pon-no, ser: más prolijo». en la9.:c98ag, de cesa dad 
aunque noacabaria 4an Aya9y no Anierondecis, más, sino 
que en; su servicio y ¡haso: dale. gene. 4e alar hay la, ma- 
nera csi, de vivir comoen Españay y con. tanto: con 
y órden comaallá;. y comsiderandp esta, gente ser” bárbara 
y tan-apantada, del.ponogimignto:de Dios y de ly comanir 
cocion de biras naciones y: razon, es.coza admirable. per la 
que.tienen-ea todas las.q08ag.» 2. + “ 
Pelasotras ciudades y desus edificios, -Aespplos, y 
del servicio de Montezuma dice-muchas corps; y que Neva: 
ba siempre. delante, de. sí: ua, señor -con.tres..xaras delga- 
das,:altas, y que qree 407 hacia. porquese,aupiggo 'iba aJlí 
su persona, y que cuando lo descendian de las anlag en 
que,iba, tomaba una de. ellas. yla, llevaba, hasta donde 
jba, Y que.son tantas, y. tan. diversas las, manejas FLAR 
* monias.que este señor tenia pn eu servigio, ¡que epa nepe- 
sario más espacio del gnp, tiene para lo relafar, y. aún 
mejor memorig .paza loretener;- porgue, niaguno de los 
soldanes, ni otro,señx, jnfiel de los que hasta ahpra se tie- 
me.neficia, po gree que tepgan tales y tantas ceremanias 
en su servicio. Y dice otras cosas muehas, admirables, de 
su señorío y grandeza: y de su gobernación, y de los otros 
señores, y de los oficios inetánicos que entre iéllos hábia y 
despues han ' dejirendido de lós españoles: Y hay.éntreellos 
muchos cantores y Músicos de figutas, de chirimias, (My 
(1) * Chirimia: instrumenro de madera, encañonadó, cowuna len- 
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sacabulies (1) y trompetas, y vihuelasde:arco; y saben:leor 
y escribir y hacen-muy. bien: libros de canto llano y de can- 
to deórgano, con muy hermosas letras grandes en los prin+ 
tipios, y éllos los encuadernan: Hay. muchos "latinos (2) y 
comunmente sabe: tedolo que tonviene pata su sústento, 
así de Inbor del cafmpo:como del pieblo. Ninguno ha mes 
nester para hacer las casas buscar quien se lis dabre, nj 
los materiales pars elas: y: en eaglquierw parte hallan 
don que cortar, 'con'que atar; can que ' euser, eon: que sa- 
cár lumbre; y' casi todos, hasta: lvé muchachos; saben: lop 
“nombres de'todas las 'áves, de:todos los animalea,¡de todos 
los árboles; y-dé'todas lak--hiefbasy tonoven:mi) géheros 
de éllás, y «pára qué:Soñ- buenas": y conocen muchas «rdi- 
tes que comen- todos. Saben - lébrar ua «piedra, hacer 
una casa, torcer un cordel y-aná goya y buécar:de: que: ¿lo 
hacer, y sabén los démás oficios que no demaridaban'mu- 
cha arte ni itistronientos sutiles. Si “la noche los' toma ez 
et cámpo, luego'hecen sus ravéhos'ó chozas. En pspécial 
cuaridó van con señores! 6 españoles, á todo se o del bue 
há maña, * : y 

"Estas yrotens cosas dice quel religioso; as 1os' does 
primeros que:se ha dicho fueron.á aquella 'tierfá, én un 
libro'que eseribió de las costumbres de aquelás gentes: y 
de su huéva conversion y cristiahdiid. - 

Despues -qne recibieron la ley de Jesúeristo, Redemptor 
y Señor-fuestro; n6 se han descuidado en lo qué:toea á la 
cristiandad, y hay en ellos gren disposicion pará slo; y e 














gieta de caña por dónde -se' introdudo el aire con: la boca, y diz 

agujeros para formar la armonía con los dedos. . 

(1) Sacabuche: instrumento de metal, á modo de”. trompet 
llamado así por el movimiento de sacar y meter su parte inferior, 
para producir los distintos sonidos, 

(2) Por ladinos ó instruidos, que saben muchas cosas ó lenguas 
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mismo : religioso, enel libro que se:ha dicho, pome.un-cai: 
pítulo'en-quelo:declara, que,-por-estár de mano y :no ima 
presos: sb potro áqui parte devél, iahqueno á la letra,:que;, 
no se ponen las aúltoridadés que aléga;, yudicerasi: hiimid 
- -«Maravillanselos españoles y ou amy ¡incnódules de 
cresr de esta gente del aprovechainiónto:que eonsellos;has 
habido, .en: especial de los que'no saben de pueblos «aes+ 
pañoles.y polos ven; dicen que deben de'ser fbgidassus 
cosas y las penitenciad que hacen ¡Cómo ose hab dol. 
ravillar, si estos.en la: palábra/de Gristo sg han: zonvertido: 
á Dios; ni quede léjos vengar eorho, vienen ¿se bemtizar:y, 
casar Y: confesar y:á oir la -pálabra deDios, que: es: pode” 
roso para hacer tal mulanza, y sapientísimo -y. piadiso; 
paza:deestas piedras tesueitar hijos. de coriferion: y salva 
cioñ!-Y es dernotar la fé de:estos tan :pueyos;: que ya nó "rá 
tanta:en Tbrael¿Quérmo darás Dios; á estas «Caldturas; que 
hizo 4.su.¿mágen y les.redimió,. y les; darátu gracia 
gloría! Estas nunca: vieron ¡si igdoria,. estos aúncao rieron 
alenzar demonios,: Bi. aañiarrcojos, mi quieh:diene él pir ú 
los sordos;:hi la;vista:á los ciegos, .nboresucitar muertos; 
«cd inseudituaunes obediarzeit :fides. X.16-que desrpredican 
y dicen esarz) povó, como los; panea de Sen Feli pe,que mb 
les cabe 4 mógaja; sirio que Dios:multiplica: su: palabra" y 
la engrandece en sus. ánifnas; y ertendimientós,: y: 6x mun 
cho más.el foyto que,se: hiaeo.y multiplica, que¡mo do que 
se desiádministra. Eston casi no tienen estorbo que,]bi im. 
pida para ir al-cielo,.de los muchos que álosjespañtales ter» 
can y tienen suntidos; porque.su vida, de ella a contenta 
con muy poco, sucomida;es. mhy.:pobres y lo:mismo- el 
yestir, duermen en una estera y dos: más no 13-alcanzan.» 
«No:se degvelan:por adquirir-fiquezas, ni se matan para 
alcanzar estados ni dignidades; can su pabre, manta se 
<ontentan, yen despertando, están, aparejados pare..ozar, 
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si.se:quieren didciplinarno'tienen estorbo ni embarazó. 
son pacientes y selfridos»subre manera, ' mán808.20m0 óye- 
jas, nunca mie. acuerdo haberlos 'visto. guardar injuria, son 
humildes, mendépreciadós, á:todda obedientes, no :saben 
sino.serviry:trabajar,.os madha la paciencia y sufritfien- 
to que ien las enfermedades tienen. Dnermen en tierra, y> 
«cuendo mucho, una estera vieja, y por cabecera una piedra” 
6:an- madéro.. Sus ceda son .muy “pequeñas, algunas 
de pajá. Los santos busearon esta vida; y ¡la hemos para 
nuestro. exemplo, y'nos maravillamos .muctio; -nosotros: 
en libros vivos leemos y: lo vemos'con núestros ojes, y. lo 
qué vemos:es más quo! lo que: leemos. y datemos,, que! lo que 
pudiéramos creer.»: Pac haces 
- «Si alguna de cstas indios está de púrto, muy presta 
-está la partera; perque son.como las hebreas' que. saben: 
parir: por sí:sin partera;-y.si es.pfimeriza'acude la parien= 
ta y la. vecina, quezío van.may lejos á buscarla.. Aunque 
sean; dos'hijos de un vientre, la. madre: los eria y dá la 
teta, sin tener:los regalos de-paridas. El primer beneficio, * 
que á-sus hijos hacen, es lavarlog con agua -fria; y .cori 
esto vemos que, siéndo así criados, es con muy poca ropa 
de s1:niñez; viven sanos y recios y «bien ispuestos,. alex 
gres, hábiles ylijeros para cuanto ellós quierex hacér. Ya 
que han enido.én conocimiento. de-Dica, tienen pocos impe- 
dlimentos:para la fé. y para seguir la:vida y ley:de Josucris» 
to. Y hewvigto algunos españelás compungidos. :consideran- 
do la vida:de estas gentes, tan quieta y. aparejida pará-se 
salvar, y la suya tan trabajosa: y Hena de “estorbos - para 
servir-á'Dios 'En iriaciendo el niño, los parientes, que lo 
vienen 4wwer; lo saludan con detirle, venido erógá padecer, 
sufre y padece; y los padres-al varon dan uva saeta: y un 
arco, 'por ser lag guerrás entre- ellos tan continuas, á la 
hembra: un huso y un palo para tejer, mostrándoles desde 
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luego como habian de trabajar. y vivir del sudor de sus 
manos.» Y dice otras cosas muchas y notables á este pro- 
pósito. 

El religioso que tradujo las pláticas que se han dicho 
que hacian á los señores y los.consejos que daban los pa- 
dresá los hijos, tradujo asimismo, muchosaños há, una plá- 
tica que un indio principal hizo en Tezcuco ásus na“urales, 
luego como comenzaron .á recibir.la fé de Cristo, que es 
en la forma siguiente: 

«Mira los que aquí estais y oís la predicacion de Dios 
verdadero, que fomeis bien lo que. de su parte viene y se 
os dá, pues se os ha advertido su, casa y descubierto su se- 
creto, y derrama ya por predicaciones lo que los padres 
truxeron y nos declaran y predican. Mira que el padre es 
como un árbol grande extendido y copado, debajo del cual 
se recibe sombra y aire, consuelo y doctrina. Y mira bien 
esto, tú que eres principal ó labrador, señor ó vasallo, rico 
4.pobre; y no lo téngas en poco.» 

«Acuérdate de esto, tú que eres mujer, cuando estás á tu 
hilanza, en tu labor ó trabajo, ócriando tus hijos; no dexes 
de tomar lo bueno y lo que de Dios alguno te diere, 6 avi- 
sare, ó pusiere en el corazon, como preciosas joyas al 
cuello.» 

«Tú que eres labrador, acuérdate de Dios, por donde fue- 
res subiendo ú bajando con tu caxga y bordon, tomando el 
sudor, cansado y esperando, á donde llegues á te arrimar 
yendo angustiado. Y con esta doctrina de Dios te hes de ir 
.esforzando y consolando, y si no lo tomas como se te dá, 
indignarás á Dios, y darte há enfermedad ó muerlg. ¿Pien- 
sas ser tan recio y fuerte como piedra ó árbol en -que te 
quieres volver? ¿Piensas meterte en algun agujero, ó en al- 
guna sierra. ó cueva, y huir de Dios? Mira que se enoja, 
castiga cuando le es dada. ocasion, somos lodo, y £omo 
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4'lodo nos” deshard' cuandó fuere servido! "oye y toria lo 
que'té' cúmple. ¿Dónde has def; pobrede" cordon esfas co» 
sas de Dios, te consolarás en tus trabajos y oficios. Mira 
qué andás y vives ei la “falda de' Dios, pónte” debajo de su 
ihano, y"débajo de su abtigó y áipro > rn 
* «Alegraos todos'cdh las mí 
perdonar “al pecador.» : 
“Tambien'se entenderá vor la mlañiedá 
tes tenian de su gobierno y judicatú 
leyes y hcer justicia “y en casar sus Mijos 
su infidelidad, y por lo que hat''tenido'eh 5% cristiandad, 
la poca razon $ por mejor decir ninguria, que áTgunos tión 
nen en hacerlos tan “faltos de-enténdimiénto, queno" 165 
atribuyen de 'hombtes más !qúe la Be 
so, incorporado enlás epistolús de'Sin Hierónim. 
dan en romance, sin que se'pueda: Conocer si 
él glorioso Santo d el qué las tradujo én lati 
siendo como es suyo y no del doctor sagrad 
'értor tan comun,-que 'tasi todos ée van'por él; sin mirar si 
es así '6 no lo que diceti“ds aquellás gentés, do nes 'aftiman 
y escriben. * ca pe 
Y por este mismo erfor D.- Hernando” Cortés, en l que 
se ha dicho que escribió al Emperador nuestro señor, de'$u 
“buena gobernacion y púlicia, habiéntlólo «lkbado 'miucho 
“y dicho muchas cosas'de lo que ts hablado de los dé Tlax- 
cala, dice: '«que en ellos hey toda-lútmafieta'd6 buena'órden 
y pulicía, y que es gente de toda'razón y -coheterto; y-tal, 
que lo mejor de África no-sé: le iguhla.» Y más adelante, 
hablando de los de'Méxivo, dice de Ía gente de esh éiudad, 
es de más manera y ptimor en su servir y servicióquélá otra 
de estas otras poblaciones: Por estar alli fiempre Moritezu- 
ma y todos los séñores 'sus vasallos, hubid/en ellú más hra- 
-nera y puliciá'en todas las cosas: Que ed su' servicio y 
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trato de la gente de ella, hay. casi de vivir de España; y 
¿on tanto concierto y órden'como allá. Dice me”, nm. 
diatamente: «y considerada esta gente ser bárbara y tan 
apartada del conocimiento de Dios y de la“ comunicación 
de otras naciones y razón, es cosa admirable Mer la dle 
tienen en todas las cosas. » : 

Pues si dicen que es cosa admirable la razon que tie- 
nen en todas las cosas, ¿en qué los hálla' faltos de ella” y 
“en qué halla que son bárbara? Que ha diclio tantas cosas 
de su pulicia y buen gobierno, y dice muchas! veces que 
“no sabrá el décir ni explicar, niaún el qué; y todós que 
“con él están coinprender en su enteúdimiento” Tas cosas de 

“aquella tierfa, ni la grandeza del ¡señor de ella ni de AU 
“servicio y gobernacioh; y que por” mucho. que é diga no 
dirá una parte de lo que ello es; y, dice otras “imiohas | pa- 
labras de encarecinilento;” y coy razon, Porqué lo m 
ice el reli; gioso que se ha dichó, en aquel S Bbro; Y. am- 
“bos dicen machás cosas de los demás elore “Pués, si osto 
ves así, ¿por qué concluye con decir qhe es., gente bárbara y 
“sin razóñ, diciendo fuego queescosa "sdmirabl ela que tie- 
nen en tódas las cosas? “Cierta, és por el error que sé ha di- 
cho que hay en esto, y vánge “por * él y tras él vúlgo, aún 
los hombres de calidad y de letras, sih estar, ciertos de la 
verdad, para no descuidarsé en lo que dé aquellas. gentes 
dicen, como lo han hecho algunos otrós, en lo que de ellos 
han escrito en latin y en romance, refiriendo para prueba 
de su intencion á lós que tampoco lo vieron cómo ellos, ni 
"avetiguáron. O es porque comunmente solemos, llamar á 
los inlielos bárharos, y este confirma con lo que dice el. Real 
Profeta en el salmo 113: /n exitu Israel de Egipto, domts 
Jacob de populo "barbaro, 4 dónde Namó bárbaros 4 los 
egipcios, por ser idólatras, punqué ¿las era ¿ónte múy 
sébia, pues (por) encarecerla Sagrada Hscriptuta la sabidi 
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ría de Salomon, dice asi: Et precedebat sapientia Salomanis 
omaium orientaliun et egiptiorym; de quien se.dice tuy 
ron orígen casi todas las ciencias, y fueron muchos y muy 
sabios varones de los antiquísimos philosophos (aún de los 
griegos dependen £llos). Y tambien los llamó. bárbaros 
Marcial en la primera de sus epigramas, por ser de dife- 
rente lengua y costumbres y idolatrías, de los romanos. Y 
por esta causa los, latinos y griegos llaman bárbaros á los 
que no eran de su lengua, aunque es cierto que habia atras 
naciones de muy gran pulicía en su gran gobiergo, y que 
tenian muchas y muy justas leyes. Y por esta razon llama 
Mercurio Trismegisto egipcio bárbaras, (á los) que (10) eran 
de su lengua aunque es cierto, por el diálogo de voluntate 
divina, en el cap. 9, dónde dice; ¿n habitabit de ictacibles, 
aut indus aut aliguis talis id est vicina barbara (1). Y 
en este sentido de ser diferentes lenguas de los umos á los 
otros, es lo que dice San Pablo escribiendo á los de Corin- 
to: Si no entiendo la virtud dela voz, será el que yo hablare 
bárbaro. Y los doctores santos, escribiendo de los infieles, 
los llaman tambien bárbaros, ó llaman españoles bárbaros 
á los indios por su.gran simplicidad, y Por ser como es de 
suyo gente sin doblez y sin malicia ninguna, como los de 
Santiago en España y todos los que viven en las aldeas, 
y montañas y en partes apartadas de no tratar con gente 
política. Y por la: gran. sinceridad de aquellas gentes, 














(1) Hemos registrado dos diversas ediciones, una hecha en Ve- 
necía, 1491, y otra en Paris, 1554, de las obras de Mercurio Trime=- 
gistro, sin que nos haya'sido posible evacuaresta cita, notoriamente 
equivocada, y tal vez'traida de memoria.- El' verdadero título del 
diálogo (decálogo dice:el'original) citado, es: De voluntate ac sapien- 
tía dipina; pero.nien.Él ni ea otros tratados'del propio autor, que 
hemos recorrido, fijándonos especialmente en los capítulos nonos, 
han parecido las palabras que se le atribuyen. 
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los engañan fácilmente los que viven eh ellos y tratan, 
veridiéndoles cosas, de que no saben usar nides sonde pro- 
vecho alguno, á _éxcesivos precios, á trueque de cacao ó 
algodon ó de mantas, de qué Son aprovechados los: 
que enl ésto tratan. Y 4 los que se n'en su pura sim- 
plicidad * Tes, venden trompas de Paris! y cuentas de vidrio,, 
cascabeles y otras burleríás, Y pór ello les dan muy bue- 
nos rescates, y bro y plata'a donde lo alcánzán,. Pero en es- 
te sentido, tambien 8e, Podrian Mámar' bárbaros los espa- 
ñoles, pues hoy. en' día los españolés, las ciudades muy 
bien regidas, públicamente de auniento se vendenespadi- 
llas y caballitos y pitillos de laton y culebrillas de alam- 
bye y palillos de cascapeles, y vienéri “muchos extranjeros 
con ellos de sus tierras, y con otras il inye ciones, que noex- 
plico por ser muchas. ''* 

Asimismo se entenderá por lo dicho 'si les hicieron ven- 
taja aquellos famosos romanos y otros antiguos, que, por 
guardar sus leyes, executaron la pena y rigor de ellas en 
sus hijos; y si tenian más pulicía en su gobierno, y si jus- 
tificaban mejor, las guerras. Cierto, si bien ge considera, se 
hallará que en todo igualaron con ellos, 6 les faltó poco; y 
la falta que en sus cosas hay, es que podrian tener envi- 
día, como Alexando la tuvo á Achiles, de haber tenido por 
pregonero de sus hazañas á Homero, de que aquellos otros 
tuvieron tantos y tan excelentes historiadores, y haberles 
faltado. 4 ellos para que engrandecieran sus cosas; pues 
dice Sálustio y lo réfigre San Hierónimo en la vida de San 
Hilario: «tanta autoridad ' tienen las vidas de los virtuosos. 
cuanto los iigenios esclarecidos de los" escritores las pu- 
dieron engrandecer. con palabras. » Y las pinturas que de 
éllos tenian están ya muy estragadas y “perdidas, y som 
pocos y muy pocos, religiosos y no otros, los que se han 
dado á lo saber y averiguar. Y porque yo ño escribo his= . 
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toria, sino una breve relacion para saber lo: que Y. M., 
quiere saber, no me largo tanto.en cada cosa como pudie- 
ra; pero lo dicho basta para lo que se pretende. Y temo. 
que no se me diga que basta y aún sobra. Y 'en la suma. 
de los tributos se tratará muy largo de estas Pinturas. 
Eutenderse há el provecho quevenia á los. súbditos, del 
señorio de aquellos señores, y en su gobernacion y puli- 
cía, que es, ]o que la pregunta contiene, Y para, que se en 
tienda más clara él daño que ha. habido en Quitar y des- 
hacer los señores y su manera de gobierno, se dirá lo que: 
se hace despues que se perdió aquella su pulicio, -que para 
ellos era muy buena y muy necesaria, . 
Los que ahora hay, puestos para entender en 10 que] los 
señores naturales entendian, sirven de robar, porque no; se 
huelgan en hallar quien caiga para llevar la pena, y mo 
quieren ni procuran la .eptienda; porque les está 4 -gilos 
mejor que no la haya. ' : 
“Los que recogen la gente para la doctrina, disimulsn. 
con quien se lo. -paga y los convida; porque hay mas tibie- 
za que so' olía para acudir á á ella, y los religiosos no son ya, 
la parte que solian se ni tienen mano en ello, que he ha 
sido harta parte, para la confusion y desórden que en ta o, 
hay, no tener la caridad: Y. crédito que 'solian tener, lo; 
naturales. : 
¿En el modo. de castigar sus culpas y "delitos" hay, gran 
desórden y excesos, por culpa de los ministros, y Porque 
están tan trocados de lo que solía, y. tan contrarios á su 
simp licidad natural que en ellos habia, y á la que tenian, 
en estog oficios, . y andan y se han eriado con 
a pueblos de ellos; que tienen' ya habilidad 
y maldad, y pueden mejor osarla, por la gran 
ñ e toda la otra gente comun. Y es general en 
que los que tienen oficios de regidor, alcal- 
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des ó. alguaciles,, escribanos ó fiscales, son oficiales que. 

se han Cria, 0,con españoles ó en su servicio, ó que ] han 

sido, BUS esclayos,, ó que á la contínua han tenido con, ellos 
están muy ladinos y desenvueltos. 







, Jos que encuentran 
lascalzadas, que “vienená vender algo, 
5, levantando los que están borrachos. ' 
¿nen alguna cosa á máno, dánsela. ¡Porque los 
s.que no, “Uévanlos, á la cárcel, - y, casi siempre, 
están alli tres $ cuatro ó mas dias, hasta, que, e sábado, 
que y va.el oydor á visitar, Pagan carcelaje, Castigaglos, 
dánlos á, á servicio, porque 'todos los alguaciles, que Sop, 
h están á una para decir que estaban borrachos; 
'0.es el escribano y-el alcalde de la «cárcel, 











d traian á “vender, padecen Sus” mujeres y hi 
“algunos, : si La defenderse: 
que los PA les acen, argúyenles 

















19 los descalabraron, y! les pagará 
, para sacar imás dineros estánie e 





pan el quebrantado. y apu eado' y “paleado,, yá 
an roto la ropa; y no ósa ni sabé hablar, ni qué de- 
son contra él Y 











nl juformacion he- 
geel a, 2 
el oydor Noa vean : 
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lo saben muy bien hacer, y úntansecon: umas unciones que 
tienen para parecer que están debilitados, y'acudeú todos 
sus parientes á se quexar á la visita, porque todos han par= 
te de lo que-sacan. Porque, como se ha dicho, están ya muy" 
impuestos para toda, maldad los que sirven-estos oficios de- 
justicia y viven-entre españoles, y han perdido la simpli- 
cidad antigua y natural, y se ha trocado en muy gran. 
malicia y maldad; y todos los forasteros es gente simpli- 
císima. Y en todo esto, padece el otro en” la-cárcel con 1% 
dilacion, y pasan dos ó tred 6 más visitas, aguardando á 
que el otro diga que está mejor; y él gana con dilatar lá: 
mejoría, porque cuanto más tardare, tanto más le han de 
dar, y demás de To que ha gastado el preso, su mujef y hi- 
Jos con la larga prision, al cabolo deshuellan para la paga, 
lo dan á servicio y lo castigan con más rigor por la re= 
sistencia que dicen que hubo. Y si algunos se deshacen de 
los alguaciles para los 'prender, les dexan la manta en su 
poder, y huelgan de perderlá por no ir á la cárcel y verse 
en riesgo de que los den á servicio, y que los hagan losde- 
más agravios que se han dicho. Y como queden con la 
manta, que es una.ropa que traenen lugar de capa, no 
curan de más, que aquelto es lo que pretenden si es bnena; 
y si no, síguenlo, y no se les.va por piés, y el huir tiene 
despues por parte de prueba para la resistencia, para con= 
vencerlo que era borracho. Ñ 
Los que están puestos para que vean quien labran su 
sementera ó quien no, llevan la pena sin.culpa del dueño 
que no ha podido labrarla ó por ir á las.obras públicas, Ó 
por enfermedad que del trabajo del servicio que dan-les ha 
sucedido, como adelante se dirá. Y á otros aunque las ten- 
gan labradas, dicen que no lo están, ó que están mal labra- 
das, cohéchanlos y pénanlos. Y acontece tambien perderla 
sementera, y aún sus tierras por no las poder labrar por 
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los haber dado á servicio por loque se ha dicho, y por 
otras cosás que les arguyen, como adelante se dirá algo de 
ello; y sobre todo pénanlos.. 

Los que recogen los que han deir al' repartimiento que 
se hace cada semana, de indios para servicio de las casas 
y labranzas de los españoles, tambien roban cuanto pue- 
den, porque andan de casa en casa pará ello, y coechan Y 
log que tienen:que darles, porque no los ¡lleven al reparti- 
miento; y acontece que les dan al doble dé los qué se les 
había de dar yendo 4 servir, Y hacen ir á otros que han 
servido la semana pasado, porque son pobres y no tienen 
que les dar: Y aunque algunos de quexar y dicen que lián 
servido, no les vale, porque sólo se pretende que'los espa= 
ñolestengan servicio y labren sus herédades y sementeras 
y para lo demás de sus granjerías y Aprovechamientos; 
y al que los reparte dásele- poco, no pretende sino gu prox 
vecho, porque, cada indio, le pagael que los lleva un cuar— 
tillo. Y sería harto mejor queno hnbiese este repartimien- 
to, sino que de cada pueblo comarcano se' enviase cada 
día ó cada:semana una cantidad cierta de indios, confor= 
me á la gente del, y que se viniesen á alquilar, como vie- 
nen muchosá la contínua de su voluntad; sino; queson po- 
cos los que quieren, porque en el repartimiento se" les dé 
la mitad más barato. Y los que allí no los pueden haber 
son los que acuden ¿os jornaleros, y sino Bubiese repar= 
timiento, acudirian todos-4 las plazas y partes donde estos 
están á los buscar y alquilar, y cesarian los inconvenien- 
tes que sucedeti de traerlos á repartir, y las pérdidas que 
de ellos se les recrecen, porque pierden sus sementeras por 
se les pasar el tiempo para labrar, y en un dia se pierde 
mucho. Y les llevan por ello la pena como se ha dicho, no 
siendo suya la culpa, y lo mismo hacen algunos alcaldes 
mayores y corregidores, so color de muy republicanos, lle- 
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* vando pare sí las penas, Y, los prenden sobre ello, y les lle- 
van costas, y carcelaje.. Y Yiniéndose ellos de su voluntad, 
ó enviándolos sus caciques á alquilar libremente á quien 
ellos quisieren servir por el jornal que se, concertasen, 
vendria cada uno-á tiempo. que-en su sementera no hiciese 
falta, porque unos las acaban de beneficiar áptes de otros. 
Y el cacique tendria cuenta con. enviar á los mas des 
pados, aguardando tiempo y sazon Para ello,, y núnca fal- 
tarian' para ello,:porque hay «algunos ten: pobres,. que es. 
muy poco lo que siembran y así acabah presto. Y nig:envia- 
rian los merc: rderes pi los oficiales: como lo: traen. altos 

_ partimiento, de que reciben" graude agrávio, Porque ganan, 
en.sn oficio .y. trato, más un dia, que les dán en toda la pe, 





mana, sin salir de sys cagas “re sus muje sy, hijos. 
Ofrece y hay tanto que sobre esto Y. sobre, cada 
cosa de Jas di ¡ghas, “todo Tu, 50 y: «verdadero sería, 






para no acgbar que referip t ,que es estas' míseras B 
tes padecen; pero. baste; lod para quese ap 
sus trabajos y miserias y lo que conviene renediarae, pues 
para este efegto, V . Monda, le r ponder ¿lo que su real 
cédula contiene., . 
Es necesario volver al ciiarto “capitulo ¿de la cédulas 
porque.convieno satisfacer á este, primero: que á los dem: 
y si alguna cosa se tornare á referir de las que se ' han dia 
cho 6, se dixeren, ó se han dicho más que-una vez, Ó se pu= 
sieren ó ban puesto fuera desu propio lugar, ó se torná- 
 Taná repetir en él, será por no se poder excusar. Y lo que 
es necesario dos ó tres yeces, segun sentencia de Platon, | se 
puede referir, cuando se hace para mejor declararlo; ue se 
ha dicho; cuanto más que haya algunas cosas que. tor- 
nan á representar en diferentes capítulos. ? Ñ Ñ 
El cuarto capitulo que, ahora se ha de responder dice 
en esta manera; r 
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capítuLo 1. , «Otrosf os informa tambien qué géneros de per- 
sonas eran los que pagaban tributo: rán sólo 16s “labradores, ques 
lemon ellos inarehuales; y si tambien pagaban cu dl-los mercaderes 6 
obra manerd de gente; y sí entre eltos asa ind de OS 
guefuesen Hire de los tales:tributog.* . 











Dos: progustas q «contiene cste capitalo la: priinerá qué 
fénero 'de-pente era:la que'tributaba;lá segunda, ad habia. 
algunos libres detribato. '- “": 

Cúarito-4 la primera pregunta, dégan lo” “que «pot are: 
riguas, tribútabán. cuatro makeras* de ge ati « en que sé. 
iticlufé todo'el comum- j 

' Lá “una manera- de- tributarios. se Hama tet-ealli, 
que quiere decir “gente de unos priticipales; “que es la gen: 
te que tenian-los segundos: aénúres téc-tecútein; de quién 
se'ha'dit'ho que nó' ibán' “pob"stbcésion 
mos la dabatilá quier se hadia/vedaládo':en las: guérras 6 
en servició de la' república vi del señor: y estúsiségundos 
señores paghban el téibuto,! de ies habidrPdo pagar; Hr suprés 
rio, como todó queda ya dec tirado: én “la “réspuesta de lu 
primiera preguñta «de- áquél capitulo, eúetido': testo; 
cuántas maneras habid de ES 

La segunda 'maneré de tributarios, se: NMamán calpu- 
Ves 6 chinancálli mm, ques quieré decir blrrión dbrideidós; ó- 
pañentésco antiguo d ¿onocido, queestáhipór sip y esto era. 
tmiticha gente por ser lós' _calpúlles! mudhós, y así! Brltra= 
ban en' ella todos los que tiibotabrn al sénor supremo. Y 
á gu pricipal cabeza la labrábin: una :sementere párasu 
sustento, y le datan servieto soti ho He gente que 

(1) - En ha copia, que nos sirod de. original, soon BIS Vecesres- 
tog dos nombres cemo lus: hemog puesto, y otsas: calpallec y chi- 
nancallge ; preferimos, aquí como fotos, la primera lecejon, por ser: 
la más repetida... . 
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habia en el barrio; y era por el cuidado que de ellos tenia,. 
y porlos mucto que.gastaba en las juntas que se hacian 
por un.añoen su:casa, en pró del.comun. Y ésto no sólo 
pagaban por mandato del“señor supremo nide obliga 
cion, sino era la que tenian por ser esta su costumbre anti- 
quisima, y así no era en perjuicio del tributo del supremo. 
“Otra manera y tercera (habia) de tributarios, que, eran 
los mercaderes, y estos eran linajes -conecidos, y: ninguno. 
lo podia ser. sing:le venia de herencia ó.con licgnoja delos 
señores; y tenian algunas libertades, porque decianqueeran- 
necesarios para la república. Y tambien tributaban los. 
oficiales de lo. que gra de su oficio, y los mercaderes de lo 
que trataban; y todos.estos .no eran obligados al servicio 
personal ni á, las.ebras públicas, sino era en tiempo de ne-. 
cesidad ni eran. obligados -de ayudar en las milpas Ó se=. 
menteras que se hacian. para. los señores: porque cumplian, 
con pagar su tributo, Y siempre, habia. entre ellos un prin- 
cipal, para.lo que se-les ofrecia que: tratar por todos con 
los señores ó con lps gobernadores. Y estos andaban tam- 





bien con los calpulles y con los.tec-calli, porque de'todo * 


género de gente habia en.eada barrio. 

Estos tributos, quese daban los señores supremos, 
eran para la sustentacion de-la. república,.y para las guer= 
ras que eran ordinarias, y, de:ellos.el señor supremo, que 
era á-quien obedecian los.otros que tambien se llamaban 
supremos en su tierra, tenian-su parte; y de ello pagaban 
á los gobernadores y ministros.de justicia, y daban. acos= 
tamiento y racion á muchos principales, segun la calidad 
de cada vecino, y sustentaban los capitanes. Y ordinaria 
mente comia toda esta gente en casa del señor supremo, 
donde cada uno tenia su asiento y lugar señalado, segun: 
su dignidad ó calidad y oficio que tenia en la casa del se- 
ñor, en la guerra ó república. Y no era en manos del señor: 
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disponer á su voluntad de estos tributos, orque se alte- 
raba la gente y los principales, si sino eran le su parte. Y los 
demás en lo que está dicho; y por ser la gente mucha, era 
mucho lo que se allegaba, y había para todos. 

Otra y cuarta manera habia de tributarios; que .lla- 
men talmiaites ó ó mayegiles; que quiere “decir. labradores 
que están en tierras agenas porque las Otras dos maneras 
de tributarios todas tienen. tierras en particular ó en co- 
mun, ó en'su barrio ó calpulli, como queda declarado, y 
estos no las tienen sino agenas;, porque á los principios 
cuando Tepartieron la tierra los que la ganaron, como se 
ha dicho, no les cúpo, á estes partes, Como, sucedió. cupndo 
la ganaron los cristianos, que: 'á unos cago tierras, y in- 
dios, ¿y á otros ni 

“No se podian'¡ ir estos imdyegúes de unas tierras á otras; 
mi se vió que fuesen,, ni dexasen las que Jabraron,. bi que 
tal intentasen; porque * no habia quien osase ir cóntra lo 
que era obligado. Y en estas tierras gubcedian los hijos y y 
herederos del señor y de ellas, y pagaban ásellos con los 
mayegiies que en ellas habia, y con la carga y obligacion 
del servicio y renta que pagaban por ¿Mas, mo lo habian 
pagado sus predecesores, sin, haber en elle novedad mi 
mudanza. Y la renta era parte de lo que cogian ó Jabra 
ban, una suerte de tierra al señor, como era. la gente y el 
con cierto, y así el servicio que daban, de leña y agua 
para su casa. 

Estos no tributában' al: señor Supremo ni á otros, sino 
«era al señor de las tierras,. como se ha dicho, ni acudianá * 
las sementeras que se hacian de coíun, porque en lugar 
del tributo que al señor debian, dabanal señor de'las tier= 
ras que labraban lo que está dicho, y las tenian y nom- 
braban por suyas, porque tenian el dominio útil y losdue- 
ños el directo. Y esto es de tiempo inmemorial, y de con= 
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sentimiento de Jos señorés "supremos; 4 estos acudian á 
«servir solamente én' tiempo de guerra, porque “entonces 
ninguno habia excusado, y teñian. sobre ellos lá jurisdic- 
«cion civil y criminal. 

Cuando el señor muere Y dexa hijos, está en su niano 
repartir sus, tierras >patrimoniáles * “y dexar á cada uno los 
mayegúes y tierras que le pareciere; porque no son de 












“mayotazgo, Y. lo "mismo Lós deniós que tenia ierrhs Y 
mayegles. ADO q 
“Las dos 'mianerás de tribirta o dón teol 





ió calpulli; “que es todo" el ¿un domo. está Aicho, y 

los mercaderes y oficiales “qué entre éllos hay, y son e 
'estos barrios y calpulles, $ se han: convertido en'tributarios 
de V. M. Y de encomenderós particulares, solamente" .ha= 
bian ¡quedado los señores con los mayégtés, y lo mismo al- 
gunos particulares que los tenian y estaban en gus tiérras 
patrimoniales; * peró ya tódos' están despostidos de ellos, 











que llama “elatocamill _que quiere decir tiertas del seño- 
rio; y de estas no podía: el señor dispóner,, por ser del seño- 
rio; y addar' ¿on él. Y el'señór las arrendaba y quien 
qui ia, y lo! que sata dé lenta quee era mucha, por ser có- 
mó eran lus hierras muchas $ Y “Buenas, sé comia y gastiba 
en tasa del señcr; porque éra costumbre ¿enerdl de los'se- 
ñores que lodo lo que se cobrara de los dichiós tributos y 
rentas de las tierras Lol señor, sé cómiése, . como está” dicho, 
en casa, 4 donde asimismo acudian ú comer todos 03 'pa= 
“sajeros y los pobrés,' demás de log principales y los, deniás 
que se hah dicho, á cu ya causa eran nuy' hofirádos” y 
obedecidos” y "servidos. y por cuinplir con esto, gasta- 
bas», cuando faltaban de lo demás, de sys tributos patri- 
anoniales. 
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En Ja segunda párte del capitulo se pregunta si si habia 
elitre estos naturales algunós libres de tributo. 
ue'se pudó áveriguir es “qué los labrádores - pa- 
fabán los' tributos 'rénlós 'y personales, “y “los mercadéres 
y' oficiáles p3gaában tríbitó, péro Ad''pel ¿ 
tiemp»de guerras. Ni én Bl ni éñ otro + 
165 (1) ni los pies qué se han dicho, porque eraá' comb di. 
«cho es, hidalgos y cabillérás 4'sti modo, y-'setviait :én lns 
guertas “ófclos público os, de  obébnadoas ministros de 
justidlay Y ásfitiar eve; tel Séffor supremo. Úrtos “set. 
viaú de' dofitiniios éscudéros "pará "10 compáñér, “yo ubtrós 
de mensajeros y para degócios del 'séltor, otrós Pará Mévar 
105 sémbradótes á lds sertenterás, 6 4 vtras coselá que Sean 
de'nomun; 6 para las Hestas y 'setvitio del séñob; y paa 
este efectó tenian'repártidos los" púáblos por barrios. Entre 
estos principales, otros habia que nofenidn gente 4* car- 
Eo, y dcóimpáñabari dl sóñor de ordindtió, no tHibúfaban; 
y 41165 Úcltos deba dcobtamidiito “y de ¿ómer; yÍ el sénor 
les daba alguños, labrado es que led sirtibsén y'“pdráa ls 
ditaer lea y ágún y labrarád so“stihentera: confórme á la 
persona: y '¿alidad: de cada und; Y estós ño eta perpétuds 
.. porque unas veces señalaban para ello unos, y déras veces 
otros; y no eran obligados úyacndir á la milpa y servicio 
_del señor. Supremo, porque -<cumplian en darlo en su lugar 
A estos, principes, Y asi se ho de entender, siempre que seg- 
,vian algun señor ó principal, si no.era en tiempo de.guer- 
-Ea)'por manera. que jamás tributaba un; á «dos señores, y 
el' tributo era este sexvició'que deban:á la milpa Ó semen= 
*tera'que lhbrabán al señor supremo, $ E ótro en su ¿Mugar 
por su mandamiento. ' 


- Tambien eran libres de tributo los. qa caíaban debajo 


y El original dico: a fe tecutles; y Poo segalinos la lección O 
anteriormente ha dado € la'mismá y 
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del poderío de sus padres y los huérfanos; porque -faltán- 
«doles sus padres (despues que se perdió la buenu órden que 
habia en criar los muchachos, como se ha dicho) se llega- 
ban y llegan á un pariente para le servir, porque -1es den 
de comer, y le servian, y sirven hasta que,se casan; y no 
hay ni hubo entre ellos soldada, ni tal se usa ni se usó, 

Ni tributaban las viudas, ni lisiados, ni impedidos; para 
trabajar, aunque tuviesen tierras; porque todos. los dichos 
no las. pueden labrar, hasta que eran de edad para ello, Te- 
nian quien les ayudase ó se las sembrase, ó porqué. Do era 
xJa.culpa suya no labrarlas, no se -las guitaban ni daba 
.á otros. Asímismo no tributaban pobres mendicantes ni 
hidalgos á su modo, de quien se ha dicho, ni los maye- 
gúes de señores ó de otros, particulares; porque lo que da- 
ban á estos, era en lugar del tributo que debian al señor 
universal y. suprema. 

Los que servian.á los templos ú estaban diputados para 
el culto de sus ídolos, en ningun tiempo servian.ni se acu- 
.paban mas que en lo tocante al servicio de ellos. 

Ahora se ha detomar el principio de la cédula de V.M. 
y responder al primer capítulo de ella, que es.en la forma 
«siguiente: 

«EL. “PRINCIPE. 


_ CAPITULO 1. «Presidente y oydores de la Audiencia Real de los 
Confines: porque nos queremos ser informado de las cosas de suso 
declaradas, vos mando que'Iwego que .esta recibais, como cosa muy 
importante y que mos deseamos saber, vos.el presidente,:con uwo de los 
oydores de esta Audiencia, vos imformáreis de indios viejos y anti- 
guos, con juramento que de ellos primero recibais;-qué tributos eran 
los que en tiempo de su infidelidad pagaban los pueblos y vecinos de 
«Los naturales de esas lierras 6 su señor principal y á' otros señores 
«que fueron ántes de él 64 otro señor que tuviese el universal señorto; 
que tantos eran y cuáles, y de la calidad y valor de ellos, y qué oal- 
d4rian, reducidos á pesos deoro, en cada unaño. 
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Este capitulo-contiene tres preguntas: la yna sobre qué 
y cuáles eran los tributos que pagaban los naturales á los 
señores; la segunda Cuántos y cuáles y. de qué calidad y 
valor eran; la tercera qué valdrian, en cada un año, redu- 
cidos á pesos de oro. 

En lo que los súbditos tributaban, habia órden y con> 
cierto, y cada provincia y pueblo tributaba segun su ca- 
lidad y gente y tierras que tenian; porque cada pueblo 6 
provincia tributaban de lo. que en ellos se.cogia y labraba, 
sin que fuese necesario salir á lo buscar fuera de su natuy 
ral, ni de tierra caliente á fria, ni de fria 4 caliente. 

ll comun tributo era sementeras de maiz y así, frígo= 
les (1) algodon; y para ello tenian en cada pueblo señaladas 
tierras, y en ellas, tenian los señores cantidad de esclavos 
que las guardaban y labraban, y la gente del pueblo leg 
ayudaba. Y de otros comarcanos, si en ellos no habia tier- 
Tas para ello; porque habióndolas en su pueblo, labraban 
las sementeras y no iban á otros; daban asimismo leña y 
agua. y servicio' para casa. Los oficiales tributaban lo que 
era de su oficio; y jamás se repartió tributo por cabezas, 
sino que á cada pueblo y á cada oficio mandaban lo que 
habian de dar, y ellos lo repartian y proveian, y acudian 
con ello á sus tiempos, como adelante se dirá, y era como 
el encabezamiento que se.hace en Castilla. 

Por manera, que los labradores hacian, labraban y be- 
neficiaban, cogian y encerraban las sementeras; los oficia- 
les tributaban lo que era de su oficio; los mercaderes de 
sus mercancías ropas, plumas, joyas, piedras, cada uno de 
:lo que trataba, y los tributos de estos eran de más valor 
por ser gente rica y próspera, 

A donde se cogia algodon, hacian sementeras de ello 





(1) Lo mismo que fréjoles, judias. 
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para el tributo; y en algunas partes, aunque nose cogía, lo 
daban, porque tenian subjetos donde se cogía. A otros pue: 
blos daban el algodon para que se labrase, porque se ha- 
cia en ellos buena ropa, aunque no lo cogian, y esta era la 
mejor, por ser labrada por gente de tierra fria, que es para 
más que la de tierra caliente; así que unos pueblos daban 
el algodon y otros lo labraban. El'maiz, el chile y frígo- 
les lo sembraban y daban donde se criaba; y frutas y pes- 
cados y caza donde lo habia. Donde se cogia oro, lo tribu= 
taban en polvo, poca cantidad y no otra cosa; y lo cogian 
en rios sin trabajo. En todo esto habia gran concierto para 
que no fuesen unos más agraviados que otros, y era poco lo 
que cada uno pagaba; y como la gente era mucha, venia 
á ser.mucho lo qué se juntaba. Y en fin, todo lo que tri+ 
butaban era de poca costa, y con poco trabajo, y sin vexa» 
cion alguna, 

Cuanto á la segunda pregunta, que es qué tantos y 
cuáles serán estos tributos, y la calidad y valor de ellos, 
ya está dicho; y como lo que cada uno daba era'poco, y 
que venia á ser mucho por ser la gente mucha, y á la sazon 
valia todo muy barato, y no se trataba entre ellos moneda; 
la contratacion que habia entre ellos era la permutacion 
de una cosa por otra, que es antiquísima maera de con- 
tratar, y que ha sido muy usada entre las gentes, y la 
más antigua y la más digna y segura y más conforme á 
la naturaleza, 

De los pueblos, que habian ganado y habian sido re- 
belados, llevaban mayores tributos en lo que está dicho, 
como queda declarado en la respuesta de la cuarta parte 
del capítulo nueve, que se puso pur primero. 

A estos señores-supremos hacian presentes los demás 
señores inferiores, en ciertas fiestas que hácian por año,.en 
reconocimiento de subjecion y vasallaje, 
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Los mercaderes, demás del tributo que pagaban, tenian 
oostrir.!.re, como gente rica y próspera «y estimada de los 
señores, de haterles para estas fiestas sus presentes, -no de 
obligacion sino voluntario; y no lo daba:cada uno por sí, 
sino que se recogia entre todos, y cada uno daba lo que 
queria, y el más principal de ellos daba en nombre de to- 

. dos-al señor. Y tado esto era para lo gastar con todos ellog 
en las fiestas. o. 

Acabadas las fiestas, los señores supremos daban á los 
inferiores, sus súbditos y comarcanos que acudian á ellas, 

mentas rizos 7 otras cosas, segun la calidad de cada uno; 
con que iban contentos, y pagados de lo que habian 
traido. 

Todos éstos señores supremos y inferiores y otros prin- 
cipales tenian tierras propias patrimoniales, y en ellas sus 
mayegiies ó tlalmaites, de que ya se-ha dicho; los tribu= 
tos que estos daban eran del señor, y de ellos y de lo que 

«rentaban sus tierras patrimoniales, podia disponer á su vo- 
-luntad, como-de cosa suya propia. 

La cuarta manera de tributos (1), que son los mayegies 
6 tlalmaites, sirven y tributan á los señores de las tierras 

.que labran; á donde no se los han quitadó, que son pocos 
-6-nimgunos á los que los han dexado, como queda ya 
dicho. 

Cuanto á la tercera pregunta, del valor de los tributos 
reducidos á pesos de oro, no se puede bien averiguar. Poeo 
era,lo que cada tributo daba yy de poco valor entre ellos, 

aunque ahora vale mucho, y es cierto que ahora paga 
más un tributario, que.entonces seis, y dá más un pueblo 
en pesos, que entonces seis delos que daban oro; y porque 
, Ro se sacaba con el trabajo que ahora, no se estimaba en 





. 5 (1). areco.que.debla deciy: de tgibutarjos,. 
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tanto. Pero á lo que se puede conjeturar, no valia todo lo 
que un tributario daba, de tres á cuatro reales álo muy 
largo, con el servicio que daban; porque estaba todo-tan 
bien repartido y con tanta órden, que á cada uno le cabia 
poco, y el servicio una vez ó dos á lo más por año; y á lós 
que cabia dos: veces, era de los más cercanos, porque- se 
tenía atencion que no se ocupaban en venir y en volver. á 
sus casas, como los de lejos 


CAPÍTULO '11. . Tambien os informareis qué tributos y cuántos y 
qué valor tenian, los que daban á los principales sus caciques , que 
eran subjetos al señor universal; y qué valdrian en cada un año, de- 
más de lo que daban al señor universal. 


Este capítulo tiene dos preguntas: la primera, qué da- 

- ban á los otros señores 6 inferiores y qué valdria; la se- 

gunda, que valdria en cada un año, demás de lo que daban 
al señor universal. 

A la primera pregunta, digo que á los señores naturales 
y supremos de las provincias subjetas á México y sus alia- 
dos Tezcuco y Tacuba les tributaban sus vasallos y les 
daban tributo, de la manera que á los señores universales 
que'se ha dicho; porque no se lo quitaban, y se gastaba en 
la misma forma que se hacía con los de México y sus alia— 
dos; y los señores inferiores de estos tributabañ y servian 
á los inferiores de México, y tenian los mismos nombres. 
Y todos estos señores, así los supremos como los inferiores, 
tenian sus tierras patrimoniales y mayegúes, en la forma 
que ya se ha dicho; y habia tierras señaladas que andaban 
con el señorío. 

Lo que valdrian estos tributos no se puede entender, 
como ya se ha dicho, mas de que toda era poco, y el comun 
y general tributo eran sementeras. 

Cuanto á la segunda pregunta, que valdrian cada , o, 
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asimismo no se puede entender, para lo declarar conforme 
al.vador de ahora... 


CapítuLo 1. Y demás de las informaciones que hubiéredes de 
testigos, hareis (traer) ante vos tualesquiera: pinturas ó tablas ó otra 
cuénta, que haya de aquel tiempo, por donde se pueda: averiguar lo 
que está dicho; y hareis que los religiosos lo busquen y solisiten entre 
ellos, los que supieren la lengua, y que de todo tambien os informeis . 
de los talas raligiosos y de olros cualesquiera que puedan 6 tengan 
noticia de esto. . : 


Yo ho hecho las diligencias que he podido, como ya 
queda apuntado, para averiguar y saber la verdad, con lo 
que se ha dicho, en lo que se ha de decir.* 


- CAPÍTULO 1V.. Yu so ha puesto este capítulo 'y respondido ú él. 


- CAPITULO y. Tambien os informareis de los “tiempos del año en 
que pagaban estos tributos ; y de la órden que se tenia cn el reparti- 
miento y cobranza y paga de ellos. 


Dos partes ó preguntas contiene este capítulo: la una 
de los tiempos en que pagaban estos tributos; la ségunda 
qué órden se tenia en el repartimiento y cobranza y paga 
de ellos .: 

- Cuanto-á la primera, 'las sementeras se recogían al 
tiempo de la cosecha, y se encerraban en cada un, pueblo 
en casas y troxes que habia diputadas para ello; y. de allí 
seiba sacando para gastar en lo que.se ha dicho, salvo el 
cirouito de México, que se traia á la ciudad para provision 
de la gente que-allí habia, porque ño habia donde sembrar, 
por ser tudo ello laguna. 

« Lo que daban ó tributaban los oficiales y mercaderes 
habia diversas costumbres, porque en algunas partes lo 
daban de veinte en veinte dias, en otras de ochenta en 
ochenta, porque los contaban cada mes de veinte: dias. Y 
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en efecto, venia á caber á cada uno, de año en año, una vez 
ó dos ó tres; porque no estaba repartido.el tributo pór 
puesto y por oficios, segun eran los gue tributahan, cada 
veinte dias ni cada ochenta, sino por su tanda como esta= 
ban repartidos; y así todo el año habia quien tributase, y 
no habia falta de ello en casa de los señores. Y lo mismo 
- era en la fruta, pescado, caza y loza y otras cosas para la 
comida y servicio. Y cada tributario pagaba un tributo, re= 
partidó en dos ó tres pagas y más, segun convenía. 

Cuanto á la segunda pregunta, de la órden que tenian 
en. el repartimiento, eran señaladas en cada pueblo las 
tierras que habian de labrar segun la calidad y gente de 
él, y lo que se habia de sembrar en ellas, que era de lo que 
se daba cn la tierra; porque como está dicho, el tributo co- 
mun general eran sementeras, y á los mercaderes y oficia= 
les lo que habian de dar, segun lo que habia en cada púe- 
blo y provincia, y conforme á lo que trataban, y la gente 
que habia de.dar para servicio y la que habia de dar para 
la guerra; teniendo en todo atencion á la gente que habia 
y á su posibilidad y á la calidad de la tierra. Y porque río 
se andaban mudando de unos pueblos á otros (sino'que era 
como ley guardada y usada y que casi nunca se usá:otta 
cosa sino de fuerza, sino que adonde habian nacido y vi- 
vido sus padres y abuelos, vivian y acababan sus descen- 
dientes) no eran los tributos inciertos ni variables, ni ha- 
bia confusion alguna en ello. 

Para recoger eatos tributos, y para hacer labrar las se- 
menteras de comun y de particulares, y para ver como-se 
cumplia con lo demás que está dicho, tenian estos seño 
res sapremos, así los universales como sus subjetos, sus ma- 
yordomos señalados de aquellos pilles que diximos; y estos 
recogian lós tributos de sus vasallos y de las provincias:á 
ellos subjetas. Donde habia otros inferiores, no eran necésa- 
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rios estos mayordomos, porque-ellos hacian lo que habian 
de hacer los mayordomos; y acudian los unos y los otros 
al señorsupremo conello, yá quien comoél lo mandaba. En 
tiempo de pestilencia ó de esterilidad, acudian estos infe= 
riores á los mayordomos del señor gupremo y universal, á 
darles relacion de ello; y siendo asi, que siemprelo era, por 
que no osaban de otra manera tratar de ello, mandaba qu4 
no se cobrase el tributo aquel año de los, pueblos aquellos 
donde esto sucedia; y si era necesario, por ser grande la 
falta y esterilidad, les mandaba dar ayuda para se susten= 
tar, y simientes para sembrar á“otro año; porque su infen= 
to era el relevar y conservar sus vasallos en cuanto era 
posible. 

Cuanto á la cobranza y paga, ya está dicho la forma 
que en ello se tenia. 

El servicio personal y ordinario de cada un dia, de agua 
y leña y-para casa, estaba repartido por sus dias, por 
sus pueblos y barrios; y á lo más cabia á uno. dos veces 
por año. Y como dicho es, era entre los cercanos, y por 
ello eran relevados en. algo en lo que estos tributaban. Y 4 
las veces venia todo un pueblo.con la leña que les cabia, 
por llevarlo de una vez; y esto cuando estaban algo lejos. 
Y el más ordinario servicio era, de esclavos, que tenian 
muchos, 


CAPÍTULO VI. Asímismo os informarets tambien si la paga de los 
tributos éra por razon de las haciendas que posetan y labraban y cul- 
ttbadan, á por rezen alguna; ó por respeto de sus personas ; y :si por 

. cabesas. 


En lo que contiene este capítulo habia diversas costum= 
bres, aunque en todo lo dicho habia una manera en todo lo 
que se dice Nueva España, en que entra México, Tlaxcala, 
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Húéxotzitico y Cholula (1) hasta Oxaca (2) y otras muchas 
provincias. En Michuacan habia diferentes costumbres que 
én México y lo demás de su comarca, porque todos-en ger 
neral, principales y labradores, tienen tierras -proprias, y 
hay útras-tomunes donde labran las sementeras del señor 
universal; y para los señores inferiores y para los templos, 
el tributo que pagaban no era por las tierras ni por las 
haciendas, porque eran sementeras, como está dicho, y-lo 
demás que queda declarado, que todo se hacia de comun, 
sino erallo de los oficíales y mercaderes y pescadores y 
cazadores, y los que dabah fruta y loza. 

Los máyegies, que estaban en tierras agenas, pagaban 
por ellas renta al señor de ellas y servicio, como queda de- 
clarado en la respuesta de la primera parte del cap. IV, en la 
cuarta manera que habia de tributarios. Los renteros, que 
están en tierras agenas, pagan por ellas rentas al señor de 
ellas como se conciertan, y son diferentes de los mayegúes, 
porque toman á renta las tierras por un año ó dos ó mas, 
y no dan otra cosa al señor de ellas; porque al señor uni- 
versal ó supremo acuden con el servicio que los demás, y 
ayudan en las sementeras que para ello se hacen, que es 
el tributo. 

No se pagaba tributo por cabeza, ni tal se usó entre 
ellos, como se ha dicho; y así la cuenta que de pocos años 
á esta parte se hace para repartir el tributo por cabezas, 
ha causado gran desasosiego y escándalo, como adelante 
se dirá más largo. 

En alguna parte habia tierras diputadas para salir de 
la renta de ellas las necesidades de la república, no se po- 
dian enagenar, y todos los que las labraban, señores ó no 





- (1) Antes ha dicho: Chololan. 
(2) Parece que debia decir: Oaxata. 
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señores, aunguo. fuese el señor.smpremo, habia, de pagar 
renta de ellas; lo que. sé concertaba, 3 estas se Jamabas, 
tierras tributatias. . e 


CapíTULO VI. Jtem: cuyas eran las tierras y heredades y térii- 
mos que los indios posean; y si los 'que pagaban el tributo eran sola- 
riegos, y como tales eespondian con los tributos al señor de las tier- 
ras; y si erata púga por razon del señorío unioersal, ó particular e de 
los señores. , 


De lo que se ha dicho se colige sa respuesta para. la 
que-este capítulo contiene, y así no.bay para que repetir= 
lo. Y en suma, digo que casi todas, tenian tierras propias, 
en particular ó en comun, como los teccalleques y calpu> 
leques (1) que hamosdicho, Los queno las tenian, 6 no las 
queriañ del comun, y de su barrio, eran renteros de otros 
señores, ó de particulares, ó de otros barrios. Estos arren> 
daban.por uno 6 mas años las tierras que; podian labrar, 
como se concertaban, y al señor supremo tributabar 
como los.demás.'sus vasallos tributarios. 

Los mayegileseran solariegos, y como tales pagaban al 
señor de las tierras donde estaban y labraban, en la forma 
que queda dicho .al señor supremo universal; no tenian 
obligacion de lo tributar, ni lo tributaban mas que en tieme 
po de guerra ó de necesidad. Eran. obligados á le servir 
por razon del señorío universal y por la jurisdiccion que 
sobre ellos. tenia, como se ha dicho y.queda declarado, que 
todo es conforme á'derecho, como.se probó en los demás. 
Todos tributaban; en la forma quese ha dicho, y. daban ser- 

- vigio. y acudian á servir en las guerras en tiempo de ne- 
cesidad, por razon del señorío. y jurisdiceion-universal,c0- 
mo toda queda en particular declarado. 





+ (1). Losque ántes llamaba: tec-calli y calpulles.. 
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“dapftuio vn, Tambien sabrele de los tributos que ahora '1s-% 
Parteniy pagan á $us caciques y principales, cuáles y cuantod: som; Y. 
si les acuden con los mismos tributos que les acudian en tiempo de sw 


infidelidad, y por aquella misma manera y órden, ó si hay en ello al- 
guna novedad. í 





En lo que se dixo, en respuesta de la tercera pregunta 
del capítulo que se puso -primero, se colige la, respuesta 
para este capítulo, que en suma es, que todos los señores, 
asi supremos como inferiores, caciques y principales, están 
tan pobres, que no tienen que comer, y están desposeidos 
de los señores y tierras y renteros y mayegiies. Y una de 
las causas que los ha deshecho, ha sido haberles quitado-el 
nombre de señores, y haberlos hecho gobernadores; y si en 
alguna cosa excesiva los arguían sus émulos, los privaban 
de la gobernacion, que en efecto es quitarles el señorlo. Y 
esto han pretendido muchos, porque dicen que conviene 
al servicio de V. M. y al bien de la tierra que no haya es+ 
tos señores, y asi ponen en su lugar un mazehual; y yo.vi, 
andando visitando, algunos señores que hicierondexacion 
ante mi de la gobernacion y señorío, y no se pudo acabar 
con ellos, en que no lo hiciesen ni que sirviesen “oficios. 
Preguñtados porque lo hacian, decian que por que no les 
pusiesen á pleito sus mazéhuales, y por los tributos, y por 
“ld que les pedian para comer pasajeros y otros, y los mal- 
tratabar' sobre ello; y porque los oficiales de V. M. y en- 
comenderos los molestaban y hacian prender, sobre los 
«tributos, como todo queda dichó y declarado atrás. Y á 

“ningun señor nicacique atuden hoy con los tributos que 
soliari, porque todos están desposeidos y'hechos tributa- 
rios. Y no les vale decir que son libres de tributo; y pata 
esto, y para les quitar los mayegúes, dicen que V. M. tie- 
ne fundada su intencion que todos le han de tributar, y 
que quien otra cosa pretendiere, que lo perdia, y desde lue- 


DAL. ARONIVO DE INDIAS. 103 


Bo los'despojan de sa libertad, y les hacen: trábuter y de 
sus mayegies, y les mandan tributen á V. M. 64 hásta en” 
comenderos. Y como. no saben lo qué han de pedir, niá 
quién ni ante quién, ni tienen con que pleitar, pierden sn 
Ibertad y sus mayegiles y sus tierras, que se les alzan con 
ellas los mayegúes porque dicen que son suyas y de sus pa- 
sados; y como no se entiende de la fama en que las tenian, 
les vale:lo que intentan y salen con ello, y asi quedan-log 
señores perdidos y destruidos y acobardados, sin osar ha= 
blar ni saber qué decir, como ya.se ha más largamente 
dicho; aunque habia mucho más de que poder, y se dirá 
más largo enla suma de los tributos, 


. CAPÍTULO, IX. “A este capítulo ya está respondido. 


CAPÍTULO X. Informaros heis tambien, cuando los” españoles 
cristianos $g encontraron y conguistaron esta tierra, si pusieron sa 
los indios tributos múevos, demás de los antiguos que durante de su 
infidelidad pagaban, y de que manera ss sirvieron de ellos, y si fue 
teniendo consideracion á nó les llevar otro tributo ni servicio, sino el 
wismo que pagaban, á su señor supremo untoersal; y si fue imposicion 
mera, que sobre los indios se echó, por razon de dar de comer ú los 
españoles á á guien encomendaban los pueblos, 9 qué árden se Hed en 
esto. 


Dos preguntas contiene este capitulo : una si se pusie- 
ron'á los indios, cuando la tierra ae ganó tributos nuevos; 
la segunda de qué manera se sirvieron de ellos. 

:Cuanto.á la primera pregunta, luego como se ganó la 
tierra, el capitan D, Hernando Cortés mandó juntar los car 
ciques y señores de Coyoacan, que es un pueblo principal 
de indios dos leguas de México, el cual 4omó para sí con 
otros pueblos principales de la comarca de México; y vi- 

- nieron.los que pudieron, y juntos, les dixo que no habian 
de acudir con los tributos al señor de México ni.al de Tez- 
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taco ntul de Tlecopan, 'sino'al Emperador y en. eu'nembre 
á aquellos españoles que allí estaban y á él. Y que-no ha- 
biuh de sembrar las tierras que solian, y que de los pueblos, 
de los que eran algo, habian: de ser por sí. Y así lo acepta 
ron los que presentes se hallaron, estando en ellos fresco 
y presente el tratamiento que á ellos y á los naturales lea 
habian hecho. De donde se puede presumir la libertad 
que tuvieron para dar este consentimiento y. repartir la 
tierra- entre sí y los que con él estaban, sin dar órden 
en qué, ni cuánto, ni cuándo habian de tributar. Y cada 
uno ge concertaba con el señor y. principal del pueblo que 
le habian encomendado, sobre lo que.le habian de dar cada 
ochenta dias; y algunos de ellos, aunque pocos, acudie- 
ron al capitan para que confirmase el concierto, y su boca 
y codicia (fue) la medida y tasa de lo que podian ta= 
sar de tributos y servicios personales y esclavos, no te- 
niendo respeto á si podian ó no podian. Y de aquí se puede 
entender si se tuvo atencion á no les-llevar ni imponer 
más tributos de los que solian dar á sus señores, pues los 
españoles los compelian á que les diesen cuanto les pedian, 
y sobre ello les atormentaban con martirios y crueldades 
nunca vistas. Y asi por esto, como por las pestilencias que 
entre ellos ha habido, de que adelante se dirá más en par- 
ticular, ha venido á faltar tantegente, que n Do hay la ter= 
cia parte de la que solia. 

La segunda pregunta es de qué manera se servian de 
ellos. Mucho ha habido que decir de esto, pero iremos acor- 
tando lo posible. Y porque se dixo, al cabo de la respuesta 
de la primers pregunta, que por los trabajos y crueldades 
“que con ellos se han usado y por pestilencias que:entre 

* eMos ha habido, no haya tercia parte de la gente que ha- 
bia. Y porque todos los españoles, y entre ellos algunos 
oydores, que tienen por averiguado que eran más los trá= 
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bajos que tenian en tiempo de su infidelidad que no ahora, 
y no-los acababan. Y que:áun es de creer que los trabajos 
de ahora no es la causa de se ir acabando; y que si algun 
trabajo tienen excesivo, que es en labrar los monasterios y 
templos, y en las semehteras de sus oaciques, comunidad, 
y en sus obras públicas, por no ser lo. que trabajaban e gu 
tiempo y el modo que en él tenian. Y lo que trabajaban y 
trabajan despues de dada la obediencia 4 V, M, (bagta) para 
que se entienda en que está su destruccion y, falta fán gran: 
de como ha habido y hay cada.dia de gente; que, no hay rar 
: zon para traer á consideracion, en los tributos de ahora, lo 
que trabajaban en sus repúblicas, para creer que por se leg 
haber quitado aquel trabajo, están mas relevados, porque 
demás que nadie será parte para se lo quitar por.ser anti- 
quísimo uso y costumbre entre ellos, se hacia y hace de 
otra manera que cuando sirven las obras públicas y parti- 
culares de los españoles. Y asi se entenderá de que. manera 
se servian de ellos, que es lo que contiene la segunda pre- 
gunta del capítulo. : 
Los dias que en sus repúblicas se trabajan, es dentro 
de sus mismos pueblos; el trabajo era-y"es púco, y eran. y 
son bien tratados; no salian ni salen dentro de sus casas 
ni de entre sus mujeres y hijos y deudos; comian y comen 
su ordinario, y á sus horas concertadas; y hacian y hacen 
las obras de comun y con mucho regocijo, . porque es gente 
para poco trabajo cada uno pór si, y juntos hacen algo, 
sus peones no harán tanto como un español, porque asi 
como es sucomida poca, son para poco. Sus templos y las 
cagos de los señores y las otras de república siempre se 
labraron de comun, mucha gente con. gran alegría unos 
con otros. Salian de sus casas entrando el dia; pasado el 
frio de la mañana, habiendo comido lo que les'bastaba se- 
-gun su modo y miseria, Uno trabajaba un poco y como po- 
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dia, no les daban prisa ni los maltrataban sobreello; alza- 
ban de obra con tiempo muy temprano, ántes que.resfriage 
la tarde en invierno y en verano, para se guardar del frio, 
porque todos en comun andan desnudos, con tan poco-ro- 
paje, que es como quien no la truxeré ; á cualquier agua que: 
caia sé escondian y.eseconden y guardan deella, porque en 
dándoles, pot'muy poca que sea, tiemblan de frio.. Y asi an- 
dan concertados y consolados; recógense á su casa, que 
cómo son pequeñitas, son muy abrigadás y les sirven de 
rópa; tiénenles sus mujeres hecha lumbre y su comida, 
“huélganse con ellas y con sus hijos, y jamás se trataentre 
ellos de paga por esto. Y de esta manera han hecho las 
iglesias y monasterios de sus pueblos, con mucha alegría 
y regocijo y facilidad, y han sido tan suntuosos-como al- 
gunos dicen, si no lo que basta y es necesario, muy mode- 
rado en todo. 
Dicen que los acaba las sementeras que ahora hacen á 
sus caciques y principales y para su comunidad; y están 
muy engañados, porque tambien las hacian en tiempo de 
su infidelidad, y las hacian y hacen á gu.modo, todos juntos 
y trabajan dos ó tres horas y se vuelven á sus casas, salen 
con el sol, tarde, y vuelven muy temprano, y van tan cerca 
«del pueblo' á ello, que cada dia y la hora que quieren vuel- 
ven á sus. casas. Y lo mismo es en sus sementeras, porque 
:las hacen cerca y al rededor del pueblo, salen 'á trabajar 
habiendo comido segun su costumbre, sus estómagos.ca- 
:lientes, andan entre.sus mujeres y hijos y entre sus deu- 
dos y naturales. Si se levanta viento ó viene agua y frio, 
que suele acontecer muchas veces despues de mediodia, 
«recógense á su casa, y pasada la tempestad, tornan sus 
horas á trabajár otro-rato; ayúdanse unos á otros y algu- 
-nos ratos sus mujeres y hijos, «Aunque pequeños; cuando 
-scuden á ¿u-oase hallan hecho fuego para se calentar y 
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su comida y bebida; sus cazas ¿on recogidas y'abrigadas; 
y todo esto les es necesario, porque como dicho es, andan 
desnudos , y lo más que traen, es una: mantilleja para ta= 
par sus verglienzas, sucia y muy miserable, y algunos 
traen úna-muyy vil camisa. 1 

Otros quieren decir que las borracheras on casa, dela 
falta que hay, porque mueren :muchos «de ellos.y se ma; 
tan unos á otros en estando borrachos; y tambien en esto 
se engañan, pues en otras partes hay ló mismo y:.1io log 

* acaban; aúnque seria muy necesario procurar de-quitar= 
les, porque son causa de gravísimos pecados y delitos. y de 
grandes excesos que cometen en estando borrachos. Y lo 
que se ha dicho no es por excusarlos.,. sino-pórque se en= 
tienda que no les viene de aquí el acabarse. 

Por manera, que no ha sido esto ni las:obras de su. re- 
"pública lo que los acaba, por la buena órden-que tienen 

- en trabajar en ellas; sino las obras públicas y servicio de 
“los españoles, muy al contrario de su.modo y de. sh- pago. 
Para que sé entienda claro ser-asi, diré algo de le quese 
ha usadó y usa en esto. 

Lo que se'ha:dicho; del modo que tenian .en hacer los 
obras públicas, ha sido general en todas las Indias , y así 
lo ví en todas las partes que he andado de ellas; y'adonde 
no he andado, que se hace tambien así, porque lo he oido 
á personas de todo crédito que lo han visto. 

Los traba;os, que se referirán de la Nueva España, han 
sido tambien generales en todas las Indias por una misma 

- forma y manera, que parece que. se regian para, ello por 
una misma instruccion.. Y esto los ha destruido y dismi- 
nuido en todas partes y los acabará; si en tiempo no se re- 

: media;. porque algunos de ellos han cesado: en algunas 
partes, eñ otras hoy lo disimulan las justicias 6.no Joven, 

* y otfog'lo consienten , y aún -oompelen los indids á elloso 
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Lo que los ha consumido, y aún.consume en estos tiem» 
pos, es los grandes edificios de cal y -canto.que se han 
edificado y se.edifiean en los pueblos de los españoles, vi- 
niendo á ello-fuera de su natural, de tierra fria á caliente 
y de caliente á fria, veinte, treinta, cuarenta y más leguas, 

* gacándolos de su paso en todo, así en el trabajo comoen el 
tiempo y modo y comida y cama , muchos dias y semanas, 
sin ningun refrigerio, haciéndoles trabajar desde que ama- 
nece hasta despues de anochecido, Yo vá, despues de la ora- 
cion, que buena cantidad de indios llevaban arrastrando, á 
cierta obra de un hombre muy príncipal,-una grande y large 
viga, que era como un.pino real de España, y cuando se 
paraban á descansar, dábales prisa un negro que iba con 
ellos para les mandar con una correa en la mano, y c0- 
menzaba desde el primero hasta el cabo , dándoles azo- 
tes para que anduviesen y para que no.se detuviesen des- 
cansando, no por ahorrar tiempo para que trabajasen en . 
otra cosa, porque ya.era pasado el dia, sino por no perder 
nidexar olvidarla mala costumbre que todos tienen de les 
dar y tratar mal; y como todos iban en carnes, no lleva- 
ban cubierto más que sus vergilenzas, y el negro les daba 
de gana, pegábaseles bien el azote: y ninguno habia que 
hablase ni volviense la cabeza, que en todo son míseros y 
subjetos, y es ordinario darles prisa y no dexarles resollar, 
y lastimarlos. sobre ello. Y ya me habia yo desistido del 
óficio de oydor, con licencia de V. M., por la: falta de lo 
dicho. 

* Diez plagas. principales- han consumido y consumen 

-los indios, y otras que hay de nuevo. > 

-Un religioso, gran siervo de Nuestro Señor, y uno de 

los doce primeros. que fueron á la Nueva España ,.en una 
obra suya, pone diez plagas que estos míseros naturales hgn 
consumido y consumén, compsrándoles á Jos de Egipto; y - 
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erh hombre de gran:bopdad:y Yintud, que ma diría, ófxa 99» 
sa. Y hablando sobre los edificios, dice las- Palabras. sin. 
guientes. 

.«La séptima plaga fue a. edificación: de la ciudad de. 
México, en la cual, en Jos primeros-años; andaba poco me> 
nos «gente que en la edificacion del templo. de Jerusalem 
en tiempo de Salomon; porque-era tanta. la que andaba en 
las obras y.que venian con materiales y traer la comida 4 
los que trabajaban y con la «comida .y. servicio que todos 
los dias traian de sus pueblos. para: los españoles, que ape= 
nas podia hombre romper por algunas calles y calzadas; 
aunque son muy anchas. Y en las obras á unos tomaban (1) 
las vigas, y otros caian de lo alto sobre. otros, los edián 
cios que deshacian en una parte, para hacerios en otra; y 
todo lo. hacian á su costa trayendo los materiales, y ellos 
pagaban los españoles pedreros y carpinteros y canteros; 
y sino traian la comida de sus casas, no-comian. Tráian y 
traen todos los materiales á cuestas, las piedras y-vigag 
grandes traen arrastrando con sogas; y como son para 
poco trabajo , la piedra y viga que habia menester. cien 

+ hombres , traíamla cuatrocientos. Y es.costumbre ¡suya :ó 
que acarreando. los materiales, como van muchos-en mar 
nada, van cantando y dando voces por no sentir tanto, el 
trabajo; y estas voces no cesaban de noche ni de dia,:po5 
la gran priesa y fervor con que edificaron la ciudad, los 
dos ó tres años primeros.» ' 

Y más adelante, dice estas palabras: «no faltó soberbia 
en levantar talesedificios, pues para les hacer, hubieron 
de erribar las casas y pueblos de los.indios, pues acaeció 
de hacer muchos edificios en sus propias casas, y-llevar de 








(1) Así enel original: acaso“ Será error, por mataban, ó pur ton- 
naban; es decir, que las vigás los mataban, ó.1os.derríbaben. : 
8 
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muy lejos los materiales 4 México para edificacion de le 
superba cludad.» 

Hálos destruido y los ha consumido y consume los 
graúdes: y desordenados tributos que han dado y den; y 
cor el gran temor que tenian á los españoles, dábanles 
exanto tenian. Y comodos tributos eran excesivos y con- 
tínuos, paralos cumplir, vendian las-tierras que tenian, á 
menosprecio, y los:hijos por -esolavos; y faltando de que 
cumplir el tributo, muchos murieron por ello: en prisiones, 
y (si) escapaban de ellas, salian tales, que, desde á pocos 
dias, morián. Otros murieron en tormentos, porque dixeren 
donde habia oro y donde lo tenian; y en todo les trataban 
bestialmente y sin términos de razon. 

Hálos disminuido, los esclavos que de ellos se hicieron 
para servicio de los españoles y para las minas, que fae 
tanta la priesa, que en los primeros años se hicieron los que 

- de todas partes entraban en México .y:en todas las: demás 
partes de Indias, manadas de. ellos, como de ovejas, para 
echarles el hierro. Y por la. priesa que daban á.los indios que 
traxesen los que eran esclavos, y el. miedo que tenian era 


tan grande, que por cumplir, traian sus vasallos y. sus pro- + 
pios hijos, cuando no tenian otros que traer; y ahora mo | 


falta esto en los que dan á servicio, como queda: dicho, y 
én-los que hacen esclavos so color de rebelion, contra lo 
que V. M. tiene proveido, 

Hálos tambien apocado llevarlos á mmillaradas á las 
minas de:oro y de-plata, con grandes trabajos-á ellos no 
usados, en partes á ochenta y cien leguas; y se quedaban 
«muertos por los caminos y allá, de hambre y de frio ó de 
“masiado calor, y por el excesivo trabajo y cargas que lleva- 


ban, grandes y muy pesadas, de herramienta para las mi- * 


nas y otras cosas de gran peso y muy penosas; que no se 
contenteban con llevarlos á trabajar tantas leguas, sino 
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que todos ellos los hacian ir muy cargados. Y ya que lle 
vaban desus casas alguna comida, era poca, porque no 
podian ni tenian para más; y se les acababa llegados allá 
y en el camino ántes de llegar de vuelta á sus casas, Así 
morían infinitos y se despoblaban muchos pueblos, alrede- 
dor de las minas y por el camino de ellas. Y se huyeron á 
los montes, y dexaron sus casas y sus mujeres y hijos des- 
amparados. Y todavia «los compelen á irá las .minas, so 
color que van á las obras delos edificios -de ellas; y que 
van de su voluntad, y-que V. M. no tiene prohibido. esto, 
sino el labrar las minas y que no los lleven contra 'su.vo- 
luntad. Y está cierto que siempre los llevan por fuerza, 
pues los compelen y apremian á ello por via de reparti- 
miento y por provision de la Audiencia, contra lo que 
V. M. tiene proveido. 

Hálos asimismo consumido llevarlos, de mil y mil y 
más y menos, con grandes y pesadas cargas de mercadu- 
rías, reventando muchas jornadas, sacándolos de tierra c9- 
liente á fria y de fria á caliente, que les es muy mortal y 
no usado entre ellos; cargándolos asimismo con sus recá» 
maras, camas, sillas, mesas y demás xarcias de sus casas, 
y servicio de cocina, y con las mujeres y muchachos y 
hombres, por los caminos y sierras, quebrantándolos. Y 
volvian á su casa casi muertos, y en llegando les.daba el 
mal de la muerte y morian de ello, ó se quedaban muer- 
tos por los caminos. Y sobre todas estas cargas, llevaban á 
sus cuestas la comida. Y todavia lo hacen los encomen= 
deros, cuando se van con toda su casa á sus pueblos y 
cuando se tornan de ellos; y en esto y en servirlos, entre- 

. tanto que están en el pueblo, se ocupa casi toda la gente 
del todo, el año ó poco menos, 

Hálos consumido hacerles hacer gran suma de estan 
cias de ovejas, vacas, puercos, cercas, para ellas, fuera 
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de su natural, de su peso y modo de trabajar y de su or-= 
dinario, ocupándolos en ellos muchos diás y aún semanas. 
Y en hacer otros muchos edificios en el campo, y en las 
heredades y huertas y caminos, puentés, fuertes, albara— 
das, ingenios de azúcar. Y traian todos los materiales 
para estas obras á su costa y á sus cuestas, sin paga y 
sin les dar siquiera la comida; y ya que ahora se les paga, 
es más, y tan poco, que no tienen para comer en ello; por 
que todavia los ocupan en estas obras, con licencia de las 
Audiencias, y asi son más molestados. 

Hálos consumido llevar los tributos, en cada un año 
á los pueblos de los españoles, á sus cuestas, de muy léjos 
y diferentes temples, con mala y poca comida; y despues 
de llegados y quebrantados y muertos de hambre, les ha- 
cian y hacen traer leña y agua, y barrer la casa: y caba- 
lleriza y sacar la basura y estiércol, teniéndolos en esto 
dos ó tres dias y más, sin les dar de comer por el camino; 
y todavia se hace así. 

Hálos consumido el servicio ordinario quedaban, y dan 
en algunas partes hoy en dia, para las casas de sus en- 
comenderos, ó' alquilándolos para las minas los que ha- 
bian de servir su semana; y llevar el servicio de leña y 
comida á sus encomenderos. Y habian de partir de algu- 
nas partes quince dias ántes, y asi para servir una sema- 
na, habian de caminar cuatro de ida y vuelta, y asi anda- 
ban los caminos llenos de indios y indias, fatigados, muer- 
tos de hambre, cansados y afligidos, y los caminos pobla 
dos de muertos, hombres y mujeres, y con ellos. sus hijos 
pequeñitos, que los llevaban consigo, cargados con su co. 
mida, cosa jamás entre ellos vista. . 

No hay para que decir la multitud que se han consu= 
mido y consumen llevándolos cargados á las conquistas y 
entradas, y otros para servicio de la gente, sacándolos por 
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fuerza de su natural, y apartándolos de sus mujeres y hi= 
jos, deudos y parientes; y de ellos volvian muy pocos ó 
ningunos, porque'todos perecian allá ó por los-caminos 6 
en llegando á sus casas. Y yo oí ¿muchos españoles de- 
cir en el nuevo Reino de Granada que de allí 4 la gober= 
nacion de Popayan no se podia errar el camino, porque 
los huesos de hombres muertos los encaminaban. Y están 
en los caminos unas aves, que, cayendo el indio, le sacan. 
los ojos y lo matan y selo comen, (yes) cosa sabida acuden 
á ello cuando hay entradas ó descubrimientos de minas. 
Ya aconteció que indios, que iban cargados, mataban las 
criaturas que llevaban á los pechos, y decian que no po= 
dian con ellas y con la carga, y [que no querian que vi- 
. Niesen sus hijos á pasar el trabajo que ellos pasaban. Y en 
Guatimala oí decir á un procurador de aquella Audien- 
cia que, siendo soldado y yendo á una entrada ó conquis— 
ta, vió que atravesando una ciénega ó pantano, se le cayó 
á un soldado la daga, y se metió en el cieno; y que como 
no la podia hallar, acertó á llegar una india con su carga 
y una criatura en los pechos, y le tomó la criatura y echó 
la en el lugar dónde se le cayó la daga, porque era ya 
noche; y la dexó allí plantada, y otro dia volvió 4 buscar 
su daga, y decia que habia dexado la criatura por señal. 
Y no hay para que decir como los llevaban en colleras, y 
el tratamiento que les hacian por todo el camino, y como 
cansándose el indio ó la india con la carga, le cortaban 
la cabeza, por no pasar á desenfardar la cadena, y repar= 
tian la carga á los demás. . 
Ni hay para que decir la multitud que han perecido 
en los puertos, haciendo los navíos para el Marqués (1), 
para Californias (y los que fueron á ella perecieron). y á las 





(1) Hernan Cortés, primer marqués del Valle de Oaxaca. 
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islasdel poniente, llevándolos de cuarenta á cincuenta, y 
más. leguas, con que se despobló aquella tierra, que esta 
ba llena de gente. Y llevando la. provision y cargas de 
xarcias, bastimento y municion para ellos, yendo carga- 
dos á millaradas, muy grandes jornadas por montes y sier= 
ras y malos caminos, pasando rios, ciénagas; fuera. de su 
tierra y de su ordinario, sin tener que comer ni se arropar 
y abrigar; andando los corregidores y alcaldes mayores y 
sus tenientes y alguaciles, cada uno en su jurisdiccion,: 
sobre ellos apremiándolos con excesivos trabajos, y- lle= 
vándoles penas y la comida y lo que más les parecia, to- 
mando sus grangerias, parte de lo que juntaban, so color 
de los navios. Y asi nunca se acababa esta obra, porque 
cuando tenian lo que les estaba repartido junto , tomaba 
el juez, para su grangería lo que queria, y les mandaba * 
juntar y hacer.más para los navíos (1).-No hay.para que, 
tratar de la albarada que se hizo en México, y la cerca de 
gran pared en el valle Toluca, siendo para guardar los 
ganados españoles, de que reciben en sus sementeras ines- 
timables daños. Y la albarada, segun lo que me dixeron 
algunos españoles, fuese sin efecto alguno: convocóse to= 
da la tierra, y vinieron de treinta y cuarenta leguas; hí- 
zose á costa de los indios, aunque ninguna les importa- 
ba,.ya que fuera de provecho. Y siempre es asi; que no 
basta que pongan su trabajo y su comida, todo sin paga, 
sino que tambien traen y pagan todos los materiales de 
casa para estas obras públicas, y otros semejantes. Y fue 
esto inestimable, asi de (esta) gente como de su pobreza; 
y que el trabajo yla costa y las yidas ponian, sin serles á 


AP —— 


(1) Para cargamento de los galeones que venian á España. 
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ellos la obranecesaria, y aprecianlo que gastaron en tires 
cientos (1) ducados: 

Dicen que pasó de dos millones la gente de pones y 
albañiles que se ocupó, porque es muy larga la calzada y 
duró la obra cuatro meses ó poco menos; y cada dia anda- 
ba una grandísima cantidad de gente, andaba todo el dia 
metidos en agua y-en el lodo y al frio. Y el trabajo era:de - 
masiado, sin tener de noche ni de dia con que se abrigar; 
y asi volvian á sus casas al cabo de la semana, desagncer- 
tados, y enfermaben, y delquebranjamiento, murió insoita 
gente. . ro 

No hay para que traten de la gente quese te juntado 
Para tomar el agua, las veces que ha reventado la fuente 
de Chalpultepeque, que es.el. agúa que viene é México; y 
como los tenián de noche y de dia y fiestas, trabajando, en 
el agua y al frio y sin paga, siendo la obra. para. la repúr 

. blica de los españoles; y aunque esto no duró muchos dio 
fué grande:el trabajo. at 
-— Ast-que las cosas dichas han consumido y. consumen 
la gente de aquella tierra, sacándolos de su nodo ,agi,en, 
el trabajo.como en la conxida y abrigo, fuera .de sas. pues 
blos y de'sus casas, mujeres y hijos y de au rapnso y Cq0+ 
cierto. De padecer estos trabajos, haibres y -friqs,. G407, 
sancios, calores, vientos, dormir en el suelo en el campo. 
al frio al sereno, se cree les vienen lás pestilencias ó cáw 
aras; no tienen cura ni refrigerio:alguno, y al cuarto,ó 
quinto dia mueren, y tienen la muerte por. remedio y ali» 
vio de sus trabajos , porque en tante o que tiven, no. les 
faltan : NS . . 


“ (1) Parece se ha debido cti i por el copíante a palabid 
mil; pu:strescientos ducados no es cantidad que merezca ser citado 
cón IRE ni corresponde ál número de indios'de que de 
babla. : . as pq 
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:¿OrfAS vosás se pueden decir, :que:son esusa para $e 
acabar y consumir estas misérrimas gentes; peto diré qna, 
que és'pasiblé por-sí:ssola, bastante para ello, yes la.mul- 
títud de- las labranzas que ahora hay de españoles; porque 
ahórh diez, quince'ó veinte años, hebia muy pocas y mu= 
shos més indios, que eran y- les hácian,ir por:fuerza . 
Las Audiencias envián de otdiniario provisiones de re- 
plrtivitlento á todas las cabeceras, porque envien.gente á 
los'ptieblos de los españoles y su comarca. . Y donde:hay. 
óbras y labranzas de: herederos y estancias de ganados; 
dan á cada uno dos reales y medio ó tres por toda la se- 
maña. Y algunos vienen de veinte leguas ó de- veinticinco 
y tás, segun son los subjetos de cadarcabecera:, y «de lo 
que de allí hay al par donde han de ir.á se repartir. Para lle» 
kur el lunes, han-de se partir de su casa el miércoles y 
* ¡jueves ántes; suéltanlos el:domingo 4.misa, en comun, y 
lós que hacen muy bien, á suparecer, sábado en la noche. | 
De estas idas y venidas sucede otro daño no pequeño: 
que cómo son ya pocos y las obras muchas, cábeles imu- 
chas veces la rueda; y contra lo gue V. M. tiene prohibi- 
do, los hacen ir en tiempo que habian de-sembrar sús se- 
menteras ó desyerbarlas, que en esto es todo su caudal, y 
no' tienen otra cosa de que se sustentar, y en ocho dias se 
pierden Ú sé ganan. Y asi cuando vuelven, es pasado el 
tiempo; y como no siembran ó labran ó lo verifican tarde, 
no aprivecha y no cogen la mitad que cogieran, si cada 
cost se hiciera con sazon. Y los más, cuando caen malos 
ó'vienen con la enfermedad, no pueden labrar ó limpiar 
la sementera, y asi no cogen cosa alguna ó muy poco, y 
todo,el año pasan hambre, y enferman y mueren ellos y su 
familia. Y aún gobre esto, 'llevánle. la pena como está di- 
cho, :so calor. que no la tienen labrada, sin ser suya la 
culpa, y los prenden y llevan costas sobre elle. : 
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- ¿Quién podrá. acabar de referir las miserias y trabajos 
que.aquellas más que miserables y mal aventuradas gen. 
tes, pasan y sufren, sin tener.socorro ni ayuda humana, 
perseguidos, afligidos y desamparados? ¿Quién hay que no 
sea contra ellos?; ¿quién que no los persiga y aflija?; y 
¿quién no los robe y se aproveche de su sudor? Y. pues no 
se puede decir todo, y lo dicho basta para que se entien= 
da la necesidad que hay de remedio ;- quédese el infinito 
que se puede referir con verdad , así de lo que he visto y 
averiguado, comolo que he oido 4 personas de crédito. 

Esta manera de gobierno nunca tuvieron sus reyes y 
señores antiguos, ni los sacaban de sus pueblos ni de su 
mado y paso, ni es de creer que V. M. ni los de su católi- 
eo Consejo saben ni están informados de lo que pasa; y si 
lo supieren, mandarian. poner remedio en ello, para con- 
servar á V. M. sus míseros vasallos. Y no se permitiria 
que, por andar. á la voluntad de los españoles, del todo se 
acaben y consuman; porque pierde V. M. aquellos reinos, 
porque faltándoles indios, que por la posta se van acaban- 
do, se.despoblarán y acabarán muy en breve, como todas 
las islas y la gran provincia de Venaszuela (1) y toda la 
costa y otrasgrandes y latíssimas tierras, que se han aca» 
bado y despoblado en nuestros dias. Sábese claro la 'vo= 
luntad de V. M. y de su Real Consejo, y se conoce y en- 
tiende por las provisiones que cada dia se envian en favor 
de aquellos pobres naturales, y para su aumento y con- 
servacion. Pero'son obedecidas y no cumplidas, á cuya 
causa no cesa su perdicion, ni hay quien tenga cuenta.con 
saber.que es lo que V. M. tiene proveido. ¡Qué de provi- 
siones, qué de cédulas, qué. de cartas envió el Emperador 
nuestro señor, que está en gloria! ¡Y-cuántas y cuán ne- 





(1) . Asi. en el originad; sin duda por Venezuela, 
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Cesarias envia cada dia V. M. y cuán poce les vale, y 
cuanto aprovecha todo! Antes cuantas más leyes y próvis 
siones van, tanto peor es para ellos, por los falsos y cavilo= 
sos en tendimientos que les dan. trayéndolas por fuerza á 
su propósito. Cierto me parece que cuadra muy bien lo que 
un philósopho solia decir: queasí como donde hay muchos 
médicos y medecinas, hay falta de salud, así donde hay 
muchas leyes, hay falta de justicia. Leyes abundan, jue- 
ces sobran, virreyes, gobernadores, presidentes, oydores, 
corregidores, alcaldes mayores, y un millon de tenientes y 
otro de alguaciles. Pero no es esto lo que los indios han | 
menester ninguno de ellos, nilo que ha de remediar su 
miseria; antes cuantos más son, más contrarios tienen; y 
más en esto se muestran, tanto más prevalecen y.s0n ama. 
dos y honrados, llamándolos padres de la patria, conser= 
vadores de la república. Publicanlos por muy rectos y jus- 
tos; y cuanto más se señalan contra los indios y frailes, 
tanto más honrados son con títulos y epítetos falsos. Y 
si es amigo de favorecer los indios y los religiosos, que 
son correlativos y los unos dependen de los otros, sólo 
ésto basta para ser uno odioso y aborrecido; porque sola- 
mente se pretende el provecho de los españoles, y á su pa- 
recer vá poco en que los tristes y miserables indios mueren. 
y se acaban, dependiendo, como dependen de ellos, todo 
el ser y sustento de la tierra. Ciégales Dios los ojos y en> 
torpéceles el entendimiento, para que viendo lo que pasan, 
no lo vean, y entendiendo su destruccion, no la entien= 
den; por lo poco que por ellos se dan y por el poco caso 
que de ellos se hacen. Oydor ha habido que, públicamen- 
te en estrados, dixo á voces que cuando faltase agua para 
regar las heredades de los espaloles, se habian de regar 
con sangre de indios. Y á otros he oido decir que no han 
de trabajar,los españoles, si no los indios: que trabajen y 
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mueran los perros, que hartos son y ricos están. Y esto di- 
cen, porque no entienden ni aún han visto sus trabajos y: 
miserias, por haberse estado á la sombra ganando salario; 


y todo lo que dicen es á fin de ganar la voluntad de los. 


españoles, y tenerlos gratos, y porque todos son yernos, 
cuñagos, parientes, amigos y allegados unos á los otros, 
cargados y llenos de labranzas y heredádes y ganados, y 


hán ellos la mejor parte en ello, y esto es lo que los ciega 


para decir lo que dicen y hacer lo que hacen. Pocas leyes 
tenian en su tiempo, y tan pocas, que todas las sabian de 
coro, como se dice de los lacedemonios y de los schytas; y 
no habia quien las osare quebrantar. Y asi eran bien go- 
berñados, iban en aumento y vivian contentos y con sa- 
siego. Eran señores de su poca y miserabie haciendilla; 
gozaban, de sus mujeres y hijos y parientes, estando y vi- 
viendo entre ellos de dia y de noche, en su natural, sin 
que les fuese necesario salir fuera de él, 4 buscar su sus- 
tento. Pagaban sus tributos sin trabajo y sin pesadumbre, 
en la forma y níanera que se ha dicho. 


CAPÍTULO XI. Y tambisn os informareis de la órden gue se tuvo 
despues por los que hicieron la tasa de tributos, que habian de dará 
los españoles encomenderos, como se hizo esto, y si se tuvo considera= 
cion á que fuesen conforme ú lo que pagaban á su señor principal ú 
á otro señor ó entrando en cuenta de ello, 6 si fue cosa de muevo , y 
más de lo que pagaban á sus señores. 


La primera tásacion hizo el Obispo de México, que fué 
protector de los indios, y hizo muy poco exámen para ello; 
y asidicen que lo lloraba despues todas las veces que de 
ellos'se trataba, porque se contentó en quitarles algo de 
lo mucho quedaban los indios. Despues la Audiencia y 
algunos visitadores han hecho otras tasaciones ; y como 
hs primpras:estaban tan a apbidos, les parecian mucho en 
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quitarles alguna cosa. Y asi siempre claman los indios, y 
piden que los desagravien, porqne están muy cargados. 

De pocos años á esta parte se ha usado y usa que los 
encomenderos alegan y dicen que sus indios les pueden 
pagar más tributos de lo. que les pagan, porque es mucha 
la gente. Dáse provision porque los vayan á contar, y va 
la persona que la Audiencia nombra; y el encomendero 
tiene modos y manera para que nombren al que él quiere, 
y sino nombra la Audiencia al que más le parezca, apto 
para ello. 

Han hallado un medio para no.admitir los que se que= 
xan, y es que luego les piden poder, y algunos han veni- 
do á ello de cien leguas y más; y como es gente simple, 
no saben que es lo que piden. Estánse algunos dias perdi- 
dos, y al cabo se van sin ser oidos; y ya que no se vayán, 
acude el encomendero al gobernador y principales, para 
que digan que ellos no lo piden. Y sucede de lo que se ha 
dicho, que los prenden y castigan. Otros muchos hay, 
aunque no les vaya nada en ello, que les*preguntan que 
á qué vienen á la Audientia: dicen que á pedir que se mo- 
deren los tributos, creyendo que aquellos se mueven á 
preguntárselo de buen celo; dícenles que miren que á otros 
que han pedido lo mismo los azotaron y llevaron á las mi- 
nas, y que asi harán á ellos; como es gente tímida, míse- 
ra y simplicísima, en especial los que viven lejos y apar- 
tados de los pueblos. 

Déspues que se usa la cuenta y reparte el tributo: por 
cabezas, se ha dado ocasion á que los cobren de cojos, 
ciegos, lisiados, pobres y otros miserables, que no pueden 
trabajar, ni tienen que comer, y de los menores, y de mo- 
zas doncellas, que no tienen con que sustentar; y es oca 
sion de gran ofensa á Dios Nuestro Señor. Y todos estos: 
estaban libres en tiempo de su infidelidad, y aunque se les 
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dá á entender que estos no han de tributar, no pueden ha- 
cer otra cosa sino cobrar de todos para cumplir, ó morir 
en la cárcel; ó venderles sus haciendas y hacerles costas, 
porque como está dicho, los principales son los que las- 
tan. (1) Ñ 

Tambien toman ocasion para este repartimiento, de lo 
que hacen los que van á contar en hacienda de lo».curio- 
sos, y por alargar el tiempo, ponen en la cuenta hasta los 
niños de teta, y todos los que están en poder de sus pa= 
dres, y los pobres y tullidos y los demás que se ha dicho, 
señores, caciques y principales y mayegiies, como se di- 
ce en la tasacion, que cada uno pague un peso. Y estos 
van en la cuenta, en quese dice que son tantos tributa= 
rios; y ha de estar toda la vida vivo aquel número y repar- 
timiento, reparten, para cumplir el tributo de los que fal- 
tan, por todos los dichos, y dicen que todos se contaron y 
que todos han de pagar. Y el encomendero dásele poco, 
porque no pretende mas que cobrar su tributo por entero; 
y si se sabe ó trata que han cobrado de los que se han di- 
cho, echan la culpa á lós principales y dicen que lo hacen 
por robar, siendo la causa el rigor que tienen en cobrar 
por entero sus tributos. De manera, que por una via ó por 
la otra, el agravio y la culpa y el castigo háse de cargar 
sobre los indios. . 

Demás de los inconvenientes dichos, que resultan de la 
cuenta, y de otros que se pudieran decir y que cada dia 
se descubren, es uno no menos que los dichos: y es, quelos . 
que van á contar, hacen exhibir ante sí los padrones que 
tienen los gobernadores, alcaldes, regidores y teguitlatos, 
que son los que tienen cuenta con los barrios, y reciben 

(1) El verbo anticuado lastar significa suplir lo que otro debe 


pagar; y metafóricamente, padecer por culpa de otro. Se ve que . 
ambas acepciones convienen enreste caso, 
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de ellos juramento si están ciertos y verdaderos, y que no 
encubrirán tributos, y júranlo asi. Y acabada la cuenta, 
tornan á tomar los juramentos, y casi siempre se perjuran 
algunos, ó para ellos ó para suplir las faltas de los tribu= 
tos, y porque dicen que son sus tributarios; y aunque mu- 
chas veces consta del perjurio, no se trata de él, como no 
se pretende más que buscar tributarios. Y tambien hay 
grandes perjurios en la posibilidad y calidad de la tierra, 
y sobre la gente que hay, en las informaciones que para 
ello se hacen por el encomendero, y por parte de los 
indios. . 

Un religioso, de mucha autoridad, me dixo que, des- 
pues que se hacen estas cuentas. supieron él y otros de su 
órden que entienden en la doctrina de los miexes y chon— 
tales, que es junto á Guaxaca, (1) como se habian concer- 
tado todos los indios de no tener acceso á sus mujeres ó 
«on otras, ó buscar medios para impedir la generacion, ó 
para que ma]pariesen las que se hiciesen preñadas. Y que 
como lo supieron él y los demás religiosos, habian traba= 
jado mucho para darles á entender su error y la ofensa 
que hacia á Nuestro Señor; y que respondian que no tenian 
de que págar el tributo porque se moria mucha gente y se 
huia á los montes, ni tenian reales ni de donde haberlos; 
y que no querian tener hijos, porque no viniesen á pasar 
los trabajos que- ellos pasaban; y que no podian pagar * 
tanto tributo como se les habia puesto, y mantener mujer 
y hijos. Y como es gente flaca, ninguna cosa basta con 
ellos para sacarlos de este error. 

Estos y otros muchos inconvenientes resultan de la 
cuenta, y de imponerles el tributo en dinero y fuera de la 
forma que se solian tributar, y por repartirlos ipor cabe- . 
zas. Porque, aunque es conforme á derecho, para excusar 


(1) Sin duda por Oaxaca, 
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estos inconvenientes y los demás que pueden haber ta= 
les, (1) las tasaciones á su modo antiguo, y se referirá en 
la respuesta del capítulo décimo quinto. : 


CAPÍTULO x11.' Ttem: cómo se hizo esta tasa, si se llamaron á:los 
pueblos parala hacer, y si los pueblos dieron su consentimiento 616 
tal tasa; y como juntaron los pueblos, y qué tuvieron para pedir el 
consentimiento; y si fué forzoso el consentimiento ó de libre voluntad. 


La que se hizo en'los principios ya se ha dicho en los 
capítulos antecedentes; lo que ahora se hace cuando se 
tasa algun pueblo, es que por parte del encomendero y 
por la de los indios se hace informacion de la calidad 6 
fertilidad ó esterilidad de la tierra. Y siempre vale lo que 
el encomendero prueba, porque lo sabe mejor hacer y en= 
caminar. Y se cuenta.el pueblo como está dicho, y para 
ello, citan al gobernador, alcalde y regidores, que no en. 
“tienden el efecto, pero que ya que lo entiendan no saben: 
que decir ó están hablando, para que pasen por todo lo 
que se hiciere. Y no solamente no se toma consentimiento 
del pueblo, pero aunque lo contradicen, no les vale, y aun= 
que suplican de las tasaciones, no sacan de ello si no cos- 
tas y pleitos, y andan perdidos y resulta lo demás que ya 
se ha dicho. 


CAPÍTULO XIIL. * Si se tuvo consideracion en esta tasa á que los in= 
dios quedasen relevados, como pudiesen quedarles para que casasen 
sus hijos y los criasen y los alimentasen á sí y á ellos, y como pudie- 
sen tener con que socorrerse en sus necesidades y enfermedades y po- 
derse hacer ricos con sw trabajo y diligencia; ó si fue la tasa sin res- 
pecto de esto, sino 4 que tenian posibilidad los indios para lo pagar. 


Tambien se colige bien clara la respuesta para este 


(1) Parece que para el sentido falta aquí un verbo, que tal vez 
fuera: hágenseles 6 deban hacérseles, 
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capítulo, de lo que se ha dic ho; porque nunca se tuvo con- 
sideracion á lo que en él se: dice, porque sacados algunos 
muy pocos principales y mercaderes, todo el común, no 
vale tanto lo que cada uno tiene, como el tributo que pa- 
ga. Y otros y muy muchos hay, que toda su haciendá no 
vale un peso, y no tienen para su sustento más que el tra. 
bajo ordinario de sus personas; y asi no les queda con que 
casar á un hijo ni á una hija ni los pueden acaudalar. Y 
por les faltar para esto, se casan muchos mozos y mozas 
clandestinamente, y se están amancebados toda la vida. 


CAPÍTULO XIV. Jtem: Os informareis que género de gente es la que 
paga estos tributos, de los españoles: si son labradores solamente, 6 si 
pagan tambien los mercaderes y oficiales y otro género de gente; y sí 

los que lo pagan, qué posibilidad tienen para pagarlos. 


A lo que este capítulo contiene se ha respondido en: el 
capítulo 1v. o 


CarítuLo xv. Y hechas las dichas averiguaciones, porque sí 
por ventura pereciese convenir al descargo de la Real conciencia 
de V. M. dar otra cerca de otros tributos, os mando que todos voso- 
tros envies vuestro parecer de lo que os pareciére. 


CAPÍTULO xv1. Porque nos ha parecido que es cosa conveniente que 
el tributo sea eierto y fijo, ymo incierto como ahora «que se anda 0a- 
riando como me dicen, con la posibilidad de los indios, y porque pare- 
ce infusto que tributen todo cuanto pueden, porque parece más de 
esclavos que de hombres libres, y contra la intencion de S. M., que 
guiere por sus leyes, que sean moderados los tributos que pagaban en 
tiempo de su infidelidad (1). 


Respuesta. y . 
Muchas cosas contienen estos capítulos, muy de ponde- 


(1)_ Este capítulo parece debia formar parte del anterior, por 
su sentido; y así lo dá tambien ú entender el que á ambos se dá 
sólo una respuesta, 
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rar y pensar mucho en le respuesta de ellas, y! se.cpnoce! 
bien- el santo.celo de V. M. ; no obstante pondré algunos: 
Y digo, 4, V. M: que esta gente es muy mísera, y ri: tiében 
sen que-casariá gus hijos, como tengo expuesto;. y: ateo: 
Pueden aufrir. tantos y ten dilatedíaimos tributos... 9 ol 








ChrrruLo xvu.. Pa verei 


pañoles mo los pueden desas 
del trabajo M5 - 


que se dice de que algunos de mis 48, 
Ml a sn descansar , Por el terda 
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Respuesta. * daa, O] a 
Ya está hablado sobre esto, en lo que atrás vá, de 16 
que:pasaba esta mísera génte, en especial en la obra' , el 
agua de Chapultepeque, que vá á México. 
Enel valle de Matlalzinco y de Istacualca y Toluca, 
que está todo junto, y toda “tierra riquísima por su mu- 
cha fertilidad, cógese en ella mucha cantidad de maiz; 
y seria mucho más, si np fuese por tanto ganado mayor 
que hay entre ellos, de que los naturales reciben notables 
daños. . 
: En la guarda de las '“sementeras de Toluca * “fecil en 
muchos daños y grandes, en especial cuando hay" agotar z 
deros (3). Lo mismo les sucede á los de Petapan queitio- 
nen inextimables daños, como se ha dicho en el capítulo, 
de estrados que fue lo que dixo un'abogado. Yo, enlo que 
he visto, ciertamente digo á V. M. que es cierto que pa- 
decen todas estas miserias; y si V. M. no lo remedia, ¡irán 
siempre en decadencia , como son D. Juan de Roxas, el 
otro D, Juan Cortés, y el otro Domingo del..mismo nóm- 











(1) Parece que debia decir; no los quieren dexar. 


(2) Tambien este capítulo parece continuacion del sentido de 
los dos anteriores. 


(8) Sitios donde pastan los ganados en el estío. 


YA -BOQUMERTOS * INADATON!"! 


hrs; que. de ná:vez quedaron pobrisimos;" dexando / sus 
hijos;todes: paupérrimos miserables, :4 causa del tributo. 
svDe:los demás negocios;' cómtprenide Y, M. que nio. gon 
gentes estas. para sufrir.el peso tan grande de tributo; por 
lo que á.atua visita puede V:'Mi niañdár que no: se isbpon= 
gan tantas obras públicas, sí sólo que se les pague y que 
cóntiiién (1), como és Pazon, á la Real Córona con lo 
due V -M. fueré digno “de imponer. Pues, ya digo que 
por estos motivos hánse huido á los montes muchas 
gentes , dexan sus hijos y casas; y así los comen: as fieras 
a los montega, ... 
No, ro de alar arme e más en , esto, porque seria, , Pro 
de er en infinito tratar. 














7 ANS. 


AD VERTENO TA: 








No “nos ha sido posible Ajor la fecha de esta relacion, suique 
no cabe duda por varios de sus pasajes de.que fue escrita enla se- 
onda tnitad del siglo xv1. En cuanto á su, autor Alonso de Zorita 

" 6 Zaríte, la única hoticia que de él hemos hallado en las historias 
y.bibliografías de América es la que trae Leon Pinelo en su Biblio- 
teca oriental y occidental:náutica y geográfica; donde lo coloca; entre 
“otros varios autores, que, «parece escribieron. de cosas de Indias; 
"Pero sus tratados no. los pone Er. Agustin Betancur, en su Teatro 
“Ménicano, mi Fr. Baltasar de Bustamante en sus Primicias del 
Peri.» Ob, cit. “col. 912. 

e 
—..11). Parece débia decir. continden +ontribuyendo. 





8h via 
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INFORMACION HECHA POR ÓRDEN DE HERNAN CORTÉS SOBRE E 
CESQA SOMETIDOS EN LA VILLA DE TRUXILLO POR EL DACEILEE 
PEDRO MORENO. 


* En la villa. de Truxillo, á veinte dias del mes de-octu= 
bre, año del nacimiento de nuestro Salvador Jesucristo de 
de mil'é quinientos ¡é veinte é cinco años , el muy magni- 
fico señor Hernando Cortés, viniendo á ver é visitar esta 
tierra é villa de Truxillo, que Francisco de las Casas en 
nombre de S. M. é suyo habia poblado; halló quel Bachi- 
ler Pedro'Moreno habia llegado á esta dicha villa é puer- 
to della con un navío cárgado de bastimentos y armas 
de S. M:, llamándose juez de comision para en todo lo to- 
cante á esta dicha tierra, trayendo vara de justicia. Con 
ella saltó en esta dicha villa, é habiendo en ella alcaldes é 
regidores ¿ oficiales de:S. M., cárcel é horca é-picota, «be 
yendó mero 'y mixto imperio, estando los vecinos della 
“conquistando é 'pacificando la dicha tierra € los naturales 
della; el dicho Bachiller, sinpara ello mostrar poder espe- 
cial de'S. M.;deshizo la dicha villa, quitando los oficios de 
alcaldes é regidores é oficiales de S. M., alborotando los 
vecinos de la dicha villa, invocándolos á que ellos de su 
propia gaha lo, hiciesen, atemorizándolos que'no lo ha- 
ciendo, no les daria ningunos bastimentos é armas ni otra 
Cosa de las quel traia, sino se desistian é dexaban sus 
'oficios, '€ haciendo otros delitos, de que Dios Nuestro Señor 
y S. M. éran desservidos. Poniendo por capitan á un Juan 
“Ruano, dándole para ello poder é facultad de su- propio 
motivo, sin éllo tener, de quien se lo pudiese dar, é-di- 
ciéndole que si gente y viniese del dicho Sr. Gobernador (1) 





0 Hernan. Cortés. , . sa 
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enviase de socorro, no la acogiese, ántes la prendiese 
iase á la Española; é si no la pudiese resistir, les en- 
viase un requerimiento, que para ello le dexó, juntamente 
con una instruccion de lá órderi que habia de tener en to- 
do. É haciendo otros muchos delitos é desaguisados á los 
diehos-.yecinos; se partió : prometiéndoles que dentro de 
cuatro mgses vendria.con gente é bastimentos 6 armas é ca- 
ballos,,lo, gual. todo le darian los oydores para quél viniese 
con,ello. á estar. é residir en su nombre en esta tierra. É 
por quél queria dello hacer una probanza, para que S. M. 

sea informado:de todo lo que hizo el dicho Bachiller, $ de 
lo. que en; esta. dicha villa habia hecho; y dello.no quedase 
sin punicion.ni castigo, como disipador de tierras nuevas, 
é.alborotador.de pueblos é gente; y él estar ocupado en 
ientas. casas complideras al servicio de S. M,; por tanto 
que:mendaba é mandó á Hernando de Sayavedra, su justi- 
cia, que hiciese parescer ante yi algunos- vecinos desta di- 
$ha, villa, de los que se puede presumir questán más astu- 
tos,é iuformados de todo lo que pasó con el dicho Bachi- 
Jer; y ansi parecidos, resciba dellos juramento en forma 
«de derecho, so cargo del cual, les mande que digan lo que 
cerca de jo susodicho supieren. É lo que dixeren é depu= 
sieren por sus dichos é depusiciones, lo mande escrebir al 
escribano ó secretarib ante quien pasare, firmado, signado, 
cerrado é sellado en pública forma, en manera que haga 
fee; é se lo dé y entregue para enviar á St M. É luego el 
«dicho Hernando de Sayavedra, en presencia de mi, Juan 
¡de Saldaña, escribano público desta dicha villa é del con= 
cejo della, en uumplimiento de lo mandalo por el dicho 
-señor Gobernador, hizo parecer ante sí á las personas de 
.yuso contenidas, de las cuales é de cada una dellas resci= 
bió juramento en forma de derecho; é lo que dixeron é de- 
pusieron por sus dichos é depusiciones es lo siguiente», 


que 
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Testigo.—El dicho Alonso de Pareja habiendo, jurado, 
en forma de derecho, é seyendo preguntado por.el tenor é y 
forma de la cabeza de suso escrita, dixo: que lo que cerga, 








dello sabe, es que Francisco.de las: Casas, capitan nom- 
brado por S.:M. para en estas partes, segund este testigo 
vido dello las provisiones que traxo, que despues de haber, 
hecho justicia de Cristóbal Dolí en el pueblo de Naco, s 
gun. parece por el proceso que sobre ello se hizo. (1); juntó 
su gente, é rogó á muchos de los españoles. quecon él estar, 
ban, ó á.todos.los más, que viniesen á la mar del nor: 
hacer un pueblo en Puerto de Caballos (2) 6.4 dónde, 4 ellos: 
mejor.les pareciere.-Y ansí lo. mandó apregonar, p 
mente; y que lez daria su capitan que viniese. con ello; 


f 













(1) ' Cristóbal de Olid ú Olit, hidalgo natural de Baeza 6 de 'Liy 
ares, y uno de los primeros conquistadores de la: Isla de Cuba, pasó 
despues á Nueva España con Cortés, y habiéndole este enviado á 
poblar en Honduras, se alzó allí contra él y en favor de Diego Ve=* 
lazquez, gobernador de Cuba, de quien Olid habia sido criado. CónY 
federóse despues ¿ou Gil Gonzalez Dávila; si bien por poco tiempo,» 
pues luego lo redujo á prision, como tambien á Francisco de-lag. 
Casas, cuñado de Oortés, por cuyo mandado habia ido aNí.¡Gouza-, 
lez Dávila, y Casas, validos de.la confianza y buen trato que les d; - 
ba Olid, estando una noche. cenando con él, lo dieron de puñaladas” 
con los cúchillos de la mesa. Cristóbal de Olid, rnalherido tomó 
estaba, logró huir y esconderse; pero habiéndole hecho pregonaf 
sus agresores, fué descubierto, y degollado públicamente, por tirag 
no y usurpador de la jurisdiccion real, (Véanse Fernandez O 
do, Historiu.general y natural de las Indias, -lib. XXI, ca, 

bro XXIX, cap. XXI; y Bernal Diaz del Castillo, Historia e hd 
conguista de Nueva España, caps. CLXV, CLXXIV yen a 1h 
guientes, passim. 

(2) Lugar descubierto por Gil Gonzalez Návila en la expediciofiy 
que antorizado por el Emperador, emprendió en 1524 al mar del 
Norte por el cabo de Honduras, en cuya costa pensaba hall: . el 
desaguadero de la gran laguna de Nicaragua, descubil 
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nombraria alcaldes é regidores, pata la dicha-villa que se 
hiciése, por'el dicho Sr. Gobernador y en triómbre de 3, M:; 
pór virtud de 1ós poderes que para ello truxo y él allí-mos: 
tró, como de gobernador de SS. MM. en estas partes, É 
ansí pregonado, luego comenzaron muchos á se-asentar 
por vecinos de dicha villa, é ae asentaton por tales veci= 
nos; é despues quel dicho Francisco de las Casas vido que' 
habia número de vecinos que bastaban para publar:el pue- 
Blo, mandólos juntar á toros, y señaló en presencia dellos 
por teniente 4 Juan Lopez de Aguirre é por thesorero:de 
$S. MM., porque por tal thesorero el dicho Juan Lopez' 
vino nombrado de la Nueva España por el señor Goberna= 
dor cuando vino con Cristóbal Dolí; y señaló por altaldes 
á Lope de Mendoza, por alcalde é contador é á Juan de 
Medina, é por regidor á este testigo é por tenedor de los 
bienes de los difuntos, é 4Sancho Esturiano regidor é ve. 
hedor del oro, é Antonio de la Torre, regidor, é 4 Lope de 
Perea regidor, é por procurador del concejo á Francisco 
de Muñana, é por escribano público y del concejo 4 Juan 
de-Torrequemada, é por alguacil 4 Francisco de Orbane- 
ja. De todos los cuales é de cada uno dellos el dicho Fran- 
cisco de las Casas recibió dellos la solegnidad € juramen- 
to, que en tal caso serequiere, é se habia de hacer é recibir. 
Y esto hecho, les mandó que á la villa que, hiciesen é po- 
blasen, la llamasen la villa de Truxillo, y que les prometia 
é prometió é dió su fee como caballero, que en llegando 
dónde estuviese el dicho señor Gobernador, serian provei- 
dos de todas las cosas necesarias; y que cuando el dicho 


en un viaje anterior. Diósele, segun Fernandez de Oviedo, ob cit., el 
nombre de Puerto de Caballos, porque despues de desembarcar, se 
les murió uno de los que llevaban, y lo enterraron con mucho se- 
creto, para que no llegase á noticia de los indios que aquellos vua- 
drúpedos eran mortales. 
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señor sobetador ná. lo 'hiciere, quél : los proveeria! de st 
hacienda. É ántes que todos los'dichos vecinos “se: paro 
tiesen de doúdé.estaba el dicho- Francisco de. las-Chses; 
despachó un 'mensagero, pare que-con más brevedad el die 
cho señor Gobernador lo supiese, por la mar en uz; besh 
gantin quel dicho Franciscó de las Casas habia “dexadó 
en-el puerto del Triunfo de la Cruz, questaba en:el dichb 
puerto, para que más presto fuesen proveidos. Y ansí se 
partieron todos, que serian sesenta hombres y más, en qué 
traian veinte caballos bien aderezados,: y todos con :sub 
exmas, en que venian ballegteros.4 escopeteros; los enales 
vinieron-al dicho puerto de Caballoa:dónde él dicho Fran= 
sisco de las Casas les mandó que poblasen. Y dende 4 
veinte é ciaco.ó treinta dias, les tornó á enviar el diohb 
Francisco de la Casas otros gincuenta é cinco:españoles, 
para que anal mesmo poblasen con-ellos, los cuales: truxe- 
ron más caballos -é ballesteros 6.escopeteras; É quando:e3? 
tos españoles pestreros llegaron, tenian log que primero 
habian venido fletado una carabela, que habia venido con 
bestimentos y caballos, la cual tenian fletada. para sepa 
sar á poblar en la. dicha costa del norte, á un puerto de 
que tuvieron noticia, que há por nombre Puerto de Hon? 
duras; por.quel'asiento de Puerto de Caballos noJes-pr» 
reció que convenia por entonces poblarlo. Y angí lo hieie- 
ron, y todós los españoles que 3usí habian -vénido á'-po- 
blar, por que por tjerrá no lo podian llexar,. metieron en 
la dicha carabela los más de gus vestidos y átavios de sap 
personas, y lás--armas é.-herraje,'pólyora; :aunigion, que 
“todos ellós llevaban para: au defensa de sunjfersbnas, park, 
el pueblo que poblasén, é para sosteherse:hasía que fáesen 
proveidos por el-señor Gobernador, :como: el «dicho Framp- 
cisco de las Casas se lo habia prometido; porque de "todo 
* ellos iban bien proveidos, y quel dicho Francisto de-les 


182 “DOCUMENTOS TÉDITOS 


Casaá: los proveyó lo miejor quél pudo; demás delo que ellos 
tenian. Y porque en la dicha carabela no podian ir todos, 
acordaron que se metiesen en la dicha carabela los que no 
estuviésen tan bien dispuestos para ir ' por tierra, y los 
demás;scon los:caballos, se fuesen porla costa, para que to- 
dos se'juntasen en el pueblo de Honduras, á dónde habian 
dé poblar. É con los queen la dicha carabela se metieron; 
se metió-con ellos el dicho teniente Juan Lopez, y el dicho 
/ Lope de Mendoza: alcalde, '6-Jvan de Torrequemada estri- 
bano, é otros algunos, questabán buenos y sános, que pu: 
Jlieranir por tierra,-4 los cuales el dicho teniente quiso 
-meter dentro é que fuesen con él; lo gual este testigo cree 
que lo hizo por llevarlos consigo y que le favoreciesen á 
hacer lo que hizo, que fue irse con la dicha carabela, co- 
.mo despues pareció. Y este testigo se fue con los espa- 
“ñoles que iban por tierra, y llegaron al dicho Puerto de 
Honduras, á dónde todos iban, y no hallaron en él la di- 
«cha carabela ni gente que en ella venia, ni más supieron 
«dellob; mas de-que-hallaron escrito, en un banco dos le> 
-guas del dicho puerto la cósta abaxo, dónde. pareció ha- 
«ber surgido; yen otras partes del dicho pueblo,'que decian 
las letras: «norecibais peñas, que presto verné, que voy por 
de:comer»; y ábáxo de aquello, la firma del: dicho Juan:Lo- 
péz; é decia Juan Lopez: Y como vieron aquello, y la burla 
quel dicho Juan Lopez (len habia hecho) en llevárles la. di” 
«chacarabela, jantámente con les llevar las armas é herrá: 
je. pólvora'é municion' é sus ropas é todo cuanto tenian, 
“porque porvenir más libranos' por tierra, lo habian echado 
todo .en la. dicha carabela é:no traian más de lo que les 
:quedó vestido para el camino, é les Hevó indios: é indias 
que “tenian para su servicio, é bien cuarenta hombres de 
los vecinos que venian á poblar al dicho pueblo, É como an- 
«aí:so hallaron burlados, tomaron el mejor remiedio que les . 
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pareció para seguridad de sus persónas é hacer lo que eran 
obligados al serviciode S. M. y complir lo que'el dicho: 
Francisco de las.Casas les habia mandado; que fue asentar 
en el dicho puerto, donde mejor les pareció, é allí formar 
su villa 6 pueblo. É por quel dicho Juan de Medina 
venia nombrado por alcalde, como arriba está dicho, y 
por tal lo: tenian, é porque cuando se apartaron, el 
dicho Juan Lopez les mandó que le obedeciesen por 
su:capitan por el camino, ellos le obedecieron é tu» 
vieron por tal. Y dende á siete 6 ocho dias, que llega= 
ron al dicho puerto y se juntaron todos los más dellos, de 
las personas que se: debian hacer cuenta, todos juntos 
scordaron é tuvieron por bien de tornarle á dar la obedien- 
cia é-tenerle por teniente de capitan en nombredel dicho 
señor Gobernador, demás de 'ser alcalde como lo-era. Y 
para esto, algunos tovieron pór bien de jurarle; y otrós no 
le quisieron jurar , mas de: dar su:fe6 6-palabras de le te- 
ner é obedecer portal capitan, en tanto quél. hiciese jus-> 
ticia 6 mirase el. pró é comun. É dende á ocho dias poco 
más-ó menos, habiendo ido este: testigo y.el dicho Juan 
de Medina á la costa. dela mar, cuando volvieron al pue- 
blo, hallaron que algunas personas de los dichos vecinos 
habiah concertado.é hicieron. capitan al dioho Franciseo 
de Orbaneja, alguacil, y le habian muchos jurado por tal. 
Éluego aquelia noche. fueron á este testigo, Gil Velaz» 
ques:é Rodrigo de Vargas, á decirle y le dixeron que tu» 
viese por bueno lo que 'habian hecho, que era” haber he» 
cho capitan al-dicho' Orbaneja y quél lo tuviese por tal; 
este testigo les respondió que no le parecia: bien aquello, 
y que le parecia: cosa de mochachería, é ya ellos sabian 
queste. testigo ¡habia puesto mano en su espada é e ju- * 
rado cén forma, .édicho'al eácribano questaba presen+ 
tequel:ternia é :obedeciria al:dioho.Jnan- de: Medina por 
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capitan, como habia tenido al dicho Juan Lopor de Aguir» 
re y ál dioho Francisco de las Casas. É que les dixo que 
se  maravillaba dellos decirle á él que hiciese tal:cosa, 
siendo regidor-é conosciéndole ellos; é no habia de'ha= 
Cer cosa que no debiese. É dende á dos ó tres dias , vino 
al dicho puerto úna carabela, con uno que-se dice el Ba 
chiller Moreno: y el' dicho Franeisco de Orbaneja, como 
capitan, mandó dar un pregon que ninguno saliese á la 
costa sin su licencia, so pena de muerte, y-para esto puso 
gente armada que guardase la playa; é'luego.desque el 
nhvío estuvo surto , envió una canoa, con ciertos hombres 
armados, á la dicha carabela, para ver. qué gente era; y si 
fuese el dicho Juañ Lopez de. Aguirre que se habia ido, 
que le sacasen del navío por manera que se le truxesen, 
é este testigo le oyó decir-al dicho Orbaneja «que si fuera 
el dicho Juan Lopez , quél lo matara. Y llegados á la di- 
- Cha carábela, el dieho Bachiller Moreno, que dentro .yeniá 
por capitán, no dexó entrar en él sino uno ó dos de-los 
que en la dicha canoa iban, y sin armas; 6 luego envió é 
un Juan Rueno que venia en la dicha carabela, el cual ha- 
bia venido para ser vecino de la dicha villa, é por questa= 
ba herido se fué á curar á la villa de San Gil, á donde es- 
taban ciertos españoles de los que traxo Gil Gonzalez de 
Ávila. Había tocado allá la dicha carabela, en la cual el 
dicho Juan Ruano se metió para venir al dicho Puerto 
de Honduras, y el dicho Juan Ruano les habló de parte 
del dicho Bachiller Moreno, diciendo que:les rogaba 4 los 
alcaldes é regidores de la dicha villa que llegasen don- 
de estaba la dicha carabela. É ansí fueron el dicho Juan. 
de Medina, alcalde, é este testigo'é Antonio de la Torre é 
* Sancho Esturíano , regidores, é llevaron el asiento que 
habian dado en el hacer é poblar aquella villa ,1lo cual 
habian heuho por ante escribano, y lo mostraron al dicho 
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Bachiller Moreno, é:le:díxeron la niucha-.necesidad' que 
tenian,''4.cúbga del dicho Juan Lopez:se haber llevado 
Ta gente qué llevó y armas: y pólvora y-sus ropas y herra: 
je: Yile: dixéron, como” habiéndose ido'el dicho :Juan Lo+ 
pez; ¿quieri Francisco de las Casas les habia dado por cas 
pitan en- nombre del dicho Gobernador, é el uno dels 
alcaldés que era Lope' de Mendoza, viéndose sim cabdillo, 
porque ellos" hiciesen mejor lo que convenia al servició 
de S. M. y estuviesen en más pacificacion' y concordia, 
habian elegido al dicho Júan de Medina”, alcalde; por sa 
capitan; 8 algunos 6 los más dellos' lé habian'jurádo dé 
le obédecer por tál' capitári; 6 siéndo todos” unánimes :é' 
conformes lo habian tenido 6 obedecido pbr tal capitan. 
É que podria haber dos ó tres dias, que un Francisco de 
Orbaneja, vecino de siquélla villa, y otros muchos con él; 
habían hecho cierta liga, $ habian nombrado por capitan 
al dicho Orbaneja, sin intervenir én éllo justicia ni regí- 
dores ni les dar parte de ello; y que habian descompuesto 
del cargo de capitan , que todos le habian dado de capi- 
tan, al | dicho Juan de Medina, alcalde, aunque todavía ló 
tenian por alcalde. É pórque el dicho Bachiller Moreno 
se decia'ser juez en estas partes, é traia vara de justicia, 
la cual traia en la mano, le dixeron é rogaron remediase 
aquel escándalo, y silo pudiese castigar, lo castigase; y 
el dicho Bachiller Moreno no quiso entender “en ello, di-- 
- ciéndoles 'que no venia á nada: de aquello. É entontes,' 
este testigo', con los demás que allí estaban ,'rogáaron al 
dicho Bachiller Moreno, que porque ellós conociañ á Juan 
Ruano y alli venia con él, el cual habia venido con ellos, 
por mandado del dicho Francisco de las Casas, para ser 
vecino de aquella villa, y ténian concepto dél que en toz 
do los manternía en justicia hastá que fuesen provéidos del 
dicho sú'dapitan ódel dicho señor Gobernador, se lo: déxá- 
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se allí, por quellos lo querian por su justicia 6 capitan 

hasta que fuesen proveidos como dicho es, por quitar es- 

cándalos. É el dicho Bachiller les respondió que creia que 
no queria, por-quél no le habia de hacer sobre ello fuerza; 

é se lo rogasen ellos, y quél por su parte se lo rogaria an- 
sí mismo. É que en el dicho navío venia un Diego de 
Aguilar, mercader, que habia venido con cierta mercade— 

ría de la Isla Española á donde estaba Cristóbal Dolí, é 
un Gaspar Troche, vecino de la Isla de Sant Juan, quean- 
sí mismo habia traido á esta tierra caballos é otras cosas, 
é habiendo despachado su hacienda, se volvian en el dicho 

navío , los cuales supieron del alcalde é regidores la nece= 
sidad que tenian en aquella -villa ansí de armas como de 

bastimentos á otras cosas, á causa de habérseles ido el di- 
cho Juan Lopez de Aguirre con lo que tenian. É porque, 
el dicho Bachiller Moreno traia en el dicho navío muchos 
bastimentos-é armas é otras cosas, de que los dichos.ve- 

cinos tenian necesidad, y el concejo, justicia é regidores 
le habian rogado al dicho Bachiller Moreno. que les prover 
yese, porque demás que ellos -se-obligarian á se lo pa- 
gar, se haria servicio á S, M., porque la-tierra no se des= 
poblase; .é. aquel navío é bastimentos decian, que era 
de S. M., é que por esto se lo pedian; é el dicho Bachiller 
Moreno les respondió que no queria, ni habia venido á 
esto, ni era su padre ni persona que -de ello tenia cargo 
para lo proveer; que si se lo pagasen luego, quel se lo da— 
ria, é no en otra manera. É los dichos Aguilar é Gaspar 
Troche, viendo que en ello servian á S.M. é hacian placer. 
al dicho señor Gobernador, le dixeron al dicho Bachiller, 
que le rogaban que diese á los dichos vecinos todas las co- 
sas que hubiesen menester; é que ellos quedarian de se lo, 
pagar todo cuanto les diese, hasta cuatro ó cinco mil pesos 
de oro, é todo lo que hubiere en el navío, de que los dichos 
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vecinos toviesen “necesidades, por quéllos tenian quel di 
cho seño? Gobernador se lo agradesceria é pagaria: É que 
bien sabia él que ellos é cualquier" dellos tenian hacieudá 
para le pagar todo lo que les diese; é por más seguridad, 
lo darian que llevase en su poder, por prénda hasta que'le , 
pagasen, ciertas obligaciones é escripturas que áéllos se 
les debian”, que era mucha más cantidad de lo qie les po- 
dia dar: Los cuales nurica lo pudieron acabar con el dicho 
Bachiller que lo hiciese , ni quiso; 'é seguri despues pare 
ció, lo hizo por les poner en necesidad , para los atraer á 
lo que despues los atraxo, que fue, que' concertó con el 
dicho Juan Ruano, el dicho Bachiller, que les dixese á log 
dichos vecinos, y el mismo les dixo, que se desistiesen lós 
alcaldes é regidores de los oficios é cargos que tenian das 
dos por el dicho Francisco de las Casas, é en nombre'.del 
dicho señor Gobernador, é que quedasen en nombre del Rey, 
como habia dexado' á la gente de Gil Gonzalez que hall 
en San Gil (1); é que no tuviesen otra justicia, mas del ca- 
pitan que les él dexase, é que no tenian neeesidad del gd= 
bernádor Hernando Córtes. É que sabe este testigo, pór= 
que se lo oyó decir al dicho: Juan Ruano: muchas veces, 
“quel dicho Bachiller concertó con él, que si el dicho ké- 
ñor Gobernador enviase ó proveyese allí “capitan 'ó otra 
justicia, que no lo recibiesen ni obedesciesen ; é haciendo * 
esto, quel les daria de lo que allí traia, bastimentos é'ar-=" 





(1) Gil Gonzalez Dávila, segun Bernal Diaz del Castillo, ob. cit., 

habia venido por gobernador y capitan del Golfo Dulce, á una-le- 

+ gua del cual fundó una villa con el nombre de San Gil“de Bueñal 

«vistas Gonzalez Dávila'se unió, como .«ántes.se:hs dicho, para el 

proceso de Cristóbal de Olid, con Francisco de lag Casas; Ppero.este 

no tardó á su vez en apoderarse de Gonzalez Dávila, y llevarlo con 

- grillos á México. Desde allí fué enviado preso á España, dondo, 4 
poco de llegar, murió en su casá en Ávila. OS 
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mas é vestidos $ lo que hubiesen menester, é irja 4 la Es 
pañola, é haria 4 los jueces que en ella residen que les 
proveyesen de gente y todas las cosas que hubiesen menes- 
ter, é aún harian con ellos que no pagasen nada de lo 
quél entonces le diese ; é que todo lo que en aquel navió 
* yenia gra de S. _M..: é con.esto se fueron. £ aquel, 'esmo 
dia se juntarón * en su cabildo, é todos juntos enviaron á 
este testigo al dicho navío, de parte de todos: que ¿por- 
qué les queria quitar sus oficios quellos tenian-?; por 
quellos estaban en nombre de S. M., é del' dicho se- 
ñor Gobernador en su nombre ; é el dieho. Bachiller le 
respondió á este testigo que dexasen los oficios, ¿que 
no habian de quedar allí mas de una persona, comp 
les habia dicho, en nombre de S. M.; y que de otra ma- 
nera, tuviesen , por cierto que no les, daria cosa ninguna; 
é que si.mo lo quisiesen hacer, que se fugsen,con Diop, é 
que él se iria. É este testigo le_dixo: «¿cgmo, señor, el 
gobernador Hernando Cortés no está por .el Emperador 
nuestro señor?; é nosotros ansí lo tenemos questá, é noso- 
tros ansí en su nombre lo estamos. É el dicho Bachiller 
tornó á responder á este testigo, que si estaba óno estaba 
que á él no se le daba nada, que mirasen si querian hacer * 
lo. que les decia; sino que lo dexasen, quél harto estaba ya 
de palabras. É este testigo, vista la y oluntad intencion 
e dicho Bachiller, la necesidad en que estaban, é queno 
“podian hacer otra cosa, le dixo al dicho Bachiller: «salí se» 
ñor en tierra, que yo haré á mis compañeros que se ha- 
“ga todo lo que vos quisiéredes.» É desta manera, salió con 
diez.ó doce hombres con ballestas y. escopetas y espadas y- 
irodelas y él con vara de justicia.en la -meno; é luego se 
“juntaron este testigo y los otros regidores é alcaldes, y 
“les dixo todó lo que con el dicho Bachiller habia pasado y 
que no se podia hacer otra cosa, ni les convenia Por la. eg > 
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trema necesidad que tenian, , Sino lo quel dicho, Bachiller, 
queria, que le parecia que : sé debiese hacer, Pórque donde, 
habia fuerza; no había que decir ni le poner culpa. É aun= 
ue sobre elló le quisieron hacer cierto requerimiento so- 
bre ello, y el dicho Bachiller lo alcanzó á saber, é dixo que 
si se lo hacian, que quizá les pesaria; y entonces, oh. tez 
mor, este testigo y los sobredichos dexaron de > hacer, éhi- 
cieron todo lo quel quiso, que fué dexar sin oficios. É quél 
les, puso al dicho Juan Ruano Por capitan é justicia, é le 
did poder el “dicho Bachiiler para que usase del dicho.car- 
£o' é que sobre esto el hizo sus abtos con un escribano 
quél traia, que se llamaba Gracian de Mendoza, É hecho 
esto, les mandó que jurasen al dicho Juan Ruano por « ca 
pias: 'é justicia, 6 ansí lo hicieron. É luego acabado de 
acer lo susodicho, les proveyó de todo lo que tuvieron 
nécesidad, lo cual se apreció en mill é setenta pesos de 
oro, tasado á los precios que se lo dió 6 él lo quiso cargar 
- E'contar; é para la dicha suma señaló el dicho Bachiller á 
Juañi Rúano é á este testigo €á Saldaña é 4 Juan de Medi- 
na é Antonio de la Torre, pára que se obligasen todos de 
“mañcomun á seló pagar, é ansí se obligaron de se lo pagar 
dentro de cuatro meses á la persona que por S/M, lo hubie- 
se de cobrar. É concertó con el dicho Juan Ruano, que fue- 
.se á entrar la tierra adentro, y envió con el dicho Juan 
Ruano á un escribano quel dicho Bachiller traia, y 4 Juan 
de Logroñoque venia por 'fator de aquella hacienda, para, 
que viese la tiefra y él pudiese llevar relacion á los jueces 
dela Isla Española; y despues de venidos de la dicha en- 
rada, tomó el dicho Bachiller hasta quince personas, yel 
“dicho $ Juan de Logroño, de los naturales de la tierra que ha- 
bian traido de aquella entrada, las, cuales dichas personas 
se les dieron vendidas en precio ' de cierto “herraje que les 
“dió, que no entró en los dichos mil € é tantos pesos: de oro, 
“por que primero se obligaron. É esto hecho, sé fué; y les 
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dexó dicho que les haria enviará los juecés "bastimentos 
é armias é gente, y áun creia quél seria,el que con ellos! 
viniese á estar é residir con ellos en la tierra, por: su jus. 
ticia. É ansí se 'fué; y dexó mandado al dicho J uan Ruano. 
“que quitase el nombre á la dicha villa que $e llamaba la 
villa de Truxillo, y le pusiese nombre la villa de la Asun 
cion, y'ausi el dicho Juan Ruano lo hizo. É ansi mismo 
dixo que sabe que cuando el dicho Juan Lopez de Aguirre 
se fué, llevó cierto oro, por fundir é marcar, que | se habia 
habido en ciertas entradas, por quél lo tenia en su “poder 
como thesorero, é quél llevó la parte que á S. M, “pertene: 
cia del oro é lo que pertenecia á los compañeros, y ansí 
mismo cobró como thesorero ciertós derechos que perte= 
necieron á S. M.; é que no sabe este testigo qué cantidad 
era. É questo es lo que sabe, cerca de lo sobre, dicho; $ 
firmólo de'su nombre.—ALoNso DE PAREJA. ' 
Tesrigo.—El dicho Francisco de Muñana, testigo £ re- 
cibido en la dicha razon, en habiendo jurado en form 
dérecho lo que dixo é depúso por su dicho, seyendo p. 
guntando por el tenor é forma de la 'cábeza de proceso, ( 
xo: que lo que sabe es, questando en Naco, despues de la 
muerte de Cristóbal Dolí, Francisco de las Casas, como lu- 
gar teniente de gobernador 'é eapitan general, por el señor 
Gobernador Hernando Córtéz, por virtud delos poderes que 
dél truxo, los cuales este testigo no vido, mas de que oyó 
-decir:á muchas personas que los tenia, é por tal lo tenian 
6 dbedecian todos; € en el dicho nombre é en nonibre de 
8. M., dixo que queria hacer é poblar un pueblo en la 
costa del norte en el Puerto de Caballos. Y para esto hizo 
llamar á muchás personas, las que eran razon de darles 
parte dello, é se lo dixo; los cuales todos le dixeron que 
era bien hecho. É luego nombró é hizó teniente capitan ¡ á 
Juan 2 Lopez de Aguirre, para la poblacion, del dicho pue- 
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* hio; é porque:cuando. el dicho Cristóhal Pol «ing de la. 
Nueva España,:el dicho señor Gobernador diócargo; e 
sorero ad dioho Juan Lopez, le dexó el mismo-cgr3A; 
á Juan de Medina. alcalde,.4 á Lope de Mendoza, aloelded 
contador, é regidores. Alonso de Pareja é ¿Sancho Esturiar, 
Bo é Antonio de la Torre:é 4... (1) Lintorno, é propuragor 
concejo á este testigo, é.eseribaho á Juan de Torrequemna; 
da, é alguacil á Francisco de Orbaneja,- a] cual hizo gu. 4e- 
niente Diegó Hurtado, por virtud del podar que tenia deal 
guacil mayor, del dicho señor Gobernador. Y de esta-mpne>, 
ra, les mandó el dicho,Franciseo de las Casas que vinieson 
á. poblar al dicho Puerto de Caballos, é que si allí no.Jeg 
pareciese tal cual, les daba poder, en nombre del dicho. sez 
or Gobernador, para que poblasen.en toda.la .costa dl 
norte , enla parte que á ellos mejor les pareciese;.é:que 
álavilla é pueblo, que se hiciese, le pusiesen-nombre la villa 
de Truxillo, por. quél áesde entonces se lo ponia.é puso; $ 
ansí se partió. É vinieron cincuenta é cuatro españoles, en 
que venian doge de caballo y cuarenta :é dos peones, en 
que habia ballesteros. é escopeteros ; é llegaron á Pagrto 
«de Caballos, que es en la, bahía qnese vombra de Sant Any 
Alrés. Y alli llegados, dende á un ,mes poco. más;ó menos, 
Alegaron otros cincuenta é.tantos espoñoles, los cuales 
envió.el :dicho- Francisco de las Casas para poblar é-gar 
vecinos de: la dicha villa de Truxillo, en que -venian,tres - 
de caballo é los:otros peones. É estando miraudo el dicho 
asiento é proveyéndose.de bastimentos de .la- tierra. s,llggó 
allí-al dicho puerto una carabdela, la cual venia de, yn 
pueblo donde :estaban. ciertos españcles de los, que vinig- 
iron con Gil Gonzalez el cual dicho.pueblo se llama. San 
-Gil;. é en la dicha carabela venia dentro un Alonso Rodri-. 
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guez , maestre de otra carabela, 'el cual habia venido con * 
la dicha su carabela cargada de bastimentos é caballos, 
al pueblo de San Gil; é los dichos vecinos é justicia, que 
en el dicho pueblo estaba , se la tomaron por fuerza é te= 
niéndola en sí. É el dichu Alonso Rodriguez, cumo vido 
estar-alli al dicho Juan Lopez-eon la “dicha «gente, que 
foé'á él, y le pidió que hiciexe justicia de un agravio é 
robo man:fiesto que los dichos vecinos de San Gil le ha- 
bian hecho en tomarle la dicha su carabela ; é que le pe- 
dia que hiciese represalia en aquella carabela que alli al 
presente era venida, la cual venia á dar carena aquel 
Puerto, hasta tantc quellos le diesen la suya. Y el dicho 
Juan Lopez hizo prrecer ante sí al maestre “que venia en 
la dicha carabela, que 'se llamaba Anton Rivas, el cual 
le dixo que le fletase aquella carabela para ir á un puerto 
que se dice de Honduras , porque queria ir á poblar alli; 
é el dicho maestre lo hizo , é se concertó con ellos, y con- 
certadas, de met,ó en la posesicn de la dicha carabala. É 
el dicho Juan Lopez, el cual por razon del pedimento que 
el dicho Alonso Ro:rignez le habia hecho, dixo: que rete- 
nia-en sí aquella carabela, hasta tanto que la justicia é 
vecinos de la dicha villa de San Gil le diesen y entregasen 
al dicho Alonso Rodriguez la dicha su carabela ;"é ansí se 
“tavo le dicha su carabela en el dicho puerto. Y estando 
en esto, llegó al dicho puerto una canóa con gente, la 
"cual venia del dicho pueblo de San Gil; é venia allí den- 
“tro en la dicha canoa un Rolrigo de Manzanas, el cual 
:era capitan de la dicha gente de Gil Gonzajez, é era el 
* que tomó la dicha carebela al dicho Alonso Rodriguez. É 
como el dicho Alonso Rodriguez lo vido, se quexó dél al 
dicho Juan Lopez, é le pidió que, porque se iba á Nicara- 
gua é dexaba el pueblo de la gente de Gil Gonzalez, que 
lo hiciese alli detener , ó le mandase pagar. su carabela, 
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Lo qual, dicho Juan Lopez hizo detener al dicho Manzanas;> 
. por lo quél Inego, el dicho Manzanas, escribió á lawilla.de+ 
San Gil, que truxesen la dicha carabela del dicho Alunse, 
Rodriguez, porque lo tenían á él detenido y: estaba hecht 
represalia én la carabela Santana, que cra la quel dick' + 
Antonio Rivas traia á cargo. É dende en ciertos dias ,.loti. 
vecinos de la dicha villa de San Gil traxeronlá carabela» 
del dicho Alonso Rodriguez , é les volvierod la'suya; la" 
cual dicha carabela del dicho Alonso Ro triguez, del , dim 
* cho Juan Lopez, fletó para se ir toda la gente- que pudiese: 
én ella, La cuel dicha caralela, el dicho Juan Lopez, ' se" 
entró en ella y el dicho Lope de Mendoza, con otros treinta: 
é cinco españoles de los vecinos; é los demás se quedaron 
para se ir por:tierra , porque no cabian en la dicha cara= 
bela; É los que por. tierra vinieron metieron en la: dicha 
carabela todas sus' ropas é atavíos é armas, esepto las 
que pudieron traer'por tierra, 6 herraje. É al tiempo'quel 
dicho Juan Lopez y ellos se despidieron, se conceriaror 
que se fuesen todús a! caba de Honduras á juntar, porque! 
allí el dicho Juan Lopez dixo que lo hallarian ; y ansi'se 
partieron. É los que fueron por tierra, en los cuales. ibw 
este testigo , llegaron á Puerto de. Honduras, é no halla- 
ron la dicha carabela , de jo cual se espautaron; fueron: 
algunos dellos la costa abajo, é en unos buyos (1) halla- 
- ron en un banco ó tablado escrito: «no recibais pena, que 
yo llegué aqui, é voy á traer de comer, é presto volveré;» 
y abaxo estaba la firma del dicho Juan Lopez, é su nom 
bre. É visto esto por ellos, se volvieron al asiento'é pueblo 
que agura tienen fecho, é acordaron todos qua poblasea 
allí, así como se lo habia man-lado el dicho Francisco de 
las Cayas; y ansi lo hicieron, é pusieron nombre á la di» 
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cha villa, la villa de Truxillo, lo cual todo se hizo por 
escribano y ansí está por escripto ; quedándose el dicho 
Juan de Medina con el cargo de alcalde, segun se lo ha= 
bia dado el dicho Francisco de las Casas, é los regidores 
ansi mismo. É dende en ocho dias, el dicho Juan de Me- 
dina habló á los vecinos todos ó á los más , diciéndoles 
que pues, Juan Lopez se habia ido é no parecia, que pa- 
ra que mejor todas las cosas se hiciesen é llevasen órden; 
que lo tuviesen '¿:él por alcalde, como lo era, é por capitan; ' 
todos los cuales dixeron que, en tanto si otra cosa se hi- * 
ciere, é saber si el dicho Juan Lopez venia. que les placia; 
¿ellusanstlo tuvieron é obedecieron por tal, en nombre del 
dicho.señor Gobernador, y ansí estuvo obra de quince dias, 
paco más ó menos. É porque á los más de los vecinos del 
diého pueblo de Truxillo les pareció que para capitan el 
dicho Juan de Medina no tenia habilidad ni esperiencia, 
se juntaron los más dellos, qué no faltarén sino dos ó tres, 
é alli juntos eligieron por su capitan á Francisco de Or= 
. baneja, en nombre del dicho señor Gobernador; é quel di- 
cho Juan de Medina queilase por'alealde, como lo era, É 
como lo habia elegido el dicho Frantisco de las Casas. É 
dende en dos ó tres dias, vieron asomar una carabela 
por el dicho puerto, la zual surgió de la villa dos leguas. 
É como se vido, el dicho Francisco de Orbaneja mandó 
dar un pregon, que ninguna persona saliese á la costa sin 
su licencia € mandado, sopena de muerte; é por tierra, 
envió dos de á cabailo, por si saliesen á tierra de la di= 
cha carabela , supiesen qué gente era; é. por la mar envió 
una canna con diez ó doce hombres armados, que fue- 
sen á la dicha caralela é supiesen quiénes venian alli; 
6:ai fuese Juan Lopez, que tuviesen maña con el de atraer= 
lo é meterlo en la canoa, é se lo truxesen, y aún el dicho 
Francisco de Orbaneje dixo que si era el dicho Juan Lo- 


poz aquél que traia: la: cárabeta, que:1e' habia de dr do 
Pulaladas,. mirando la burla é bellaqueria que“á todos: 
habia hecho, é como los habia dexado vendidos; é ausi fue= 
ron. É otro dia se volvieron los de la dicha canoa, é dixe= 
ton que venia allí el Bachiller Moreno, é que no les habia 
consentido entrar dentro; é que venian de la villa de 
San Gil, é traia muchos bastimentos é armas 'é * ves= 
tidos. É otro dia vino allí un Juan Ruano, el cual 
venia en la dicha carabela con el dicho: Bachiller, el 
cual venia de parte del dicho Bachiller, é á suber de 
qué manera estaban; é que rogaba á los alcaldes é regis 
dores que quisiesen llegarse ú la dicha carabela; para que 
les queria hablar. É ansí fueron con el dicho Juan Ruano, 
Juan de Medina, alcalde é Alonso de Pareja, rezilor é 
Sancho Esturiano, regidor 6 el dicho Francisco de Orba= 
neja, á los cuales el dicho Bachiller habló, segun. á. 
este testigo se lo dixeron lo sobredichos, dándoles cuen= 
ta como venia con puder de los oydores, questán en la 
Isla Española, para poneren paz á Cristóbal Duli é 4 Gil 
Gonzalez, é partirles las tierras, segun que cala uno 
las tuviese. Y esto mismo dixo el Bachiller Moreno á 
este testigo despues, por quél le entró á le hanlar en la 
dicha carabela. É todos, como allá estaban, le dixeroa' 
al dicho Bachiller la necesidad que tenian de bastimentog 
é armas é herraje, que los qnis;ese proveer de todo ello, 
é quellos se obligarian, por lo que se concertasen, de se 
lo pagar ú cierto tiempo; é el dicho Bachiller Mcreno 
dixo que nc queria, quel no era su padre ni venia á log 
remediar, ¿juntamente con esto, le -dixeron que aque» 
Ma necesidad que tenian des habia hecho tener el dicta 
Juan Lopez, por se haber ido eon la carabela, é les ha» 
bian llevado las armas y herraje; que de otra manera, 
ellos ño tenian necesidad. É dentro de la carabela del di= 
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chío.Moreno, renia un Diego de Aguilar, mercader é Gagr 
par Troche, los: cuales dixeron,al dicho Bachiller Moreno, 
que les diese á, aquellos vecinos todos los bastimentos que 
ellos quisiesen é armas é lo que tuviesen necesidad; é que- 
los.se obligarian de lo pagar á cierto plazo; que. se lo 
fasen, quél bien sabia que se lo podia fiar, aunque fuesen 
diez mill pesos; 6 que para mas siguridad, ellos le darian 
jscriptura, debdas que:le debian de doce mill pesos, quél 
las 'toviese eb prendas hasta que fuese pagado lo. que leg 
diese; y questo hacian -por servir al señor gobernador 
Hernando Cortés, porque aquella gente estaba allí por él, 
y:ellos creian que le harian en ello mucho servicio, en 
que se lo pagaria á ellos. É jamás quiso el dicho Bachi- 
Yer darles ¿osa ninguna, diciendo que no queria; é vista 
su voluntad, se fueron á la villa, 4 donde hablaron: con 
Juan Ruano, el cual toos conocian, por ser de su Compa=. 
ñía, é aun al tiempo quel dicho Francisco de las Casas los 
erivió.4 que viniesen á poblar, el dicho Juan Ruano salió 
con ellos dende á siete ó ocho dias; é dixzron que lo que- 
rian por su capitan, é que querian ir á decirselo al dicho 
Bachiller que se lo dexasn allí. El cual le respondió que 
creja quel dicho Juan Ruano no queria quedar a!li; que se 
lo: hablasan ellos, quél ansí mismo se lo rogaba, é quél iria 
á ln. villa é daria órden en todo. É el dicho Bachiller saltó 
en tierra coh gente armada que con él vino, como hombre 
«poderoso é con vara de justicia en la mano, ¿.entró en la 
dicha. villa, á dónde halló á todos é les dixo; que si ellos. 
querian que él les diese de lo que traia, que se habian de, 
desistir de los oficios é cargos que traian é tenian, y que 
les: pornía alli una persona por capitan questoviese en 
nombre de S. M.; y que les daria todo lo que quisiesen, y. 
aun qué! haria con los -oydores que no pigasen ninguna 
cosa de lo quél les diese, porque todo era del Rey. Y en- 





tonces le dixeron todos los -oficiales,-que por qué queriga; 
queilos dexasen sus oficios y cargos, pues lo tenian por-el 
señor Gobernador y quél dichu' señor Gobernador estaba, 
por S. M.; que si ansí era, que no los quisiese.desposcer, $ 
que si él sabia quél dicho señor Gobernador ¡no estaba 
por $. M:, que se lo dixese; y entonces ellos harian lo que 
les él decia. Y el dicho Bachiller respondió que no curasen 
de nada de aquello, sino que si querian hacer lo que les 
él decia, que.lo hiciesen, é quél les daria lo que hubiesen 
menester; $ sino quél se queria ir luego É- vista la voluax 
tud del dicho Bachiller é que no les queria dar osa nin; 
guna sino por la via que les habia dicho, dixeron que lo 
querian hacer, como lo hicieron, é se desistieron de sus cAr, 
gos é oficios; é entonces el dicho Bachiller les dixo que tox 
viesen por su capitan al dicho Juan Ruano, é,lo obedeciez 
senen todo é por todo, hasta tanto que los seorez oydores 
de la sia Española proveyesen otra cosa; y aun que creia 
quél volveria á estar é residir con elios por su capitan. É 
desta manera recibieron por su capitan al dicho Juan 
Ruano é lo juraron todos, é luego el dicho Bachiller les dió 
de bastimentos é armas é tiros é pólvora, tanto, que se 
montó, al precio que se io quiso dar, mill é trescientos é 
tantos pesos de oro, por los cuales se obligaron de manco- 
mun, Alonso de Pareja é Antonio de la Torre € Juan de 
Medina é Juan de Saldaña, de se lo pagar den'ro decierto 

plazo é se igualaron. É luezo el dicho Bachiller envió .á 

hacer una'entrada, con la cua! fué uno que venia, cón el 

dicho Bachiller que sedice Juan'de Logroo, en que esto- 
vieron once dias en la entrada, é traxeron quincs ó desiseis 
personas, las cuales, el dicho Bachiller ss llevó é las metió 
ea su darabela, dellas por ia parie de ejertos hon res quel 
dicho Bachiller envió de los. del navio, lo otro, por cierto 
herraje que les dió en descuznto dellas, É hecho esto, 
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¿eto qHA $e queda ir; que no tenis' más: quedes ¡decirino: 
c'obenacisgen al ticho Juan Ruano ; ést algun:capitam 
viñieso del divho:se Tor" gohernador Hernando: Cortés,:que 
fo-lo recíbibsen ivi les obedeciesen, salvo si.mo fuesé tanta; 
gente que la no padieser'resistir; 6 part: ello dezó instrnc; 
élon'alidicho Juan Ruano de lo qué Habia de hacer; y 
quél Hátia:ton los jueces que lo próveyesen luego de gen- 
te é Vastimentos é todas las otras cosas, de.cuanto- vieseri 
Hédesidad ¡lo más breve quél pudiese; y con-esto se fas á- 
embarcar € Tos dexó: É éstoses lo que sabe; é frmolo de su 
" nómibfie.-—Fiiancisco DE MUÑANA. CS 

“ Testigo.--El dicho Cristóbal de Morales, testigo presen- 
tddo eñ la dicha rázon, é habiendo jurado (en) forma de 
derecho, dixo: que lo que sabe, cerca de-lo susodicho , es 
guestando en la provincia de Naco en un pueblo della, ha- 
biérido Francisco de las Casas hecho justicia de Cristóbal 
Dolí, ansí como capitan que pareció ser del dicho señor 
Gobernador, estando la gente española pacífica, el dicho 
Francisco de lás Casas, en nombre de S, M. é del dicho 
señor Gobernador, € por virtud de los poderes é que pará 
ello traia en el dicho nombre, nombró por capitan á Juan 
Lopéz de Aguirre, al cual dió hasta obra de setenta hom- 
bres, habiendo entre ellós hecho alcalde é regidores, é.re 

cibido de ellos el juramento é solegnidad que en tal caso 
de derecho se requiere;,é habíéndoles dado el despacho 
que pará fundar é poblar nna villa convenia, les mandó 
qué fuesen al Puertó de Caballos 6 4 Puerto de Honduras, 
donde mejor disposicion 'de tierra hallasen é viesen que 
onvenia, é allí poblasen é fundasen villa, á la cual pu- 
siesen nombre la villa de Truxillo, por quél desde enton= 
ces sé lo ponia é puso. Él ans! hecho lo susodicho, el dicho 
Juan Lopez de Aguirre se partió con la dicha gente é al» 
calde é regidores, los cuales eran el dicho Juan Lopez, 
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capitarr é Juan derMedinvió -Lope.de-Mpudoza, -alcaldes. 
6-Amtonió de la Torre é:Alohso de Paréja 6 Sanoho Estu=-, 
ríáno é Peren regidores, é Francisca de Orbaneja, algus 
cil-6' Juan de Torrequemaa, 'ésevibano. público, é oficioles; 
de S. M! quel dicho Fraucisco-de las Casas en el dicho; 
momabre nombró é:señaló, los. enales oran el dicho Juan, 
Lopez por thesorero, Lope-de Mendóza contador é Sancho 
Fsturiano por veedor. É' llegado:á Puerto de Cahallos, ha- 
biendo mirado é visto lá. tierra ,: halló. que el dicho Juan 
Lopez é oficiales set mejor venir á poblar en eabo de Hon-, 
duras; que ño-poblaf en Puerto de Caballos; é para esto el 
dicho Juat Lopez é Lope de Mendoza, con-obra de treinta, 
hombres, tomaron úna carabela que én el dicho Puerto de 
Caballos vino: que eta de un Alotiso Rndriguez, en la cual 
sé etió, maridando al-dicho Jasn de Medina, alcalde, que 
con la otra gente que quedaba, que seria hasta cuarenta 
hombres, se viniese con ellos-6 con los caballos que habia; 
por tierra,'al cual dió poder de capitan, al: puerto de Hon= 
durás; porque alí: 6l esperaria con la carabela. é gente 
que con él iba, é poblarian 6 harian lo que les era manda- 
do. Y con este concierto, el dicho Juan Lopez se partió en 
la dicha carabela, llevando la ropa, armas y herraje y 
otras cosas de la gente, é con él, dicho Juan de Medina iba 
por tierra. Por manera, que llegada la gente, que el dicho 
Juan de Medina traia, al dicho puerto de Hondnras, vien= 
do que no halló la dicha tarabela quel dicho Juan Lopez 
traia, hizó buscar si por caso se hallaria alguna seña de 
haber allí llegado, $ hállaron -en ciertos árboles cserito:. 
«consolaós, que presto verné, que voy á lasislas por de co- 
mer;» é abaxo dello el nombre del dicho Juan Lopez. É vis- 
to qué la dicha carabélase hábia ido, los dichos alcaldes é 
regidorés 6 el dicho Juan de Medica thesorero; é Francis- 
co Cepero contador, 'nombrados por los diehos Juan Lo.: 
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pez de Aguirre é Lope de -Mendoza:, nte Juan de Sal-. 
dáña escribano público' estando en su cabildo é ayun- 
tamiento, dixeron que tomaban é tomaron le posesion de- 
la dicha tierra é Puerto de Honduras, en el dicho nom- 
bra, é fandaron villa, á la:cual pusieron nombre la villa 
de Truxillo é pusieroa en ella horca é picota, é señala= 
ron casa de cárcel. É luego todos ansí como venian: 
nombrados é 'señalados en los dichos oficios por el di- 
cho Francisco de las Casas, cada uno usando. dellos 
con mucha paz é sosiezo, é teniendo é manteniendo los 
vecinos en justicia, é procurando de pacificar los natu- 
ráles é descobrir la tierra, para della saber los.secretos 
€ hacer de todo relacion al dicho seldor Gobernador, para 
que en todo proveytse; segun que á servicio de Dios é 
S. M. conviniere; dende ocho dias, llegó á este dicho puer- 
to un navío, el cual surgió en el. dicho puerto una legua 
del pueblo; é para saber de dónde era é que traia, mandaron 
la justicia é regidores á este que depone fuese en una ca- 
noa al dicho navío. El cual fué, é ántes que á él llegase, al» 
zaron trinquete é pusieron. bandera de guerra, é á bordo 
del dicho navío se puso el Bachiller Moreño, queste testi 
go conoció que con cierta gente de armada, é le dixo: «te- 
neos allá, é sabé que yo soy el Bachiller Moreno, que vengo 
por juez de comision para en ésta tierra, é el navío é basti- 
mentos é armas que en él vienen es de S. M.» É con esto, 
este testigo se volvió é dió dello-cuenta á la justicia de la 
dicha villa, la cual con los dichos regidores fueron al di- 
cho navío, é habiendo con el dicho Bachil'er platicado, ha» 
ciéndole saber de la manera que aquí,-al dicho puerto, 
hablan venido é estaban ¿habian poblalo la dicha villa de 
Truxillo , por el goberaador Hernando Cortés y en nom- 
bre de S. M.,é la necesidad en que los puso. el dicho 
Juan Lopez en irse con la dicha carabela é llevarles todo 
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lo que les.llevó;- que.por tanto le suplicaban, por. servicio - 
de Dios, le diese de los.:dichos ¡basfimentos é armas. que. 
traia. que coh ellas pudiesendofenderse.é servirá S. M, ep. 
pacificar la tierra. A lo cual el dicho Bachiller le respon- 
dió que no queria, diciéndoles; «¿só yo.vuestre padre, ó.partí 
de Santo Domingo para vuestro remedio;» á lo cugl los di» 
shos justicia é regidores. le. tornaron á rogar-que se la 
diese, que todos juntamente se obligarian al pagar, en todo. 
lo.cual, el dicho Bachiller:no quiso conceder. É en el dicho, 
navio venian,: con el dicho Bachiller, Diego de «Aguilar, 
mertader é Gaspar Torres: é Diego Pardo, mercaderes, 
los cuales, viendo la:iabunranidad del dicho Bachiller, é, 
que en ello servian 4-S. M., é quel señor Gobernador se lo. 
agradeceria mucho, demás de se lo pagar, dixeron todos 
tres al dicho Bachiller: «dadles á asta gente todo lo que os, 
piden, que nosotros nos obligaremos de os lo pagar, adon=. 
de quiera que llegaremos, é á nosotros nos lo pagará el 
dicho señor Gobernador;» en lo cual el dicho Bachilier 
dixo que no lo-habia de hacer en ninguna manera, que se 
fuesen con Dios. Y con esto, los dichos justicias é regido-. 
res se salieron harto descontentos.é desconsolados; é fuera 
del-dicho navio, ya que.se querian venir para su villa, vi> 
“ no en la barca del dicho navio un Juan Ruano, el,cual ve> 
nia con el dicho BachiMer, é apartó á los dichos justicia é 
regidores-.é les dixo ansí: «señores, el Bachiller. me rogó 
que os viniese á hablar, y es que si quereis que os dé de lo 
que tray é que comais, habeis de dexar los oficios que te- 
neís de:alcaldes 6:regidores é otros cualesquier, oficio, é 
pedirme' á mi por capitan. y jurarme, para que yo quede 
con vosotros, en nombre de S. M. é de los señores oydo-, 
res:que residen .en la I<la Española; y desta manera os 
dará de.loque trae, é de ofra manera, no aprovecha cosa. 
ninguna, que nos dará nada. Los quales dixeron quese les, 
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hácia má reoiá cosá ón hacerlo; pero que ellos habla; 
ridu' cón lós vecinos 6 Tes darian de todo -ouénts , é que: 
páta lo que se hóbiésg de hacer, hubiese más ayna efecto,” 
le rogaba quese viniese con ellos á la'vilta, é que alli le 
_ darian respuesta de todo.É venido, habiendo platicado con 
los dichos vecinós, viendo la-mucha necesidad quo tenian 
éen la quéstaban ,así de bastimentos como de armas. 
para defensa de sus- personas, é que si +1 dicho Bachiller 
sé fuese sin les dexar: proveido-de lo que traia, recibian 
mucho peligro, acordaron de lé tornará rogar é pedir 
por ¡merced al dicho Juan Ruano, que rogase al dicho Ra- 
chifier, que mirasé él otra cosa, quese pudiese hacer, que no 
fuese aquello quél les pedia, que todos los harian, mes 
que ayuello que les pedia, que era muy recia cosa ha- 
cerlo; y el-dicho Juan Ruano le respondió: «mirá, yo sé le 
voluntad del Bachiller, porque él lo ha platicado conmigo, 
y si no lo haceis lo que os he dicho, querer desistiros de 
vuestros oficios é cargos que teneis é quedar por los oy= 
dores é pedirme á mi por capitan, és escusado hablalle, 
porque yo juro á Dios que cosa nos dé y mañane en la 
noche se partirá.» É visto por los dichos justicias éregido- 
res que otra cosa no podian hacer, con acuerdo de los ve- 
cinos, dixeron que saltase el dicho Bachiller en tierra, 6 
que luego se haris lo quel quisiese. E otro dia siguiente” 
el dicho Bachiller saltó en tierra, con vara de justicia en 
la mano, con cincuenta hombres armadoz , é vino á la di= 
cha villa, adonde, habiendo platicado con los alcaldes é 
regidores, por haber entre los vecinos diferencia que unos 
querian hacer lo quel dicho Bachiller quería é otros no, 
y el dicho Bachiller les dixo á los que querian: «mirá: qué 
querais qué no, se ha de hacer é dexá los oficios. Por ma- 
nera, que quitó á los alcaldes las varas que tenian, man- 
dándoles que las dexasen, é á los regidores é oficiales que 
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no usasen de sus: oficios; € mandó 4 Juan Ruano, que him 
ciese- un pedimento para que los vecinos lo..firmasen, 6 
Pareciese que ellos lo pediah..por «capitan, -6-que. Jo jue 
rarian;. 6ante el dicho Juan Rueno, lo. higo.£ lo firma» 
ron, é los vecinos. É firmado, :el Jicho. Bachiller. les ¡ dió" 
por eapitan á los dichos vecinos al dicho Juan Rup- 
mo, é le mandó al dicho Juan Ruano quel oro ó, perlas 
que se hubiese, que todo lo recibiese eh sí, que no habia 
necesidad de oficiales de S. M.; 6,algunos de.lps dichos 
vecinos le dixeron: «misá señor que es bien que haya ófi- 
ciales de S. M., é que haya cuenta. é razon de todo el 
. Oro é, otras cosas que se hubiese para- lo perteneciente 
áS. M., é para dar cuenta de sus parten. á los vecinos¡a 
4-lo.cual el dicho Bachiller respondió, á la burla, que aquí 
no'ha de haber.otra justicia ni oficiales sino Juan, Ruano; 
sucudiendo de l? mano. Y desta manera dexó al dicho Juan 
"Bueno. por-.capitan, sin querer somo dieho-es dexar oficiales 
de S..M.,é:le dió para ello poder.;:é seyendo la-dicha villa 
mero mixto imperio,-é sin para ello mostrar poder especial 
de.S. M., dixo que ¡4 la.dicha villa quitaba, como de he=, 
choquitó, el.nombre. que tenia de Truxillo, é dixo quese 
llamase la villa. de la Asuncion; diciendo - al dicho Juan; 
Ruano: emirá señor, si gente viniere de Hernando Cortés, 
resistidla é en ninguna maneza, lo. acojais ni recibais; y. 
si vieredes que no la podeis resistir, tomad este requeri-. 
miento que les hagais», el cual el dicho Bachiller le dió. al 
dicho Juan Ruso, diciéndo: «yo-es prometo de hacer:con 
los señores que dentro de cuatro mesas yo venga ,:ó otra, 
persona por ellos, con la-cual 05 ahviaré gente 6-hastimen= 
tos é armas é caballos é otras cosas necesarias, y am po= 
drá-ser que yo seré el que verná.» Y ansí mismo dixo 6.104 
dichos vegiaos quél procuraria con: los dichos oydores, 
pues babisn, hecho lo.qua les. habia dioho 4: manándo en 
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su nombre, que aquello que les'habia dado, que se monta» 
ba en ello mil é tantos pesos de oro, que: no pagasem 
dellocosa alguna, y que ausí se lo prométia.-É hecho: la 
susodicho, el Bachiller-se fué, dexando' cierta instruccion 
al dicho Juan Rúano, de la órden que habia de téner.en 
todo; y así se fué á su navío- á:em Lartear 6 se fué con él; 
Y dende en ciertos dias quel dicho Bachiller se fué, lós di- 
chos justicia: é regidores, nombrados por el-dicho Fran” 
cisco dé laa Casas” en el d:óho nombre, sejuntaron con los 
vecinos, los más dellos, é platicaron diciendo: que ya sa= 
bian lo que habian heúho é con-la necesidad que lo hicie= 
rob, que no pudieron hacer'otra cosa; que agora les pare 
éia que debian tornar á reedificar su villa, é usar de.sus ofiW 
cios é cargos como lo tenian; é que en ello pensabánS. M. 
seria dello servido, porque de otra- manera, pareceria ha= 
berlo hecho no con buen: eelo. Lós cuales todos juntamente: 
dixeron que les parecia bien, 6'que 'ansi:se debia hacer; 
$ luego juntos todos, habiendo tomado cada uno .su oficio 
é cargo que antes tenia de justícia, salieron de allí ése 
fueron á la posada del dicho Juan Ruano, al cual tomaron 
é prendieron, é preso lo metieron en un navio y lo envia- 
ron á la Española á los dichos oydores, á los cuales escri- 
bieron dándoles cuenta porque ¿o habian hecho. Y esta es' 
la verdad é lo que sabe, y esto que'ha dicho vido por sus 
ojos, é sabe que es ansí público 6 notorio en esta. villa; é fir= 
mólo. —CrisTóBAL DE MORALES. 

“Tesrico:-—El dicho Francisco de Orbaneja, testigo re- 
cibido'en la dicha razon, habiendo jurado en forma de de- | 
recho, dixo: que lo que cérea de lo susodicho sabe, -es que: 
estando en la provincia de Naco, una villa della, ques 
adonde Francisco de las Casas, -en nombre -del dicho señor 
Gobernador, hizo justicia de Cristóbal Doli; é queriendo-el 
dicho:Francisco de :las' Casas: ¡irse ú la ciudad.de: Méxica, 
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para dar cuenta al dicho señor Gobernador de lo que le 
habia sucedido, é ántes que se partiese, hizo juntar hasta 
sesenta ó ochenta españoles, de los que á él le pareció, á 
los cuales les dixo que queria que, en nombre de S. M. é 
del dicho:señor Gobernador, fuesen á poblar en la costa del 
norte en el Puerto de Caballos ó en el Puerto de Honduras, 
á dónde ellos mejor les pareciese, una villa, y que en ello 
harian mucho servicio al dicho señor Gobernador, é se lo 
agradeceria mucho; é que les prometia que, lo más breve 
que ser pudiese, les proveeria de todo lo'necesario; á lo cua] 
todos le respondieron queeran contentos é que lo harian. É 
luego el dicho Francisco de las Casas, en el dicho nombre, 
dixo que nombraba é nombró por capitan q 

la dicha gente, al cual obedeciesen en todo 

Juan. Lopez de Aguirre, é por alcaldes 4 Ju: 

é £ Lope de Mendoza, é por regidores á Alon 

é Antonio de la Torre ¿4 Sancho Esturiano ' 

Francisco de Orbaneja, ques este que depone, 

é por-escribano á Juan de Torrequemada; di 

de cada uno dellos recibió la soleguidad qu 

en tal caso se requiere, é ansí recibida, lo * 

tales oficiales de la villa que ansí poblas: 

mandó que la villa que ansí poblasen la 

la villa de Truxillo, á la cual, en el dich 

agora por tal la nombraba. É desta mar 
«todos é vinieron al dicho Puerto de Cabal 

pareció que habia buena disposicion para 

carabela que allí estaba, que era de un A 

el dicho Juan Lopez la letó para que los 

Honduras, porque allá queria ir 4 poblar. 

carabela el dicho Juan Lopez se metió 6 

Mendoza, con. más' de treinta. españoles; 

quedaron Jes mandó .que-se fuesen por 1 
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¿ho Puerto de Honduras: por que allí lo hallarian 4; nom 
Bró que fuese por capitan con: ellos al.dioho Jnan.de. Me- 
dina, alcalde.-É desta manera se fueron pontibrra con. los 
caballos que “tenian; $.en la dicha parabela metieron. todas 
sopas € armas, de que mo tenian necesidad: para el camino; 
€ herraje. 'Ansi vinieron:hasta ol dicho Puerto; -6 despues 
que llegaron'é vieron que la dicha várabela no estaba. en - 
él. quedarun muy maravillados, é procurarea de buscar por: 
todo el puerto,'si' hallarian «lguna señal do pareciese ha- 
ber allí llegado el dicho Juan Lopez; ¿andando á buscar, 
hallaron en unos árhóles escripto: «yo-voy'á:las islas-pozr 
de comer, por tanto habé paciencia que presto volweró,» y 
abaxo dello el hombre det dicho Juan Lopez.: Como esto 
vieron, todos juntos se vinieron«á-un puéblo.de indios. que 
én el dicho puerto estaba, y alú acordareu de fundar la vi+ 
lla é poblarla; 6 para esto se ¡juntaron todos los dichos!o%- 
cialés, ¿ en nombre del dicho señor Gobernador, tomaron 
la posesion de la tierrá é fandaron..su pueblo. é villa, lla> 
mándola la villá de Truxillo. :É todos. comenzaron. á usar 
de sus oficios é cargos quieta'é pacíficamente, teniendo é 
manteniendo en justicia álos 'vecinos»á moradores della, 
procurando de pacificarla tierra é los naturales della, É 
estando haciendo esto, llegó al: dicho puerto un navío, el 
cual surgió una legua de esta villa, .6 como. vieron: que 
surgía tan léxos, enviaron allé todos an vecino para que 
“supiese que navío era, el cual fué en una canos, .é volvió 
3y dixo que era un navío del¡Réy;en el cual venia:el Ba- 
¿hiller Moreno, é traia bastimentos é-armas $. otras conas 
“de que todos tenian necesidad; é como todos los vecinos 
estaban con tanta necesitlal extrema, acordaron la justi- 
“cia é'régidores deir al' dicho -navio al' digho Bachiller, á 
“rogarle que les diese de aquellos: bastitmentos, é ansí fúe- 
-fon, 4 los cuáles io consintió entrar sino: ano á mno. É:lps 
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qué éútratiód déntro le dixeron::la :mucha: egesidad que 
teniar de bastimentos é armas, 6 como:estabanien ebta vi» 
Há-que habián::poblád o en nombre de:S.:M. é del dichó sé 
Hor Gobertadory é que por esta:0ausa,: par:que;iho se- desp 
foblase la” villb,'le'rogaban que-lén. diesen deiles. bastiw 
mentos $'avmás que traia, 6 que-por' más seguridad, ellos 
todos juntámente se obligarian'por'ello:á.S:.Mi :410; pagar 
d'cierto tíerápos 'Á-lo tual el dicho: Bachiller les:respondió 
que do queria, 'quél: uo. habia partido -de Santo, Domingo 
para veniriá remediarlos; que no. tenia por qué; ni menos 
ef padte delos. Li estando én esta razon, estaban dentro 
én el dicho navto, un Diego de Aguilar. é Gaspár-Troohe $ 
Diego Pardo, que venian: con el: dicho Bachiller,..dentro 
en el dicho havío; € como vieron quel dicho Bachiller que 
nú lus quetia"dar-cosa ninguna de lo que-le. pedian, di- 
keron'-al dicto Bachiller: «señor.Bachiller, dadle.¿ esta 
gente todo lo.que os piden, que nosotros. todós, $res nas 
óbligárenzós de lo pagar en saltando en tierra; ó pues:sart 
beis que:todo. os lo pagaremos, dádaelo,:porqhe, de 
imás de (que) en'ello parecería que servimos 4/5, M:, tener 
mios por vierto qué-el señor gobernador «Hernando, Chs- 
tés mos“lo agradeceria é.nos lo pagará:». Lo cual respon: 
diú»el-dicho Bachiller: que no lo habia de hacer en ¡ninguna 
máyera, -ni aprovechaba cosa-ninguna hablarle .en ello, 
que lo:dexase; é desta manera se. salieron los dichos justis 
cia é regidores del dicho navio. É estando en tierra, salió 
álellos enla: barca an Juan Ruano, que venia con.el dichp 
Bachiller, -el eual les dixo: «señores, yo os vengo.á desen> 
gañar é:decir la verdad de la voluntad é instruccion del 
Bachiller; porque. lo' ha platicado conmigo, y €a,-que si 
quereis:que los dé de los bastimentos que trae é armas, 
habeis:de dexar, todos , los oficios é eargos.que teneis, é 
devegtiros delos, é-pedir al dicho Bachiller que quereis eg. 
n 
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tar pórlos'oydores, é:que én: su nombre vos, de élun capitan, 
el'cual seró:¡ye é.quedaró con vosotros; é desta;manera, 08 
lo dará.é nó de.otraz»É los:dichos vecinos é justicia:ó.,regi- 
dores les'dixeron: qmuy recia cosa es;esta que decis; lo. que 
podremes:hacer, será «lar. de ella; parte á los. vecinos, '6 
veamos ques: lo. que dirán ellos; mas- pues esta es la vo= 
Juntad del Bachiller, decidle que salga en tierra, porque 
no tengamos que iré que:vénir, para. que se dará en todo 
la órden que. ser pudiese, por manera que. no quedemos 
sin proveimiento. É el. dicho Juan Buano fué al dicho na- 
vío. é lo dixo-al dicho Bachiller, el cual luego. pusp en 
obra de.saltar en tierra, é saltó con una vara de justicia 
en la mano, diciendo, que era juez, é-con cincuenta hom- 
bres arinádos. É:xdesta manera vinieron á la villa, á donde 
todos los vecinos'se juntaron é platicaron en lo sobredi- 
€ho; é dixeron que procurasen si pudiesen por otra via quel 
Bachiller les proveyese; é.que cuando no, que no podrian 
hacer otra cosa sino hacer lo que les pedia, por la extrema 
necesidad que tenian. É desta manera, volvieron al dicho 
Bachiller é le dixeron: «señor, muy recio se nos hace lo que 
pedis, cualquier otra cosa que quisiéredes haremos, ecepto 
. Jo.que nos pedíá.» Y entonces el dicho Bachiller les dixo: 
«nó cureis de hablar en-otra cosa, sino de la manera que 
+ Juan Ruano os ha hablado; é si ansí os cumple, si no-que- 
daosá Dios.» É visto que con él no podia alcanzar otra coga, 
concedieron en ello; é algunos vecinos estaban dudosos -en 
lo hacer, é el dicho Bachiller dixo: «que quereis que no, lo 
habeis de hacer.» É ansi los disipó é quitó de sus oficios $ 
targos, mandándoles que de ello.no usasen, é señaló. por 
capitan-al dicho Juan Ruano, al oual mandó que si algu= 
va gente viniese que fuese del dicho señor gobernador 
Hernando Cortés, que no-la recibiese, ántes los prendiese 
todos; 4 si fuese tanta gente que no la pudiesen resistir, 
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que-lea hielese un. requeriviiento, el cual. la-dejó lecho é lo, 
díó al dicho Juan.Ruano, juntamente;con una instrubcion 
de lo- que; habia de hacer con el dicho cargo. Édesta'mar 
nera, el dicho Bachiller los quitó 6 disipó de: oficios: 6 
dixq,: quel nombre que la dicha villa tenia de Truxillo,.. 
que no se lo Jlamasen, sino la villa de la.Asuacion,:é angí sé, 
hizo. É desta manera el dicho Bachiller se. embarnó é se 
fué, habiéndolos dado, de bastimentos á armas, mil] étan”. 
tos pesos de.oro, por los cuales. se obligaron ciertos veni= 
ños, quel dicho Bachiller les dixo que les prometia que án-. 
tes de cuatro meses los jueces enviariari personá que ti 
niera á estar por ellos en esta tierra, con gente 6:arman é: 
baptimentos; y un. que podria ser quél volviese. Pot tanto; 
questoyiegen alegres, é quél les prometia porque lo habian" 
hecho ansi-todo como él se lo habia rogado, é-haria com: 
los dichos oydores que de todo lo que les habia dado, que, 
no pagasea cosa ninguna; é ansí se fué. É despues dende, 
en ciertos dias , los dichos oficiales”justicia, regidores. $ 
algunos vecinos se juntaron, 6 dixeron quel Bachiller lea, 
habia. hecho por fuerza desistir de sus oficios é cargos, que. 
tenian de,S: M. en el dicho nombre, lo cual era en musho. 
perjuicio suyo é del dicho señor Gobernador; que les pare-. 
cia que debian tornar á tomar sus oficios 6 -usar dellos, $ 
esto les pareció á todos que convenia á servicio de Dios € 
deS. M., é lo que debian hacer; é ansi lo hicieron. É juntos 
todos los dichos justicia é regidores fueron donde estaba 
el dicho Juan.Ruano é lo prendieron, € presa lo metieron 
en up navio é lo enviaron á la Isla Española á los dighos 
oydores. É esto es la verdad é lo que este testigo ha visto, 
é ansi es todo ello público y notorio; é firmólo de su nom+ 
bre.—FRANCIscO DE ORBANLIA . . , 

Trsriao.—El dicho Antonio de la Torre, testigo pre= 
sentado. en la dicha razon, é habiendo jurado en forma de 
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derecho, Y seyendo preguntado por“8l tenúr é forma de lo: 
susodicho; dixo* ¿uelo que sabe'cerca' dello, és qué despues 
que Francisco dé las Casas eh Naco hizo justicia de Cristó- 
bal Dolí, hízo parecer ante sí hastá setenta Ó ochenta por 
sonás de los que allí estaban, é las cuales dixo ¿omo él que: 
ria que en la costa del norte fuésen é fundar un pueblo é 
villa, en. nombre de S. 'M. é del' dicho señor Gobernador; 
quejes Fogaba lo. hubiesen por bien'équisienén ir- 4 po 
blarlo, párque emello le harian mucho servicio; 4 todo jun- 
tos dixeron que" efán'cóntentos de lo hacer. É'luego:en er 
dicho nombre, “el dicho :Frarciseo de las Oasas 'díxo-que 
nombraba'é nombró por capitan para que" fiese éon ellos 
ú Juan López de Aguirre, é por alcaldes'4Juaíi de.Medina 
$:á Lope de Mendoza, é por regidores-4 Antonio'de la Tor 

re é Alonso de Pareja é á:Sancho Esturiáno 6:á Lope de 
Perea, é por alguacil mayor 4 Francisco de Orbaneja, é por 
escribano' público á Juan de Tortequemada ; de lós cuales 
é decada uno de ellos el dicho Francisco de las Casas rez 
cibió el juramento 'é solegnidad “que de derécko en” tal 
caso se requiere; é ansi dellos fecibidá la- dicha solegnidad, 
dixo 'que los habia'é hobo por tales oficiales, é los rescebia 
en el dicko'nombre al uso é exercicio de los dichos ofitiós.. 
Y desta manera, sé despidieron del dicho Francisco de 
las Casas, para ir á poblar al Puerto de Cáballos 6.al Puer: 
to de Honduras ó'donde' mejor á ellos les “pareciesé; é 
anst fueron al dicho Puerto de Caballos, donde 'estuvie- 
roú ciertos ' dias, porno les parecer allí habia dispúsic 
giori para poblar. El dicho Juan Lopez, 'fietó una tarábela 
que'allí' estaba, para en ella se Venir:'al dicho Puerto de 
Bondurás';' y llevár en ella lá ropa de todos los éspañoles; 
que en la dicha carabela se metió el dicho Juán Lopez y 
cl- dicho Lope dé Mendoza von otrostreinta españoles; éeu 
du dicha: sSsrabela metieron la ropa 16 "todos; 'É armas é 
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Herrajes: É los! otros españoles, con los.eabadlos; que feéron 
por tierra, 'de “los cuáles el. dicho'Jaan-López nombró-al 
dicho Juan de Medina que-fuese::con'ellós:por capitan, $ 
Tes mandó que fuesen al dicho: Puerto de: Honduras, é que 
allí d0'hallatian-con:la dicha carabela. De esta manéra se 
despidieron los unos delos otros, é:vinieron al dioho Puera 
to de: Honduras, -donde io hallaron la dicha carabela; 
de lo cual quederón: muy maravillados: y espantados. Y 
procuráron de-buscar.par todo el dicho Puertó si halle 
rian alguna 'seña, por: donde.conociesen-sivel dicho' Juni? 
Lopez habia 'allí llegado,-é. hallaron en urios:árboles escri 
to: «habed paciéncia que:yo voy á las islás por de-comer, 
qte:luego volveré,» y.abaxo de esto el nombre del dicho 
Juan Lopez. Y como. esto :viérob que ansí él dicho Juan 
Lopez lo habia hecho, los dichos vecinos, .juéticia 3 regio 
dorés acofdaron- de fundar su pusbló, y para elo tomay' 
ron: posesion.dela tierra en nombre del dicho Gebernador; 
é:hicieron su-pneblo, é.en él pusieron picota é señalaror: 
casa de cátcel.-É todos é cada--uno dellos comenzaron á 
usar y ejercer'-sus oficios, sin haber:én ello ni. en parte 
dello.'impedimento. alguno; y desta' manéta: procuraben 
los'alcaldos- justicia: de tener é mántener en. justicia á 
les- vecinos de la dicha villa, é de pacificar la tierra-é otrá 
era servidumbre los haturales della, «comio. 1d harian (1) 
Eu.este tiempo, vinó'un navío, el chal surgió uná legua 
de la dicha villa-poco mas ó:menos , é-lúego. lá justicia é 
regidores, para; saber -qué nayio.era é. quién: venia :en-él, 


(b :Asi estú.en la copia de que 10s “sérvinios: x engegaas que 
tambien eu el original: parees que la falt qutida consiste en 
error material de escrithra, y que debe énti de paciticar la 
bierra é atrrer á:servidumbre'los naturales deálá;: como: lo hinrimp. 
Esta misma frase se lee tambien en la declaracion signiopto á esta,. 
Ea mis: ES d AA ODA 
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enviaton: (en) tina canoa á. un vecino de. la dicha villa, el! 
enal.fué.ómon le quisieron dexar ir-4 bordo de la diche car; 
sabela;.é preguntó qué carabela.era é quién venia dentro, 
é lp dixeren que era el Bachiller Moreno, el cual viene por: 
juer-de comision en estas partes, y el navío es del Rey y:lo- 
que dentro! trae; é con esto se volvió:el- vecino que "habia 
jdo.4:saber de la dicha carábela. É como todos" tenían: 
necesiflad de armas é hérraje, por se lo haber llevado ex la, 
dielia:cárabela el dicho Juan Lopez, é ansí mismo de :bas= 
timentos-é 'otras-cosas, acordaron los dichos alcaldes-é re-= 
gidores de:íral dicho navío para Hablar al dicho Bachi- 
Mer, pará que les diese de lo que traia de bastimientos-é 
exniás; quellos querian obligarse -de sello pagar á:ciento 
tiemipo. É ansí fueron al dicho navio, á donde hablaron. al 
dicho Bachiller, les quisiese socorrer de la necesidad :en 
que estaban; á lo cual dicho Bachiller le respondió: ¡cier« 
to. á esto sali yo de Santo Domingo, á remediaros y nocon 
otro propósito! ¿soy yo vuestro padre, ó por cuál obligacion: 
quereis que yo: haga loque decis? Entonces.le-dixerón:to 
dos que, por sus dineros, querian que les diese de loque 
traia; el cual dicho Bachiller dixo que erá escusado de ha' 
blar en ello; que no'les habia de dar cosa: "ninguna. Que 
dentro del dicho navio estaba Diego de Aguilar, merca= 
der, é Diego Pardo é Gaspar Troche, los cuales, tomo vie=" 
ron la inhumanidad del dicho Bachiller € la mucha nece 
sidad que los dichos vecinos tenian, é por- ver queen éllo 
harian servicio á S. M., é el dicho señor Gobernador 'se lo 
" agradesceria mucho, dixeron al dicho Bachiller, que le 
diese á los vecinos de aquella villa todo lo que le pidiesen 
é ellos quisiesen; que ellos todos tres se obligarian por ello 
é se lo pagarian en saltando en tierra, por queste servicio 
querian hacer al dicho Gobernador, é por quél se.lo paga= 
ria. A lo cual le respondió el dicho Bachiller: eno me cú- 
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reis de habtár en ello, Porqúe aprovecha poco ;“pórque'no” 
les tengo de dar coón ninguna, porque desto'puedén estar 
cierto.» Y esto visto por los dichos alcaldes 6 regidores, se" 
salieron en tierra fuera del dicho navio; y éllós 'estendo'en ' 
tierra, vieron venir la barca del dicho navío; 8 aguarda-" 
ron, é en ella venia Júan Ruano, el cual saltá en tierra '6* 
dixo: «señores, yos vengo á hablar de parte del Bathiller, y” 
es si quereis que él os dé é provea de lo que trae, hhbeis dé 
disistiros de los oficios é cargos que teneis todos, é' no sar” 
dellos, é que esteis é quedeís aquí por los séñores oydores, 
y él os dará un capitan que quede con vosotros aquí; É* 
haciendo esto, él os dará bastimentos é armas é“todó “lo” 
que tras, 6 de otra manera es escusado háblarle en'ello.»' 
É visto por los dichos alcaldes é regidores que no podlat' 
hacer otra cosa, por la extrema necesidad que tenian, di-' 
xeron 1 dicho Juan Ruano que fuese al navio, é dixese'at 
dicho Bachiller que saliese en tierra, é irian'á la villa to-- 
dos, é darian dello parte á los vecinos, € darian órden 'co-" 
mo se.hiciese todo lo que se pudiese hacer. É'ansí fue, quel. 
dicho Juan Ruano fué al dicho navío, € luego el dicho Ba- 
chiller salió en tierra, con una vara de justicia en lá ma-” : 
no, é con cincuenta hombres armados. É'desta manera se'- 
vinieron á la villa, á donde tornaron á rogar al dicho Ba- 
chiller les quisiese dar de aquellos bastimentos qué traia,” 
pues le darian para la paga dello tales fianzas, quel fuese” 
contento dellas; é á esto les respondió el dicho Bachiller 
que no aprovechaba cosa ninguna ,: que no les había de- 
dar nada, si no hiciesen lo que.Juan Ruano les dixo de'su 
parte, qué era desistirse de sus oficios, 6 ¡quedarse aquí 
por los oydores; é quél, en su nombre, lés dexúriá un capi- 

- tan, el cual seria al dicho Juar Ruano; é haciendo esto, él: 
les daria lo que quisiesen, 6 de otra manera er escusado;'í 
y quel se partiria luego otro dia. É lu egó los dichos al=" 
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caldos, 4-vegidores seguntaron, con algunos vopimos,-ó mig, 
tas» qui9-mo podian haper, atra.cosas,vinieroo, delante del; 
dicho. Bacdiller, 6 digeron gue querian, hacer lo,que les. 
mandaba, gupque algunos vecinos estaban diferentes. LK 
lo,quél les respondió, el dicho Bachiller: «que, queráis. que, 
no,,se ha de hacer, ¿qués menester mas?» É£ desta. manera se, 
desistieron de sus oficios é cargos, ecepto este testigo | que, 
exa regidor, el cnal dixo quél era regidor é que no queria, 
desistirse del dicho oficio; y entonces el dic Ñ 
dixp: «pues, yes mando que no useis dél en ninguna mane: 
ra»; y este que depone, dixo al escribano que estaba presente, 
que venia:con.el dicho Bachiller: «dádmelo por testimo 
nio», y, el, dicho. escribano no se lo quiso dar.. Y el dic 
Bachiller nombró por capitan ; al dicho Juan Ruano, 
que quedase en la dicha villa, al cual mandó q 
ohedeciesen , 6, los hizo 4 los más dellos que Y ] 
por tal capitan, £ mandó al dicho Juan Ruano que gar 
na gente viniese del dicho Sr. Gobernador, que procurase dq 
¿lo resistir é prendelle'á todos; é si fuese tanta gente que con 
ellos no pudjesén, que les hiciese un requerimiento, el cual 
dicho Bachiller dexó hecho al dicho Juan Ruano, é apsi 
.mismo le dexó una instruccion de lo que habia de hacer. É 
mandó quela dicha villa non se Jlamase la villa de Truxillo, 
sino la villa de la Asuncion, é ansi se hizo. É desta manera, 
el dicho Bachillerles dió.. de bastimentos y armas, millé tan: 
toy: pesos de oro, é por ello se obligaron ciertos vecinos de la 



















vinrán persona. questé por ellos aqui. con vosotro :y aun po- 
drá ser que yo sea el que volveré, y más os prometo que, 
- porque habeis hecho todo lo que yo de su parte: os he dix 

chg:qua" yo nagocié gon: ellos, que todo lo que aquí ps, he. 
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dado nopagareladiallo gasa, alguna y ato denedoporcaiso 


to; $, manara¡so partjó,el dicho Barbillar ,0b soifiad ma 
su navío. E despues dende en ciertosmiasxdoa tighos jui 


cia é: regidores. de la digha, villa de-Tguxillo,:90 jHiateron - * 


€ dixeron que.la. quel. Bachillgr le habia «hecho. haghr hm 


bia sido forzablementeré, por . necesidad; 6,:que.. pus agas 


ra estaban en- su libertad, qug:les parecia.que debian: de 

tornar á enterarse, en sua ¿oficios é cargos; á usar delos 

como. spliaa, pprgue;aquello.era.la. gue conyenje-al satis 

cip-de. Dios, $.de 8. M.. fi hpperdo que dpbjaw pr oa obliga 
y 






Ñ todos. les pareció que.ansí. era, bien, 6,9. debia Hren. 
£.Juego todoa sa encargaron: de, Sms. afisios, ó-ueada der 
Ylos, por. el expusar: espándalos, fuerop-.4, dprdo;elidinhe 
Juan Ruano. estaba é lo prendieron, é, preso lo,matjgren-2h 
una carabeja, flo gnyiaron.á la Isla Espaola,..6dogudis 
ghos; oydgres;l. questa. qlo, que, pasa, en. hecho de: cverdady 
¿este testigo,vido por sys sjos ,.é tado ella es: público; * 
potprio; $ firmólo, de su ROmbre. ANTOMOPE TA; TORRES 

- 'DisrIco.. —El digho Frangiscode Cepero, testigo pregona 
tado en la dicha razon, el cual habiendo. jurado .en forma 
de derecho, é seyendo preguntado por el temor:ó forma de 
lo susodicho, dixo; que lo que sabe acerea de lo que dicho 
£s, que viniendo de San Gil de Buenavista,. gendor, para 
Nicaragua este testigo é obrá de; veinte Iromhrga de a par 
hallo,.en el. Pnerto de : Caballos, «topó á,,Juañ Lopez. de 
Aguirro,.con cierta gente, El.cual dixo á este testigo. que 
iba-á poblar á Cabo de Honduras, ¿a nombre. de S. Ma É 
del. señor gobernador Hernando Cortés. que la,rogaba á 
este testigo que.sq.quedase é fuese con ellos. Y este testigo, 
por servir. de Sy M., hobo por bieprde, so quedar allí para, ves 
4.poblar, e. €l dicho nombre;cé vió 
uanede Megina¡6 4 Lope de Mensozgaró 
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poriregddores-Aloiso "de Pareja” 6 4 'Saricho' Estariano $ 
Antoñiio: de. 1a''Torré. “Y estando''én el' dicho puerto, el' 
dieho Juán Lopezfetó una tarabela, que alli estaba, pai 
ra-onella venir al Púérto de Honduras y llevar en ella la” 
roph ide: losespañóles: Y "en'lá dicha ¿árabela 'sé me 
tió el dicho: Juan' Lopez y “Lopé de Mendoza, cón obra de 
treinta españoles, y en la dicha cairabela metiéron la ropa 
detodoséarmas, herrajes. É los otros españoles, con los ca- 
bnilos, se fuerón por tierra, de los Cuales el dicho Juan Ló 
paz nombró al dicho Juán de Medina, que fuese con “ellos 
por:capitan, y les mandó que fúesen al dicho Puerto 'de 
Honduras, y que allí lo hallarian con ' la dicha carabela; É 
debta' manera se despidieron los unos de los otros, € vinie- 
ron: al dicho Puerto de Honduras, á dónde no hallaron la 
dicha carubela; de lo'cual quedaron muy maravillados é 
espantados. É ptocuraron de buscar por todo el dicho puer- 
to'sí hallarien alguna señal, por dónde conociesen el dicho 
* Jusn Lopez haber aquí llegado, é hallaron en unos árbo- 
les escrito: «habed paciencia, que yo voy á las islas pór de 
comer, é luego volveré,» é baxo desto el nombre del dicho 
Juan Lopez. É como esto vieron que ansí el dicho Juan Lo- 
pez lo habia hecho, los dichos vecinos, justicia, regidorés 
acórdaron de fundar su pueblo, é para ello tomaron pose- 
sion' de la tierra, en nombre del dicho señor Gobernador, é 
hicierori su pueblo, é en él pusieron picota é señalaron casa 
de cárcel. É todos €'cada uno de dellos comenzó á usar y 
exercer sus oficios, sin haber en ello ni en parte dello im- 
pedimento alguno; é desta manera procuraban los alcaldes 
é justícia de tener é mantener su justicia á los vecinos de la 
dicha villa, é de pacificar la tierra, é atraer á servidumbre 


los naturaleza della, gomo lo harian: É en este tiempo vino, 


un navío, el'eual surgió una legua de la dicha villa poco 
más ó menos, é luego la justicia é regidores, para saber 
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qué navío efa, 6: quien venia em él; .Entiarón ledn tiáw:cs<" 
nos 8 (ún) vecino de la dichw villa; ol:cusl fué; el oualno le” 
consintieron'legar á bordo: dela: dicha cardbóla; pregun=. 
tó que-carabela: dta 6'qurien venia dentro, 8 le: dixeróni que: 
venia el Bachillor- Moreno, é'viene pur: juez:de comididh én' 
estás paftes«y es naviorel del Rey 6 lo que dentró trar: Él 
éon esto, se volvió el dichó veeino'que-habia ido 4'saberdel 
la dicha: carabela; é:como todos tenian extremandcesidad' 
de armas, herraje, por'se lo'huber llevádo:en 14 dicha: oax 
rabela el dicho. Juan Lopez, é'anst imismo dé 'bastimentos: 
é útras cosas; 'adordaron los dichos alcaldés é-regidorés dé: 
irá) dichio návio, para hablar al dicho Bachiler,. para'que' 
les diese lo que traia de bastimento y armas, quelos que 
rian obligarse de solo pagar en cierto tiempo. Y aúsí fue- 
ron 'ál'dicho navío, adonde hablaron al dicho Bachiller; 
lés quisiese socorrer en la nescesidad en questaban; á lo 
cual el dicho Bachiller les respondió: «¡cierto, 8u11-yo de 
Santo Domingo 4 remediaros é no ¿on'otro propósito? ¿86 
yú vuestro padre? ¿É por cual obligamiento quervis que yo 
haga lo que decís?» Entonces le dixeroñ todos, que por sus 
dineros, que querian que les diese de lo' que traia; el cual 
dicho Bachiller dixo que érei estusado de hablar: en ello, 
queno les habia de' dar cosá ninguna. Que dentro en el 
dicho navio estaba Diego de Aguilar, mercader; é Diego 
Pardo é€ Gaspar Troche, los cúales como:veian la enhurhani- 
dad del dichió Bachiller, é la mucha necesidad que los di- 
- chos vecinos tenian, 'é por ver que en ello hacian: servicio 
á S: M., é quel dicho señor Gobernador se lo agradesceria 
mucho, dixeron al dichú Bachiller que les diese á los di- 
chos vecinos todo lo que lé pidiesen, é ellos quisiesen; que 
ellos todos tres se obligarian por ello é se lo pagarian en 
saltando' en tierra', por queste servicio querian "hacer al 
dicho señor Gohernador, é él se lo pagaría. Á lo cual Te 
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respondió abalicho:Beshillenswwrio mo:onreia deshablar pa. 
edlo):phm:qe aprorechto patisy que 20: les teago de. dan: com: 
samniogunas!ó/desto praden'estar: ciertos... É. visto. gato por 
los dichoyslceldesó negidores, se palieron. en tierra, fuera 
del dicho navia; 6. elles-estando en tierra, vieron. venir la, 
barcadel dicho mayío' é aguardaron,6.en ella venia, Juan, 
Bhamo,elicuhl shltó' en: tierta-6 dixo: «señíores, yo, vengo á 
Hablar de-parte. del Bachiller, y es si/quereis,quel os dé é 
provea! dé. ló que' trad; habeja.de desistiros de log oficios 
$ cargos:qué téneis todos é. no usar dellos;. y. .esteis.é. quer 
* dedreie;por los señotes:aydores, y elos dará un capitan que 
quede von, vofíotnos aqui; /é haciendo esto, el/os dará bastis 
menfos é armas-6:de todo. lo que trae; é de ofra manerp,.es 
escisiido: hablanrat ello.» É, visto por.los dichos alcaldes é 
regiñlores que 119 podian. Hacer otra cosa, por.la extrema 
necesidad: que tenian, Hixonon;al: dicho: Juan Ruano, que 
fifesp, elrapvio-e;dixese 'al. dicho. Bachiller que. muliese,en 
tierra éirian:á la milla todos; é darian dello, parte.á:los ve» 
oinon,.é; :danian. órden.como. se hiciese todo :lo que 66 pur * 
diese:hecgr. É ansí fué.el dicho Juan Ruano al dicho. navío; 
éduego el¡dieho: Bachiller salió en $jerra,, con uma vara de 
justicia en la,mano, é eon cinguenta hombres armados.-É 
luego se vinieron á, la villa, adonde le tormaron á rogar:al 
die Bachiller les quisiese dar de; aquellos bastimentos 
«ue traja, pues le darian para la paga dello tales fianzas; 
quél.fiese. contento. dello, . É á esto les, respondió. el dicho 
Bachiller, que no.aprovechaba .cosa «ninguna, que, no les 
habia. da.dax nada, sipo hiciesen lo que; Juan, Ruano les 
diso-de ¡su parte, ¡que «era desistirse de sus, oficigs 6. quer 
darsesaquí-por los oydores,.é que en su nontbre, les daria.uy 
capitan, el-oual seria el dicho uan. Ruano; 6 haciendo esto, 
él les-dario.lo que «uisiesen, 6.de atra MARere era, espusa— 
do;-é quél ae parstiria luego á otro, dia. É luego los dichos 
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alenides Y 'tégidores sé junitiron con 'slguaos vecinos; dl 
visto id Podér haver otra essay ivinlerox: delante dél-dóehoo 
Báchille»; 4 diéron que 'queriná hadér to "que des mándai» 
ba "aunque algunos'vedinos 'estabansdlferantess Á loque 
les respondió él dicho BaichiMer: ¡cquorqdertalis” qué ino, si 
ha de hacér; '¿qués menester más?» É de: esta, mancra/seie 
sistiéron de óstis oficios; 'y'iel-diehdnBachiller 'nbmbró: por 
cápitáin al dicho Juan: Ruano; para! que quedasen dedial 
chú villa, al cuel-maridó 'qué ¡todos:deobedeoícien:y-6:1oy 
bizoá los más 'dellos que lo: jurasen: por-talleapítamu: Ú, 
mandó al dichó Juan Ruano que sí alguna: górite, viniese: 
del dicho señor Gobernador, que -procutase-de la tesistirás 
prendellos'é: todos; $ si'fuese:tawta. gentó que-comelos no 
pudiese; que ley hiciese un-requerimiento,'el:mual este:tes» 
tiio-cree quel dicho Bachiller dexó:al dicho. Juan: ¡Ruano.- 
É mandó ¿ta diche villa que no de Maniase la villa de TruxX 
xillo, sino a willa de la: Abunción;! é:xinst fue fechb: -É des. 
ta: mánera el dicho! Bacháller-1es 'dió, de bastimentos:ó at». 
mas, mill é- túntos: pesos de:oro;:é por-ello:se/obligarom 
ciertos vecinos de la dicha villas £-al-tiempo quel dicho! 
Bachiller se fué, dixo: ¡«señores,:yos prometo de que los 
óydorés proveerán antes dé cuatro meses: de bastimen tos é+ 
armas é gente¡:$ os enviaré perspne questó por ellos:nquí 
con vósptros; é aún podia ser-que yu sea el que:vdlweré; -$ 
más os prometo que, por que habeis heche todo;lo-que: yal 
de su parte:0s he dicho,'que yo negocié:con: glldsy:que.todo. 
lo que aquí os he dado, no pagareis déllo-cosá nipguna, y: 
esto tened porcierto»; ydesta manera selpartióvlidicho.Bas 
chiller'é 6: fuéven sh -navio: É'despues entiévtosidiad; los 
dichos juáticia'é regidores de la dicha. villa: de Truxilló 
sé:juñtaitón $ dixeron, To que él Bachiller les: habia: hecho 
hacer, habia sido forzablemente é"por necesidad; é que pues 
agora estabaxen sw libertad; quedes parecia que habian 
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de tomar. y: enterame en-sus oficios é cargos; é.sgr. dello, 
cotsó¡sólian; parque aquello. era Jo que.copvendría, al ser: 
violo-de Dios é de 5..M., € hacer loque debian y eran o 
gados. Y esto. platicaron:con algunos vecinos .de .la,:4: 
aha, villa, 6-6-todgs les pareció que. .ansí era bien., $ se 
debia-de hacer, 6 lnego'todos.se encargaron de sus oficios. 
É usando dellos, 'por.quitár: escándalos, fueron donde.Juan 
Ruano estaba, é lo prendieron, é. preso. lo metieron en una, 
carabela é lo enviaron á la :Isla Española á los dichos oy= 
dores. Y. estó es lo; que: paga, é este testigo oyó decir, é: 
ansi se: publicó:.6:es.notorio;en- esta digha. villa;. é: fir- 
mólo. —Francisco CRPERO: 

Testieo.—4l dicho Juan de Medina, testigo. recibido en 
la dicha razon, é, habierido jurado en. forma; de..derecho 
dixo:.que lo que delloisabe, es questando en:la provincia de. 
Naco, en una villa della, Francisco de las Casas, despues 
de haber-hecho justicia de Cristóbal; Dolí,-é queriendo, irse, 
á la eibdad ie México, á'dar cuenta de lo que le habia gu-, 
cedido'al dicho. señor Gobernador, é queriendo se partir, 
hizo llamar hasta séteñta d:ochenta españoles de los .que 
allí estaban con ellos,.que:á-élle pareció que,convenian, 
é.les dixo: que :á servicio «de S. M. é del, señor Gobernador. 
en su. nombre, convenia que. se. poblase, un puebla en la 
costa del norte, en Puerto de. Laballos,-ó en. Puerto de 
Honduras;.que les -rogaba,: de parte del dicho señor Gober 
nador, que holgasen dello é fuesen á poblarlo; lo.cual todos 
dixeran que les placia. É Juego el. digho Francisco de las 
Casas.nóinbró y.eligió. por oficiales de la dicha villa, en 
nombre del dicho señor Gobernador, por-capitan :4.Juan 
Lopez de Aguirre,:é. por alcaldes. 4 Lope de, Mendoza. y, 4 
Juan de. Medina, $ por regidores á Alonso de Pareja 6 An- 
tonio:de la Tofre é á Perea é á Juan.de Saldaña, é por al- 
guacil mayor á Francisco de Orbaneja, é por. escribas 
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no. público. á Juande Torréquemada, :é. pon: oficiales. de: 
S. M., al dicha Juan: Lopez, de Aguirre :pov :thesorepa:é' 
á Lope de Mendoza por contador .é á Sancho. Estariamo : 
por vehedor; é ansí nombrados y. elegidos; recibió. de:todos 
ellos 6 de cada uno dellos la solegnidad é juramento. qué 
en tal caso de derecho se requiere, desta manera, se desu 
pidieron. del dicho. Francisco de .las Casas, el:.cual les: 
mandó que á la villa, que poblasen, la llamasen la villa de: 
Truxillo. É ansí se vinieron al Puerto de:Caballos, áidónde 
estuvieron ciertos dias;.6.no les pareció: ser: alli dpareja- 
do para poblar, é en una carabela que alli estaba; de un 
Alonso Rodriguez, la tomó y fletó el:dicho: Juan Lopez 
para. en ella ir á:cabo de Honduras, y-él se metió en ella, 
y el dicho Lope de Mendoza, ton otros treinta españoles de: 
los que alli estaban; é los otros se quedaron para ir pop 
tierra.con los caballos; é.en la dicha tarabela, metieror 
todas sus ropas 6 armas herraje. Y el dicho: Juan Lopez 
señaló por capitan á Juan de Medina, para que;fuese por 
tierra con los españoles que ¡ban por tierra, 6 les dixo: que 
se fuesen al Puerto de Honduras, 6-que.'allí: el .ivia con lá: 
dicha carabela é allí los aguardaria, : é cón ¡esto:se despi= 
dieron los unos de los otros.-É llegaron por tierra .al dicho 
Puerto de Honduras,: é como no haliaron al. dicho Juan 
* Lopez ni á la dicha carabela, quedaron maraviNados y:esé 
pantados. É andando á buscar alguna señal por do. pages 
ciese que habia llegado el dicho Juan Lopez al dicho Púers 
to, hallaron en un madero escripto que decia: «yo voy'á las 
islas á traer de comer, por tanto haber paciencia»; é:abaxo 
decia Juan Lopez. É como esto. vierorivlos' dichos ¡vecitrós 
que ansí venian, determinaron :ellos de poblar,” é funidarón: 
pueblo; -é pare esto. tomaron primeramente posesión de: Ny 
tierra por el dicho 'señor Gobernador, en:nombre de $. M., $ 
luego fundaron, su pueblo ó. villa; 6 la ¡sumaron la villa de: 
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'rixillo:6!pusigron húrca: $:picotá; 6'comehzarot Y ¡usar! 
é-exercersus oficios: 6 vargos que: tráiany tenisndo!g min-< 
teniendo-.ón jústicia á los:wecinos, $ provubwado «de paol=: 
fiadr la bietrá:órtraór:do servidumbre: los :madurales della 
Estpndinasctojlos [qdistos!.é pacíficos yuuntró" en el «dilo 
chaipuerta uma:curabcla,-laicual surgióen el dicho puer> 
tojl é para 'saber-que mavio- era'6:quién venia leb el dich 
návio;¡ enviaron un español von “una :óxuos;;*el::qual:faé 
é,wolviá,.é dixoqueí exa:-el¡ bachiller: Moreno y 6:quél -na- 
vio era. de ¡Rey;-é lo:que:qn él venia; Éstomo estaban: enéx- 
tremá netesidad de:bastimentos y::armas; -«cordapow de ¿b 
al idhomario la jubticiwié regidores; para: quie! led quisiese 
pioveer dé.elguna cosa dello ;6'ásí fueron; 6 into consintió 
que:eútrasen: (sino) de dos:en dos y. bin ármas :É después que 
«on él sevieron; le rogaron que los quisiese:remediaride las 
Qosas que traia, diciéndole como estabán poblados en: esta 
Yillo,é que'la habian póblado“por el gobernador Hernando 
Cortés: y" poro S:M,; y: pués elloyestaban en su servicio; 
que quisteseidanles de slo: que traia ;porque-la. villa no: se 
despoblasé, ¡qué ¡ellos le» pagarian todo: lo qile' les -diese:é 
delo'le. harian obligaciom. Á:lo: quel dicto Baéhillen veda 
pondió; queno; queria: mi de nosotros dteniá cargo; ni habis 
yenido:4' eso. /É ton el dicho Bachiller, -renizwlinDiego de 
Aguilax,6.Diega :Pando.é¡Gaspar! Troche;' mércaderes, log * 
cuales, visto. el dioho Bachiller; nó les:quéria darni pro» 
vee de ¿osa :alguna!,  dixeroh : «ieñor..Bachiller; dadie lo 
que pidan; que: nosotros' rios-obligaremos. de: pagáros- 
lo, ¡jontamente..seyendo 'en tierra; y: pues! que. ' sabeis" 
que la--pagaséstá 'cierta, que á nosotros. y- .eni ello hareis- 
servicios/á ::S,::M..,q hrácedlo; questo: hacémos: porque: pen- 
samgs quel gobernador Hergando «Cortés nos lo agrade; 
aerásy.mes lo.pagará». Y'el.dicho 'Bachiller:dixo queno: 
lg, habia .de:hecer ¡em' iingúna” manera y que sinqueriaa 
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que:les' diese de lo que traia, que habia'de ser de:una mar. 
nera, y era que se habian de desistir de.1o8:oficios y-car-=; 
gos que tenian é no usar dellos, y que habian de obédecer:: 
á 'úna persona,-que'les daria, 'que quedase con ellos en! 
nombre de los oydores. A lo cual los alcaldes é regidores: 
* respondieron que, porqué queria hacerles tal gracia , que, 
viese él otra cosa quellos hiciesen, que no les fuese mal; 
cotitado, y-quellos lo harian. Y el dicho Bachiller les dixo::, 
. «noisteis, sino que habeis de hacer lo que digo; si no que-, 
daos con Dios, que yo me'iré por la mañana. É visto por 
lós súbredichos justicia é regidores que les era. por fuerza, 
hacer lo quél queria, le dixeron: «señor Bachiller, puesy: 
habeis (dé) saltar en tierra, y allá-se dará la órden que nos; 
páretiere.» El dicho Bachiller salió en tierra, con una vara 
de justicia en'la mano, diciendo que era juez de comision: 
por los oydores; al cual otra vez: le dixeron los dichos: 
justicia é regidoreá que viese la órden que queria que se, 
diese, pára que los remiediase de aquellas cosas de. qué, 
ellos tenian necesidad. El cual dixo que no habia -otra ma; 
' nera sino la que llevaba dicho, que-era desistirse de sus 
oficios, é obedecer á quien él les diese en nombre de los 
oydores; y ellos, visto la extrema necesidad que tenian, dis 
xeron que lés placia, É asi se hizo, y el dicho Bachiller les 
dió por capitán á Juan Ruano, que con él venia, al cual 
mandó que jurasen é obedeciesen: y este testigo dixo, que 
si él lo habia de jurar, que habia de ser con tal condicion, 
que viniendo gente del dicho señor Goberrador, quél se 
habia de pasar allá, porque así lo habia jurado al tiempo 
que dicho Francisco de las Casas los envió en su nombre 
á poblar: El dicho Bachiller dixo que no.hacia al caso uno 
hi dos; y desta manera les dexó al dicho Juan Ruano por 
capitan,-al cual mandó que todo el .oro, presas, plata y 


otrás cosas' quese hubiesen, que-los tomage é tuviese en 
12 Ñ 
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suspuder ¡ud dexaxido nombrado oficiales de Si M..para, que, 
tuviesón cuenta áfadon:ds:sú qhinto; ansí. que pos algara 
nos dillós de fue:dieha,, que porqué, no nombrahan obio 
lex de $: M.y y»eb Bicho Barchiller, dixpsgpe, pobabja,! 
nestef, sino'quel didho Jubn:Buana lo habia, de. haber tado, 
etusí, quee iandón- habia; dechaber-6,n9:1más É mandé. 
al.dicho Juani Ruano;que:si. alguna. gente xiniepa, del di 
cho seitof Góbérntidaf, ¡que 1o .ourage- de irecibiJlesy, sipo., 
que.si se pudiese, que losiresigtigse, é sing gi fuese mucha, 
gente; queles hiciese. un requerimiento, el cual paregió, * 
quel. dicho. Bachiller .dexó. al dioho Juan Ruano: -X..desta: 
manera, les dió tnill;é tantos pesos de pro, de cosag que ten, 
rían necesidad; :por lo cual se obligaron, este teptigo y. 
otros tres vecinos, los. quel dicho Bachiller señaló.. Y .a] 
tiempo que se: quiso ir, les dixo, que .por quellos, habian, 
kecho.lo que les habia: rogado.y dipho ¡en nombre de los, 
dichog oydores, que:les protetie hacer con ellog.que, ántes. 
de'puatro meses les proveyesen langamente de lo. que ho= 
biesen menester; 6-aún de. lo. que les habia. dado,agora, na 
pagasen cosa ninguna; y asi se fué el dicho Bachillez. . é 
los dexó de la manera que tiene dicho. Y dende que á.cier- 
tés días los dichios. vecinos , los más dellos, se tornaron á 
juntar, é dixeron. que -aquéllo que, el Bachiller los, habia, 
hecho hacer, : habia sido; más por. fuerza. que- por, grado; 
queles-párecia:que lo que -debian.hacer-era, ¡tornar $p-, 
bibgarse y tomar sus oficios como los tenian, é,1sar: dellos, 

Y esto es lo que pareció que convenía al servicio :de, Dios, 
y'16 S! ¿M., y para»ellos dar buena cuenta á lo. que ;ergn, 
dbligados. Y por/excusar alboratos.$ escándalos,. dixerpn 
Qué éra' bien que prendiesen al dicho:Juan Ruano, ,.y, Jo 
¿ntiaséen fuera dela tierra, lo cual: así hiciegon.:Y catar ca 
la" véMiad y lo queste testigo: vido, y es may notorio rio, 
Público que posó así; .é firmólo ¡de gu, nombre. 77 ÍNAy 
DE MEDINA. 
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* Adi Momádas los 'dictros € depusiciones dé-los- dichos 
testigos, eh la mátiera que dicha es, él 'Gieho'señor Hernán; 
do'Saavedra , teniente de gobermaidor'é Jilstieia mayor) 
Dor él muy tnagniñico señor Horno Cortés, gobernadot 
á justicia tayor de esta:nueva (1); miatidó-6-mi el :Qteho 
escribano que-sacase'S hiciese sacar de la dicha *probinza 
original, «ín: traslado; dosió más; É se l6s de y" 'empegtie!tl 
dino Sr. Gobernador, Armados é siguidos ea Pública fora 
trla, 'certados'é sellaldós eh pública forina; "etí tHitiera : qué 
hagan fee;'4 los cuales 6 4 tada'iino delos dixo qué inter- 
ponia'é iditérpiso su añtoridad € decreto Tudicial;—Testió 
$0s'quéfueron presentes á: loque dítho e ¡Diego Velaza 
quez; 'clérigo'6 António Je Barrionuevo, vecihós y estantes 
eú esta dicha' villá 6 Francisco de Orbanejá , v8cino ¡de la 
diéha villa. —Hervknbo De Sarvinra.—Hay ún sigho: Ll 
£ yo'el dicho Juar de Saldaña, escribano público Susodie 
¿ho de lá ditha villa 6-del'concéjo della, quie'á tódo Lor sl 
soditho preiente ful,'en uno ton los 'dichos testigos; é de 
mandamiento delHicho señor Tetiente ;' Gue-iquí irina'sa 
dónúbre” Biz 'aquívevte vii signo, ques atal, en testimonio 
de vetdat. Jos bis SaLdaña. Hay th signo. * “ii 

7 Are de” Tidias), Cirio 
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OTRA INPORMACION: SOBRE :BL- E ¡ABUNTO + «QUE ¡LA- ANTERIOR. 


TES o dt 2h 


« Én 1 Ñ há dé Tráxillo, Púerto é Gabo de Gooduras, 
de éstá Nuéva España , 4 veinte é tres días del mes de oc- 
túbre, año del nacimiento de Nuestro Salvador Jesutristo, 
de mill 6 quinientos $ veinte écindo años; él muy magni- 
Mido feñor” Hérnaado' Cortés, capitán general, 'gobernadór 









211) Pafti ul; al parecer, lápaldbra: villa dtiérha.! o 
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éjusticia mayor desta Nueva España, por:S.. MM, en 
presencia de.mi Juan de Saldaña, escribano público é. del 
. concejo de la dicha.yilla, é de los testigos de yuso escrip» 
40s sus nombres., dixg: que por cuanto-á su noticia es ve- 
dido: quel Bachiller, Moreno llevó de esta villa en gu navio, 
eyandose fué ¡£l, y los que .con él yinigron, más de cin- 
guenta personas de los naturales, indios é indias, los cua= 
log: herró;é hizo esclavos, contra todo. derecho. é ra» 
zon; aunque por algunos le fue dicho é requerido que no 
los llevase, porque era en daño é perjuicio de .la tierra, 
po lo.quiso hacgr, ántes, todavia los llevó. É porque esto 
constg á S.: M., é provea de, mandar. al. dicho Bachiller 
los vuelva á su costa. á esta tierra, dixo: que queria ha- 
ger cierta probanza é enviársela, para que:por ella le cons- 
te ser.así, é provea lo que á su servicio conviniese. É para 
£gto, hizo parecer ante sí 4 Alonso de Pareja é4 Juan de 
Medinaé 4 Francisco Cepero , de los cuales é de cada uno 
«Jellos recibió juramento en forma de derecho; é so car- 
g0.del dicho juramento, les mandó digan.é aclaren lo que 
serca de lo susodicho supieren; é dixeron cada uno por sí, 
sijuro é amen,—Testigos que fueron presentes á lo que di- 
cho es: Diego Maldonado é Diezo Velazquez, clérigo é 
Pedro Navarrete, vecinos y estantes en la dicha villa. 
Tesrico.—El dicho Alonso de Pareja, testigo presentado 
es. ja dicha razon , habiendo jurado en forma de derecho, 
dixo: que lo que sabe cerca de lo susodicho, es que vido 
como el dicho Bachiiler Moreno llevó ea un navio, en que 
“vino ¿este Puerto é villa él é los que con él vinieron, cier- 
tas presas de indios é indias de los naturales desta tierra. 
Y que; 'sabe que, al tiempo. que se queria ir, Juan de Medina, 
¿2lcalde, dixo al dicho Bachiller Moreno, que no era bien 
que llevase'ni consintiese llevar los indios é indias de loa 
naturales desta, tierra, pprque era en daño.de, la dicha 
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tiérra"8 'Én'desservicio de S;'M: y én Perjuició de lós po=* 
bladores. Y no embargañte lo susodicho, todavía'el dicho 
Bachiller Moreno llevó, él y los que “con él iban, cremas? 
presas de indios $ indias Tlaturales; no se acuerda este regio 
tigo que tanta cantidad; é los consintió' herrar ¿oo s: 
clavos. Y esto es lo que sabe cerca le lo susodicho; 6 tipo 
mólo de su nombre. —Aton8o DE Panmga. 0 in 
Tksrico.—El dicho Juan'de Medina, alcalde otdinario' 
la dicha villa, habiendo jurado en fofma, dixo: que lo q 
sabe é vió, es quel dicho Bachiller Moréno, $ los qué “cor” 
€l vinieron á este puerto é villa, llevaron harta: gerité der 
indios é indias de los naturales desta tiérra; 8 este testigo” 
los vió en el navío en' que vio el diéhio 'Bachiltér, Pédro 
Moreno, que serian más de cuaránta personas" É esté tea=" 
tigo le dixo' al dicho Bachíllér: ¿wirad, señor, que“os rez 
quiero que ho Meveis estos indios, qúe ¿ón desta tierra: haz! 
turalés, y és en perjuicio “de los" pobladores” y eb deservic 
cio de S. M., “especialmente unos que' yo veo aquí, que ex 
un indio principal é otros;» é quel dicho Bachillér por “eso 
no cesó de los llévar, herrados como'ésélavós. Otrosí dixo" 
que vió llevar al'dicho Bachiller” Pedró Moreno en 1 
cha nao dos indios de paz, que habian dado en Quemistan: 
por tánienes (1) á Juan Ruano; é questos indios sirvieron 
siempre á los cristianos, é de paz los dierom los otrosindiog 
para qué le traxesen su ropa, pelisando eTuegió á una for»: 
nada los tornara 4 enviar él dicho: Júan Ratio; coinó! 'strelero 
hacer 4'los otros indios que sifven' det páz 
en la dicha nao, coino dicho tieñé.' É qu 
para el juramento qué hizo; é lo firinó. Jay pe MaDINAZ 
Tesrico:—El dicho Francisco Cepero, testigo; 7 'PrODWAn 
tado, hábiendo jufado en forma, dixo: qué esla verdad: qe 
































dh Indtos de cntga: ali obra bal sh 


1er DOFHMENTAS INÉDTOS q 


esta testigo vió llevar, en pl npvio queel Bachiller, Margna y 
trazo ó este puerto, quarenta indios, de los natpreles dez - 
ta tierra pacos más; ó.menos; 6. que los llewó herrados en: el- 
É que oyá decir á Juan do Mpdina:epmo le, ha, 
big.pequarido. al dicho Bachiller que: no llevase aquellos, 
indios, que.eran naturales, 6. en perjuicio de los, poblado», 
res; é que es verdad quelog llgvó, ' $ egte igo. log . 
dicho navío, segun dicha tiene. É los xó. en pri 
cigrto herraje que dexó. para los, caballos, y y fuera dela; 
obligacion de los mantenimientos é armas é otras, cosas. 
que aquí dexó. É. questa es la verdad Para, ju 
que fizo; $ firmólo de.su nombre. — FRANCIS ] 
«E despues. de lo susodicho, este dicho día, 1 
sodisha, gula dicha, villa de Truxillo, en presencia demi el 
dicho.escpibano $ testigos yuso, escriptos, el dicho _geñor, 
Gobernador hizo parecer ante sí á Sancho. Estu iano, 
cino de. la dicha, villa, -é,.le tomó juramento en fi 


daresho : sobre. el dicho caso; el cual respondió á la 
, é ame) —Testigos que fue- 


ho es: Pedro, Navarrete. é Diego 
estantes en la 

















rou: presentes á.lp: que / 
Maldonado é Diego Velazquez , - clérigo, 
digha, villa. . 

- Testigo. —ll dicho Sancho Esturiano, testigo susodiz 
cho; habiendo jurado en forma de derecho, dixo: que lo que 
sabe eg, que cuando llegó aquí. el Bachiller Moreno, llevó 
enuna nao, en que venia él ylosque venian en] la dicha pao, 
indios herrados, de los desta tierra naturales, é otros que 
traia de Sap:Gil, do habia. poblado Gil Gonzalez; que no 
sabia decir.este testigo cuantos, mas, de que log vió,en la 
nao, como dicho; tiene, y herrados. Y que sabe y es verdad 
que en levarlos.se- hagia é hizo, perjuicio á los pobladores 
é desservicio á S. M..; é que este testigo oyó decirá Juan 
de Medina, alcalde, que le habia requerido. al di 
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chibeg que so'los¡llevades'pór que¡era pérjaicionde los pos! 
bladores; como dicho- tiene: £.que'esta¡es la verdedí parab 
el juramento que“hizo;“é señalóto'de-su señal. 00054 

:«'Asirfomadesé rescibidos los diéhós € depúsicionesl de 
los-diehtsotestigios, segun: 6:en lá anavera. :dichay-ed dio 
cHlo séñon Gobérnador mandó.4, mí el dicho escribano. *quel 
gncóse ó-hiciede sacar: dela dicha probaúza ud traslado:ór 
des ó: más, -peralb enviar. 6:S.-M., para: qué/oerba:dé lo su» 
sodicho. mande facerijusticia. Á los cuales. dichos-testigUg 
6.4 cada inodellos dixo que interponíewé interpúso su'hu- 
toridad é decretb judicial, para que valiesen 6:hivieden fey 
dó quier que: pareciesem—-Testigos que fuenon presentes ip 
lb»que ttivho és:-el padre Diego Velaaquezé DibgoMaldoo 
nado éPedra Navairete, vecinos estántesen la dicha villa? 
Hernando Qortés.-—Hay-un signo.—h!lyo el dicho Juan: 
de Saldaña, escribano público y del concejo de la dicha! 
villa, que + £edo:lo que dicho es presente fuí', én wno'con 
los dichos testigos; 6. de-mandamiento del'dicho señor Go-* 
beniádors 'que- aquí frmó sx nombre; fise aquí éste mi $ig" 
no) que-es:atal, en testimonio de-rerdad. Juán: DE: Shi 
de Arch... de tedio O! 
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Dos cartas, que V. M, mo, mandó escyo re réspuestis 
*(1) 786 Tn: timado Mela copla inserta"por' D. J. B| Muñor én el 
tomo BKXX1 dp su Coleeción::—D; :Arítoniv ¡dq Meádóda , 


prábr 
Wiroy de Nueva Hapaña, (fué nombrasio on LO) 10 0% 01 ¿RN 
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de otras mias, recebt: la una, de 9 de Setiemibre del paia= 
do,. y la ótra, de 3 de Febrero del presente; y lo que:á én-' 
trambas hay que responder, lo haré en esta: / 0:00 ja 

Las cédulas que V. M. mandó enviar, para que los plei- 
tos de entre concejos se determinen como los de entre par— 
tes, se recibieron; y se hará así como V. M. por ellas lo 
manda, y ha sido muy bien proveido, por la nescesidad 
que habia. de ello, porque es excusar de hacer á estog: 
pleitistas, y de gastos, como á V. M.'tengo escrito. 

Envia.V..-M. á mandar que se dé órden, como lo que se: 
tomó de 3u real hacienda para la obra del puerto y pára! 
comprar las herramientas que fueron nescesarias para abrir 
el camino de las minas de plata, se torne 4 meter en el' 
arca; ya tengo escrito 4 V. M., como se hizo así, y lo mis« 
mo se hará de todo lo demás que para semejantes cosas se 
tomare. 

El traslado del proceso que Nuño de Guzman hizo con= 
tra los que excedieron en el herrar de los esclavos, que' 
V. M. manda que se envie al juez de residencia de la Nue- 
va Galicia, he escrito que lo haga sacar; como sea:venido, 
se enviará á Y. M. 

En lo que toca á las cuentas y salario de los jueces de- 
llas, se hará lo que V. M. envia á mandar; aunque esto 
no puede ser tan en breve, cuanto V. M. da á entender por 
su carta. Los que en ellas entienden, han tenido bien que 
hacer hasta ahora en reparar las questaban tomadas, y 
procurar de cobrar los alcances questaban hechos, en que 
se ha ganado más de lo que se les puede dar de salario, 
Agora se comienzan á tomar las del Factor; darse ha en 
ellas toda la prisa que ser pudiere. 

Las del Tesorero, ya tengo escrito á V. M., como acá 
pareció quel capítulo de mi instruccion, que sobre ello 
traia, no se extendia á tomárselas á él; y por esto nose he: 
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entendido. en Jo que á'él toba.Com este despacho: vinó unan 
cédula de. V..M. para: el licenciado 'Loaysá:: en' quedarán 
entender-que se lo ha enviado á: manda? que se la tome' 
él, y: hasta agora no ho llegado: el: despacho: prinicipál, /á: 
que- se- remite. la:cédulá, y si es venido,:yo. mo lo he 'viseo 
to ni sé de ella, y por-esto,no-se le tomaron; como llegue: 
la comision, se hará lo que V. -M: por ella enviare á: mán- 
da», Y por esta-cédula que digo, manda Y: M que, jun"! 
tamente con el licenciado Loaysa, asista 4 las cuentás-el. 
Fiscal desta Audiencia; y parque yo tengo dé desir verdad! 
en lo.que toca á;su servicio, hago saber ¿Y .:M.. quel Fisx 
cal np es para:ello, porque no.es más ponelle:á dl emestoy 
que á. un:palo; y lo mismo 'es en todo. lo. demáa..- o 
En lo:que' toca al quitar el servicio quese. dé A de ciu-s 
dad de: los. Angeles, 4.mi me parecia, que ño $0 1es debiñ» 
- de qtitar tan' presto, hasta tanto que aquella ciudadstuwie: 
re más asiento y manera de poder pasar sin:esta. ayuda; pon 
que de otra manera, no creoque se podrá-sostener. Na dm» 
bargante esto, se hará lo que V. M. envia á mandar cerca; 
de ello; y si.servicio se ha:de tornar á dar á esta. ciudad, 
recibirán agravio los de Tascala, si'á- ellos. se lo manday 
ren (1); porque es razon que sean: algo- más bien tratados: 
que otros, asi.por la parte que fueron para questa tiérra: 
se ganase, como por la confianza que se tiene de hallar.en: 
ellos 'todo:repato é ayuda, si por ventura, por. algunos lo-í 
vantamientos de la tierra, fuesé: menester. . 2 
:El ayuda.de costas, que V,:M: mandó hacer ,l. Obispo 
de Guaxeca, ha sido muy bien, por. lo que lo merece y.es; 
tá en su persona bien: empleado, y tambien porque: hiago- 
saber á V. M. que no hay tierra donde se requiera que los. 
hombres, que en ella tuvieren cargos, tenganlo que han: 





(1) Por el'sentido parece debia decir selo guitars. : 207 505% 
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menester > paar no fenep necesidad :dé madie, monióestas 
pórqúe:teniéndol», no'hajy:0tra' más aparejada. pará hacer 
loque mó deban: Lx mismó mb:tiz sido pedido quepsupligtas 
M. de parte: de] Obispo de Táscala y de Gustimála; y? 
en-éllano hay que décir,'sino que ld misma casa hay pa. 
rarqué! V.:M, les haga" laí merced que“á estotró; * 

- La premática qiio V::M! mandó, envisr pata que:enves- 
ta:tiérra:mo sé traigan -brocados ni tela de oró hivotrak co 
shs-deresta calidad; recebí: V.-M tenga por cierto Yttesd 
bin hecho 'eniello muy'gran servicio de -Diós y ¡beneficivid 
le tierra; y. tiaturales; "porque andaba todo tan' excesivo; 
qué-no: bastaba nada á poner en ello: remedio, gino fora: 
Por esta via; y- porque ló qué: hay- gastado en; ropas, de 
esti mhúerá, es my grat cósa; y mo tienen' los dubnos de 
ellásidónidc las Hevar á ¡otra parte, sino es perdiéndo raluchd 
parte:de:lo:quelles hawigostádó..Me ha parecido de dilatar 
el: pregon pot-«lginros dias, con decir d todos cadi día que 
se:ha.de pregimar luego;-porque de esta; maméra,:éada umo: 
gasta las que tiene, y'atájase; con el miedo de la premáti- 
ca, de no:hxter otras de:nuevo. Cuando'me paréscigreques 
tieinpo, y que dentro del año que V. M.-da de licencia pa= 
ra que lás puedan traer despues del pregon, se pudrán gas" 
tarilás que hubiare, se'pregonará; y dilátglo y; porque me 
pareve que la volintad de V: M; es extusar los gastos, y 
haciéndose de otra mánera, ers-poñer'en más:nescésidad'é> 
los vecinos, por lo que áftriba digo:""!!' 09 > reipitne 
"BÉ túanto al mudar dd'las atarazants:, que Vi:M, Tdan- 
ds“que entienda Juego en: ello, pues.es'cosa-que“tova: d su: 
servicio:y dla seguridad de esta ciudad: y tierra; ya-tengo 
esctito:á -V.: M4: "que sio'hay disposicion para ¡mudallas! de 
paete que puedan servir los: bergintines habiendo -netesid 
dad dellos; porque donde decian questarian -bien,-yo-lo 
fui á ver, y no :8e puede. hacer porquea todo benies; que 
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aún las osnoss0(1): andas porel, Enapprdo las,.calzadas y 
desta: ciudad; eu la paría que mejar.ma pareciere, pienso, 
hacef uns tpora:comortprtelazas dónde. esté el Álgaydo, Pe”; 
oh para que. Aesdo ol ai de: gtra, porta puedan servir, 1o3., 
bergantines; a 1, 

- ¡MendaW, Mo que porgues Tptórmado. que 0 esta, tierra, 
hay buen: apareje para hager artilleria, dé, órden. comp se,, 
haga-y envio á:la gasa de.la contratacion de Sevilla algy- ; 
np cantidad della, Yo tengo escrito 4.Y.. M. que, hay:mp. 
chas mivha de que qa puede sacar, macho mptal, y, dape. 
lag/pieras que quisieron;.y. que por, falta. de ofipiales, ; 
saquen.y, fundan, y de maestzo-que, dé.la órden, se. dej de 
hacer y'entendgr.en ello.: Y, que á esta. qausa, 8e.sARa muy. 
phca cobre, y vale-ql quintal traido de España diez, 6, dee, 
plesos; porque á esfa-pregio.costó a; paco. que, yo hice fam, 
prar-para adobar unas piezas. de prtillgris. quesfaban, des 
biratadas.. V. M: amende.que se envien los oficiales, y maes: 

* tros. quevdiga que-tengo. pesidos, ana comas se. venidos 
se so emtpndará enel... 

-' Yo.escrehí,á V. ML. que convenio PangKse sindaeg' maz, 
yores-en ente; tiersa, .eu las provincias y. partes queno Me-, 
garia!el.calor-deyta Audiengia, para que miyasen por. los 
indios/y procuzasen su -congervagiop .y, buen, tratamientos. 

* porqué-ó: pausa; dano lo haber, rescebian muy grandes mo-.. 
lestias y:agnavios; y V..M. me: mandó pespondor. que,.€%-, 
tue tanto. quesjo. se pronge más. de. raiz, bastaria, que up, 
oydon fuese, decigrto; 4,ciarto, tiempo, $, dan. una vuelta 4; 
la! provincia que. sa-qupiese que los naturales no erap bien. 
testadosi grla. visitago, y castigase.lop.pxcesos., Y, cqmo, .á, 
V:; M..tengo:esorito, en esta. Audiengia,np hay más de dos; 
opdorasy que: $0 el e ladaat Ceynop, y. el Jceyci e 
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Loáysa, porque el licenciado Quiroga: más entiende en' las" 
cósas de st iglesía, que nio en las del” Audiencia,"-y- hálo"" 
bién menester; y á esta causa, enviando al uno delos fue+:' 
ra, párá lo que aquí ho quedaba mas de otro, y no'se súfee»: 
uno solo para lo que hay que hacer. É ya que á ello fuese” 
uno de los oydores como V. M. manda, y lo dejase asenta= 
do, no por eso, quitado él de delante, habia de dejar de ser:' 
lo que hasta allí; y proveyéndose los alcaldes mayores, ' 
que digo, seria excusar el mal tratatniento de los indios,:: 
y adelantar mucho su conservacion y christiandad, lo que- 
ahora no se hace, ni aún les pasa por pensamiento en mu- 
chas partes, á está causa. Y si V. M. piensa que con por: 
nerse corregidores én los pueblos basta, le hago saber'que'! 
no hay cósa que más conviene, para el descargo de su real 
conciencia, que es quitallós, porque demás de proveerse á: 
personas inhábiles, no tienen ningun cuidado de-lo que ta- 
ca 4'los indios, mas de vacalles sus'tributós y roballes lo 
demás que pueden; y todo esto carga sobre la'real concien- 
cia de V. M, Y por esto y por lo que á la mia toca, 'quees- 
toy aquíen su nombré, me paresce que para excusar esto de 
todo punto. se quitasen los corregidores y se diese, por-via- 
de ácostamiento, con que sustentarse, y que cada unode los 
alcaldes mayores, que se pnsiesen, tuviese cuidado de re- 
coger todos los tributos de la provincia en'que estuviesen, 
y dar:cuenta dellos á los oficiales que V. M. Y -por lo que -á 
mi sé me sigue de que se provea ésto, se podrá ver que no 
lo hago por interesé hi por tener nyás máno, pues como: 
agora se hace cadá año, proveo 'lós corregimientos; y de 
estótra manera, señalándose el' acostamiento, -no hay que' 
hacer, sino pe de una vez queda asentado para toda la 
vidá. V. M. lo mande ver y enviarme á mandar lo que más 
fuese servido que se haga, porque en hacello, demás de 
lo que conviene para la buena gobernacion, habrá' mejor 
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recabdo :en:la hacienda de V,M;, porte ao pndará, Feparr, 
tida en tantas manos. , A 

«Tambien escrebí á V. M. que en a residencia que; 
tomó ú los oydores, se les puso por- cargo, que despaha- 
ban algunos negocios, cada uno por“pi y qn »4.casa;.ó que 
yo, no embargante esto, les dí comision;para que:lo, PH 
diesen hacer , por parescerme que ¡comp Goberaador,. 18 
podia dar. Y V. M. me mandó responder que semejantes 
cemisionez.no las diese; yo pienso que,.como Gobernaggr, 
puedo: conpacer en primera instancia de todos.los caspa-qug 
se dfrecieren en esta gobernagion; y por no. haber halla; 

. de persona de quien esté. satisfecho, , he dejado de poner 
teniente, porque yo deseo acertar á servir á V. M. , ppes 
no vine á otrá cosa: Suplico á V, M. que me mande dez 
clarar en-este caso lo que. es servido que haga; y. tengs 
entendido, que, mientras menos cosas. estuviesen á;mi 
eargo , que«tanto mayor merced recibo, y que si algo 
Proveo:, es. porque me parece que no, se puede excugar, 
ni-haria lo que debo.al servicio de Y, M. y.á lo que soy 
obligado, dejándolas de proveer. : 

V. M. envió una cédula, en que manda que todo. d 
ora, asi de Y..M, como de particulares, se lleye, á. San= 
to Domingo, .porque tigne proyeido de -ermada que ven 
ga allí por ello y lo..ileve; yo la hice. pregpnar ;co- 
moi V.. M. lo.envió á mandar. y. parece que hay inconva- 
nientes en éllo. Lo'uno, .ser muy pocos los navíos , que 
van de acá, que quieran llevar este viaje, sino es alguno. 
que de nescesidad le es forzoso hacerlo, ó por tener el na= 
vío mal acondicionado , ó porque hace. agua, ó por.otra 
cosa; de esta calidad; y lo otro, la navegacion. desde aquí; 
á-Santo Dpmingo es de mucho trabajo y- peligra; y, tógm. 
dase tanto en llegar allí , como por estotra via en todo et 
viaje; y demás de ésto desde Santo Domingo $: Espino se 
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corre intehboricaro hasta dóblYr Ab Saona; y demás ésto, 
á los mercaderes háceseles mal de poner en tato: riesgo: 
Añlation'dts: dineros ,y "porqué tienen: pors ciextbr:qile si 
su oro fúdse epn-lo.de:V,. Mi, que se lo habia «dé ¡tómar 
$ dejér tada. Y los faetpresque-aquí están; terniah:bne 
nA'exeusá ¡para no enviarlo; que.serés cdusa: pata, que sus 
dilnds qtébren, use pierda mucha»parte «de la cahtratas. 
cioti de estas 'partes;, ego ide escriben. que 10! comienzan, 
yá h'hacer. Y por estás causas , ine:parésce que; »coino:ha 
dé.vénir el-armada 'd Santo Dómingo, viniese dla Hábas 
ia, porqué por állí es el:paso" del Perú y de aquí y Hon- 
duras “y Leon; y podrisn" coger él'oro que kde todas ¡es 
tás:partés $e' truxese, y 'llevallo- en -sabrgmento:: Yucon 
venir 'désde Santo ¡Dolhingo- dos-carabelas de!las: del vara 
mada á este puerta delSan Jutn' Delva (1), dilevar: has» 
ta la Habana el oro: no tenian los nercaderés excúshinimo 
guia para dejar de énviar-sus- dineros, cobreJagora la:ties 
sen Y V.M. terga'én mucho'ló dela Hahang,-y que:hag 
* ñescesidad qué allí só mandase hiadér unk fuerza (2):para 
el amparo de los navíos, por» sér el pasd de todas: astas 
partés ; porque 'sisaquello :se toriiado , au sévhalldria “otro 
sin'gran dificultad: y :trabajo.. V:: M.: mantle. verlo ano y 
Tovetró, y prowéér eobre ello. lo que más: sen servido. ti .1 
-- Por úín ctipítulo:de la'catte que V. Mv. mesmandó: es- 
“cmibir, desde: Valladólid: 4,3 "dé Febrero:desté alño,/dice 
Que por'otras mb estáteserito que V 1: M:»y]siendo.imformas 
de de la weséesidad que habia de que'en elipuerto dé San 
Fut Délva,' desta: Nueva Espais, ¿se hiciesbiuna:tortaleza 
yotepáro para has inwos: q48 6: él viniesen; só me exvió có+ 
dise», pare que- yo, como - persona: que «tenia..1a .coañ. pase 
señte,: lo vissey yy proveyeseión ello! loque me páresciese 
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queconpenias y que hasta ragora t10:he obspondida lb l:quié, 
eweljosórha echo,» 1; mo manda: qué ¿gado le envie red 
hejor. deb que envello'Ietibiese sprodeido. De cgarsébtom 
meraviltado/porquerdy todoo: quese: he hecha dmodumns 
plimishto deñtó, y de bólno; se comenzaba -dextohder dan 
hupbfa,- y! 8e!1p lquercormvenita que para rellajse prámoyesez 
tengo! dado wvisd-4 Vo Mi: ¡pár Jas niás7captis «que tengio 
escritas, “Y de elgunas cosas tengo respuestas; en espedial 
dexla: relación: quer hide yde corto IMeglo oque: Aepué;ral 
Pestto!toriró el bintco" y 168 pilotos: p mhestreiode ¿bis mam 
viós que'en 6l estaban, y dí uva vueltelá los-artacións ¡19 
de cómo di de'disposición que había para:se.hacer, ¿1 eme) 
páreceF» que Joy ellos! ads: r0sulvinids y colro: más: Inte 
gaW? M::<de podiiáinañidar iver.por la: cette que yo. escren 
di, questa allá, porque teñgo rospueste. de iv. de e eomó 
ai E - 

sl Despues encriebl4'V:M.: 46m y para aguda és 108 gas 
fos qué eri-ésta: obra: se- habian de hycer, 'hwbia ' echado 
óterta limpiasición sóbre Tas mercaderías: que vidiésen-de: 
España; “porque” esta 'misnh órden :s6 tuyo da Saivto Do 
míñigo, ctihndd'ae'hizo. la -fuónte ,. y"támbiien paribogas> 
ta116 de Tú tiáciénda de. V: M:Y' que:autique ényesto, hai: 
bla! Blabto", 'púra 16 ¿que fuese tiigaduter pana de-Ubriz pero 
potyus al plésctite erán' nescesartos:algunos dineros jéntog 
par cdtiipraras estlatos y: dtrab sogas nescebarias ¡habia 
nésdosidi que'se tomase He to hácienda de V. Mu alguna 
cdrtidád. Y dst se hizo, porque se tomaron dos mill peros 
Pará 1o'que fue “nientester “de prescátel los vúales. se ham 
pálfadd de lá "mistis tmpusiétóno, y sé wobrigron-:4: meter: 
en el arca de V. M. de donde se Sacaron. Y desto tengo 
púestá yde ¿cóinó fue bieii provéido. «* ESOS 
e +. DESPUeS, en. 25 de Aiciembre del 'añño basado; elorebr 
á V. M. como en elynsa de agosto, ying AA AOÍIORA AO 
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dió.al traves con-dos navios; y que el uno dellos.questa- 
ba presto para España, se perdió, y que el otro.habia-poco 
que llegado, y no habia acabado de, descargar;. y que 
. estetocó y fue socorvido. £.que despues, en. el.mes de:oc= 
tubre adelante, vino otra tempestad, .que acaso se hubign 
ranoperdido seis nayiga que estaban en el puerto. -Y que 
vistos estos -inconvinientes, - y que en toda esta 'costa no 
se-hallaba otro puerto, á lo que agora. se.pabe, era nesce= 
sario:al servicio de V..M. y bien de la, tierra;, de: paner 
más diligencia en la obra. Y que para esto, eran menes 
ter más dineros de los que de la impusicion, que. está 
puesta, se cogen; porque aunque .son, hartos , como. la 
obra es grande, tardarse y á en ella. más de.lo que era me- 
nester-, á causa de no tener en junto, para comprar cingo 
ó seis barcas , que costarán cuatro mill pesos de minas, y: 
veinte esclavos que costarán otros dos mill, y herramien- 
tas y otras cosas hasta en.otpos dos mill...Y que por ser la 
cantidad más delo-que en un ado se podia pagar, no me 
atreví 4: tómarlo de las rentas del Almojarifadgo, sin que 
V. M. viese si era: servido que para esto se tomasen hasta 
diez mill pesos. juntos, y se fuesen pagando de la impusi- 
ciori,-porque seria: muy gran cosa, y hacerse ya mueho. Y 
que, así mismo, para la gente que anduviese.en la labor, 
V.. M. mandase dar alguna cantidad. de maiz y frí- 
soles'y axi (1), y.relevar de algun tributo á la gente de la 
costa, que entendieren en ella ; porgue yo no podia enca- 
rescer lo. mucho que importaba questa obra 3e aca 
base y con brevedad. A esto .no.he tenido respuesta, y 
si ls carta en lo que escrebí no ha aportado allá, su- 
A : . ¡A 
(1) 4oS: pimienta. Asíla llamaban en Nueva España yen las 
igls camote. Los indias la tenia ¿dor muy saludable y “solían mez- 
clarla con el pan y-con el agua. Dé lós tríjoles $ frisjól hemos 
Bablado ed otra gota S'la pag: 83 de éntetomo, 0 0107 0d 
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plico á V. M: que mande ver esta, y avisarme ¡de lo 
que fuere servido que en ello se haga , porque como 
á V. M. escribo, esto importa tanto, que sino pensase ha- 
cer más falta acá, yo meiria á residir allí tres meses ó 
cuatro, á dar órdenes en ello, y holgaria de aventurar 
mi salud y vida, por remediar la de tantos como allí la 
pierden. 

Lo que de la obra hay que decir, es que unos oficiales * 
vizcaynos, que tenia tomados para entender en ella, se 
murieron, y que á Sancho de Piniga, maestre de una nao 
que iba á España, le dí dos mill pesos de minas, para que 
trajese herramientas y obras cosas nescesarias para la obra; 
y para entre tanto que se hacia, que trujese diez andas 
grandes y diez cables, para que estuviesen en el puerto, y - 
los navíos que viniesen se amarrasen á ellos. El erró la 
derrota-y volvió arribar sobre Tabasco, y por. codicia de 
robar el oro y plata que llevaba, y porque traia asegurada 
su nao, ni quiso surgir junto á la tierra, sino apartado ; y 
la nao hacia tanta agua, que con dificultad pudo salir la 
gente. Y al echar en el barco la plata y oro, hicieron un 
cofre caedizo en la mar, ei cual se procuró de gacar, y ha- 
llóse-dentro un servidor de lombardon (1), de manera, que 
pareció claro el hurto, El licenciado Tercero estaba allí, 
que era ido é entender en lo de los esclavos, como tengo 
escrito á V. M., y hizo con los alcaldes que prendiesen al 
Sancho de Piniga y algunos marineros; y de esta manera 
se descubrió , y cobraron los dos mill castellanos (2) que 
llevaba del puerto, y alguno oro y plata de mercaderes. 
Luego que fué avisado de ello el Audiencia, proveyó una 
provision para que el licenciado Tercero conociese de la 





a Cureña ó pieza de una lombarda ó bombarda grande de ar- 
ería. 
(2) Castellano: moneda ó dobla de oro, . 19 
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caúsa, porque me pareció que no:era:de calidad para falla : 


de.alcaldes ordinarios. Y: el anismo-día que!la-rescibió,: con; 


tener mala cárcel. y. ppores prisiones, se soltó; hasta. agora... 


na se ha sabido idél.. Y con:este ¡mal aviamiento en: le de la- 
obra; al presente nose hace más de sacar piedras;grandes: 
para: los cimientos, y:aguardar á que: veuga: de: España 
algund buen maestro para entender en ella. SiV. M. man- 
dase. que en. Vizcaya. .se..concertase alguno .que hubiese, 
entendido :en estas.obras de muelles, darse y á (1) priesa 
en- la obra; lo que agora:no se:puede hacer: : . 

+. Por .parte-del thesorero Juan Alonso de .Sosa,'me fué 
presentada na cédula de.Y. M., por. la cual me manda que 
se le:quiten las dos tércias partes-que con: su oficio tiene 
de salario; y que en lugar dello, se le-den en-encomienda 


los indios que parésciere.rentallas, y.no más. En cumpli- * 


miento dello,.yo le encomendé los:pueblos de Tonala y Te» 


nayuea: y Guatepeque, que, por.los libros dela contaduría ; 


y de las tasaciones, pareció no valer sino poco más los. tri- 
butos que eran obligados á: dar á-V: M. conforme á.sus ta» 
saciones, de lo que montaban las dichas dos tércias.par= 


tes, quede su salario se le quitaban, como V.M..lo manda, *. 


y padrá ver por el traslado del titulo que'se le dió; que va. 
con.esta, . 

Con la. provision que -V, M. mandó dar para que endo- 
fícto de.no haber hijo .en quien'subcedan los indios, del 
padre, quedasen á sus. mujeres, es causa, á que se cometan 


algunas cautelas. Y esto dígnio, porque ya se han inten=: 


tado ha hacer, porque el otro dia cayó.malo en esta ciudad 
un-conquistador. que tenia un pueblo, y estando para mo=: 
rirse,-le casaron. con una hija de otro vecino de aquí; para, 
que se le quedasen los indios; yo lo supe y no se los he 
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querido der'é:ella; ni ¿tampoto"les' he 'pudetó” eh 'caBerá” 
de V. M., sino dejelós estar así; hásta tint6'que' kabiendo' 
hecho relacion ya,:V. M. dello me envie € niandar'lo qué 
más fuero servido que se haga: A mi me pañescé que se'de+ 
bia tener.otra órden, ó ya que se'tuviese está que -V. My 
tieñe dada, que se les señalase el' tiempo que har de: vivir, 
despues de cásedós, para que quederi los iridiós ¿las miijó- 
res, como renunciacionesde oficios. —*? 

* Por ún capítulo de las ordenanzas dela casa/ds' Ta “1nióú 
neda, manda V. M. que:no se meta ni labre en eHaiplata 
que no estuviese quintada, so pena de: muerte. Yo he' mi 
rado en ello, y pensado el pró y el daño que dello V.'M. 
rescibe, y hallo que es mejor que la plata que se 'hubiere 
dé meter en la ¿asa para labrar, sea por quintar; -pórqiió 
siendoquintada, pueden mezclar plata por quintar, y de 
aquella"V. M. perderia sus derechos. Y mandando V. M. 
que de toda la plata que sé labrase en la casa se pague el 
quinto'y deréchos, y que el teniente: de thesoreró' de ella, 
acuda cada “mes á los oficiales de V. M. y les dé' cuenta 
éon' pago, no púede haber ningun fraude, porque para ha= 
bello, los oficialés de la casa se habian de juntar y ser en 
ello. Y demás de' esto, V. M. gana 'la liga y la labor de lá 
ioñedá, sin que el thesórero ni los oficiales resciban per 
juicio en sus derechos 

“Por otro cápitulo de mi instrucción, me manda V. x. 
que nómbrase yo los oficiales que fuese: menester para lá 
Casa' de moneda que en esta tierra se habia de asentar, y 
enviase allá:el nombramiento, para que V.'M. lo mandase 
confirmar. Como V. M. mandará ver por el. treslado «del 
mismo capítulo, que va con esta, 'y por virtud dél, Jo se- 
ñalé lós oficiales y'les dí títulos-de- ello; ' y envié allá el 
nombramiento. Agora, con estos navíos, vinieron unas cé= 
dulas en que V. M. hace merced de los'oficlos'dé Balanza= 
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rie.y fle guardas de la casa á otros; de que-los que ¡esta- 
ban elegidos por mí han recebido agravio:, porque, hasta 
aquí ha.sido.mucho.el trabajo. que: han tenido y poco el 
provecho, posque á causa de ser los oficialea- nuevos, la 
moneda se grraba y hagia muchas veces, hasta que «salia 
buena;. y, agora, questaban más instrutos en ello, y habian 
de tener algun: provecho, me parece quese los. quitan. 
Por mi parte, yo recebido he merced, en que, V. M. los 
presente, porque:es quitarme de cuidado de andar sobre- 
llos, para que.fuesen los que debian, por habellos yo pues- 
to; agora tenelle he: de hacellos castigar, cuando ece- 
dieren. O 
Francisco del Rincon, questaba en esta tierra cuando 
yo á ella llegué, me presentó una carta de V. M., en que 
me mandaba le hubiese por encomendado para le nombrar 
á¿un pficio de los de la casa de la moneda; y. por esto y 
por,ser persona hábil, yo le señalé por ensayador; y así 
mismo, entre los otros oficiales.que para la casa se seña- 
laron , nombré por entallador á un Anton de Vides. Usan 
entramos (1) sus oficios, que dudo hallarse tros en la 
tierra que mejor lo hagan; parescióme de hacerá V. M. 
- relacion-de ello, porque, á quitárseles á estos los cargos, 
no podria dejar la casa de rescibir quiebra. V. M. haga lo 
que más sea servido. . 

» Por leyes del reino y por las ordenauzas' de las casas 
de moneda de España, se manda que dos rexidores del 
puebiS donde hay casa de moneda, juntamente con la 
justicia , tengan cargo de visitalla y ver la falta que en 
cada cosa hay; y V. M. tiéneme á mi cometido esto en es- 
ta de aquí. Y pues hay cabildo que lo haga, parésceme 
que V. M. debe de cometérselo, conforme á lo de España, 


M1) Por entrambpg. 
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y der'á la casa su privilegio y señalalle 'sus* dionedéros? 
V. M. esté advertido que no'se :sufre que en esta de Sut 
haya tantos como'en lá de'Castilla: * 

* Por una cédula me mandó V. M, que señalase á la'caga' 
ée la moneda un pueblo, cual á mi mé paresciese, para! 
que sirviese en ella dos añós y" llevase “los tributós “del; 
con que se pudiere hacer alguna' ayuda £los: oficiales'd8 la: 
casa, con que se entretuviesen; y en cumplimiento della; 
yo le señaló Axiquipileo, por parescerme questaba én con= 
veniente Jugar para ello. Y el tiempo de los'dos áittos, qué 
V.M. mendó que se sirviese dél,' se cutnplen dentrd de 
cuatro meses, y hasta agora no ae há enviado prorrogá= 
cion; y porque si en 'esta conyuñtará ; que'la casa" vé: bow 
inando asiento y ser, se le quitase, 'seria dár con-ella en 
el suelo; me pareció de dejárselo, con obligarsé el teniente 
de thésorero á los oficiales de V. M.,que si”V. M.'ne fuesá 
servido de prorrógallo, volverá los” tributos'del prieblóy 
que hubiere llevado,” conforme á la: tasacion dél.: V,M.? 
lo mande ver y enviarme á mandar lo' que 'hiás fuere ser 
vido que se haga, que esto helo hecho por 'la noscesidad 
que vi que habia dello, como arriba digo,' y Forque la 
hacienda de V.'M. no corra riesgo. * : 

El nombramiento de los úficiales de la casa de la me- 
neda torno á enviar'con está; pues el otro fne parece que 
no llego allá; y úna fee del escribano de la casa, de la 
mudanza que ha habido en cada oficio; y de'las personas 
que los han tenido y las han dejado, por no sé poder sush 
tentar éon ellos; por donde V. M. puede mandar ver la 
nescesidad que habia que los _Sapataces fueren esclavos. 
La cédula, que V.'M. mandó envíar para ello; se rescibid: 

Ya escrebí 4 V. M. como yo ténia temor-quey segun 
la sotileza y engenio de los naturales, $e babid: de falsa 
entre ellos la:moneda.' Habrá 'quince ó veinte diasg-qué 


AA -PPREMESCIO, INÉDITOS 


me frujeron dos.tostanes de.á cuatro; falgos, que- los..hh=, 
bian. hecha..ellos; mandé prender..todos los: plateros. de 
aquí, de México, y. llamar:los- de.la comarca, para. saber 
quién lo. habia hecho; y nunca se pudo averiguar..neda, 
ni es, posible gaberse cosa de esta calidad que entrellos se 
haga, pi.basta dar órden para evitallo; par quel cacao, que 
es una. moneda que.aorre entre ellos, tambien. la han, fal», 
sado y han-hecho otro contrahecho,. que no .paresce sino 
el mesmo, como se verá por yn poco: de lo. bueno y delo 
malo.que va con esta, cada uno por sí, 

La cédula que V. M. me mandó enyiar; para que se 
guardasen las ordenanzas questaban hechas sobre que no, 
se contratase con plata por quintar, recebí;. y. despues acá 
que se hicieron, me ha parecido ques estrechallos mucho 
y dar ocasion á que cometan muchas cautelas,, porque .no 
podia ser menos; y qu: para excusallas era bien. abrirles 
algo.la puerta. Y fue desta manera, que yo he mandado, 
á los oficiales de V. M. que cada dia desde las ocho hasta, 
las diez estén en la casa de la fundicion, para que. todos 
los que quisjeren contratar con plata por quintar, vayan 
allí, y en su presencia se haga, y dello.quede razon en 
un libro, para que se sepa lo.ques; y luego el sábado de 
cada semana vayan á pagar á V. M. el quinto della. Pa- 
résceme buena órden, para que no se encubra nada, y en 
la hacienda de V. M. haya el recabdo que conviene. 

Francisco Vazquez de Coronado se casó con una hija 
del thesorero Alonso Destrada, difunto, y doña Marina, su, 
ategra, le traspasó en casamiento el derecho que por una 
cédula de Y. M. tiene4 la. mitad de Tlapa, que «se la die- 
ron en-recompensa de Tepeáca questa Audiencia le quitó; 
envia agora-á suplicar á V. -M. la pase, y mande que se 
cumpla; De la persona de Francisco Vazquez, ya tengo 
hecha á, V. M. relacion, y de lo que hasta aquí ha seryi- 
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do, y delas catidades'que'en:Él: hay para poder. sérviras 
dél enctódolo.. demás: que 'en ¡éstas partes se "ofreciénes: Y 
astpor-ésto, como: porque lo:«demás que se-1e'dió «lejestá 
sétreótadb por log jueces dé cnéntas;,' por; el aleamae. qué 
por:ellas se le/hizo ál thesorero,-su gueto, Á caya caysa 
padesce nescesidad ,'neresce' que. en-esto..V.:M. le. haga 
toda merced ;:6-yo así: se lo suplico, porque en Francisco 
Vazquez estará bien empleada, -Y dos indios- serán..en sy 
poder bien tratados... +; retablo yt da, 
Don Luis de Castilla me pidió que le trocase los:.iny 
dias «que tiene.en.encomienda, dr otros que. estuyiegencer- 
ca:desta ciudad; porque los.suyos estaban tan lejos. que 
no.podia ir á visitallos, ni temia:servicio en su casa.. Yo la 
remiti á.V.. M., y.él.erea que envia adlá, á procnrallo, Los 
indios, que. él tiene; son de la provincia de Futepegne, em, 
-la costa de la,.mar del Sur; y por, otras..tengo escrito á 
Y...M., como los.que caen en semejante parte,,no.debrian 
estan. en'encomienda. de madie; sina.en su; real;cgbeza, por, 
lo que toca á su.servicio y á,la conservacion y. huen,tra- 
tamiento.de los.náturales; porque. á causa de caer tan le= 
jos, los. dueños "no los. visitan ten ,amenudo como, seria 
menester, y reciben muchas molestias y malos tratamign- 
tos de los que. por alli pasan. Y por estas cqusas, me pa- 
resce.questaria bien á V. M,.tomallos,. porque, cada die 
van,en.diminucion los indios de tierra caliente; questán 
gncomendados,.como.á+V. M. tengo escrito. . 
«Los digs pasados,escretiá, V. M. como, á pedimento del 
adelantado Montejo", y viendo que era nesgesario, yo nz 
vié.4 Tabasco al custodiofray Jacoho.de Tastera con otros 
enatro religiosos, á que.procurasgnde atraer á muestra fee 
y debajo. del yugo de V.. M..: aquellos naturales; y de go= 
mo llegaron allá, y dela buena voluntad con que los res 
sibieron : habiendo, estado,hagta allí de guerra. Agora mg 








106 BOCUMENTOR INÉDITOS 


escribió diciéndome el mucho fruto que se hace. y del 
aparejo y voluntad -que hallan para empremir la; fee y re- 
demir aquellas gentes á su servicio; aunque me dicen que 
los españoles, que allí están, les estorban mucho á ello, 
como V. M. mandará ver por el treslado de la carta, y 
por nna peticion que me envió para V. M. que va con es- 
ta. Yo tengo cuidado de favorescellos é ayudallos, para 
que tan santa obra como esta y que tanto importa pará 
el descargo de la real conciencia, no cese y vaya siempre 
adelante. : 

Tambien escrebí 4 V. M. como proveí que en la Nue- 
va Galicia, no se hiciesen esclavos, sino fuese-por la-ór- 
den que V. M. tiene mandada dar; y anque los que allí 
han poblado, se me han venido á quejar que no se pue- 
den sostener sino es haciénlose, todavía les he respondi- 
Ao que no se puede hacer, y los entretengo con buenas * 
palabras. Agora ha venido aquí Melchor Diaz, de parte 
de la villa de San Miguel de Culuacan, y me ha dicho 
como aquellos vecinos, quitándoles el interese que tenian 
del hacer los esclavos , no habia con que se poder susten— 
tar; porque no tenian otra granjería, ni les hacia, estar 
allí otra cosa sino esta. Y que, pues, se la habia prohibi- 
do, que ellos querian desmamparar aquel pueblo; que me 
faban noticía para que proveyese en ello lo mas que con- 
viniese al servicio de V. M., Visto esto, y que el sostener 
aque villa importa mucho, por estar tan adelante y en la 
parte questá, me pareció que era bien, hasta tanto que se 
consultaba con V. M., de hacelles alguna ayuda, y fué 
envialles, en herraje y otras cosas nescesarias, hasta mill 
pesos de Tipuzquen , con que se entretenzan, hasta tanto 
que V. M. enviaba á mandar lo que fuese servido. Escrito 
tengo á V. M. la órden que se debia tener en esto y en lo 
de Yucatan ; pienso que si V. M. ha por bien: de manda- 
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Mo proveer y de gastar alguna cantidad en darsúeldo á da 
gente, que se hará muy gran servicio á Nuestro Señop, y 
que dello redundária 4 V.'M. muy gran interese: ' 

Ya tengo escrito á V. M., como en esta tierra se:co= 
menzaba á- criar seda, y enviado allá la muestra de la que 
se habia hecho, y la disposicion y aparejo que habia pa= 
ra pasar-con ello adelante. Visto esto, y que de hacerse 
en abundancia, V. M. era servido y sús' rentas muy 
acreseentadas, y que el beneficio que dello venia'á: la 
tierra y naturales, era muy grande; me paresció de tomar 
asiento-con un Martin Cortés, ques el que hasta agorw 
ha ententido y dado industria para que viniese la: cósa 4 
tener principios, y por ser persona hábil y que tiene bien: 
entendido lo que para esto conviene. Y fue, que yo le:dí 
en nombre de V. M. el pueblo de Tepex , para que se sir= 
viese dél y le ayudase', por cierto tiempo y con ciertas 
condiciones, como V. M. mandará .ver por el treslado del 
asiento que con él se tomó, que: va' con esta. A mi me ha: 
parecido una buena negociacion, y con que la tierra hs 
de venir á tener más ser, que con otra ninguna. V. M. ló 
mande ver y responderme á ello lo que más fuere servido 
que se haga, porque como por el asiento V. M.- verá . está 
remitido á lo que sobre todo se me enviare á mandar. 

Escrebí á V. M. la necesidad que habia de que en ésta 
tierra hubiese alguna moderación en lo de las mulas, por- 
que se daban mucho é ellas, y olvidaban los caballos que 
tan nescesarios son; y V. M. me mandó responder que lo 
mandaria ver, y que con otro despacho se me enviaria á 
mandar lo que más fuese servido que se hiciese. Y porque 
todavía va la cosa alelante., y conviene que se ponga en 
ello alguna rienda; á V.:M., suplico mande que se me 
escriba, y si paresciese que no se debe extender por acá 
enteramente la premática, porque seria muy perjudicial, 
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cón: mandar: que «níngtmo pueda tener mula, sino, tries 
uno:ó desaaballos, creó que bastará. 1... 

A 24 del-mes-de: septiembre-pasado tuve aviso, de coma 
los negros tenian olegádo un Rey, y concertado entrellos 
de mataf á todos los españoles, y alzarse con.la tierra, ¡y 
que los indios eran. tambien en elo; y. por ser el que me lo 
habia venido:á decir.un negry dellos; no le.dí mucha-crér 
dito, mas-de procurar secretamente de maber ai era verdad. 
Y mientras esto se- hacia, mandé á :algunos:de.mi- case 
que se fuesen de noche, 'y estuviesen. entre los indios. es- 
condidos sin que dellos fuesen sentidos, y mirasen si ha- 
bia alguna novedad, y habiéndola, viviesen-á dar, nanda- 
do;dello. Porque como yo lo sabia, aunque .no, lo habia 
creido, no quise estar desapercibido ,, para si por ventura 
fuese verdad, y: sintiesen -ellos que lo sabia, y quisiesen 

* venir sobre nosotros. Y estando la cosa así, con las dili- 
gencias que hice, vine ¿-hallar:algnn rastro; y luego á la 
hora hice prehender al. que estaba. elegido por. Rey -y á 
los més principales que se pudieron haber, y dí mándado 
delló'á las minas'y á-los pueblos que aqui hay de españo - 
les; para que estuviesen sobre aviso y tuviesen á bnen re- 
cabdo los negros que en cada parte destas hubiese; y asi 
se hizó. 

-Los negros, que se prendieron, confesaron. a verdad de 
estar entrellos' hecho este” contierto de alzarse con. la 
tierra; y. se hicieron cuartos (1), en esta cibdad y en las 
minas de Amatepeque, dónde envié á ello á Francisco Vaz- 
que» de Coronado, hasta dos docenas -dellos, con cuatro 
negros y una negra, que los indios mataron y me;trujeron 
salados, de los que se habian .auseñtado, porque. yo les 
mandé que los prendiesén:ó los matasen; y con esto-se, ata» 








(1) Es decir, fueron descuártizados: * - +: Poo 


DEL ARVEIVO DE: NAS. Y: 


jó:Procuróse:de:'saber; todo «la que 'fab:pdsible, la -oulpa, 
qué:én asta tenian dos naturales; y hasta¡agorá;:ino se ha, 
podilo averiguar quellos fuezen en ello, mas de! ereef qua 
lo.sábian; -y que-si-los negros: lo comenzaron, nos fiera 
mal quellos acabarán la cosa. ** ' EN] 

Tiénese por ciertoque «dió atrevimiento 4 estos negtos: 
para querer hacer éste levantamiento, lo uño, las guerras 
y nescesidades que Y. M. tiené, porque de-allá todo sees 
cribe más particularmente:de lo que seria necesario, y vie» 
ne á noticia de los negros y de indios, sin que se.lés.enou=W 
bra nada; y lo otro, el tardar' eri esta "coyunturá tanto los 
navíos como agora, que no dejó de ser harta parte: priná. 
ello, á'causa que un fraile diio que en diez años no habia, 
de venir navío de España, aunque él dice que se lo levam=. 
taron. Y no me maravillo de lo que querian hacer los ries 
gros, porque aún los españoles quieren mostrar y dar.á ens 
tender lá rescesidad que dello.se tiene, aunque todo está 
muy saneado. V. M. debe mandar que ordinariamente ven= 
gan navíos, “por manera que amenudo se sepa. de allá; por» 
que será mucha parte para que todos estén og: yla 
tierra en más contentamiento y sosiego. 

Visto esto, y que con no haber muchos negros en esta 
tierra, querian intentar tan gran liviandad; me paresció 
de escrebir á V. M. que por agora cesase de mandar'en- 
viar acá la cantidad de negros que tengo escrito :que sé 
envien; porque habiendo' mucha, y sucediendo "otra 'cosi. 
como esta, podríannos poner en mucho trabajo y la E 
en términos de perderse. 

Deste levantamiento de los negros, resultó que hice hacer 
alarde, para más despertar la gente y saber el adereszo de 
armas'y caballos que cada uno tenia, y halláronse hasta; 
seiscientos y veinte caballo: déstos serian útiles, pará po= 
der servir; los cuatrocientos cincuenta dellos bien en órden, 


200 DOCUMENTOS IMÁDITOS . 


y otros tantos de pió bien adereszados, sin .otrós. muchos 
que, por indisposicion y atros impedimentos justos, deja - 
ron de salir, 

+ Los dias pasados eserebí á V. M. la nescesidad que ha=" 
bia de traérse armas á esta tierra, y envié un" memorial 
de las que me parescia que debian ser; y V. M. me-mandó 
responder que lo habia comitido á los oficiales de Sevilla, 
para quellos lo cumpliesen. Hasta agora no ha: venido na- 
da, y aquí hay muy pocas; y sino-fuera por las que esore- 
bi 4V. M. que habia hecho comprar en la Vera-Cruz para: 
enviar al Perú, que las dejé de enviar por ver que la saca. 
dellas, de los que allá iban y de otros que las llevaban por 
su interese, era grande, no hubiera casi ningunas. Y si 
este levantamiento de los negros. fuera adelante, yo me 
hallára el más confuso del mundo, por la falta que habia 
de armas para resistillos. AV. M. suplico mande que con 
toda brevedad se me envien, pues la nestesidad- dellas es 
tan grande; y que la cantidad sea al' doble de lo que por 
el memorial tengo pedido; y que asimismo se me mande 
enviar doscientos ó trescientos quintales de salitre para. 
pólvora, porque lo que acá se saca es muy poco, y hácese 
$ mucha-eosta. : 

V;: M. me envió á mandar, por una cédula, que se taga- 
sen las tiendas que el Marqués del Valle tiene al rededor 
desta casa, y que lo que montase, se pagrase de la real ha- 
cienda de V. M. Las tiendas rentaban rriil y quinientos pe- 

_ sos; y cuando vino la respuesta de V. M., estaban arren- 
dadas en tres mill pesos de minas, y el valor de las casas y 
posesiones habia crescido más del doble. Y asi que á mi me 
paresció, segund en el estado están las cosas de ellá y las 
nescesidades de V. M., que no debia gastar cincuenta mill 
ducados, sin consultar con V. M. lo que es servido que se 
haga. Y visto lo que ha: sucedido de los negros y.algunas 
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cosas que la persona siente, me paresce que lo que convie- 
ne al servicio de V. M., es que en la calzada de Tacuba se 
haga una casa fuerte, en que haya aposentos para el Pre= 
sidente y oydores; y -para la fandicion y:oficiales: y para 
casa de; moneda, -y al un cabo un apartamiento, que sea 
más fuerte, para el Alcayde, donde se tengan munición 
nes y artillería y alguna copia de bastimentos de trigo y 
maiz. Y esta casa se podrá hacer con los nueve mill pesos 
que el Marqués tiene rescibidos por esta casa, y con que 
V. M. dé el maíz de Tezcuco y Otumba y de otros lugare» 
jos, que hay diez leguas á la redonda desta ciudad, ques- 
tán en cabeza de Y. M., para que dello se dé de comer á los 
indios que anduvieren en la obra. Porque con esto ereo yo 
que se hará una casa muy buena é importante, asi para lo 
que conviene á la seguridad de toda la ciudad, -por estar 
en la.salida principal, como para lo que toca á V. M. yá 
su hacienda. Y á no gastar una suma tan grande de dine- 
ros, cómo costarian estas tiendas y casa, ó si se hubiese 
de tomar la quel Márques tiene, que la prescia en sesenta 
mill castellanos, V. M. envie 4 mandar lo ques servido que 
se haga;'que á lo que yo entiendo y desta alteracion pa= 
sada he colegido, por mejor tengo y más conviniente al 
servicio de V. M. hacer la casa y fortaleza que digo, en la 
calzada, que nada destotro, 

Los naturales destas partes tenian en su tiempo la ór= 
den y ceremonias en'hacerse tecles, que V. M. mandará 
ver porla copia dello que va con esta, que era una digni= 
dad como ser caballeros; y-agora al presente los que tie= 
nen principio de christiandad, quedaban privados desta 
honra, y.los que no son buenos christianos, aunque de te- 
mor np osan hacer todas las ceremonias, hacen las que 
pueden. Y visto que los ques más razon que sean honrados 
y adelantados quedaban atrás, con- parecer de algunas 


20% Ñ - DOCUMENTOS INÉDITOS 


personas que tienen noticia de las oosas, destos,: determinó, 
de hacellas tecles en nombre de V. M.; teniendo entendido; 
que ni por esto ellos dejan de tributar, ni.adquieren deres 
cho ni señorío sobre mazeguales (1), ni más: de solo un: tí- 
tulo honroso.. Y -para esto yo procuro de haper primero 
informacion de como viven, y si son'buenos christianos y 
virtubsos; y habida esta, hágolos confesar y: oir misa, y 
despues rescíbolos juramento, por la órden que:V. M. man» 
dará ver por la copia dél, que tambien. va con esta ; y les 
digo.que, en nombre de V. M. los hago tecles, y. que. pue» 
dan traer en sus mantas de vestir la divisa. de las colum- 
nas de V. M.. y ponella en sus casas., Hasta agota he:he= 

cho dos; pienso que ha de ser muy provechoso para-inciw 
tallos á christiandad y virtud y á que sean fieles y tengan 
amor á V. M. 

-El. señor: Gobernador. y cabildo dela ciudad de Tasca» 
lame pidieren, quellos habian: dado por libres todos. los 
esclayos que en toda su tierta habia entrellos y se tenian 
y contrataban por tales, y probibido que de aquí adelan+ 
te no se pudiesen hacer ni contratar ningunos de nuevo, 
por la ofensa que en ello se hacia á Dios;.que yo en noam= 
bre de V,, M. se lo confirmase, como lo mandará ver por 
el treslado de la peticion que va con esta, de que me he 
holgado, por haber mandado esto..de $u voluntad, y.ser 
tax: buen principio para que todos hagan lo mismo. .: 

«». El Obispo de Tascala pide los diezmos-del pastel. y aza- 
fran y seda; yo tengo escrito ,á V. M: questo será: muy 
grán.cosa., y que lo debe tomar-para sí, y por virtud. de 





" (1) “Acerca de lo que entre'los indiós eran 'las clases de teclés'6 
Hc-tecutzin y de mazehuales ó-mazegualés; pueden Verse las nde 
ticias. conteñidas,pessím, enda Rolacion:del doctor Alonso “de Zo+ 
site, que hemos publigado. al pripeipio de estatomo, 1.0003 
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un dapítulo de la 'instruccion' de V; M:; que dice: «Otto- 

si; por cuántó' nos""habemos “mandado - quel: Presidente, 
é'vydores de la dicha Audieneja se informen;- de. la máiie».. 
raque se podria tener para que los indios naturales dela . 
dicha -provincia paguen diezmos eclesiásticos (1) ,: que: 
segun ley divina y humana son obligadas á pagar, y pra- : 
véyesen cerca-dello lo que les pareciese, sin vejacion mi- 
escándalo de los dichos naturales;'informaros: heis: lo 
que cerca desto está hecho,. y juntamente con los obispos; 
J perlados, proveereis-en ello loque os pareciere.qué más: 
conviene al servicio de Dios y nuestro. Y si viéredes que: 
la'cantidad de los dichos diezmos es de:tanto valor, que 
excede. te-lo que es nescesario para la dote de- las iglesias 
y perlados y ministros dellas, señalareis, para nos y hues> 

tí'a corona de Castilla, la costa (2) que os paresciere, 
competente que se nos deba reservar, para disponer. della: 
como nuestra merced y voluntad fuere;'pues los dichos 

diezmos nus pertenecen por concesion «apostólica. 'Y de- lo. 
que cerca:desto ordenedes y os paresciere que yo debo 
mandar proveer, me avisareis muy particularmente, guar-, 
dando en esto del diezmar-lo que por nos: está escrito «y. 
mandado.» Héme determinado de no consentírselos llevar; 
aunque no habla “sino en loque toca 4 los indios, yo ergo 
que nos ha de descomulgar á todos, seguu las cartas me: 

escribe. V. M. mande responder con:brevedad y enviar 

las ordenanzas de la seda y los derechos. que es servido, 
que se lleven della; que agora hasta: que. venga lá .res- 
Puesta , yo pienso cargalles el quinto..Los: hiladores serán 

menester, y bastarán dos, porque los indios lo harán lue-, 
gu: De la seda que se ha criado, he. hecho-teñir. carpet, 
con.14; tinta de acá, y sale en-extremo bueno: . 


 _- _ _  o>>oEXE6$X<X 
BZ Parece faltar: de las cosas.—(Nota de Muñoz, oz.) 
Asi; quizá contia.—(Nota de Muñoz.)i , » 
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- Recibí una cédula de V. M. hecha en Valladolid, á4 3 
de septiembre de 536, en que dice como el Obispo de aquí 
de México, habia escrito 4 V. M., que queriendo exami- 
nar la inteligencia de los muchachos, hijos de los natura= 
les de su tierra, questán en los -monesterios estudiando, 
halló muchos de gran habilidad para estudiar gramática 
y para otras facultades; y que habiendo hecho .relacion 
dello á esta Audiencia , se acordó que los indios hiciesen 
un colegio en la perroquia de Santiago, para que allí se 
recogíiesen algunos á estudiar, el cual se hizo. Y quel 
dia de los Reyes, pasado, entraron en él en mi presencia 
hasta sesenta destos muchachcs , con sus hopas (1), y ar- 
tes. Y-que, porque á V. M. le paresce buena órden y pro- 
vechosa, tiene voluntad queste colegio se conserve;- y 
que para esto, yo le avise en que pueden ser ayudados sin 
daño.de-su real hacienda, ni vexacion de los naturales, 
para que V. M. lo mande proveer. Y lo que en cuanto á 
esto hay que decir, es quel Obispo escribió lo cierto, por- 
que en estos hay habilidad y tienen capacidad para salir 
con las letras , segun me dice el maestro que los enseña; 
é yo en la lengua latina y en cosas de gramática, les he 
platicado algunas veces que he ido aquella casa, y me 
parece questán muy adelante, para el poco tiempo que ha 
que lo comenzaron. Y es muy justo que V. M. los favores- 
ca y haga mercedes; y esto nose puede hacer sin que 
cueste algo á V. M. de su hacienda, porque propios pura 
ciudades y dotaciones de colegios é universidades y otras 
semejantes pulíticas, por fuerza es que se han de hacer, á 
costa de la hacienda de V. M., porque no hay otra cosa 
de que se. haga, siendo todo lo que hay en la tierra de 


V, M. Y así se hizo en el reino de Granada, que los Reyes. 


(1) Así; tal voz por; dopalandas.' 
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Cathólicos', de glorjosa:mentoria, agiielos de-V...M., dota 
ron monesterios y hóspitalea y universidad: y dieron pro, 
pios ¿“las ciudades; y si V. M: no hacelo mismoy-10! 
puede haber cosa buena:ni pulicía en nada, porque nd-hay: 
manera que 'baste para cosas desta: calidad. Y 'por-esud' 
V. M. no debe mirar en decir que no sea'á. costa de su:ha=! 
cienda , pues: ques todo súyo, y no'se puede hacer de-otra'> 
parte sino della. Y si la hacienda de V. M.estuviése ya 
tan' asentada como er España, y-se.entendiese lo que:es, 
muy' gran razon seria de mirar que no se perdiesé' ni/dermí 
ramase un punto della; mas yo-digo 4: V. M.y, que por 
buena diligencia que haga., ni por mejor cobro que todos: 
nos demos , que estos diez: años:no se sepa lo que.ey mi se 
asiente la hacienda , para que V. M. lo sepa, ni-hayai el 
recabdo-ni concierto que es razon; porque:.cada ¡dia! va 
cresciendo, y habiendo cosas nuevas. en. que: se: pueda: 
acrescentar. El Obispo me ha dioho quél -les. querie: dar 
dos pares de casas, unas en que vive y otras que ha he- 
cho;-:y.-que para ello tiener nescesidad de licencia de 
V. M., porque con.ella las dió á la iglesia., y pues:pl que 
fúere su.sucesor tiene buena renta ,.y cada dia le grece, y: 
lo mismo á la iglesia, que seria mejor para estos:estudiam- 
tes. Y lo mismo me paresce á mi, porque teugo-por. cierto; 
que si verdadera christiandad. ha de haber en esta gente, 
questaha de.ser la puerta, y que han de “aprovechar más 
que cuantos religiosos hay en la tierra. 

+ Tambien dice que querría que V. M. le hiciese: merced 
de juntalle otro pueblezuelo junto con el 5uyo,.y questo 
quedase para este colegio y para un monesterio de béa- 
tas donde só crian-lus hijas de Jos ¿ndios. Cualquier 'mer- 
ced y limosna para en estos casos, es muy bien empleada; 
mas yo:digo á: V. M., que.despyes que veo la. diferencia 
que hay en los indios que están en cabeza de V,-M: á los 

u 
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encomendados ,. que tengo harto escrúpulo de dar.pares- 
cer que: V. M: los quite de su cabeza. Y que unos de Gua-, 
tapeque me hicieron estár el/ inás confuso hombre del 
mundo, porque cuando- les dije que habian de servir-al, 
Thesorero porque V., M. lo mandaba así, fue tanto el lanr 


to, como:si los mandara ahorcar; aunquedespues lo. remex - 


diaron, que salidos de aomiga, dijeron al Thesorero; que 
aquellas lágrimas erán de placer de ser'buyos.. 

Cabeza de Vaca y Dorantes, que son de los que esere- 
biá V. M. que aportaron á esta,tierra del armada de Pán- 
filo de Narvez, despues de haber. llegado aquí, determina— 
ron de irse en España; y viendo que si V. M. era. servido 
de enviar aquella tierra.alguna gente para saber de cier- 
to lo que era, no quedaba persone que pudiese ir. con ella, 
ni dar ninguna razon, compró á Dorantes para este efeta 
un negro que vino de aliá y se halló con ellos en: todo; 


que se llama Estéban, por ser persona de razon. Despues - 


sucedió, como-el navio en que: Dorantes iba se volvió al 
puerto, y.sabido esto, yo le escrebi á la Vera-Cruz, rogán- 
dole que viniese aquí; y como llegó á esta ciudad, yo .1é 
hablé diciéndole que hubiese por bien de volver: á está 
tierra con algunos religiosos y gente.de caballo, que ya 
le daria á calalla (1) y saber de cierto lo que en ella ha- 
bia. Y él vista mi voluntad ,.y el servicio. que yo- le puse 
delantre que hacia.con ello á Dios y á V. M., me respon= 
dió que holgaba dello, y así estoy determinado de enviar 
lle allá con-la gente de caballo y. religiosos que: digo» 
Pienso que ha de redundar dello gran servicio.á. Diós: y 
áV.M. sado 
En el adereszo de Dorantes y desta. gente que con-él 





(1) Es deeir: é' punto. ó para que la registadsen Eran, 
«a Pies.) , Ñ CEE 
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ha:de ir, creo quese podrágastan hasta tres: mill, y, qui-;. 
nientos ó:cuabro mill pesos. Tomarse han «hastá esta can». 
tidad de la hacienda de V: M.; y yo pienso dar órdencomo . 
esto se-saque-de cósas pasadas, questaban sin peusamien- 
to de haberse ninguna cosa dellas; y.es'gue-aquí- hay. mu-> 
chos pueblos de los que están encomendados, que tribu- 
tan oro, y en cobrar el quinto desto, que á V. M. pertene=" 
ce, ha habido hasta. aquí algun descuido, porque si: los: 
eneomenderos no traían el oro á la fundicion como eran: 
obligados para. que allí .se fundiese y se pagaba:el quin. 
to,-1o habia quien gelo hiciese traer; y-á esta -causa.tón- 
go yo por cierto. que ha- sido V. M. en harta “cantidad. 
agraviado. Yo he hecho al Fiscal que:lo pida, y. que para: 
que se averigue la verdad, se junter los libros de las ta-. 
saciones y. de fundicion, y se vea por ellos los pueblos que 
tributan 'oro, y si alguna: vez los han dejado de-traer:á la. 
fundicion; y.los pueblos que se hallare que-lo tributan, y. 
que no lo han traido á fundir,.se cobre, el :quínto.de..Ja 
que por las tasaciones paresciere que son obligadds 4: dar, 
delas personas en quien están encomendados: Por:mantra, 
que econ esta órden y haciéndose lo que se debe,pienso 
que se sacará lo que para esta jornada fuere menester, sin- 
qué de.la real hacienda de V. M. se venga á gastar un 
maravedí.-.- . . 
«Y porque demás desto, algunas veces, á pedimento de 
los:indios y de las personas que los tienen en encomiesida, 
se 'comutah tributos de oro en ropa, ó en sementeras, ó en 
servicio.de minas, 6.en hacer -cásas, de que V.M. tam= 
bien viene:á perder el quinto desto;. he mandádo-que se 
saque por memoria los pueblos que tributan oro, y: la cañ- 
tidad de:cada uno, para que: conforme á. ellasé «cobre. el 
quinto de laá personas que los -tienen-'encomendados,. así 
de dogs:que» hasta.aquí :se ham: comutado «como. de lós 
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que ¡aqui adelante.se comutaren de nuevo,.en cuales- 
quier cosa de:las :que arriba digo, ó en otras algunas; 
porque:no es.razon que- por estas comutaciones de que á 
los encomenderos les viene provecho, V. M. pierda sus 
quintos, pues.sus-primeras tasaciones fueron de oro. 

- Aqui.me han dado por aviso, que para hacer alguna 
ayuda á algúnos conquistadores y otras personas, vecinos 
desta tierra, que no tienen indios ní otra -cosa con que se 
poder sustentar, porque los corregimientos no pueden al- 
canzar á todos; que, cumo V. M. lluva el quinto del oro y 
plata, mandáse que se lleváse de-la ropa y cacao y mais 
y de las otras cosas que los inJios encomendados tributan; 
á lo menos, parésceme á mi que seria justo que diesen la 
décima parte. Siá V. M. le paresciere, que se haga, 
mande enviarme una cédula para ello, que yo lo guiaré 
por la mejor órden que me paresciere para que se haga; y. 
si esta cédula viniera con la provision por do V. M. les 
hizo merceá que quedasen á sus hijos los indios, con me- 
nos pesadumbre se hiciera. 

Un Valderrama, vecino desta ciudad , questaba casado 
con una bija de Motezuma, murió habrá veinte dias, el 
cual tenia unos indios; y porque ella tenia tambien otros 
indios encomendados, y habia sido otra vez casada, y te- 
nia hijos del primer marido, me paresc;ó que no era bien 
dejalle-los que agora vacaban por fallescimiento del Val- 
derrama. Y per esto, no se los he dado, sino déjolos estar 
así, hasta tanto que, hecha á V. M. relacion dello, me en- 
vie á mandar lo que más fuere. servido que se haga. 

Cerca desta ciudad hay un bosque pequeño, que se dice 
Chapultepeque, el cual yo he hecho adobar algunos por- 
tillos que tenia, porque estaba muy maltratado. Y porque 
podria ser que algunas personas particulares hayan envias 
do ó envien á pedir merced dél, por via de alcaidía ó de 
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- Otra mañera; y no conviene que sobre esto nadie tengs' 
maño sino el. que estuviese en este cargo y el Audiencia; 
asi por no haber en toda esta comarca tan cerca otra cosa 
donde se pueda tomar recreacion, sino és alli, como por 
nascer dentro la fuente que viene á esta ciudad; me pares 
ció de hacello saber 4 V. M. y suplicalle' ue haga mer- 
ced de no proveer á nadie dél; porque seria en muy gran 
perjuicio, por las causas que arriba digo. 

V. M. dió una cédula, en que mandaba que llevasen los . 
indios los diezmos de las iglesias á las minas 6 á otras par= 
tes, con que no excediese de las veinte leguas. El Óbispd 
de Guatímala me pidió que yo le mandase dar carta, paré 
que en su obispado se guarlase esta cédula; hízose porque 
con ello los diezmos les valen mucho, y sin ello muy po- 
co. Los de Guatimala ápelaron; y en verdad que no sé la 
causa, porque su perjuicio es poco, sino es la ordinaria dé 
tener por cierto los que-en estas partes están, que ni Dios 
ni Y. M. no han de tener parte en la tierra, ni en la gente 
della, 

Si V. M. quisiere mandar averiguar, la longitud que hay 
desde aquí á España, por el eclipse que hubo á 16 de-no= 
viembre pasado; sepa que comenzó en esta ciudad medio 
cuarto de hora despues de puesto el sol. Ñ 

De la Nueva Galicia tengo cartas, que las minas del 
oro andan razonables; bien creo que será £ costa de los 
naturales. El licenciado de la Torre se entretiene bien 
harto mejor de lo que todos pensamos; yo le doy todo el 
calor y avisos que es posible, para que pueda servir mejor 
4-V. M.; escríbeme que ton no hacer guerra á los natuta- 
les, se vienen muchos 4 sus casás, aunque en dos ó treá 
partes han salido á incitalle (1) “> esclavos. Háme 


(1) Hueco en el origina; quizá falte: para Aacer. (Nota dé Mañaz.) 
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awisado..dello; yo .no,se. Jo consiento,, POrque..ma.pares- 
C:-.-(1),., en los, pasos «della. se. hace el dajio:treg-ó cua, 
tro casas, que no son más.los saltos segun.me escriben; y 
que en cada, una estén dos españoles, con, cincuenta indios 
“ paxe.desgnbrir el, camino, cada dia se remediará, y con 
ahorcar. algunes, delos, que, vignen, á, salte 
que,.segun todos dicen, es, tan -buena, 

vincia, como cualquiera destas; y que est 













ba-habido; Y..M. haya, por «bien de proveello de manera, 
que.lo que..alli: hay-se gaste en, remedia]la., Que yo tengo 
por. cierto, que en «pocos años se aventajaría, gran, cosa; 
parque agora veo que los, españoles están pobres, segun 
tados dicen; que la tigrra está destruida, y V. M. na ha 
habido «interese ninguno della; y lo.peor es.tanta perdicion 
de almas y. cuerpos, y. tan.poco remedio como habido y 
hay. . mM . TN 
Del adelantado Montejo rescebí, agora poco há, cártas 
de Honduras: escríbeme ques muy gran riqueza las.minas 
del:oro que allí hay y se descubren; y. que,la' tierra está 
muy pacífica, por do me paresce que no terná ya nescesidad 
de los amigos que pedia que se le diesen. e 
Tambien.he.recibido cartas del licenciado Maldonado, 
en que.dice como aquella provincia está asimismo muy 
buena y más pacífica que nunca; é yo tengo relacion de 
poro él lo hace bien y tiene á todos en justicia. Escríbe- 
«me la nescesidad que padece, por no tener indios que le 
sirwon;.que si tomará, algunos de. los que vacaren,, por, el 
tiempo que alli estuviere. Yo le escribo que lo haga, por 
que fé que, tiene razon, hasta tanto que, Y. M. envia á 
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mandar lo queen ello:es servido'que se'haga. Porque von 
vo:costar nada á V. M. de su:hacienda, me paresce que no 
hay inconveniente; sinó antes es necesario, segun la gen- 
te que allí aposenta, y no tiene otro abrigo sino el de 
SU CASA. 

Estando acabando de escrobir esta, me vinieron á de- 
cir como dos . conquistadores, qué tenian indios y no'éran 
casados, estaban á:la muerte; y que al uno- dejlos: le ha= 
bian llevado cinco mujeres, y al otro tres, para:que se ca- 
sasén ¿on éllas, y les quedásen:sus.indios: Y cómo la su= 
po, por atajar esta cautela, puse luego los iúdios , que:en 
un bapinlo.desta esrta:digo que aguardaba á hacer dellos 
lo que:V. M. fuese servido, en su:real cabeza; y lo mis 
mo haré de los que vacaren destos, si se Muriesen, aunque 
se :08$6n... 

“Esorito tengo á V. M. suplicándole medé licencia para 
que ¡pueda entehder-en algun descubrimiento, y me haga 

. la merced que á-otros, que entienden -en semejantes cosas; 
suelen hacer; y hasta agora no se me ha concedido. Y. 
porque mi intencion es de.servir á Dios y á Y. M., torno 
á traello á.la. memoria y suplicallo con más instancia, 00 
mo-Juan de Aguilar-más particularmente dirá de mi par 
te. Snplico á V. M. le mande oir. 

Nuestro Señor la S. C, C:. persona de V,-M. “guarde, y 
ensalce, con acrescentamiento de mayores reinos y seño 
tl09,' como sus criados deseatnoós. 

De México, 10 de Diciembre de 1537 años. * 

+] $. C.C, M., humilde criado de V. M. sus reales piés Y 
manos besa. 


. D. Awroxio DE MENDOZA. 
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CARTA DEL “ADELANTADO D, 'FRANOIECÓ DE ¡MONTESO AL :EMPE= 
BADOR,: SOBRE: VARIOS. ASUNTOS RELATIVOS Á' LA: (AOBERNACION: 
moot “DE: HONDUBAS (1). 





S. C.C, M. 

1-::Por; el mes de mayo del año.detreinta é siete, pasado, 
.hioe relacion: á V.M. de lo sucedido: en está tierra y del 
estada en que.la hallé y 'estaha.al tiempo que úá ella. vine 
eon Pédro.Nnñfez -de Guzman , vecino de la villa de San 
Salvador, de lás:provincias de Guatimala; y en otro na- 
vio por via de la Habana, á que:me remito. Lo.que des- 
pues.acú ha sucedido , lo haré en esta lo mejor y más ver- 
dudora que pudiere hasta el estado de agora. 

Antes que saliese de la villa de San Pedro, envié á 
pacificar todas las-sierras de los términos de aquella villa, 
que es loss más indios que los vecinos tienen; é guiólo 
Dios tan bien, que sin peligro de ningun español ni de . 
indiós ,-6 sin hacer un esclavo, se pacificó y sosegó , é vis 
nieroh á servir á sus amos á la villa. Y para más lo.asen- 
tar-y sosegar., torné luego á enviar un capitan “á que le 
visifane: y los hiciese poblar-en sus pueblos , y descubriese 
oro en aquellas sierras; y así se'hizo. É dejado lg:tierra 
en sosiego, me vine ú esta cibdad de Gracias á Dios (2) 

(1) Se ha tomado de la copia inserta en el tomo LXXXI.de la 
Coleccion de D, J. B. Muñoz. . 

(2) La ciudad de Gracias á Dios recibió este nombre, porque ha- . 
biéndo áridado Juan de.Chaves, por órden del adelantado Alvara- 
do, muchos dias por sierras y montañas buscando donde fundar 
una poblacion, en punto que sirviese de comunicacion eon las pro- 
vincias de Guatemala; al hallar tierra llana, junto á un rio, escla- 
maron todos los que con él venian, cansados de tan largo y mal ca” 
mino: ¿Gracias á Dios, que hemos hallado tierra llana! —Herrera, 
Dec, VI, lib, I cap. VIT, 
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pára acabar de pacificar las provincias que 0 estabari en 
servicio de'V. M. Ñ : 
Y llegado á esta cibdad, halléla en muy grondo necesi- 
dad de bastimentos , así en los españoles como en los in 
dios, á'cabsa de las guerras y malos tratamientos que sé 
les habian hecho con los achies, amigos de Guatímala, 
que todos estaban: despoblados y rancheados en' asperezas 
de sierras; y con'la más -diligencis que pude los asose- 
gué é hice poblar é volver á sus casas, y les hice sem- 
brar y entender en sus granjerías. Y acabado de háver; 
envié el más socorro que pude á-Alónso de Cáceres, ca- 
pitan que habia enviado á un valle, que se dice de Coma- 
yagua, á pacificar y sosegar aquellas provincias; y con el 
socorro que le envié, plugo á-Nuéstro Señor que en breve 
tiempo se pacificó é sosegó y en nombre de V. M. se pobló 
uña villa, que se puso por nombre Santa María de Coma- 
yagua. Y el capitan me vino á dar cuenta de todo lo su= 
cedido, y para hacer el repartimiento así de aquella villa, 
como desta cibdad y de la villá'de San Pedro, que' hasta 
gn aquel tiempo no se habia 'hecho, hasta que tódo estu- 
viese pacifico é sosegado; porqué “como ya hice relacion 
4 V. M., cuando á esta tierra vine, todo estaba de guerra, 
porque así lo dejó el Adelantado (1) é su capitán Joan de 
Chaves, que dejó en su nombre: el cual se fué á Guatima- 
la y dejó desamparada la tierra,' por répartimientos que le. 
hicieron los vecinos de Guatimala y San Salvador. 
Estando y haciendo el repartimiento , fue Nuestro Se- 
for servido, por nuestros pecados y por la mala costumbre 
questos indios han tenido de alzamientos é muertes de 
cristianos, que estando todo de paz, como he dicho, yen- 
do tros españoles de la villa:de Comayagua á la cibdad de 


7) D. Pedro de Alvarado, antecesor de Montejo, en la gober- 
nacion, 
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Guatietala,, legando: 4 ana provincia; que se. digo..Qera 
quin , términos. de esta cibdad, diez leguaggdelha, isaligndo 
désun- puéblo:;. saliaron ba: indios á;-ellos an.:el. camino, 
y los. mataron, yerido descuidados. ..Y, siendo yo avisado. 
della, lo.más sin escándale que-pudo, castigubd,: algunos 
dellas, los más;culpados,, delante otroy señores de Ja mis: 
provincia ;, y acabado.de hacer justicia , euyió los demás. 
señores,-muycontentos;:á.sus/ensas..Y 10 señor que. habi 
sido,en-gllo, que, no se pudo haber, juntó toda la provincia, 
J-entráromsg:en un,peño),-la coga.més fuerte.que.hay 6n, eg1 
tas partes, y, metieran:9n £l muchos bastimentos., Y la qab= 
sa de haceras fuertes en él (1), fue que cuando pasó el Ade: 
lantado- Alvarado por aquella provincia, se-metieron. allí, 
y 10.165 acometiezon, , lleyando dos mill amigos é más ;, é 
snanda_volvió,Joan.de Chaves., le puso cerco con. todo el 
poder que llevaba, y no .les, pudo entrar, y de aquí se fué 
el dicho Jaan de Chaxes 4 Guatimala; quedaron tan favo- 
recidos que pensaron.que era imposible entralles. Y luego 
que supg que se. habian metido en el peñol, envié un ca= 
pitan sohrellos gan todo lo mejor proveidos que. ya pude 
de;aymas y bastimentos ; pusiéronle cerco, é cada dia sa- 
lian los indios á dar guerra á. los españoles, ,y se herian 
siempre muchos. Púsoge en, tanto :estrechp la cosa, que 
invempgesidad de enviar, por: socorro á,las villas de. San 
.Pedro.é (ymayagua;, y. juntárosge besa ophenta españo 
TA . 

41) > Sogun log historiadores de Indias, y-por slo que del “sentido 
prúsma so desprende, en las varias yeces que aquí se cita, la pala- 
bra peñol significa pueblo. Acaso se diera tal nombre al sitio _que 
Para su guarida, y defensa' elegian los indios sublevados en 1as 
letras”, combiniarido ls dus acepciones de la voz peñol; una de lás 
“cualed es peron, y la otra lo mismo que pénol, -tórmino marítimo, 
que sirve para designar el extremo de la vorga de un buque, $ sea 
gu' punto, mas elevado.” 
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los, y.siempre..salieron lqu. indios¡á dar guerra. á do es. 
pañoles, y, hubo dia de matar dos.eapañoles, demás; de. las 
muchas, heridos, Y duró este serca seia :mesqua.londo.,30 
pasaron infinitos trabajos , porque los dos meseg postserog; 
de noche yde dia np durmieron dando gugrra.-POrqua es- 
tab Ban en, ocho partes, eo ao. mueba 







Y 2UeYA -hqmbrendh posi 
y Xoporo, y.£nviaron, ptras 
catorce Socorro del peñol 5 y.otro dia despues de partir 
dos estos catorce del Socorro que iba al peñol, vino. un 
español de los que habian ido á sosegar el valle de Xacon 
ro, é dió nueva que llegado el capitan ,al valle y estándo«, 
lo pacificando; envió tres españoles á descubrir. otro valle 
dos leguas de alli, y toparon con un capitan de la villa: de 
San Migúel. Y se como holgarande yellos,. fuéronse á ellos, 
y el capitan n mandólos prender y echar en.cadenas gon sus 
colleras, y.llevólos presos á la villa de San Miguel; .é los 
indios que con eilos iban volvieron á dar mandado al cam, 
pitan y decille lo.que pasaba; y-por na.alborotar la fierra, 
volviase á la villa de Comayagua. Y gomo los indios: vie- 
ron la division que habia entre los españoles, » Y que eran 
enemigos. unos de otros y se prendian... juntóse' toda 
aquella comarca, y enel postrer pueblo. de. hácia.Ja villa 
de Comayagua, que se dice Guaxerequi , estando descuj- 
dados'los españoles por ser pueblo. de: mejor.. voluntad, 
diéron los indios en ellos , 6 de diez .y seis, españoles que 
habian, quedado matar 
la nueva, con siete heric , A la villa "de Cymuyagua,. Y 

los catorce españoles que, salieron en sogorro del peño),.en 
una proyincia que se dice, los. Carez, que estaban de paz 










quince, y quedó el que Llevs, 
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al salir della, en un tio dan en lós catorce hombres , y 
plugo á Dios que salieron de entrellos sin peligro, mas de 
venir de muy mal heridos; y así llegaron al peñol , é toda 
la “tiérra se alzó. 

Los alcaldes de la villa de Comayagua, como llegó 
la nueva de la prision de los tres españoles y de la muerte 
delos quince, y lá alzada de la tierra, y como quedaban 
pocos, por haber enviado catorce al peñol, enviáronmelo á 
hacer saber y que les enviase socorro; y con la mayor 
brevedad qué pude les envié seis de caballo y seis peones, 
qué no habia más. Y'á esta coyuntura llegóme nueva de 
la villa de San Pedro, que habian muerto cuatro españoles, 
y que se habian. alzado las sierras, que he dicho que habia 
pacificado, y el rio de Ulúa, y que les enviase socorro . Y 
este'mismo dia me vino nueva, que en un pueblo que se 
dice Yamala, ques desta cibdad de los questaban de paz, 
se habia concertado con toda la tierra para venir sobre 
mí, porque sabian que tenia poca gente, á cabsa de haber 
enviado al socorro á las partes que he dicho; y así es ver- 
dad, que no tenia sino once españoles de pié y de caballo, 
que de noche ni de dia no durmian. Y tenian ya conver- 
tida la tierra, questahan haciendo muchas casas en un 
peñol muy fuerte que tienen. é proveyéndolo de basti- 
mentos, para, en dando sobre mí, recojerse allí; é como 
fuí avisado dello, envié un negro mio, que sabia la lengua 
y el pueblo y peñol, y mandéle que fuese al peñol, y si 

'ha)lase que lo poblaban, que le pusiese fuego. Y el negro, 
aunque con mucho temor, fué al dicho peñol, y halló 
cuatro casas muy grandes hechas, y otras cuatro mayo- 
res llenas de maiz, y púsoles fuego á las casas y al maiz. 
E como los indios lo supieron y que se sabia eu concierto, 
y que se habia atrevido á quemárselas, hobieron temor, é 
vinieron á dar sn disculpa y que toda la tierra se lo habia 
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hécho hacer; creaV. M. que si.no se alcanzára.este '88=:: 
creto y.no se hicierá lo que se hizo, que no hobiera hom+ - 
bre vivo en la. tierra. Estando. en esta necesidad tan gran» 
de, vinome nueva, como toda la. tierra habia venido sobre 
los de la villa de Comayagua, y les habian muerto un es-. 
pañol y cuatro caballos; y por no estar para pelear:ni po— 
derse defender, venida la noche, desampararon la .villa y.. 
cuapto-tenian, así ganados de ovejas y puercos en mucha 
cantidad, como de todo lo demás de sus casas, sino sus 
personas y caballos, y con harto trabajo llegaron en un 
pueblo de paz, ques en las provincias desta cibdad, que se 
dice Tencoa. El mismo dia me vino nueva, que; con el ayu- 
da de Nuestro Señor, se habia tomado el peñol por fuerza, 
sin peligro de ningun español , aunque algunos quedaron 
heridos, y en medio del dia tomados todos las indios que 
dentro estaban; y así tomados, los dejaron salir libres sin 
tocar en ninguno dellos á ellos, sus mujeres-é hijos, é las 
enviaron á gus-casas, porque yo así se lo habia enviado ú 
mandar que se hiciese; que no poco bien ha sido para to= 
da la tierra, porque en este peñol tenian toda su ésperan= 
za. Luego que la gente del peñol fué llegada á esta cibdad 
de Gracias á Dios y la de la villa de Comayagua , con el 
mejor aderezo que pude así de armas como de bastimen- 
tos, aunque no habia tantos como eran ménester, por las 
muchas ballestas que se habian quebrado en el peñol, en- 
vié un capitan, con los que estuvieron para poder salir, 
porque todos los mas estaban heridos, á los términos de la 
villa de Comayagua, así por la gran necesidad que tenia- 
mos de comida, coma porque no se aderezasen los indios 
é se fortaleciesen-en peñoles. Y llegado que fue el capi- 
tan, halló toda la gente de. guerra, y alzados- todos.-los: 
bastimentos , y halló que todos los ganados, que habian, 
dejado, loa habian.muerto, los indios é.comido; $. viose.en; 
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tanta -xecesidad; que pensaromtodos morie de hambre. Y 
entanto, yo provei todos los más: ganádos.y armas. que - 
pude, y curados los heridos qué quedaban, envió al: capi-' 
tan'Alonso de Cáceres;'mi teniente; con toda la más gens: 
teque:hubo para. poder:ir á juntarse con: la: ótra gente: 
que allórandaba. + Y llegados; dábanles tanta guerra los: 
indios; qué nose podian valer con elos, por'ser- la: tierra: 
tan'áspera é-tan:mala; y enviéronme á pedir socorro, y 
salí con toda. la gente que pude haber; -é-fuí.por -4quella * 
provincia de Cerquin que ya estaba de paz, y della y de 
las provincias comarcanas saqué mill é quinientos amigos 
muy - bien-aderezados é muy buena gente, é fuí por to- 
dos los términos desta cibdad y por todo lo que estaba de - 
guerra; y por do quiera que iba, todos los pueblos alzados 
que hallaba, los dejé sesegados y de paz, hasta que pasé 
de-la.otra parte dela villa de Comayagua. Y -el capitan 
que andaba de la. otra parte-pacificando, como supo “que 
yo endabe por las espaldas, conoció flaqueza en los in- 
dios,:y:fué-á:un-peñol donde-estaba:mucha gente recoji- 
de, que éra el más fuerte de aquella cotnarca, «y tomólo 
por fuerza; y luego le vino de paz aquella provincia, é-le- 
dijeron como yo habia pasado adelante, 'é que iba dere- 
cho al pueblo-donde mátaron: los- cristianos, que se"lla- 
nan Guaxerequi, que tenian en él un peñol, el más fuerte" 
dewtoda aquella: tierra. Yo. me -fuí derecho á él, y un dia 
ántes que llegase, lo desampararon y no osaron esperar; yy 
visto:el:peñol, 'que era lá cosa más'fuerte que se ha visto; 
que:si tuvieran tiempo-de cortar: un .cúchio de “sierra: 
questaban.cortando, era imposible tomarse, porque tánian 
dentro agua. y leña y -sementeras: y muchos bastimentos; 
tenian doscientas y veinte camas grandes y ciertas tempas:y' 
adoratorios, Quido-Dios-de no:darles lugar 4. ello. AHÍ. eu 
peróval capitan y: nos juntamos emibos,'y en cuatro meses, 
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qué por allá 'anduve,'pacifqué: y conquistó todas ¡aquéllea 
proviricias hasta el valle:de Ulancho; y en todoeste-tiem= 
po munva sehizo- un: solo esclavo: 2000 acord 
Ya que toda la tierra estaba en paz, y visto: lod mt 
chós españoles que habia, 6:que todos'erari menester para 
la picificar,'y. que en 'las provincias de''aquella villa: 6 
podia haber de treintay cinco vecinos arriba: y que, sos 
braban las dos partés de los:españoles,; que no-se les po 
diañ pagar sus trabajos, que no"habian sido-potos; é . 
to quel.valte de Ulancho estaba :quinee legúss“dóride yo. 
estaba á la sazon, que véra “cosa: tan-rica, y. que-destar 
aquello poblado se-gánaba la cibdad de Trujillo; que está' 
cuarenta leguas de allí, y seiasegurab la villa de Comas 
yagua, y se podrian gratificar los servicids de los españó- 
les :que: quedaban sin repartimiento; y que no'se- podia ha- 
¿cer sin socorro de armas ó-puercos (i);:escrebí 4 los oficiñs 
les que: yo'me hallaba en:dquella parte y con “aquel apa 
rejo:de poblar á Ulaneho, que ers menester algunas arias 
y bastimentos, que enviasen luego por ellos, E qtié rós paz 
garia;,'é:ine hiciesen'saber silo hacián; porque luego mé' 
entravia: enel ville" de Ulancho, ¡y ánteg que “volwi, , 
esta cibdad,-lo-dejaria: poblado: y 'pacifico.-É no lo qúisióm 
ron -hatér; enviéselo $ 'requerir, y" respondieron 10- [que 
V. M: verá'por-los requerimientos: A-'esta/cabsa', se dejó 
mas obra que era remedio é: sosiego:detóda' esta Herra' $ 
provincias,:é que toda se'anduviera'é tratárá: por! tiérftis 
no se-pudo hatér-sin:el: sogorro;'porque en toda esta Herz 
ra no hay mi nunca so'haheliado:oro 'dn “páder de indios, 
ni ropa, ni:joyg,'ni.oosade que se: puedan 'aprovechat 168 
que la:andan:paciicandos-y demás 'destó' 10 hay una gas 
Hina ni cosd de bastimento; si'sólo Hnaiz; $: si viiétiéra la 
AS ha 
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gente sin lo que he dicho, fuera llevarle 4 la carnicería, 
y por eso se dejó. Suplico: á V. M. en esto monde:se pro- 
vea lo que más sea servido, porque no se dejen tan bue- 
Das obras. 


Acabado esto que he dicho, me vine.á la villa de Co- * 


meyagua, y la fundé de nuevo, é hice alcaldes é regido- 
res, y el repartimiento hfciéronse treinta é cinco vecinos, 
los más dellos de muy pocos indios. Y de allí me «vine á 
esta cibdad de Gracias:á Dies, para la pasar á otro asiento, 
que ya tenia visto más en comedio de los indios é más sa- 
no é vistoso y abundoso de todas las otras cosas, y á ha- 
cer sembrar á los indios y á los españoles, que habia har- 
ta necesidad dello. Lo uno y lo-otro, loado Nuestro Señor, 
' se ha hecho muy bien. 

Desta jornada que hice, se hizo mucho fruto, ansi en lo 
que he dicho como por el bien y sosiegu á los pueblos de 
las villas de S. Salvador é S. Miguel, que son de las pro- 
vincias de Guatimala, questaban rebelados y despoblados; 
y todos cuantos me vinieron.de paz, los enviaba con cartas 
á la villa de S. Miguel, y así fueron. Y envié á llamar al 
capitan questaba en la dicha villa de S. Miguel, el cual y 
un alcalde y dos regidores vinieron á verse conmigo. Y.por 
ver la destruicion que habia portodos aquéllos pueblos, to» 
dos despoblados y quemados, me concerté con eJlos por escu- 
sar tanto daño. aunque fue en perjuicio desta gobernacion; 
y el concierto lo juramos ellos é yode lo cumplir y guardar; 
Y. M, provea en esto lo que más sea servido. Y confesa= 
ron que de mi venida se habia asegurado toda aquella tier- 
ra, y que les servia toda la tierra muy á. placer de todos; 
lo que ánte- no habian hecho sino pocos y muy mal. 

Demás desto, yo llegué á vista de la mar del sur y del 

puerto de Fonseca, y desde una sierra descubrí el.camino 
y envié gente 4 vello; y desde el Puerto de Fonseca hasta 
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la; villa. de Comayagua, hay.weinse leguna de;buen:caming 
y podriase hacer ny mejor;:édesdala:villa de .Coma ya 
guo¡hastadamilda de S: Pedro, hay-veinte y tinoo/1eg Ah, 
eS desde de. villa: de S.. Pedro.al Pnerío: de .Caballas;: hay 
«siete. leguas, de manera, queide), Puerto de Fensága: al de, 
«Caballos hay. cincuenta, y des. leguas ; y -é poca qosta: pa 
podrá-khcer el gamino para recuas, y aún; el tiempo: arn 
dando para carretas. Qué no ha sido pogo, desenbrir.tan 
¿buen camino en tam áspera tigrra, é puertos tan proveshós 
sos, para la mar. del sur, así por lo que hadioho, como por 
ser.la tierra moy sana y. apacible; poriddónde-se ha; contra- 
tarPorque ¿la villa de Comayagua está. en un valle myx 
hermbso é may fratifero 6 muy.sano, ó la villa de S. Per 
4ro, aunquel asiento! que azora tigne.no es tad Saro; ¡JA 
trabajató, de mudallo á otro asiento ;/ tres jegubs,de:alli 
més hácia lo villa. de Comayaguaó hacia el vello de Nas 
eo, dónde. se:apartan los caminos, que tiene muy hermo3g 
asibnto á:muy. sano; é hecho esto, ninguna: gante que Á 
sllos-venga adolescerá. Y todo el trato de Ja mar: del.sur 
4erá, por.este; pueblo, gai por la. seguridad de la mar; como 
«por la sanidad de la tierra y brevedad: y bondad :del.cgr 
«Hino; siendo V: M... servido de. mandar se: haga .mercad:á 
esta, tierra é gobernacion de algunos negros para abrir log 
-Saminos, porque la tierra, es áspera y los indjos pocos, no 
£e podría. sufrir hacer ellos los caminos, que todos'na: se 
-degtruyesan.y 88; :perdiesen; é sin ela, aprovecharig, povola 
bondad é, riqueza, de la tierra. Y. M. lo mande:prqvegr. cor 
m0. 8ea, mús servido. . 
¡ur «Ya. dea; hegho.relacion á Y. M de “las necesidados desta 
Sierza y-108. pocos indiosique en ella hay, «y. comp:en ellg 
no hay otro provecho sino el trabajo ¿de .488-MADOS; por 
que, como he dicho, falta en ella lo que enlas otras sobra 
y hay en cantidad, y.eniesta sólo hay: gro. y platadebajo 
. 15 
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de la tierra. Y como en esta tierra no se han hecho.esola- 
vos, 1ilos hay, ningun vecino los tiene;'é todos pasan 
mucha necesidad, é tienén mucha peña de verse en tierra 
tan rica, 6 nihgun aparéjo para gozar della. V. M. mande 
enviár algun remedio, que bueno sea para'que la gente 
tenga algun provecho; porque yo no consentiré que de. 
ninguna manera se saque oro, sino fuere con esclavos, y 
estos ,como"he. dicho, no los hay. Algunos sacan oro cón 
algunos pocos que tienen, y algunas naborias (1) que de su 
voluntad lo hacen; pero si alguna se viniese á quejar, Ó 
yó supiere que andan contra su voluntad, no se consinti= 
rá; porque á la verdad esta gente es muy poca y delicada, 
y merida en estas asperezas, hay mucha necesidad de set 
muy mirados y favorescidos y animados, para que la tier- 
ra no se destruya. Y la mayor pena y trabajo que he teni 
do, ha sido en amparallos y hacellos poblar y' sembrar y 
juntar en sus pueblos; y con esto que he hecho, el dia-de 
hoy está la tierra muy sosegada y pacífica, y los"indios 
poblados y reformados en sus asientos, y toda la tierra 
tiene de comer; «que no poco se han admirado los quelo 
veén, si supieron ló pasado. Y «cuando el tesorero Diégo 
García de Celis vino, la primera cosa que dijo' fue, que no 
pensó era posible estar la tierra en el estado que la halló. 
Los vecinos algo se les ha hecho de mal, y aún están de- 
sabridos de ver los muchos trabajos que hin pasado enla 
pacificacion desta tierra, y que agora yo no favorezca tan- 
to á los indios. Y crea V. M. que si así no lo hubiera he- 
cho, que hubiera sido desta tierra lo que ha sido de la de 
Honduras y valle de Zura y Naco, que no hay hombre ni 
pueblo; y los que hay en el valle de Naco € Zura, yo los hé 
retojido é reformado, 





1)” Inálos fibres, que servían de criados, — - o 
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: Nieoláo, criado del adelantado D. Pedro Dalvaráda, 
Magó á este Puerto de Ceballos, y desu. venida escaridar 
lizá mucha la tierra; y dél. eupe y así parece por: las pros 
visiones que trajo, quel adelantado D. Pedro Dalisrado: y 
el tesorero. Diego Garcia de Celis y Francisco Cava, y olyas 
personas, que con el dicho Adelantado fueron, habian he 
cho relacion á V. M. quel adelantado Alvarado habia cons 
quistado é pacificado esta tierra, y dejádola esta cibdad 
poblada é pacífica. Y despues de venido el Tesorera, yo le 
dije ? qué como habia hecho tal relacion, pues.que no: eta 
asi?; respondíome quél no habia dicho allá tal, sino-que 
algunos indios habian venido á hablar al Adelantada, 00+ 
mio suelen hacer4 otros capitanes, y -que en el Consejo: die 
-V. M. se habia dado, por de paz la tierra, porque así se 
hizo en. el reino ¡de Granada y que así. se habia deter 
minado; quél no hebia dicho otra cosa. É por que V. M: 
sepa la verdad como fue y pasó, llegando ú un pueblo 
que dicen el Asistente, ques el primero desta-goberna- 
cion por .dónde Gil Gonzalez, gobernador que fue. des» 
tas provincias, y Francisco de las Casas:pasó, y le.pu= 
aieron este nombre de Asistente, que se llama Ocotepeque; 
salieron dos indios.al Adelantado á vér quien era, y ha= 
bláronle y fuéronse, y luego les entró dando guerra. Y 
despuza de haberle dado mucha guerra.. y. hechos muchos 
esclayos en él y en otro pueblo questá una legua dél, que 
se dice Teculucelo, de verse un señor muy destruido, vino á 
hablalle, y dijole que se fuese, que le darian támentes (1) 
y asilo hizo; y tres leguas de alli déjanle las cargas, y 
-vóánee el señor y la gente, y todo se quedó de guerra, y 
nunca más llegó á un » pueblo, que le esperascn. Y así lo 
AX 

(1) Lo a. que támenes, indios de carga, segun se ha dicho 
“en la págiia 1 


dejétodo;haribado.éh ellos:muitosescidvos y.destragen— 
del lp:sierrdihastaque Jegóvetca delvalle de Zara, que 
enviósiJusp de Ukoves 4 ppeifitadlos; y-el Julmdo:Chavéé 
hs ihaciendb du:iisrio Quél:hdstaCerquin; cómo ya-he 
dicho, y a4li quisorenticarcén el «peñiols «Porque! todos está» 
baú dei. guervaen' él) md: puldo;!yi/Ids mecinog de:Guati? 
sala y S::Salvado! le dequirieron que se fuese: piwes ques 
Ma tierra mo era de Goatimada, ni-era paña: poblar: yisgl 
Jo -hicieron..Esto esila verdad; y,en lo que-£oca á:decir que 
vinieron..indiog 4:hablálie y la-dostumibre' desta tigrfa: ds 
muyy diferente de:la ¡de'Grádada,que¡allá:cuamdo-vienea 
4 dar la:obidiencia, quedan de paz, ::y.dod cuando:han de 
dán la- guéria, primero vienen á dar la paz; para saber da 
«gente qug-viene-y"8l concierto" quq tráe ly éli:aparejóo.que 
4endrán para hacello..Y-esto.ha sido general en todas-es-, 
hrís pártes, que todos los que van:á algunasttierras nuevas, 
los reciben y salen'áhablar;.y en:viéudolos:que 'abientún 
<nJa:tierra ¡y se quieren servir: dellos y los vean descuida 
«dos, les dan la:guerra. Y en:esta tierrá' más queen otra 
niggúna, que más de diez ó:doce'capitanes que hat muer— 
%o-con su:gente.en ella; todos los han revibido de paz;:90- 
bre ella les dieron:la guefra,:y les ratatonj y'estú'es-la 
“verdad: y asi selpodrá V. Mmandar inforinar de todos 1ds 
alestas parteauiYoastidigo: quelo hicióror conmigo y: ts 
«capitanes, qué tado lo. más se sojuzgó sin- guerra; y” des- 
spuesrpróbaron-á hacer lo mismo; écon-algo dello hún $4- 
lido;-y despues todo sé ha:conjuistado y pacificado; y:agd - 
ra está. de.paz, sin pensamiento de las! ooses':pasadas. Y 
“todo: lo demás - cue dnformaroníá V.-M. no: ieferoi verdá- 

aleis relacion: AS 
El Licenciado Cristóbal de Pedraza, protetor (1), llegó 
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á-eúta tiorri, y: de mí fue lo méjoymerebido que gto puda; ys 
todo'el: favor', que bu sido menester, yvél hd qherido paras 
cumplir lo que V.-Mi-le 'niandó', sele:hu: dado:y: darás Ya. 
holgué muehoicon 3u' venida, :porque:fuerbiek,menestes: 
st'áyuda pararel buen ltratamibntordestos- indios y. aunquen 
yo he hecho:tamo er lo, cuento ba:sidoinenester:y él 
hatá"reladíon' 4: ..M: Vinb:ú:ttempo que se: halló en FAM 
cho de:lo'que'á VÍ M:-he Heohosrelácioh yy deslo demáajo, 
ha-infirmádo:;: cofno'Dá ¡harto dVs-M.; como persóna. qué, 
por Wi; M: le! faó maridado lo hicicsó.: Salido dertados_los, 
trabajos que'4 Y. M: 'he tácho reláción, -yestandozatasfiers, 
ra"eri'mucha' paz y sosiego'ági'indios -coorespañolós,:porx. 
que hasta hgora todos habia estada en dessósiego, asi paz: 
las. guerras y trabajos y nótesidades: pasadas; como.porquel, 
adelantádo Don'Pédro Dalvarado, eomd mo 'hshiavisbo;¡ nh 
pacificado la tierra enarido la.repartió, mi las:que recibieron, 
los: repartimientod lo'sabian, dejá hechc eu esta.:cibdad; 
cisnto € Miéz-rspartimientos, que fueron desta menere; das, 
ba'á uno una provineta; y repartia: tados les pueblos Je A; 
tancias: dellos 4 :otros';-y 4 :otro:daba un pueblo. por ¡tren y 
cuatro nombres'4 tres y 4' etatro personas; 6.8 ógros.daba, 
peras ty sierras" y ríos! por repartimientos y y stes asiontas, 
de' pueblos viejós despoblados. Que despues ide habello vis, 
to; y dádóvá ottro:el. repartimiento de ino, (mo :se pudiezon; 
hacer én esta cibdad anás de :treidtw é tincorvicinos;-y aa, 
para que se'puedan:sofrir, no-Uay patactreinta; y. onda de 
Cobwyagua mucho menos; :y eirla deSan:Redro. Mends. que 
en. todas: Y euesta vidad: repartió hastaiebvallede Uley; 
cho, yen la ville de SaxiPodro -misanvy Y -débtoy OA, 
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al tiémpo de repartir, como fueroh muchos en el-conquis». 
tar; porque.lo ha menester la tierrá: por ser ten trabajó- 
en, y:em:ella no hubo para cumplir con todos, y á los que- 
tenian:macho fue forsado quitedles algo para complir cón 
otros, domo ya he.dieho, habia estado desxbrida. la gente; 
y agora, 'como-habian vísto que no' se pudo más hacer, es- 
taban:todos pacíficos y sosegados, que no hebia hesho 
poco'en poner toda la tiérsa en tal estado. Y. estando en 
éste sosiego, estando tados entendiendo an-. sus haciendas” 
é granjerias é haciendo sus gasas en ente asiento: nuevo . 
donde nos hiabiamos pasado, y aderezando la partida para 
ir 6 poblár á Ulancho, que. tanto conviene: á -esta- gober= 
nacion y á todos los pueblos y vecinos della, por-haber 
coyuntura é aparejo para ello, llegó el adelantado Don' 
Pedro Dalvarado-al puerto con. trescientos españoles que 
dicé que trae para su armada, y á lo que-paresce ha mos- 
trado,'no los trajo sinó para contra mí. Luego.en llegan” * 
do, sin mostrar provision ninguna, tomó los- indios que- 
tenia encomendados, y encomenzó ¿ mandar como-Gober- 
nador; y como supe que era venido, luego escrebí al Te- 
niente y al Cabildo que le hiciesen todo buen recebimien- 
to que pudiesen , y le proveyesen de todo lo que hubiese 
en la tierra , y hiee á todos los desta cibdad que le fuesen 
á ver; y recibiólos diciéndoles quél traia esta cibdad por 
soya, y que si no:se la entregasen dentro de veinte é cua 
tro horas, que me habia de prender y enviar con unos gri- 
Hos á V. M., porque así gelo habia mandado, y que los 
inéios que yo tenia, quél los traia, y que sin-abtoridad de 
juez los pudiése tomar; y así lo'hizo, que hasta agora no 
se ha mostrado provision ninguna. Y así mismo cometido 
al Visorrey € al Obispo de Guatimala que si conviniese en- 
trar esta gobernacion en la de Guatimala, se la díesen sin 
oyrme, y amenazando á cuantos me han ayudado á paci= 
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ficar la-tierra que conmigo vinieron, yá otras muchas per= 
sonas: Y como el Protetor lo supo de los que allá venian. 
le. escribió sobrello su'parescer;.y respondióle. que, yo.la 
habia hecho malas obras en ausencia, é.que. peores me las 
habia él:de hacer en presencia. Estas cogas nome las di- 
ce-á mí, sino á V. M., pues.ye soy su criado: y vasallo y 
Gobernador, y estay en su nombre; las obras quél á mí me 
hizo son estas: que envié á Alonso de Cáceres con. mi po=, 
der é con las provisiones de V. M., para que en Guatimala 
hiciese alguna gente, y apregonáronse, mis. provisiones; 
y como vió el Adelantado que se allegaba gente, mandó. 
de desbaratallo, y dió cargo á Alonso de Cáceres de áu 
armada. Así mismo por. intercesion de Jorge Dalvarado, 
su hermano ,.con parescer del Obispo de Santo. Domingo, 
que era Presidente 4 la sazon de la Nueva España, á quien 
doy por testiga, le escribí con el partidod “0 - 
nunca me respondió á ello; y despues de. 
mi carta, escribióme una carta pidiéndome 
que yo tenia en Tabasco, £ no.respondió á 
escrito. Y desque llegó el tesorero Diego G 
Guatimala, y le informó de las cosas de la 
me acebtando el partido. Y cuando llegó la” carta, habia re- 
cebido dos cartas de ví M., ma 
tenía empeñado y vendido lo q 
jornada, é me estaba aderezant 
Viserrey, que tambien habia e 
mismo habia hecho á V. M., € 
dejar de venir, y luego el Vie 

"lugar é yo lo mismo, é Jorje D 

- sazon llegó la residencia y una 
que me: mandase que viniese, : 





. (1) s.decir, ofpocióndolg la goborrpin,do Qhiapo: 


se boina 





y 6st 16-hizo; y una cárfa" trás mié intendiba que" 
Hidg6 16 hiciese; pófque eáf'túmplia 484 serPicio? E habgo- 
tornó ex "Vigotrey” yb d estro biHe lo misión Adélámtas! 
ué yo estaba ya aderezado 6:16 paritin; 'e "sabiendo! 
edtoPrino 4'Ta tierra, domo he diého; 8'sít conquistarla 9! 
pagifiéalla hi vella, repartió la tiéy deje dt 0 hna 
dló que'1me diésé un jarro de agua. gado Te Fabes 
ñá, llegó un navió'qué venia de la 'Vera-Cruz'é le dijeron: 
doirio mi miuger 6 hijos 6 casa quedabá en" la: VeralCrús 
embarcándose, 8' yo vehiá por tierra; y sabiendo esto ylo 
mucho que yo hábia gastado para esta jornada, suplicó? 
4'V. M. le hiciése merced destá' góbernation. Ves: V.'M.' 
si estas ¿i hán sido buenas obras; diciendo que viene ta y" 
enojado porque tomé. sus indios. Lo que yo hice file for= 
zoso, y no se sufrió útra cosa , que' dúr ton no* 
+ mitad dellos y repartir Tos otrós, no pude hacer aquí 
de los, dichos treinta “$ cihco vecinos "y 'tepartimientos, 
cuanto mas dejándole á 8l los suyós; y tomando yo “otros 
tantos, Cuánto riás, que sí'nd fué Zozáriba, que tiene diez 
é siete casas, todo lo'otró'no lo vió ni lo conquistó, nia” 
pitan suyo. Naco de paz estaba P'añn tan destrnilo y" 
acabado, que cuando llegué, de diez mill hombres que 
habia en él, halle cuarenta é:cincó, y lós demás ' de agoz' 
ra hay en él, yo los he recojido de tres y Guatro y Einco y' 
seis años que estaban despoblados y cunrentá”é cincuenta 
leguas de allí; de manera, que lo qué se hizo ha sido for? 
z080, 6 la tierra se habia de despoblar. ! 
A lo que informó de la cíbdad de Gracias á Dios; qué 
dico qué tras para! Ghatimala, €l no pacificó "ni ¿onguistó! 
4 della, ni capitan suyo. En esfa gobernacion no"hay" 
ótra'¿ósh sino” ésta eibdad , porque: én' élla” Be metió" 19d 
lo que servia á Zula, y todo le que se ha conquistado E 
pacificado por'mí é pór mis capitanes-é' gente que-á ella 
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tras on rada Asretontb y yde llos sun ebrios inc hos 

la puerral¡"6-toitos 106 Asuidecomperadda'(6' pordiiós?” 

Veá Vi M/ si To" quéstos:tpistos: há rsdado és padeció 61 
yo cdd'etos; lesPbian/qué los!qiro fasróh 4 holjear yideso1 
cárisar!4 Guatieli y Ban Salvador sus caigas ¿ quelo 
neifiday Higos topartimientos; y losique fadrotrá Castisi: 
14 y RjáiorO todo li tierras desguerra.; ue gocénivdo: 
qúe los que '¡04 :hah estadouy estamos tresa tos há- pa: 
ficando y trabajando, y éhtrevellos muchós mmruértos y: h 
ridosj' y "enfpinetos: cn 'tántos 'sradajós:d:detvebatras; há 














do, porque ' todo 
ninguna, Y ló qu 
jos, 







viniese Sants tener; pot cnt “cósa: de él cal 

q ése én ei arbido, putquier ifiéh em! 
mibd ho sitio vENAAS todo” “el! sisintpo queénta Copei 
de V.ÍM. estuve y destas partos fué: O eii sarta dose, ib; 
pues sé provéy too taw en” 'bortrário de tope: yoias 














ee Telación)' “ey la odrta! primera 3 sojtñda 
déstrictón quie se hizo en'esta Mettal y 168 in ChOy ds 
vés que aella'eacárooy"y n6 tomo cómo desptiés" ho ise! 
porque 185 pueblos por dshdulpidó y Estitoas coins, j 
que pei hot algnób abHós) va MaRteha los que 188 vierofi! 
y Boi pasan pornamos.: Tales tental ventrociónias Casio; 
que todos dicen que las contaron cuandy'€]* delle 
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pasó y Juan de Chaves; y cuando. vino 4 ellg, halló frein- 
ta 6 cinco hombres, y con habellos reformado cuanto he. 
podido, mo se han llegado sino. cuarenta casas. Y Carca- 
mo quinientas; y tieng veinte. Araxagua doscientas 6. 
cinquenta; é tiene cuarenta. Yopoa doscientas setentas ; é 

: tiene treinta. Lepaera. cuatrocientas; $ tiene agora setenta 
ú ochenta, Y estos, que se han. recojido todo cuanto ha 
sido posible, y :tedos los más pueblos comsrcanos á esta 
cibdad quedaron desta manera, digo por los que pasó el 
Adelantado é.Juan de Chaves. Y. esto.es al pié de la le= 
tra, y.no hay otra cosa; y gan cuantos yo he.conquistado 
€ pacificado, no se hallará un pueblo destruido, sino todos 
los destruído, reformados. 

Manda. V. M. que se dén los ropartimientos al adelan- 
tado D. Pedro é 4 quién él los encomendó, con todo lo que 
han rentado, á.los que nunca lo'han visto; y los tales que 
lo han conquistado, y no tienen.una camisa: que vestir y, 
han trabajado por los poblar y reformar y hacellos -semw: 
brar, y están todos adebdados, Y aún que dén cuenta del 
maiz, que les han dado para comer; quemás ha.sido lo que 
ellos han comprado para les dar que sembrasen', por amor 
de Dios. V.M. lo mande remediar como sea más servido. 

El Adelantado ge quejó allá, que le habia tomado sus 
haciendas; dícenme que viene remitido. Huélgome dello, 
porque. se sopa la verdad. 

Yo he favorecido acá á sus debdos é amigos é .criados, 
é les dí á todos mucho más de lo quél.Jes habia dado, 
porque como él no lo habia visto ni sabia qué era. lo .que 
les dió , habíalos dejado muy pobres, pensando que les 
daba mucho ; y siempre.les he dado cargos de justicia y 
los.he'honrado en todo cuanto he podido, y así he.hecho 
á.sus haciendas y esclavos en el tiempo que en esta 80 
bernapion Jos:tuvo. , ] 
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AV. M. kan hooho relacion questa: gobérnacion ne ée:. 
puede sustentar aio Guatimala; no informaron bien, per=' 
que en tiempo: de- necesidad, que de Guatimala se podia: 
tener, yo:envié á pedir socorro á la; cibdad de. Guatimala', 
y á la villa de San Salvador, y al Gobernador y:al- Qbig=: 
po; y jamás me quisieron “sogerrer:, aunque les envié 
muóhos mensajeros, hacióndoles.saber la. estrema necesi. * 
dad que tenia, y en cuanto aprieto estaba, Y no les envié . 
á pedir otra cosa, sino doscientos amigos, en ol tiempo : 
questaba cercad8 el peñol y toda la tierra alzada; y jerás : 
me socorrieron de ninguna cosa, hasta que se alzó.la villa: 
de San Miguel, ques de-su gobernagion, y paresció har 
ber muerto cincuenta ó- sesenta españoles por los cami-.- 
nos, y tenian: cerdados .á- los españoles en la ville. Y'4; 
esta cabsa el Gobernador y el Obispo fueron allá con la: 
más gente é amigos que pudieron; y despues de pacificar 
dos, el Gobernador, ques el Licenciado Maldonado, rogó al 
Obispo que enviase cien amigos á la villa de Comayagua, 
pues estaba tan cerca, y así lo acordaron. É mandaron á.. 
un capitan, que. despues que acabase de pacificar la tierra, 
se juntase con el capitan Alonso de Cáceres, que esteba 
por mí en la villa de Comayagua, y les. diese; los cien ami- 
gos; éido el Gobernador, envió 4 mendar. el Obispo á 
Francisco del:Barco, ques el que los tenia á cargo, que 
"so pena de descomunion, queno los metiese..en.estos tér: 
minos ; y el dicho Francisco del Bargo, harmp.ge lo hóbia 
mandado «el Gobernador é se juntó-eop' Alonso de. Cáce- . 
res., mo osó hacer pra cosa dino dallos. Y: esto. fue. agora - 
al eabo de la pacificación, cuando. yo ibg..al scorro;-y 
cómo. llegué con tantos amigos y tan buenos ,; el capitan 
Alonbe-de Cáceres me informó. derlos.daños que hacian en 
la tierre, y ouan perjudiciales eyam, los aqhies; y. que 
pues ya habia amigos en la tierra 6; tam:buenes , qué log 
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dobiarewviar, E net- 16 hiéa, ¡Soon! 'cierta gente dé caballo 
losegvit:4ila: villa: de San Miguel; coh deterainación!.der 
noi tnetor:iidlo de "Guatintula ednceátas provincins; pues ya: 
dellos Mo'háy" hecesidad;!n£ at delos de la “tierray por:es<! 
tar: eb todo. pnettio y sosegado: iMireddos 

Ñ "Y certifióo' 40 W M:, que“si éstaigohernaciowrse; junta] 
coú la: de Bartimalajque 110" hky:indios.en- ella: para/dos: 
años; porqué hhstá agora los: de Huatimala: han tenido (laf, 
ley: tári larga; q:1e nitguna resisténcia:han tenido: en:lo:de.: 
los thdios; “por'sér l4-tierra thn' gráesa y'téh buena gente,:: 
hésé/ 'sufrido, y ellos estádl con esta 'costunibreyiyiesta tier- 
ra es en 'st'trábajostt, :y:loy indios pocos:'y delicados, y si: 
usasen' cor ¿los lo que éon'los'de: Gustimala, «ya digo no: 
habfia indios para dos áños. Y aún los desta gobernación; 
delos ti tiempos pasados rió efa mejor: dostumbie,é por: qui+: . 
tarla ná y escusar la otra;'no está la gente bien conmi+: 
oj y eértifico 4'WiM. que:silaquí 'entráre. otro; qhe.no! 
tubiera eb:cuidádo que yó en-aviparar los indios, «quewni sb? 
poblára ii Megára”al estado que “está; y que sino ham; 
quiétt liagia:to mistho; que elio será lo que'he-dicho. ¡YM 
provea" ello 16'qué más fuere servido, porque- mi . 
góberntcion" tiene 'necesidad: de ¿Guatimala', ni: Guntimala; 
della; porque el puerto tan Hbre ha destar para allá comio: 
para acá,:púes talíto comple á todos la> ottfatacien. ae 
Y esta-es la verdad:” + - 

«En el Puerto de Caballos ' Arabáje de hacer: “algunos vé 
cinós 'pot:amor de la responsion de los navíos, que por. es-: 
tst lá villa tan déjos-no se pudiera safrirz ni havío:osára; 
vénir:a] puerto; y hízose de aigunos pueblos, los más' cer 
canos, Bunque -fuerón pocos; y tambien para qué'faese> 
ptincipio para que se-comenzaso alli ¿-poblar; mercadorés. 
é"otras personas, cómo ereó Se] ará; par el ceros trato: toque 
ha: de haber:en: este puertos! sio to: 
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vns le*tiener tó oójito-Áfigo. bee dajerivas Aqui" adélan Y 
t8'incého.“He-proVado 8 pótter: viñas, y Hino probado exa 
blen3: qué. se dani bojido un fino; y agora. están las "parti 
.. Menas:de tivas; lás más hermosas: que se Hiún vistó és estas 
partes 00 : r 
¿£"HoHegoubierto minas de plata in la villa de Co 
gua) 416 queha” 'parescido "muy ticas; tres tiños de Valle4z 
taldo la>billl; ven: radio de mucha 1684 ':aggia en intibtia - 
cantidads y las:óxinas tienen infínito metal, y Bay tawtás; 
uesobrab para:toda la Nueva España. Háse" hecllo'e) ex 
Bayo y de poca: dose, y «snhió: muy” rico; hasta lque'38higa 
del grueso, que agora'nó hay: aparejo hasta: que se treigh 
queserá presto; ko envió a: muestra 'á V .*M:'Y éste es 96 
eri de:tódo lo-de la tiere j 
' Ya he-keóhor relación á V.. M.:elcoritierto: que hábo 
entre:la ville de Comayagua 6.14 villa 'de: San Miguel; “y 
agora lie 'swbido-que con-la- venida: del adélaitado  B.:Pea 
dro de Atvarado, ho quieren estar por el ¿ontiertd, 'dungaé 
es 'en'perjuicib ' de «la: villa 'de: Comayagua: El “cont 
«cierto fue:jurado:por el'Oapitán' y un: alcalde y ".dós'ite- 
¡gidores que dello vinieron; súplicó'4: V. Mi -matide que 
se..cumpla, -porque de'atra manera, 'poff estár ¡tai “cer 
icá lquna de dá otra, todo se -destruiriá, cómo yó 16. hulié 
enándo por allí fut, que Heparó 4"ochb leguas de la vida 
«de S;!Miguel; y. todos:los pueblós hállé despoblados: 'y:dob 
hice poblar, y'se los-enviaba'allá con cartás pútá que 1és 
serviesen. Y comtúbanine crueldátes' que cor éltós To: dad 
“eñon; que pónido temor; “queno /ibah d log puebla sito'4 
roballes lo que tenis 'sembrado y cojido; 64 tinta Tos ina 
34408. 6linidins que Patian, y sóbre estd-mtibiérueldadés que 
»con'elob¡iación.: V./M: plovés éncesto Jo que Bed 68 
servido. ES 


¡Esta:poberaagión, como yarhite:relacion:$:V; M,, tion 





edo. 
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ne por suya aquella villa de S.:M,guel, porque, el primer 
pueblo que poblá en ella el primer Gobernador, que fue 
Gil Gonzalez de Avila, fue. aquel de $. Miguel; y cuando 
D. Cristóbal salió. de Guatimale y vino á esta gohernacion, 
que no fue poco el daño que en ella hizo, se juntó con Ce» 
receda, y.se matjó debajo de su jurigdiecion, y así lo. juró 
en una ara; y de aquí fué con sesenta hombres, los cua- 
renta desta.gobernacion, á poblar la dicha. villa de,S. Mi- 
guel. Y todo esto que he dicho está por escripturas en ¡po- 
der del Contador, porque fue ante escribano.y testigos el 
concierto, Muy. gran bien sería .para esta. gobernacion, y. 
aún para la villa de S. Miguel,. y así ma lo rogaron los 
mismos vecinos, y que informage á V. M dello, Y las cau- 
sas que para ello me dieron fueron estas: la. primera éstar 
tan léjos de Guatimala y tan serca desta: cibdad y de la 
* villa.de Comayagha, para ser socorridos en sus necesida- 
des; la segunda por escusar las diferencias que ha de har 
ber á la contina y la destruccion de los indios; la tercera 
estar norte gur el puerto de Fonseca del Puerto de Car 
ballos, y no haber más de cinouenta é dos leguas de puer- 
to á puerto, por dónde ha de ser toda la contratacion; la 
cuarta quellos no tienen oro ni plata en todos sus térmi- 
-nos, y que siendo todo uno, los unos tendríah compañía 
con, los otros, é todos gozarian del oro y plata que acá hu- 
biese; lo quinto que. V, M. 'no tiene ningunas rentas en 
aquella yilla, ni jamás las, tendrá, y si-fuese todo uno, 
£gllos tienen muchos esclavos é muchos indios ¿ muy-cerca 
de las minas de acá, éfodos sacarian oro. V. M. provea en' 
£llo, sobre todo, lo que ses. más servido, : 
En : .: dias del mea de de quinientos é 
treinta. 6 ..... (1) años, fue V. M, servido de mandar se me 





.(1).. Lor tuismod: iruoos lia: eb:oolginal: 4Xobs de Mohos:) 


DEL. AROHIVO DE INDIAS. ses 


enviase una provision, en que:me Hacia merced josde'el 
rio de Copileo-Caqualco, que es'al poniénte'de Yacatad; 
hasta el rio de Ulúa, que:es'á el levante, en:los' duales" 
términos entran las provincias de Grijalva, á donde yo 
vine y lo pacifiqué y conquisté 4 mi costa, estuve en ella 
tres años, y metí en ella doscientos hombres, y'la pacifiW 
qué y-conmquisté toda. Demás de los grandes trabajos y 
peligrós que pasé en ella, gastó mucha suma de dineros, 
y las más deudas que debo son destas provincias, Y: el rió 
de Ulúa es este que está cuatro leguas de-la- villa de Sari 
Pedro, hácia el levante, y en:los dichos límites-entra está 
ciudad y la: villa de San Pedro. Hago' relacion dello'á 
V. M:, para que lo-sepa, é proyea en ello lo-que séa más 
servido. Y por estos dichos límites, fue V. M. servido de 
mandar se me hiciese merced de ciento é cincuenta mill 
maravedises de costa; y los oficiales: de V. M: -hánme pa= 
gado lo de hasta aquí, y dicen que: hay necesidad -de vez 
nir nuevo mandado, para: que de-aquí adelante se me pa 
gue. Suplico á V. M. lo mande proveer como sea: inás 
«servido. 

Ya he hecho relacion 4 Y. M. de todo lo subcedido en 
esta tierra, y de como estaba, y-el sosiego que españoles é 
indios en ella tenian, y cuanto trabajo habia pasado en 
traella á este estado; y lo quel Adelantado dice qué trae: 
Y para sabello de cierto, yo invié allá á Juan de Montejo, 
mi hermano, para que supiese del la verdad; é hoy dia dé 
la fecha recibí una carta suya, y en ella dice que delante 
de todos le dijo todo lo que en esta 4'V. M. he hecho rela= 
cion. Yo no sé en ninguna manera cómo se ha'de hacer 
esto, porque sise ha de dar á él los pueblos que trae, y 
complir el repartimiento, todo se ha de deshacer, y todas 
las 'villas y la villa de Comayagua del todo; porqué en esta 
Ciudad y, en San Pedro repartió hasta el valle de Ulnatho; 
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Y. temojá ¡desin queno! sá que romediose $09 8% 219 ur 
Bligasoó (Vo1Ms do anende..cemediar son. 'brevélad) «pues 
quéldejóda tierractoda de guerras: y norvió niegue 008% 
de, las, que repartió; pi ospitan Angajteno,: desir. que. no 
s41qué remedio sha, detener, aipaque no, me;pest de dps 
trabajes,que he, «pasado an pacificalla y conquistalla,. y de 
los muchas queran-.eUa bam mursto, q de er, log-que haa 
quedado tan perdidos: dy adebdados éami 20m, ¿elipo,.sino.de 
ver esta pertlicion,tangrenda,. que, na; puede.po4,. sino que 
fado ag pierda SI,V, ,M... fuese, servido que así sp hipieso, 
Y...Ms,layproven:;con brevedad como más: sea, servido. No 
quisiera escrebir esta hnsta- Ter; en, qué; paraba, (y.no pude 
manos, hager,, par: quél,despagha los, navios ántes que mada 

se haga»; ni yo pueda haner:relegion á..M. Mo, 








mo-sé,si podrá, ir, cora 110, $4 $9pAy: PATJURICOm0, y, por le 
.Ba.vo mer ,á todos. ¡sus debdos, $ 
PI, ¿09 29! CARPIO 


hager, huenajobrg ,, dí. 
Agos y, eriadon, 
en. el, puesto. $00; haber digho. e8 
£iengia. . 

Ya he hecho relacion A Y M. lo caucho que > eosid a e£n 
Nonir esteyjornada; agí.:porrtierra , Gamo. mi majer por la 
mar, cómo para ello empeñé; mia haciendas, esclavos y 
minas. y gasas. t:imdios,-y vemdi-mis estanpias: y ganados, 
demás, de.. otros dineros: que. me. prestaron, é yo tenia, 1 
tado lohe gastado, en:traer,.la. gente. que traje por tierra, 
tresgientas 6. cinpuenta leguas de. camino, dándales 
m9, Dallpgtas, esqopetas y espadas, y. olgunos cabal 
aguja para . comprar ¡0Í898; Ñ llegado á; Guatimala, + me 
presteron,mill. é, quinientos. castellanos; e Lohergados é 
ptrap,pereonass.para Jlegar, hastaraquí. $ mui mujer pora 
JAN.C90 gu soda; la más gante quese. prdo Mleras, 
$9: den yigjes. que hizo, amo, dando play, Vera Pruz Al Has 
hero, de alli: Budo de, hracar ajso Agtemento pora hue 
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- aquí; que»vjno empeñada en: Hudla Wantidad; demás de: 
atdanvorrida de foanbeses-dos niótes! por 16s montes lea: do 
Hapapa cob todaisn Haviende y oasis ¡$ bastimentos; Lone: 
de.se le perdió' múcita: parte (dé lo qe Jerabal Yrliegala! 
ásytal tierra !y'4¡ esba:ciadad; :estalndo: sebes el peñor de 
Celquin, fue Dios-servido.de qirsintrsértella ¡cas bla mié 
día noti, £ mi mujed's Iijos y dash 'dilierón ed camisa, y 
por:sacailos: yold todos:de la tnanera que he -divto, quedó 
atajado:del'fubgo; y. pormns: pisredisalté por da Hámia del 
úlego. Fue tam recioytanisúpito; que 110 se estapó onbñz 
Ho):gáto.ni pérro; mi'coga: que: dentro detavidro;" Bit -90u 
des :como:he“dieho, en camis; y eún se quembron demtrdl 
ajganps aiños =que mo. pudieron salir; y “adí'nos-estatrió8l! 
Centifieo 4, V::s8L. qué valía lo que 06 '1né queñró may de 
diéz wnill castellanos. Vea: V.M., dobrelos micthos gastos; 
que: he dieho,:. renirme: táte: ayuda,. qué: ¡tal puedo tar, 
Yo doy inuchas gracias:á Nuestro Señor 'por ello, porque 
fodo-ha,sido emanservicio y ón el:de V.:M., y Jo-suplibo 
sebiservido de mandar acordarse: de mí, :adí de los:sorvi= 
cios:pasados'dé la Nueva España, pags que;po .fat:d des+ 
oubrilla primero quél Marqués, y bl: primerd-queentoó.en 

“ la tierra, y despues con él á.la ipoblar;: y ebiprimero:- que 
destubrióvel.omino-parai España, :y'el que!'primero ¿hizo 
relacionó: V; M., despues volví á llevariedi setvicio que 
la hierrá le hizo;. y lo mucho' que -e:trabajado:en Yucatan 
y:en- las, provincias. de Grijalva, Y demás desto, Cuaudo 
pisó. Pedrarias, :me invió 4.mí y 4 Francisco Vazquez de 
Valdés $: haopr. doseivatos: hoinbres: 4 Santo: Domingo,:y 
asi.lo-hecimos, nosotros; yolegados á da. Tierra Fiemo; fos 
con le: dioba ¡gentecal:Cqnúy; yo-faí el: que: lo: dejtabrís 
Demásudelos servicios, que:he hechoen éstastioria, que:nó 
:hán sido. pocos. anque no '"hobierá fovko otto” 'servidio * 
ino.babor dicho-siempra la. verdad, y naucó em el Ooeejb 
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de. V.. .M. se halló an sab otra. coma, pousé yo: que. peregr 
ciera tanto.qomo el que más ha, sesvido, en «éstas partes. Y. 
pare:tode la-qua-ha dicho. .demás.de lo que: yo :fenia, que 
lo;ha vandido y empeñado, debo: veinte é:ciuda: mil car 
tellanos,:elg-tanez donde pueda hahendequé-los pueda: pas 
gar, porgua en a, Nueva, Espeña,. como-siempre, he: ada» 
de serviendo. an otras partes -6: Y. Mi, sam ¡toda le Nueva 
España hay. chica ni gramáe que.menps iúdiostenga. ur 
Plito á Y.. M. sen servido, en, remuneracion de: lbs; miehos. 
servicios que he hecho 6. Y. M..qn,estas. partes: y dedo * 
mucho que debo, de mandarmp hacer: merced eñ:. las Nueva 
España de los-indios que tenia.un- Cristólisl Flores, ya di- - 
funto, que.son. Chilapa; é Taneyhies, eon los pacos -que yo 
tengo, para que iguale con alguno de los: conquistadores, 
y tengs alguna posibilidad para. pagar lo que debo,:y dem 
jor de comer 4 ai mujer. 6 .wis hijos... Y- aunque: esto -q3 
poca y. lo tenia un hombre que decian eran oficial, yo: re 
cibicó muy.señtelada merced, pues: que tengo-que morir en 
sarvicio, de V:. M.; provea. en éllo: como. ses más. servido, 
pmes hasta agora yo.no he gozádo de cosa. de la. Nueva Es- 
peña, sino todo lo que della. se- ha habido, se ha, gastado 
en.loa-servicios que he. dicho. IS 
Ya 4.V. M. he informado de los gestos que yo:he- hos 
ehp en esta tierra, así en proveer de armas y cosas necesa 
nias á.la gente, fomo. en dar de comer é proveer á los que 
no;lo.tienen; y como: tado se ha de comprar, porgue¡en la 
tierra hasta agora no.ha habido ninguna .cosw de basti- 
mento, sino todo.se ha traido de fuera cormprado, ni aún 
gallinas. en la tierra no.las hay: comb.én. otras partes;.y 
ha. valido siempre seis, ppa08 Un. puerco, y un peso. una ga» 
Vina, y diez castellanos, una srrobg de vino, y -asívtodas.las 
* sátitas 10983. Y «qomo las vecinos ham estada: pobres, . y o:deb 
«he.proveido de.cuente han: habido menester de: casa. de 
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botioxt! y. de; medicinas, ¡é-pana. los: dolieriteb vipo:ó:cbsas de 
dietas: y puiodas iglesias todas he. dado; loíque:ham:habido 
menester. Y.gertifipo:á V, Mi que de.súlo papelosa ha: gags 
tado.el salario; aúná los esoribanos helado papel todo.el 
tivmpó que he estado.en la pierea. Puds.veg V. M.; parate 
grandes: gastos) jue:puedo yo.hacercón.doscientosó:cime 
ctíenfa mill, maravedises;. Suplito ú Vs. M.-s6s servida:de 
mandar se me haga merced de dos mill ducados;.:como se 
diven Guasimala;, pues .ue-la-tiesra:es! ds: iestévil é mas 
trabajosa;é:sip «mingond provecho; en-edla, por no: haber 
osa entre los indios: ri ropa mi-cosaude que puedan; haber 
profresho, los,que:in. andan. pacificamgo, como. jo: ha habido 
en.todas las otras píaites;.sito que: tode: se ha: de comprar 
dinero; y qué seome pague este salario. desde: el dia.de 
le. feoha:de Jg provision que: V: Mv.mé mandó inviar, pues 
luego: comencé,á :adrezar en México la pastida,:y: 4 dar: de 
nOmEr P. plovetrá ála genteque commigo habia:de-venio, y 
despues, pos-el camino diasta que Hegué á esta tidnea;oporr 
que hasta agora.loa oficiales io me: han dado-sino:desdel 
dia.que fuí repibido, y aún antes.habia;andádo. por la :ties- 
Tñy:que, img recibicsen.. .V: M.. «aen. sórvido de mandenme 
hacer-está-merged, porque yosestoy. tan-empeñado, demás 
de lo que ántes estaba,:que no; pueda, aufeio; ó £omo: V,M. 
Supra más.servido. , Y Lai c0 e 
Aquí se han presentado. dos; provisiones a 
una, que,se. hiciese la fundicion -enda villa de 5. Pedro, y 
Ja.osra, que esta. gobernacion fuese sujeta. 4 dg:Abdianaia 
de. Santa Domingo, Le una, y. la otra-don:en gral posjui- 
cio desta gobernacion; la de la fundicion, porque en. gata: 
siudad ea toda lla. fuerza y cabecora do toda, la:tierra, y 
dónde ha de.residir.el Gobermador:y Obispo: y. osiciales; y 
jestá.enscomediede/tada. Ja:tiárra;: y tiene amáa ¡posibilidad 
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tá, y. al tiempo de:la furdicion; se irian:tódos: 48 -. Pedro, 
quedaría: esta:gibdad ex grhn: peligro, y-los vecinos gasta” 
sian: múcho:enula villa. de:S, Pédro, loque aquí no: harán, 
pon habér más baátinientos que en ótra: parte:-Aqui:se his 
za le fendidion' pasada: y .esta:qué ¡agora! as hizo, V,: Mo 
señ:sórmido:de-mandar:se.haga eú:estavcibdad, porque. asi * 
conviene ú sa-sebvició y el: jon de lá. tierra;: como :V.:M. 
Fuene más servido. 001 io toi sr 
En lo:de la Abdiencia, :sabrá V..M. que de aquí A Mé- 
xico.yan: en dos:ineses por-tiepra, bada ino quejquiere:ir 4 
pedir justicia; y:á Santo Dómiago demas'de no se'hallar 
navío. para poder ir, por: no.«haber ¡tracto «della, tárdase 
cuatro é cinco mesés en- ir, demás del; mucho -peligro. Y 
«pará. haber de ser:allí las: apelaciones; más brave seria para 
«el Consejos Real de: V.. Mi:é más sin -cósta;; porque mavios 
nunca faltarian, y el viaje de aquí 4-España:es ordinarió> 
“mente cincuenta ó sesenta dias, donde podrian per mejor 
-remediados y más breve. -V. M..lo mande proveer como 
zsóz más'servido; porque todo .ló :que- digo es así;: $ silos 
-vficiale» esoribiesen otra-tosa, no es. porque :cample al 
«servicio de Y, M;, mi al bien de la/tierra, sino porquel Con- 
-tador y el Tesorero dicen que no quieren estar sinoenZal 
Já, entendiendo'en sus minas y: haciendas; y aunque no 
son obligadus destar donde yo estoy, y así-lo-hacen que 
Aes.rogué y. mandé quese hallasen conmigo-4 estas cosas 
del Adelantado. y hacer relacion de.todo á V. M. junta 
'mente porque se.escribiesé verdad; y no lohan quérido 
hacer, V. M. mande "proveer". en todd como seá' niás ser 
“vid , . . 
¿ Asimismo el Contador hizo relacion á á Y. M: que > hebia 
poblado el valle, de'Zuris.yy:.envello habia gástado' cúatro 
«mill castellanos;:y: por. ello le mandó Vi Mi dar la: mitad 
el balario.da Goberhador;-yclo uno nilo «otra. tio" parco 
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así; porquél nunca gaxtó isds en la veñida, y'á Sula it 
es la pobló; ni hízo alcaldes ni 'relidores, “hasta q 
sórérose partió'á pedir socórro::4 Guatitnala; y 
cinco méses ántes que volviese, 'á tubgd de toda Ta Benta; 
hito:slcáldés y regidores, que hasta entonces nútñca' 108 
habis:hecho, 'ni todo-el tiempo, que éstuvo en Zula ni Nás 
eo, salió dos leguaó:del asiento 'dondestába: Y tódó' aquél 
valle, que habia veinte é siete ó. veinte'8 oehió pueblos, Hb" 
dejarón uno, :que todo lo destruyeron con sus'vacáis € yei 
guas, y cón las. muchas piezas que trajeron de“Guatimuta' 
al tiempió que viniéron, que tódos' los más iptieblós' tespo= 
blater y:los itrájeron en cadenas atados, y “ed piiéblo 'nó 
_dejárón-uha sóla:4nima; de manera que despoblarón iiqúiez 
Ho.que era-lo' mejor que hubía en tóda'esta “gobéPhación: 
para venir di destruir estos valles, que era lo mejur"dedtás 
proviticias Y. todas estas cosas hizo el contador AnAréz de 
Cereceda, ¡por consejo:dé un clérigo, que se dice Juan Avéz 
la, y de-un:Juan Ruano, que“estos gon los que dan dei 
truido toda la tierta: Hago relación: dello"£"V. 
provea en éllo lo que más sea servido. : 
“FA :teñorero Diego Garcia de Celis, entré lis relaciones 
que hízo 4. V.'M:.paresce que hizo'relación q6e habia Sas: 
talo:ochóciemtos tasteManés én ir-4:Guatimala; en cabád 
Nós y gástos y ¡en labnir nl:cámino Las bestias'él-las Méú 
vabo allá para vender 5:como hizo, has demás 'que le qíiez 
daron ,:y el-esiaino:; iincuenter castóllands: se” dió ú wd 
que-fué com él y lo abrió; el gasto; dún quélquisiera?gan 
tar- per el-eahino,no:bubd enqué; y'allá eh" posada 181 
tesorero de V. M. posó, donde no gastó blariéa. Digo éstd 
por las relacionés:que allé hacen: V/M. “provón e eto lo 
que fuere servido. iS ] 
-Ast-miemo:hizo relacion. á Y: M. que tenia un ipueblo 
que se:dico Macivadow; y:dello;¡moktró! céduls de Uerbcéda; 
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x por comeplir o que. Mamendó: osado: entre ná; POR 
Ja proyision.que de-Y/M,-trajos Hiasto tamto; que Vo: Mb: 59 

prole, gerdad ,y, pmores en. ple; do. que acu senvidoo Y: de 
verdad es esta: que Goraceda.;Je- dió aquella -códulao es" 
tando. el, pueblo. de. guerra ;.:y. despuih: te -habeldo' dados 
quisólo la. mitad y. «dióla 4 otros :des:;! y: esto: enc tiemipd 
que estaha.en costumbre de: quitar-indios y darlos +é los 
que los Gobernadoras .]ps, paresgia”, porque aquella: sabon 
no habja. venido la provision+que despues: vino mandando 


que. po. se; ramoviesen. Y estando este pueblo de: guerra, . 


vinieron. veinte, indios 4 Cereceda á hablale,'y él mandé 
al tesorero que tomase-pesesion dela mitad:de los indios 
que le tenia dados, y, el -tesorerd. mo quisoí; -y--Josindios 
nunca más vinieron, “Y :esto está: nte «escribano, porque 
bnborentre. ellos grandes requirimientos. Cuando yo vine, 
hallé el dicho pueblo.de. guerra, -y envié y uh capitan á 
lo pacificar. Saplicoá V.M: quersidndownsí como jo digo; 
manda se me vuelva ; porque-es-la verdád;: y' no por quél 
tuviese más derecha de :lo que he dicho ;' ai de *- hubiese 
servido dél. 

- - Muy sospeoheso estoy: que v: M. «no ha recibida” mis 
cartas, porque des questoy en-esta gobernácioh, no he re= 
cabido carta ni respuesta de V. M.; ni agora las traen] 
porque Juan de-Montejo, mi hermano, las ha pedido, y di- 
cen que no tesen cartas , y aún :cartas mesivas “de otras 
personas no se-han dado en esta tierra. Sospéchase que 

- 68 por; mandado del: Adelantado , porque há que llegó'al 
puerto cuarenta é cinco djas. La causa no la sé, Pero: es 
bien que V..-M..Jo sepa. -..- 

o! De todo lo que V./M.'he hecho: relacion, óstán hethes 
probanzas; y porque estos navíos no se varian;> invio' aquí 
4: V., M..Jo quese pudo sacar, «qire:és: las fundacion desta 
cibdad, porido verá V.: M.:qué-fue fundudar Bor" ebta gor 
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bermadion ; y quél ehpitan: Jan de Chavos habia désmho: 
perado la : tierra” y la prente quel Adelantado. trajo, úntes 
quel diého. Adétantádo «saliese de la tierra ; '$ lds que :eix: 
su'bueca vinieron;que:eran todos de lus que estabám emos 
ta bierral áaftes: qhél virliese; sino erea” cuatro -parlenter:: y 
criados»sayas, no lo Hillexon; y etlos, sin poder ninguno; 
poblezorí dn>nombre:de:V: M.. Y vá:dnY próbinza qué - esa 
taba: sacáda sobre 'una-cédula que fue presthtada; de. er 
Jusn- Garciar:der- Lemos ,' qt pedlid- ui pueblo; pór da 
V¿-M; véré como toda: la- tierra estabh ¡de guerta:bumnito 
Jo vine; y-queno de informaton' de: lo ¡que había pasmdo; 
nidel»estado ex que dejafon la tierta ; y verá V: Mi de oés 
dula, y de qué manera se/daban:los- repartimientos: Y ask 
sedligron..los desta gobernación ; como a he diché. Y 
cuendo llegó á.la Habana, de: la Esla: des Cuba, dió otros 
diez ó doce-fápartimientos á vecinds y personas de aque= 
lwisle, dejándolo todo-de guevrh; coo lo dejó. «Y: 6i él 
tras loque dice, yo:é todos los -conqtistadores quedamos 
sin indios , y:é6l;.eobre lós ¡huthos ' que tiene en México: y 
los,mtuehos:esr Guatimala ton los: más destá. tierra y por- 
que de sus repartimientos tomé yo parte, y de la ttiitad 
se.:proveyeron diez ú fiore vecinos. Los que se han' estado 
en sus casas gozarian de lo que-los tristes han-trabajado. 
Sobre todo W;-M. provea lo que sex más servido: * 
Así mismo me dicen, que hicieron allá relacion á 
V::Mo.que. cenando el «Adelantado: dlegase, -hallavia «cien 
mill castellanos de quinto; y así lo escribió el Adelanta- 
do al Protetor, que V. M.,le habia mandado que se los in 
viase. Yo no sé cómo tal dijeron, pues que dejaron la 
terra de.guersa ,. y aún no habja.venido ninguna cuadri- 
Ma á sapar oro, pino el padre, Avela, y el Contador, Cerer 
ceda, que tenian cada quince piezas en las minas, y el Te- 
sorero de Guatimala; , y despues, de yo venido,, venieron - 
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todas las cuadrillas. de Gustinada y; de ¡San Salvador, y: 
estuvierja:un año, y: tres togges ismenndo, ono ¿de que me: 
nieron,á V; M.. denq milhcastellanos' de quinto .- ¡Débpises, 
sacaron:las cuadrillas ín dejar. ninguna; «porque:se- les: 
morieroh; muchos . esclavos:'y muchos indios: dei. los: pue-! 
hlosque.tenien.á proveér, las :omadiillas yy. desta; :Cavi+ 
sr el Licenciado . Maldonado. ; “gobernador :«que:á la sazon: 
era, las riandó sacar. ;: y por:esto ne..sé cólne informarón' 
4 NM. el contrario de.laverdad. Y parquelcon 'otro nren 
sajero: haré relación dé-lo que-mas.subcediero ende tierra 
y.éoniel Adelantado , nó lo-haré éniesta;:y- porque no 86 
si:podrá¡salir. del puerto, :segundla' sEunrds tiene eh él 
para que yo no haga relacion á V. M: 

” Asírhismo dice; que. tráe Juez para al puerto, que 
nadie nú entierida en los navios :smyos'; no' sé. si es ¡así. 
V:.M.: proves sobre toto'loque más: sea servido: * 

-. Nuestro Señor :la"vidw:é-imperial esthdo;:de .V. 
monas coón'muchos:-mayores  reynos é-señorpg;i 00m 
o-los riados:6: vasallos de V.-M, destaniós?, ESOS 
” A Desta cibdad: de: "Gradi 
0500. mo. . 00 0 
Be VAS: O . hamill criado y vasallo que: ¿ls 
sabras: imanos de V. M. esa, 050» 
El Adelántado Dow e Enxnorsco' erMotend; 





















deste! fiérra y de la Nejada-del' údel 
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vabado:ab puerto; 'y de-Ja::que adlí batiiaoheskto 6 dicho»: 
sabrá V:M:-que'llegó ánesta :cibdex) con: su: 'imujer «y easel! 
ytodasuarmada; é yo de hice:todo:'el buen regibimiento: 
quéipude á él y á:toda'$u gente. Y áñtes que mé presen” 
tese-las provisiones que" train; el:Licentiada 'Gristóbalido, 
Pedraza y otras pérsonas ; déndome-á ¡entender -que todo. 
loque habia dichó era verdad y que dá intencion; de Y. Ma: 
era dalle esta; gobernación cor-la de Gúatimala, 'hablarón. 
en contiertos, que dejase esta gotiefnacion y-lo que yo en. 
ella teúgo; y que mecdaria un: puehlo que tiens en:México,. 
que:se :dicó :Suchiinilléo;: y:16' gobernabion ¡de Chispas Y 
creyeado' ser verdad 'lo:que-me:deciarr, yo; siomhté el “parhiba 
do/muy contra mi voluntad; y sabida U verdad; era- para: 
me engañar, pensando-que yd mé Aegisticrá luego: desta. 
goberacion: y-de:lo demás; :y' como: no lo.quisehacery des;; 
concertóse; y-creo qué Nuéstro Señor ho 'fadrnervido-qié, 
sé hiciese, por la: perdición que¡b cesta tierga '-wenia- sil beh 
juntára concla'dé Guatimalá; “así por loíqhe:bn! obráv: rála»; 
ción e 'dicho 4 /V:: M. ,: coido-ipor:la-ninehía: cudicia que 
tenian dos que en ¿llo enteridian! y Jo meneaban ; porque 
pensábarr deder sacomanó dla*tierpa, 'ysertodos; ricos en 
un año, y que 'ño «hubiera! Índios. para ¿más Porgye: ¡bien 
erev yo que sirde- hiciera; que da 'tiecra: fuera: dela: loque 
ha Sidobde: lo. demás. que sóha-destruido; $ yo he determin 
nado de setvir 6-V. M. todo el-tiempo.que V..M. dello: ftey 
cusparalo ci aoa mo 

ii y de la/llezada -dél Lisenciada. 
Cristóbal .de Pedraza'; y dé: tonio le: recibí, y me: holgué 
conso' venida; na sábiendo $u vidá $ costumbres; aunque! 
de'México: me iescribiieron-machos;que mb griardasp dél;, 
Porqué -1ue habia de enrgagar:en tado loque pridiese, [y.cóm: 
fiatrdó:eiromisrobrds;r mo orneí le:que diI-meseribierars 1d 
$widoque ví, publicandorduahdo Peogárió este tierta; áb= 
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tes dud comipto' se vibsd, ie venia por Ohispoy y dsicia:ha 
llenado y zo lama;y qué venis «por juez de egrkviós pote 
tra mig y'que una cárta boya básthba pará qnitarme'estv. 
govermación que port. M. tengo::É slsitcomezó áineqibie: 
esbriptos coRtrá my otrás cosas feay enrpláticas quemo 
soho para esctebit: Y ¡por:telner 'yo tanto desearlo tener 1iná 
péfsoña que ine ayudáse:á pabaf misctrabdjób yidne acoyA 
sejasd,'todo"le que habiá distmulado,.hmsta: agora: qué he 
comenzado dl usarjavfició,:y «te-manera que lentioirarestá 
em praW aprieto ; y res diebta: mrenera: 'que desbaratades 166 
cónciprtós',»él adelantado: Dón Pedtú :Dalvarado: me; pre 
sertóiós provisiones: por u :procuradór; ouyos trosiados. 
y respuestals:á -V; M. iávio; y ld una es sobre dos pueblos 
queb adelantado: Don Pedro dice que: fa tomé y: el:repar- 
timviento querdió.á-los:'comquistadores y personas :á quien: 
¿HMoséicomendó , lasqúal yo obedeci;:y en cumplimiento 
dellte respondi que:yo'xo habia visto, «comó esla -vérdád, 
título nárcódula del divho "Adelantado: vi 'de'otra niigu- 
BW persoñía > mi 'tal seme ¿habia mostrado ni riótifitedo; 
pero: que me moxtraséx:los'titalos quél ó: otras personas 
tenian, qua yb estaba presto:de les dar la pósesion- de dos 
pueBloy;conformeá:toque V. M.-pór sú códula-manda. Y: 
luego'hieé apregoñar públicamente, que todas las personas 
que tucieseh cédulas de ericomiendas del adelantádo “Don 
Pedto Dalvafado,que-veriesénafmte sii, que yo les mietária 
en la posesion de las tales encomiendas, conforme'¿-4a có. 
dle: y:capítulós de. V:.: Msj 4 lá'cubl: respuéste é:pregon 

* raeremdito; Y el Ligenciado"O riétobal:de Pedrazáh, tabiendo 
loque yo habia respondido é pregoriddo y coménzó de usar 
dé la provision de: eseputo? y amsí: cositra . má «como: ooYtrá 
toos los veéinos;;-:sivi mostrar: provision ni.comision-de 
V; M: qie'para.elld baviede,“por:muehoé requerimientos 
y de todos low veditos qué le: fueton fichas. Sin:me- oirá 


DIE ALO NIVOCDETIBCAS. me 


méniá ragunscotra pererna/: más der les perteb pue péo 
dian, recibie-sus tedtigtís sstretamente y probairas,y md 
tenciaba:á: los qhe-tenión Ibsinidids encomendadós: dire ddie 
treslado:mi-<qnerer.-oy Hoy ni revibir exis -dsoriptos; ábter 
arindeado á los escribanos, que eran-dos eriados 161:A dor 
lantadó; que tejo consigo, que mo diesentresládo de nin» 
gumar séntencia ni/abto binréquerimientó: quese hiciese 
amtét comb paresce «por -los'testintoriiós. que allá ven; Y 
todo esto cion pasion, y con favor del armada quel, Adelam 
tadb<tieno-de gente de guerra én:eñta oibdad, por hacarlo 
á él placer, porque ambos y dos hacen á la geate-qué pir. 
den y des ponen en ello; que comp ya he hecho.relacivn á 
V..MH.; aunque-todos. pobres y con-pocos indios, por 10. ha?; 
ber más: en l tierse,. ya estaban: pontentos y. sosegados, * 
adsi indios 'como.ezpañolaa. ,Y «donde. ha' venide:d9 comida 
de removerse tolo,-ha; sido por-np haker qnexido yo:hares, 
.el concierto comá elos querian, Y para enoomenzar á ran: 
mover: ho-que.estaba fecho , hicieron 4,/up- Fraacisco Caba.- 
eriado de) Adelantado, que fué.consél. d España y «ha. que 
tado allá tres años, pidiese,los indios que- lg habian .enaor 
mendado, que tenia un Gaspar X yazes; y luego: le centen» 
ció en ellos sin oile, y el Gaspar Xuares pidió su repar, 
timiento, y por yerro diésele un nombre de.un puebla, y-ex, 
provincia; y.en ella estabar once vecinas, 4 gin eilles log: 
soritehcia,é dy mandamiento de posesion á Gaspar-Xunres;- 
de:meneta que por un vecino quitó once , y» desta mantrH. 
todo lo demás. Vea, V. M. donde. hey teninta:á gina vecin, 
nos, seesado. once, cuantos pueden quedar demás de. efogi 
airico 6 sels. que: se han. de quitar; siendo esta..provingid 
querhe :dioho la de .Cerquiní, que patos ente: quéshe .diaho, 
tenian sus encomiendag, donde, tantas trebajós:ge hat. par. 
sado, eomo. 4V.:M._hp.hegho relación: Yb-gohta ella ha, 
hecho'muohos: mequisimientos ,c4 todos «los PaYinosy: PARA! 


Me. OCIO nÍnITOs : 


sola el (aba: ora-el principio derrenenvienieito, , QUA, 88: 60m, 
. brezone hasta haepr relacion: 4: V.. -M. dello; -porque- si: el. 
elbó, eritendia; lactierease liábia-de alzar y despoblar; como 
es:claro.que:se-ha de háéer. É: muchas otras:peréonas «deta 
heú diétio y rozado; ya: que lo quieran hacer, que eya los 
quertieberí Já posesión como :4> los que piden ; y ninguas 
cosa ha aprovechado ( Certigico:á V. M.;, que está-agons; 
uh fuego én esta cibdad: y gobernacion: y un desasosiego: 
entré depañoles $ indios; que el Dios 10.10 -remedia ¡-no-!só 
eri:lo que kh de parar. ¡Suplioo: sv. ”. lo mando: remediar 


cor brevedad. ES » br 


Y: la otra provision que presentó, loque en ela se con: 
tiene és'que- hizo relation'á V. -M. que'yo'le habia toma 
do ma casa, y unas fnillpas y' uña estariciá y > tierras. y 
cierto maiz y esclavos; y respondí lo que V. M. por ello 
verá: pórque nitiguna cosa yo le habia tomado; é sin vir= 


mé'el diého Protétor; ni harerné:saber que entendía en . 


eltó; hizó secretamente con log escribanos que: he dicho y 
con: criados del dicho Adelantado, informacion, y denten- 
ciomé:eñ tréscientás y ciatenta $ tantas hanegas de mais; 
porque'no'halló otráscósa “contra mí; y: estás mo fuerbnsi 
no 14g qué yo: confésó'en el. pedimento quese me hizo de: 
' Adelantado con: la códule de: S. M:> Y sin mans 
«ten la cédula que hiciese informacion de: intere 
ses tliobra'(ósa, más: de restituir el. dicho Adelantado las 
dichas" estás y tierras y maíz y “esclavos, el: dicho Protetor; 
de 'sa' oficio, sin tener poder:níimañádo' para -ello, fizo una 
* informacion contra mi.secreta; de la ena] ni dé otra cosa 





nit gana no'me hizo sabidor. Y pára hacerla tomó todos los' 


criados del adelantado D.*Pedo,: y los:que'estaban mal: 
cormigo, de-lo'que' pudieran "haber 'sacado - sus esclavos: 
Hasta el día dela informacion despues que los sacaron de- 
la terra; y dive que prueban: diéz y:siete ¡mill chstellarios,' 


DitL ARofirvo -DIÉ ÍNBIAb: y. 


los cuales: temita io: M: dabieado” élaramerite, Loro sai 
be, que en un añó -y tbes méses, que adá ¿static dd * 
odudrallss! del! diéhólAdeluitido, mo sd dadarón: tróó mill 
castellanos doro; y:que'59' le Mibikia" ya mútrto* 10 1 fba9" 
dellós; i:saVierido c:aramente;uonto us"público Y notoMó!! 
qúel Licenciado: Maldonado; juez'de'resiteddia de quatil 
mala, sietidoinfórmado la! maehá ¡ponte qie'hsbla muerto 
delos que acáilabian-traido las-6tadrillas, les mandó qué 
las'saonseni, y ¡dr ba: nldndado: se: sacaron Lás de dicho 
Adejúntado y todas-las-demústque-ádn estábda:"Porqdé 
veu Vi M.ila ¡intencion del Brotetor de :quieh V: Me conl 
fia. Y esta esla! verdad: delo que hasta! agora pásáeh dde 
negocios que: tonan ¡alsdlantado!'D, PodróDaWarádo; - 
:16' mándo, remediar'conio 'sed' ás sefas 
A 

















- ¡ Este: Frañcisco' Caba: que; he dichó;:y “otro E ] 
Sanohez que vieño-coh:el adelantado: D.*Pédro. Dalvaraid 
do, «trajeron «Jos: peovisiones de-V. -M:; 4 qué és" Hábrá 
merced do regidores déstocibdady y presentadas'lag. pil 
vislones:en-el eabildo,- paresuieroi: éster falseadas “y fue 
así; quel tiempo de' cuatro.mdeses, que “SOñteniáni > ex! qub 
ser habian: des presentas, era pasadoj- porque; fuetbn' dadáa 
¿-30.de Enero:de mill é quinientos é: treirita ¿*ódhó "emos; * 
y eniej mes, doade-decia Honero, Pusierori en lá unta sb: 
rayéndola Marzo, y en la otra emendándola y 'rayendó eli 
guuasletrds;"pusjerol- drid; y sobre ell6-se hf0 Afófma= 
ciba-bastalite,/ de ¡personas que" las * vieron “¿tes que! sé 
emendasen y..despues' de haberlas 'dmeadado:! Enviá dido 
querír con urcaléalde:y tres-tegidores al “adéladta2o Din 
Pédro Dalvarado que: ie los-entregaso; Y réxpomdió 1 quie 
NM. verá.por:el requininiente ue de mii patte Ryhiétóu 
son. poroeu vespuestd; 6 depalabra; páril ponefilidl telibr, 
e bgrió $ odecirque lore omibrós múy: cial 
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* qué) mismo lay habia. miedo y. obran palabras, fas ;;: y 193; 
dee regidores fugran. dos afriales de Y, Me co 100 0000 0 
:...Asi.migmo estando el adelantado Dy Pedra, Dalyarado 





en Naco, foó up,alguacil teas un mal, hombre, que biabip 


muerto, cinco. indios. principales á palos y sobada; trescien+ 

tas hanegas, de sejz.de upa: estancia, el. cual, 1e.spltó de 
la. cárgel desta.cibded. que estaba para :lincer: justicia» y 
alcanzólo, en.al, dicho; puebla; y llevándolo preso.el alguas 
cil, pasó;cerca de. la posada del Adelantado, y dió. voges, Ji 
- salió éste, (aba y píras personas criados del Adelantado, 
y quítanle el, preso y tómanle.lag.armas y. ¿opado al alguar 
cil, 6. muy mal tratado, llévanlo ante! Adelantado; y como 
llegó, tratólo.muy mal de .palabra;. y dijo.qua: lo queria 
aborcar; Í-. desta manera.se quedó. él preso. en caga del 
Adelantado y tráelo por su criado. Y estando en esta qib- 
dad pate delincuente, £aé el pueblo dende-hahia muerto los 
indios, él y «an: negro: del. dieho:-adelantado-.D. Pedro, y 
tomó una india por fuerza, y - rabó .cuento.. pudo: á -los in» 
dios, y: ,vuélvese.á-easa del mismo Adelantado; y como to- 
dos andan $ en guadrillas y armados, no osa alguecil pren- 
der ninguno, Otros muchos delitos y fuerzas se hacen.en 
esta cibdad, que can: su :fasor no se castigan; porque: me 
pareace questa armada fue. contra esta: goberaacion, que 
ng para otra parte. V. Me mande proveer en.ello lo quesca 
más servido. AN Lan, 

¿ Asá mismo, por lo que soy obligado, quiernbacer sabor 
PS M. que esto, Protetor-no- es: para qué V... M. :se.confie 
Agl, ni aún lo.congsienta estár an todaslas Indias; porque 
reo que V. M, estará ya. avisado de la Nueya Hspalo;. y 
de log cosas que allá hizo ea. Castilla. no-las quiero defiry 
mag; qua tanga M, M. «por sierto: -que na hay. hombre ¡más 
exo: pasa Jon; indios que..tpst mal loa trate veo él, ai 
¡án aperionado, 7. que donde ¿estuviere aloguns,peani 
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spsiogo habrá. Ye con esto Suimplo ¿or Dios'y' coti' Vi 
"Ene esto de los! repartímientos, á V que st 
no se vuelven al estado, de la maneta qué yo Jos teníió, que 
ehabia hecho poco; que ' Ta tierra se"jjerdéz! 
uede de otra mahera sufrir, 'V¿'M. lo próves 
como 'sea más servicio de Dios: y dé'V' ME; que' sl yo"h6 
y hobiera estado en la, tierra, segun las rialas cOstirmbres 
gi « en ell hallé, y la largueza de Guatimáls, que hoy no 
io € en ella. Está la tierra tán sosegada y todos 














con tanto Fepogo, y. los indiog tan sosegados y dontésticos 
l: la recogidos; que todos cuantos los ven de maravillei. 
ello, “porque les parescia cosa imposible venir al estadó 





Ma. dé Comayagua, 3 y has grandes miñas de plate que sé 
han descubierto en ella, Háse caviado 4 hacer el ensaya 
á Guatimala; y dicen ques la más rica dosa;” que' se ha visa 
to. Por este desasosiego que h ha venido, no se ha entendido 
. ido el “Adelantado de aquí: se entenderá Y de- 
rá órden que se comienze á sacar» 

“Asi mismo ya he hecho relacion'4'V. Mí cuán! perdia, 
da estaba'la vibdad de Truxillo; yó' he: trabafado'dertor= 
malla á reformar, . y ha sido tanto el bien que “en ella he 
hecho, que "tengo € confiánza en Dios que lia: de 'sér'dame- 
jor cosa que haya en lás Indias; porque se'Hañ desewbréja 
to tap grandes minas, que á lo menús anda “E castellano 5 
medio, y á dos, €4 dos y medio, En 'viniendo'la' seva; que 
será de aquí tres mesez, iré á poblar el valle abi Úlani 
cho, quéstá “Cuaréntá léguas “de la ciédad de Truxilo, y 
abrir el camino que se trate por d11£)'que será rey get 
bien pare “aquella cibdad:é para -la -vidiá. dei Ulancho. 
Ya esto estuviera hecho, como ya he dicho, y por culpa 
de los oficiales se dejó de hacer, y otras muchas cosas 6 
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Importa ss, 4 da, sierra; y porquel Contador 
ms E meo q me E 







se sufre otra cosa. 
o Ashmimoen. epta, gobernacion n Do, hallo orde 
TA Binguna £089,: a a, Jo que toca 4 
porgue hasta. agora, m 

siga. Y. Mo, Jas, mande] 
dei haces. NAN 
—pAsÍ;mispno £ £l dicho Pro: 
los diezmos se trayan á las. vi 
jos. y, tan pocos los indios, qu 
á-aus. amos np, Jos, pued: y 

















s: ¿Desta. cibdad de on jos, 4 pr 
de.1539,, Lo 





15) casio aumto y nomina 
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or de erre am dd nea lo Td e 
a ¡TADO D.. ..RRRO: PE -ALYABADO «: SOBÁR..- Rh 
; MISMO ASUNTO, QUE. ¿LAS DOS ANTERIORES (1). : 






* dántoló haega cuenta, así DE "mi armáda' como 
génte que en:ellá traia 5 y ansimismo escrebí á V.M 
Isla de'Santo Domingo, haciendo sabér á Yi 1le, 
da'4 ella en sklvamiento, y como alli habia hallado" un 
navío desta tierra de Hondiurás; donde supe el él 
que: ll tierra” éstaba y 'del perdimiento “della; 
satier la certinidad de todo, hó escrebi más á Y; 
ca dello, sino que Montejo decia que no “me habia dexar 
desetabarcar, y otras cosas qué V: M.. por íni carta habrá 











visto. Yo the partí de laisla, de la' ciudad de'Santo Do 
mirigo; en veinte de marzo, y llégué al Puerto de Caballos 
Viernes Santo; donde'desembarqué - sin hallar Persona, que 






que hiaéla ali, e cusline nd, que is seis dias 
que andaba perdido por los montes buscando camino sy 
no'lo tiabía: podído hallar, Pare ir á la villa de S. Pedro, 
Y dende 4'otro dia, desembarqué , y como sabia la tierra, 
tomé doscientos hombres 
chetes y hachas comencé 
úllez dias,'hicé un camino 
ena y vénir otra hasta la 
sabér vi vénida' 4: este til 
W:dondé “yo: y “mil gente 





EAS 


(1) Coleccion de Muñoz, tomo LXXXI, p 


desembarcando nuestro hato y mis municiones sin mo- 
rírsetlio 4n Hombre”; Angie dayérod' Hartós 'malós; por 
que los badtimeiftusiqúé En'1ós “ndbe thita erai'múchos; y 
ansí mesmo cosas de mecina Mm, de que nos hicieron mu- 
cho provecho. Y acabo pes Herpo, yo salí del puerto 
con toda mi gente á la villá de San Pedro , á donde hallé 
hasta doce os allí paré, do; de,.Ja ¡proyingia de 
Graf sala no e xs hon, de Espar 













És y toginos y qu os de al, pnas yace, que de la;pn- 
finde de habian HE EY ps dd bien 
prov que Búnca t necesi gente menos. 
És la, cual" villa estuve cuarenta s dias, trayendo mis 
tunipic + mar en baféles por un rio arriba, 


icémilas - -que traxe ¿de Santo. Do- 
lo este- tiempn, acudió, á mí mucha 
pomo desta prayingia,- cristianos; 
visqo de Montejo: me quiso 
reer “de la. menor cosa del mundo 
de' la tierra, Pensando que enférmedades y necesidades me 
ue me gobraron hastimen= 

ue, soy, desembarcado, 














, én camino pare venir 
verme con:él, á dende 
lo llegase., topé con. el 





tierra, y.atros hidalgos 
garon. que-escribieso al 
jo. Y.o, lp hiop, son ellos 








Legado que, Log 4 eso 


ILALA eólica ee me dea e 





(1) Por, medicina, 
tl 
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pueblo, ád:Brotetoo le;quize: presentar despoovipionenoqué 
traid da Yo Misuparadque má dsagoaviaso á mp y áelts der 
mad $ El Protetor áne dito.; que mo/lo. lhiciederpor: el pner 
- sebde¿pbrque-ln tierra está tán:perdidas que una ccosh 
podia acudir ces semedial, y. queMobtéjo: la: queria «dera; 
porguesyo Jesdiése-am México okíra. vosaL Y pomló ¡pas convite 
nia:alisermigio:de Ni. Mi y, bien dentei! tiergaoj yo resiod 
dexaNe á:Ciudad+*Realide:.Chiépa: para com do de Vnoatanp 
y más me» defístia, des Chúchimbleoque(teigo £niMóbica 
Páro:queel Virey:se:lo:encómendisa 6 4l ; y más pagaba 
dos mill.castellanos que quedaba, debiendoá sporsolvas eb 
tando los cahciertos :asensallos: para que ester tiimia quedai» 
se junte con de: déGuaté male, y «Dios ¡y :Vo Ma fiibgenisero 
idos. Por dichos de:persoñas: livianas faltó ..l conciente; 
$ no quiso, vinir:en él; «de dohde yo pocó:sentámiento his 
z0 la tierra! Y mor pisuee! V,: M, que. do átizo: pon:ka'que.él 
interesa emella ¿ porque aúar pán. dela tierea na se-hetton 
él; ni cuantós:.en.ellai:eotán;: y: Vos Mies uma. deservido; 
porque,:por¡la.menos,, enla tienra nopodria 'setar:cada; año 
másido cient mill castellsnos, ¿y-enel; an abtacó hlanoa; 
y toda, esbh. destruida. :y.. perilido, y:.sits,:mentas nesles, moy 
nescabadas.  Vienda:6l, tévhino.ue:ljexabe y Xd.ili.prer 
senté una provision de V. M.,.pqn..dos:autas: de sentencia. 
enla, ep que me- volvine y resbituyese Jos. indios 4 mí 
y 4:las persomas 4 quien yo-- les. habia dado. No,la quiso 
obedeger. pi cumplir , y ansishabia hecho todas: Jas demás: 
que Y, M. hasta :agora, har euviedo; parque naguna «ha 
cumplido, ántes tiene .un.glórigo por capellany: Que.es. sm 
letrado que, dicen.» que dice, pihlioamente,: y. dello. ha: 
informaciones bastantes, que dice que.no se ha de cumplir 
provision de V. M. en la tierra, mientras él estuviere en 
ella; y que la:tienta pa esude. Viv Mo, aino-del Pepa)- que 
los de vuestro Real Consejo de las Jadias n0'¿Wbek lo que 
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hupery mi iroverr eb do: que mendan;y obrasonitiéhas cósas 
atás ¿eaó, Y que ¡yo-ni oso: decin: Yo he. querido prendello 
para envigrá Vii M y iyoel “Licenciado:D: Cristóbal de: Pen 
draza;:protetor uxi Ha: dicho que poriagora:lp:disimule, 
porque él tigne:la;iafoléínacion -bistante tomada: de :tódo 
eliog-y amgí disuogsádo:N.:Mi denga' por:eiébto, :que:gisel 
Protetor ao lerprediere:; queno me ha:de- quedar: con: 
ese:perado;:pofque-no::spn :de. sufbir:.estas palabras: á log 
crisidod:de Y ; M: Despues. de no haber: querido. cumplir la 
provisigu de Y .: M. que dé motiiqué; yo-tomé la secutoria 
de:V:.Mo+ y da ¡presentó ial Protetor, que: para. la secua 
sion. (1) della venia señalado, él:cual- luego. obedeció, : En 
eb:eumpliinieñto della kizo sus'informaciones .y diligen- 
ciak:iecesarias, y. por lo que le cogtó '(2) :por ellas ;-me 
diá y::ientrégyó-cierbos pusblos, :de los que: el. adelgntada 
don: Francigco:dée Montpjo'/ me kabia ; tomado:; aunque 
no:fueron tudos;»y' de los:dgios «y pérdidas que yo-habia 
retibidoy. él me habiá tomado. de- mis: haciendás , le con= 
eóudehó en:decisieto mil vsstelldnos, como á:Vi::M, cons 
tará: por las:informáciones y proceso que á-1os del:sa: Real 
Consejo exvio;' ¡yoenala “se, eb: y conute: los agraviós: que yo. 
herecibido; y paraue:envtodo: V. 'Mi'inamde me:sea Jo 
cho«cusrplimiento:de justicia. ' : ; 
(Bn esta/cobtab yo'me lie detenido : aligunos'diss o en'esta 
sierva, sínkaberido:6:Guatemala ; pero desde-aquí tengo 
proveido quese adrezen dos'niaós, ipara'que 'de-aquí'á Na=- 
vidad;: pláciertdo 4 Nuestro Señor "salgan 'á la-ivela en 
Proseguimiento:de:la “eapitulecion''que con Vi M. tengo. 
Leoha;; y assimismo. gore: tengo acabada vaa: s: galera: pe 
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queda de véinte baricos; y tie eaviado á:nrandarique luego 

me hagan otra compañera, parhique-estaé dos fayan, pose 

tesudo toda lx costa lrácia' bl poniente. X pop esta. sig no 

se'dexará de paber ltodo/el An Aestactierrary! puertos: Ji rio 

de'la'costa; y“así como mi"volumtad o donsatrinó Dian 

á V:M., 81 él'encamino fis.cuses sí: que agiente en; ap 

mentar los téines de:V. Mi Yoporque .désphes -de-partidas 

estas nos; escribiré 4.V .:M. y cáma, vam, las ¡aEpras y 

bastimentos que Hevan,,; y de:tudo ¡Y Muserárinformedo 

acerca/desto; :no:diré más, sino qué suplico 4Y,:M,¡me 

haga merced deste Puerto de Caballos, libremente para, 

que:pueda pasar mis municiónon! y!-proyeimiento; de; mi 

armada por el dicho. puerto, porque de otra. maBgra, Te 

no puedo -sér-'proveido;“ni"Wit MI servido, como yo 

queria. / 
Despues de esprita espa, y sucedido todo o que arriba, 

4 V. M. digo,el adelantado, Monte lo y yo nos concertamios 

desta manera: que yo le dexo la Ciudad' Real de Chiapa, 

que es en la gobernacion de Guatemala, y en la de México 

el pueblo de Chuchimiled/coñ todd'su tierra, y más le dé 

dos mill castellanos; y él me dexa el drecho que tiene á es- 

ta gobernacion de Hig 

me- haga, merced della. 

por.ser.cosa: tap, impo: 

mala, ¡asi por estay. .en 

de.Caballos que es. el: 

por servir á V. M., po 

yo vine:á hager.los,cp 

á Y, M5 mepuezia q 

y. lanotra yo. las mans 

y .lynis dezto no lq,h 

traxe, que la pm liese € . 

V. M. que se me conceda,,pues,qua to.Lo. ps, par: 
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higirpidcid 'porqué dá.:num daioelen! ya: 24 nada, mi 
M.npaede-ser biemaer pidas: 00 mon to mes 

om e Derio que sen dile icindad. de Enntiagodo Guatama- 
ho haróvirensajeropropio 4 V. M -detode-lo-que. hasta pn- 
tonedd sucédiere; y de todo:Id demás que desta-tjarra.V.,:M;, 
quéisiese subér;: le:informerá.el Obispo denta'tierra,. que va 
ble Etonta8 V. M. de:todo do Jus hay emvella..... --, 

-Ntiétttro:Señor:guarde y déreciente-la vida de V, S. €. 
e M. con muy major “actecentamiento de reinos - ES 

*Désta ciudad de: Gracias:á 4 Dion» ex cuatro: di Agomo- 











“Por la vis de México he hechó largh relación 4 V.-M: 
lesta tiérra , cor el Bachillér Juán: Alvátea; 

e puerto no he'podido; que te tienen 'áqui 

lor tiiiguria parte me déjai hatér meñsajes 

á envió al púerto secfetámente; sí hallen 
qué a o eva ri A : 

[; que déspués dé tener pasión esta tiérra, y 

¿sta 'oildad de Graiótás 4” Dios y 16 vna de Ouma 
reformada la villa de S: Pedro; y “principiada otra 
el Pi río de Caballos de rebeló iia! tiétta, “y 
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mataro: ciettos cristianos; queno: quedó misguta dóba en! 
tóda:1p tierra que nose alaó; y. yo la: toruóvá pacificar <p 
traef'én el estado qua nunca se pensó¡ Y' deró:lw gabred 

- dos años; y en :dlla se: Hari pasao grándes: trabajés y 
muertes de espiñales; como'V;-M: Werá:porila retddbh que 
4 V..Ms eñvio-por:la. vía de Máxico;! á-que: me retttito'. sh 
daño de púehlo de táda. laltiseéa yisto Haces in: esclavo es 
todos estos dos dños; -*.:. : 

Estando al cabatle: ¿pacifencion: de intibrrsp Mepo dom 
Cristóbal de Pedriza; obispo: que dice:ques, publicando' que 
traía: poder sobre mí, y. ¿ndinando:(1)'4 todos” quese: que- 
jaseir 6 él; y:metió tato fuejo:en Iu:tierra; que: húbierode 
ser causa: de ddspoblallaz y paublitando' que ton 0 cata. 
suya V.. M. tue quitaría epta: goberazcibá, 'y:obrds nrichis 
pálabras y cósasrfeas;ántes que llegaso:dbade yo ¿mba Y 
legado, .yó.le:hice hacer una casa, la pritmerá que yo hice 
hacer en ésta/tiesrá paña'mt;: y 1e'dí wn pueblo dé ináios! 
une legua desta cibdad,:el mejor -que yo tenia, - y Te "hitos 
el mejor recibimiento y-.obras que yp pude: Y le: dejó er 
ésta ciblad, y me: faf! acabar. de prgificar todo esta; tierfú; 
y así lo-hice; y:4ntes que de allá viniese, dejé descubiertas 
las más ricas abinas de plata que hay' en:todas las: Indias; 
dos tiros de bállesta de la villa.de Comayagua. + >>" 

“Y andando-por alMá, Me'enviuron'4 Hamar de muehá 
prison, quel bispa revolvía toda la ¡tierra; y: crea V. «My 
quél:mo es hombre, sino: exemigo: y «dl más“crudo: ombre? 
parwindios y eristidaos que-hay"en el inúndo, - y que paor 
lostrata. Y llegado, halló bien. que apariguar; 'y1teniendo 
toda:lx tierra sosógada y de- pat, Hupó el ¡adeladtedo doin 
Pedro;¡Dalvárado al. puerto, dei inaneta:que aqui dirér:*> 

Llegado al puerto can él srciado-que dive- que” topes 
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rada Chiva, segun: ba parescido.no.enaimas deiparareona 
tra qmi; publicando ;que «traia esta gobernecion; y: que! ls 
hahia-mandadó. V M::que me enviase: cor uinossgrillos 6 
España!. Y llegada$ este-cibdad! con tólla su gente; echó” 
m4+94.Obiapo, ne me dixése querais rinichas provisiones 
entra; tá, y que: da voluntadide-V ;M. dra dequitariñe ési- 
ta! gobernagion- y dárselw al adelantado Mvarado; que mó 
aconsejase que hiciésemos un concierto Y «si comenab:4 
entendar:en-ello; «y porque ná ¡lo quise'hater comia : Aqui 
80» hizo lo que-aquí hagú nelacion ¿Vi:M! 15% ció 
-:.Inviame con su ¿Prócurador-á:notificar“úna "provision 
que Y..M. le mandó dar, que Jo quél conquistó y pacificó 
y lo repartió y sirvieton 4las persoriás' ue lds encomendó; 
que.se.volviesen 4 laa: personas que -yo les habia- quitado, 
como:en la provisión se contienesá quemeremito:Respordi: 
que me mostrasen los títulos que cada uno 'tenis,.que yo: 
lo carmpliría como Y. 'M, lo, mandaba: Yen dando: yo esta' 
respuesta, metióse el Obispo-en éllo.,y hace-sus procesos: 
sin me oie 4 mi ni á.parte niogúnaque:tuviede posesion, y- 
sin mostrar provision por donde lo: hacía, procede en vel 
negocio; y. domo yo lo supe, mandé dar un pregon que to= 


das las personas que tuviesen título del.adetantado Alva=" 


rado, que viniesen ante mí, que yo les metéria en la pose-. 
sion eonformeá la provision de V. M.. Y no 'embargante 
esto, todavía procedió, -y quitóme á: mi todos los pueblos. 
que tenia y á-todos ¿los vecinos; y por dat á-úno un'N-» 
partimiento, quitó diéz vecinos-que tenian'en una próvin+* 
cia; y.por dar.á uno, quitaba-á' trés y.á cuatro, sin oir 4' 
ninguño de los:que tenian la- posesion; todo esto. piorindu» 
cimiento del adelantado:Alvarado:y con:favbrde du arnia= 
day: y. para venirme énotificar ádguna pena queme: pohía, 
traia el escribano veinte hombres armados, de los del -Ade- 
lantado. Y al fin, sin YW estorballo divigiiha' desa de To que 
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quiao'táver, y hubisadió yo réspondida¡lo-que-he dicho, mp., 
estidenó; empago.de muchos gástos- que ex resta rtieura he, 
hetho $ de dos muchos: trabajos que:en ellarho, pasada ¡por., 
ponele led. ellestado.queagoftostá, ue. anaca tal.se penr, 
56'siní V; M:-beslo malndárá, ni: tober "poder para ello,.en 
privacion de oficio y perditriento de Riengs, Y. luego, man 
d6 ¿los oficiales! que no me aeudiesea com salario pj, ptra 
00sa,"y mandó ápregionar que ninguno me tuviese por, Gpz 
«bérnadór; 80 graves penas; y.así se.ba hecho. Y porque yo 
quisé aptegónár la provision de Y. M.. dela: goberaagi9ny, 
envia-pob gerte: al, adelantado. .Alyarado.,, y. envióle cjen, 
adoáabuceros; y métense la mnitad.¡en..sp cosa, y, d 
en tasa:de, un alcalde, que se. Vara | *.(1), Da): 
lis:qúe, donmigo, estaban qomo, lo supieron, hobieron mie- 
do-y'£l' escribano y: tados se fueron y me. dejar: = 
lo sin-aprégonarla; y. así me. quedé, sia gobernación, y 
com' harto: temer. de.la, muerte: Y los que, en. esto, más 
han-metide la:mano..son, el tesorero Celis: y el, copjador 
Oereceda: y el yehedor, Valdés, por,amor Agllosp: ¿COMA 
están :ayezados á.matar y -Jesposeor gobernadores; 
ron-nombrados: por gobernadores por el Obispo, Teso eo. 
y. Oontador; y «despues acordaron de juntarse el Obispp y, 
oficiales en el cabildo; y reciben;á, un Caba y á un Horpan 
Sancliés pot regidores, habiendo falsado, las, provisi Ps. 
de Y¿M., y probádose y: averiguádose en £abildo; y. re-, 
cibidos, todos juntos reciben á el adelantado Alvarado por 
Gobennador, y porital-lo apregonarop, Y, spbreHo ban, ¿he- 
chormuchas; probanzas contra mi, especialmente, el Obi 
po, y:Juntádose el enbildo y. oficiales 4. esgrebirlo.que V.M., 
alá verá..Y. el cabildo son tres oficiales de Ys, M.y yn al=, 


























mM. Así está, eproriado sn al ori; sital, dial dose. leer Gonzalo; 
ACagO se, reflora al herrano de Alvarado, $ quién'en 'ótra de estáis” 
cartas se Ad'dádo el' nómbré de Jorge;'i!: ON 
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cálido y' wi regidor, 'priihos: del adoleaiado Alysrada; 7. 
este exbildo y Hernán Sanohezyque ya he dicho quel - una 
es patíente”y el' otro ls: mapórdomo, y-:dos -sóbtiuos: del 
Obispó y a ésctltiario: del cabiido, un paje: del 'adelaírtada 
Alvatado; Yue con él se:faó sirviéntola de Prieto Y..M. 
la” infortaaciod questós pueden dar. ho 

“Yo ful avisadó, que, si no me concertaba, cotrin. riesgo 
mi personá; y é' éstácábsa; yo -hice“el concierto que 
V. M. 4116 verá, y escrebí juritamente con :el Adelántado. 
una carta á V: 'M. sobrello: Y digo, - que si: V.: M. fuésp 
dervido quél conciérto pase. pues que yo lo'juré ó-promes 
tí , y si cumple al servicio de V. M., que yo lo he-por bieñ.. 
Y "asi lo suplicó 4 'V. M. mande nos sean hechas: las. pro= 
visíones, porque mi deseo ño es éitio servirá V.. M., donde 
quieta que más seá servido. Pero lo qué suplico 4V. M.que 
vná cosa dé tán fran desacato hechá 4 'su Gobernador y 
persona puésta et su nombre , no quedé sin: gran castigo; 
más en tierra dondé taritas se han hecho, tad póco-temor 
tienen ¿"Dios y 4 V,'M. Y es tan póco, que diciendo yo a» 
Contador Cereceda , porqué no mie favorecian, respondió 
que otras cosas muy más 'féas habia 6l vistó ¡y mo:eran 
castigadas, que tampoto se casticarla esta; y otras cosas 
más feas y más én deservicio dé Ví M. Y sobre todo, pido 
á V, M. justicia contra todos los qúe eá está han sido, y 
más deste Obispo; y así la quedó esperando, de Dios y 
de V.M. 

Demás de los pueblos del “Adelantado; mo cjuisó und 
que MHaman Ototepete y por otro nombre el :Asistenté; 
quel Adelantado Alvárado, dió 4 un Juan Garéla de Le= 
mos , vecino dé Guátimala ¿ntes qué á está góbermación 
viniese, siendo gobernador de Guatimala; y dice la cé- 
dula que gelo dá.de guerra ,con tal que lo traiga de paz, 
Y dende á ocho meses que.se lo encomendó, vino el ade- 
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hntadosblrasado: áresta- tiorira:; y el'Juaw García derLes 
diós. quiso venir cón: él, : y: hallórel pueblo-:(ue digo «de 
guerra y asícab la dió! y: bien evade! y: hiso en;ella- mu: 
chos:ébrdavos! Y coma: pueblo.:á quien: dió la ghrerra';Jo: 
réparitió en sita gobernación á D. Pedro -Cálderon, el duál; 
pordéscontentade la tierra,: se £ué al Perú; yoyo por 44 
absefidia do -tomé para mí , por quel D.:Pedro Galderon no 
quisg venir á-la paqificacion de la-fiersa, y se:fuéá don 
de tenga:dicha. Y. con ser esto:agí, con .kaber Y. :M. hecho" 
merced á:ebta ¡róbernacion: pot su régl -códula quertedes. 
los'repartimientos; que hizo el adelantado Alvarado, sir=> 
van á:esta goberaácion ;'no embargánte que háyán>bido. 
repartidos eh. otras gobérnacionbs- de: Guñtimala y Leon, 
y"con estar-estaccódula apregonada y: en los librds de oa». 
bildo; y. viendo qué: la: res] provisión; por donde.:él dice" 
ques méro:esecutór, no .habla «sinc:en loz repartimientos- 
que"hizo: el-- Adelantáido: Alvarado en estar gobernacion;- 
se ha metido“en elo sindarme; parte, me-cendenó-en-el 
pueblo: y er seiscientos castellarios de ord, del maiz que yo 
alli he cojido, é sin notificarme senténciamelo: eri poes 
siox, y dió un Mandefhiento y esecucioh, y quedá en ésta 
cibdad sih un indio' y sin 'un'grano de frái?, eoh toda. mi 
caga; ni donde lo “haber; ni oon n que lo comprar ; de tódo 
pido justicin $e. Me e - 
Lo que duplica 4 V. M., pues: due é: id 0 me en ie 
« podircjusticiami esctobir y que Y: M.envis: uha -persons 
qúe éastigue estás cósus y'haga! justicia á todós; ques bien 
menéstár; y V: M.'sebrá loegó «de la persorib.. que 'viñiesé 
losrerdad: del todo;¡ Ey tarto' el temor .qhe: todos tieneh -6 
esterQbispo,'de:las orneldades 'que-hxge, «que poreada! pa- 
Iba tiene á má hombre de ¡cavezaren' el repo dos -yrtreó 
dix, od sí dash “en su retámara. E -porqueren hidalgoy 
r8tiy Ranibró de: bien; dijo; que sle! psresoja mal loque: 
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hacía", lo:tuvo tres 'dias/en-el cepo en¿su! recántderá y sie 
que el: hombre lo:vió ni'“vomió bocado ;'y "cuando. salió 
parescíó!-que «alía. del :otro «mundo... Él have probarzas 
contratados: y contra mí, encsueámara'con los estribanos; 
criados del «Adélántado; cómo :há: querido, «Ha ¡publicado 
que yo'no"obedézcó las provisiones de:V. 'M:;:4:las mibmasg 
provisiones.me remitó: Hay tantas cosas que:decir dél; de 
robos que hizo 4114 en Castilla y -ucá; que pórque Vi M:'lo- 
habrá sabidó de Nuño de: Guzman, 4 él mé-remito”y'd: 
otrás personas 'que dé! se habrán quejado; y: las de'acá: 
el que viniere' las sabrá", ' y las crueldades: que: Ha-hecho' 
col log indiós que'yo le encomendé ;- asi en temer cepo en 
el pueblo y tenellos cada dia en: el cepo de: cabezaí tome 
servirse dellos y de las. tmujeres.,. lo "que nanea: madie. tal 
ha hecho, 'en'sus haciendas y: granjerias. yen: hacer cá- 
sas;.y otras cosas que tienen que decir. «Demás de las 20» 
sas én'que'se.mete, que eh Jugar de:Protatories' Gobarna» 
dor, porque“conoce de cuantas 'cosas:se ofreéényasíide 
quistiones, como de otra calidad, y las sentencia; «como acá: 
sabrá la persomaque viniere.. * 

Ha-máñeado .el adelantado D. Pedro Dalvarado hi el 
Obispo y los oficiales, que todas las cibdades ¿villas le den 
poder para que procure. las cosas que eonvienen-4 la tien 
ra y lleve el oro de V. M., para que sek' más: creido de la 
falsedades que dijere y lleva: ordenadás; y:4: todos, se afre- 
ce:queha:de negociar cosas partioulares;: para atraellos á 
hacér sus infórmaciones falsas, como. Y. Mi: allá vaná «Y 
deniás desto, lleva 4 cargto de los negocios del adelantado; 
D. Pedro Dalvarado, sobre que» se: haxi: fundado: lhs: eosas' 
que ha hecho, porque se:lo ha-bieú pagado el Adelanta» 
do,“y ha hecho que le prestea.los oficiales Lingrog, y obeñs 
persbras, para hacer Su.viaje. Aviso detodo:4: V. Ma por+ 
que; sobire tado. prorea lo que fuere, más. servido ,-y. parque 
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espero: la justicia y el «remedio -de Y. Miz":ne 8é csi: éstal 
carta:habrádichá de:llegar,:no me: alargo más: :: / ñ 
-« Efactor Juan: de Lerma; es velo mayor:sertidor- que; 
V:M. tiene-en esta; tierra, y- el que peor-le: ha; parecido: 
loiqué se há: hecho ,.y.el que lo: ha-contradicho 4 ¡sus: 
eompañeros y á todos los; demás. y.-con” todo:-cuánto ha: 
trabajado, 'no le ha aprovechado: más que á mi; Suplico 
$:N M. por:tal.le tenga, porquél ha hecho como" muy] leal 
servidor de V. M. - . A 
1 Contador y Tesorero, que han. sido: los que:més er en 
esto han metido la mano, como ya he hecho relacion:4 
Y. M.y las cabsas que dan por echarme dela tierra ; dicen 
que ellós bien conocen qué yo he.puesto.la tierra en el es- 
tado qué aupca:sg pensó, y conocen que-en ello he tenido 
buena, maña, porque yo trato muy bien:los indios, y: que 
nales doy. lugar á:que se-aproyechen como. ellos quenian, 
ques:en mn-año: déstruir toda la tierra; como. han hecho 
lo. demás, y. hacerse prestó ricos y.irge-á: Castilla; y quel 
Adelantado les dá la ley más ancha, y que todos .:serán 
ricos.de prestb,y-que dure lo:que durare:. Y otra razon;: 
- que nó teygo tanta posibilidad -coma.el .adelantado, D, Pe- 
dro Dalvarado, y no.séz que -los tiempos ¡pasados «donde. he 
tenido toda la necesidad quese podrá «tener, é sin ningun; 
socorro he puesto toda la tierra en paz y sosiego; y agora 
questá así, que no hay necesidad de ningund socorro, há 
llanme que no tengo. posibelidad, por destruir 'presto la, 
tierra. Ella estaba, .al: tiempo quel Adelantado llegó, .em; 
tanto sosiego, que yo duba gracias á Dios por ello,:y tow 
dos'encomeñzsban á gránjesr y enteider en sus hacien=: 
das; € déscubiertas muchas minas de 'oro'y'de plata y e” 
muchas partes; , sibdad de Truxillo l “questaba, 1 la _£óga, 
más perdida. de. 0.el, mundo y, en toda gu prosperidad, 
nunca se sacó;ozo; y.des que yo:vino;-estála: mejor gosa.de. 
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la: tienta ,,y sacan ¡oroviodbay duastellano gi ásengtellarma y 
medio y á descastellanos. por.:lavaidor, Y: igarai qhe o 
pensaba, de denar/alguad descanse .én pago de misdiuéhos 
astyiciog y. dbrás; mp he vdnido este-tan: buosssoaotrol pay 
ra:el remesio:da mis. ttabájos y pérdidas! Sáplitorá Vi Mu 
laimende seviediar.con hrevedád: tódo.:.... í . > 
+ Nuestia Señor la vida: y imperial estádo: dec V, Mi: ¡adrer 
tieáte:: con. muchos haybotes reinos: á: señotias,«colío los: 












criados y vasallos de V. M. deseamos. .1! .Y <5%w f 
> Desta.. sikosd do Gracias f Dino, 26: de agusto do 3599 
BDO Pira ad 


Las probanzas;, que he «snbido quel Protetos hai hecho, 
sen estas;:wne; que yohiog juntar gente:de armada con» 
tra:él y paca :esto, que fuí informado que. queria aprew 
gonar que nadie me obedeciese, como la. hizo:, y :envié 4 
Lasuar:$ los oficiales de V. M.yral regimiento: paga. apro 
gónar la: .provision:de:la golérmacion. Y. vinieron;'.y ess 
tándoles diciesido:loque quenia hacer, supiesdn: quel Qbis- 
po habia metido; cign. arcabuceros en: su :«cdass'para' defehí 
dello, y.comoi lo supieron; fuéronse todos: y. dejronmesin 
apregonar la provision, y-esta es la gente armade; El que 
veniere sabrá-la verdad, 4 que me remito" (): Bl Udo 
lantado, -D. Francisco: bw MONTEJO.: + - 

(1) * Sigue con' otras que tenia por dc 'ún criado; que ho 
dió posesion'aY puntó á los que“Alvaraco repartió, y y cosas tales. 
Repite casi todo lo:dicho, en- qartgs, de Graciós 4 -Diós,3 de Nox 
niembre de 39: Nombra.los pueblos, y. dive:que- ep (iracias, á Dios 
hizp 35 vecinos, en Cumayagyas Y, en S..Padro 25; ep. la. mar. otro 
qu está principiado (Puerto de Caballos) con 6 y Truxillo, con 16 

1bít. 15 de diciembre. de 39; dies que > hecho el concierto, ÁL 
rlido lo'ehvió al Visbréy; él'qde, auque" avisado' por Móntejó dé 
lk Púerza:que:se'le había Hecho 'y“sitiLques9 10 -cumplisbo -opn “$4 
ooh ulo prometido; esrvióila confirmacion. Dic:qto se ya deseo»: 
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... Relacion del viaje que, hizo el muy. 
ten Jorge Robledo, temienta de Gobernador y ( apitan Ge- 
nara] en Jes:provincias:de Ancerma ¿Quimbaya é qn las 4 
ellas popseregaas, por el ilustre y. muy magnífico. Señor 
el marqués D, Francisco Pizarro, Adelantado, Gobernador 
y:Capitan General en los reinos de la Nueva Castilla, por 
8,:M,; y:delas dos cibdades quel dicho señor Capitan po- 

“bló, y fundó en-Ja provincia de Ancerma. y en la cibdad de 
Sen Juan.en la provincia de Quimbaya, en la. eibdad de 
Cartago;.á lo cual, que dicho es, yo el escribano yuso,es- 
cripto.doy fea. y verdadero testimonio que me hallé pre 
sente con.el dicho señor Capitan, -é á todo lo que abajo des 
declazado,:en.Ja forma y .mangra siguiente. * 

Primeramente, en 14 de Julio de mill é quinientos á 
treinta.ó nuexe años, por virtud de los poderes que de su 
señoría :fonia, con ignf hombres, de pié é de á caballo, is- 
leños é hombres gsforzados enla guerra, de mucho tiempo, 
en estas partes, é leyó Tauchos ganados é negros é indios, 

Í bladores é conquistadores. É en/un pueblo, que, 
en, el cual pueblo es de indios y. 6 allí 3sentó su 















pergdo, dejando su muje “casa; purque yalo más aa poc. de le 
vor que todos lbs servicios. (Nota de” Muñoz). 

*“D. “Juán Bautista Muñoz copió estas cartas, como ótrod mu- 
chós documentos. de su toleveion ,' ein el Archivo de Simancas. 

(1) "Tomamos esta Relagion, det tomo LXXXIL qe da: Cglecolod 
de D,:J..B,.Muñoz,.Hay alli: dos copias. de este documenta, uña 6 
pontinuacion.de ja otra. Segijmos la Primera, Que; ri 
Pad 0 Ro. Muñoz; Y, completaremos, ó £jaremos €l ge 
presio, top el texto de ambas; ámolañido 1 
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real é hizo alarde de su gente é de todo lo demás. En el 
cual dicho real; habia, muy mablos, caballeros $..¡atrag por- 
sonas de hónra,/ que: iban en'su «compañía, é allí vinieron 
otros caballeros y personas honradas, vecinos de la cibdad 
de: Cali, 8 déspedird8 "del señor Capitaw “É dende 4! dos 
dias, partió del dicho pueblo'de Vijés) $ 'órdenó su alvan= 
¿uárdla ¿ ft guariia, alférez 6 éhbos destuadras de gen. 
te de á'cdbaló e de plé;'é dón este -Ordenaiiientó; caminó 
cón la volúntall'de Diós Núestro Señor: -Y-Íós dichos esbas 
lleros'de la dicha ”cibdad de Cali sálieron' cofi'él hááta-una, 
légia, | poco mas*ó menos, É: allí se despidieron" “del dicho 
sen: 
dimiento fue"tad' entrañable; que 6 todos lo$sálian las 14 
grintas; por el 'nucho aínor'é amistad 'qué todos'se tenian: 
del inúchó tiémpo;'e'dnsi'se despidieron 108 únos'4-la'vib= 
dad de Oki, y el señor Capitan prosigúió'5u cámino “para 
efectuat Toque" Mevaba, ¿su 














Y rigalénaó él dicho 'señór' Capitan su jornada:con 
si rjórcito, dende '4 -ócho dia: 
provinciá que se dice los Górronés, £ allí junto al'rio,'gran- 
de úe por alli'pasá; esperó muchias * balsas $ tandas, que 





lHevaban por él” rigabajo, cargadas del fardaje'de'la gente * 


dél iicho' real; “6 a11t se juntaron las dichas bulsas' 6: cu 
noas é españoles que en ellas venian. É porque habia nes- 
césidad de comida,'níandó « cierta: gente, que pasasen en 





las balsas" é canoas ás unos pueblos que parescian de la otra 
banda; é.en sintigndo los indigs del dicho pueblo que ha- 
bia. españoles, desmámpararon los: puebles;.ó los españoles 
hallaron tanto: maíz é tanta: infinidad o cabarad -que 





"Capitali'8 'de"otrós ¿aballerós; '6 ésto" dicho ¡despo=" 
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zo,enfender,' pomo: £l no yenia 4 hacerles mal, que fuesen ; 
amigos delos gapañoles, 6.se yo] viggan, á sua; pasas y estu. 
viesen de paz;. porque les, hacian saber que.erqn,yasallog , 
de S. M. é habian de seryir á los piano: .Y el señor, Car, ; 
pitan les volvió ciertas indias, é, muchachos. que habian 
tomado... . so 
Dende:á. tres /ó cuatro ios, partig.cl dicho señor Capi . 
tan € Tpnienfe, de Gobernador, con su ejército, por el ca=. 
mino de las provincias de Ancerma; é las balsas é canoas 
partieron porel rio abajo con el fardaje. que no se podia. 
lUeyar.por tierra. É dende. á, otros siete ó. ocho dias, llegó : 
con su ejército. á,un pueblo, que ge dice el pueblo de Palo- , 
mino,.é dícese así, porque allí mataron_log indios un. es»; 
pañol que.ansí se llamaba.: Y hallamos el pueblo despgbla= . 
do é.sin bohios; é allí reposó la gente dos dias, é se desem-., 
barcó todo el fardaje que venia en las balsas é canoas, por- 
que nos quedaba el rio desviado un poco de nuestro cami- 
no, é se llevó el fardaje é negros é indios en caballos que. 
traian de servicio. É asi partidos del dicha pueblo de Pa= 
lomino, llegamos en dqs jornadas al comienzo de la pro= 
vincig de Ancerma, é hallamos unas estancias de indios, ., 
donde habia mucha comida; é estuvo allí el real otros dos. 
dias reformándose, porque venian faltos de comida. É de, 
allí envió el señor Capitan cierta gente de pié é de caba-, 
llo á la ligera.á descubrir la tierra é buscar sitio, donde es- 
tuviese el real algunos dias reformándose. É los dichoa es;, 
pañoles que habian ido á lo que dicho es, enviaron á decir. 
el dicho señor Capitan, cómo hubian hallado “un asientó 
donde podria estar. Ll dicho señor Capitan partió con cier», 
tos caballeros. álo susodicho, 6 úexó el real asentado cQ=, 
mo estaba; é legado. al dicho sitio, viendo que habia c9= 
mida, envió á ciertos paballeros | é soldados 4 que hicie 
yenir el real; é sabida.la voluntad del dicho señor Ca ie 
18 
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tan, partieron é estuvieron dos dias en el camino, el cual 
iba poblado todo de bohios € labranzas; é los indios de la 
tierra idos de' sus casas dónde no' parescian; y ansí llegó 
todo el real é gente al dicho sitio susodicho. 

** En este dicho sitio estuvo el dicho señor Capitan con 
su ejército ocho dias; en este tiempo fueron muchas veces 
gente de pié:é de cáballo 4 buscar é á“ranchear los 
cáciques é indios de la tierra, para soltallos y hacellos 
de paz é hacelles entender con las lenguas, como venian 
en nombre de S. M. é del dicho señor Gobernador á po- 
blar una cibdad en aquella tierra, é que habian de servir 
á los españoles é habian de volverse cristianos, É la 
dicha gente, que salió á saltear é á ranchear los indios 
(que) estaban por los montes fuera de sus casas, truje-= 
rón ciertos indios é mujeres é muchachos; é allí les hizo 
entender con las lenguas todo lo susodicho é á lo que 
venian, é les mandó que se volviesen á sus casas é no es- 
tuviesen por los montes; los cuales dichos indios dijeron 
que así lo harian. En este medio tiempo, vinieron algunos 
indios de paz é algunos que en dicho tiempo se tomaron, 
é los castigó porque no se volvian á sus casas é labranzas 
con sus mujeres é hijos. É dende allí envió cierta gente de 
á caballo é de á pié á descubrir la tierra é ver un sitio de 
que tenia noticia para fundar la cibdad; dende á dos dias 
que lo susodichos partieron, partió el dicho señor Capitan 
con su real para se acercar á donde iban los españoles, por- 
que estaba lejos el dicho sitio; 

Y partido que fué el dicho señor Capitan por el cami- 
no donde iban los dichos españoles, el cual dicho camino 
era muy poblado, á hora de medio dia, poco más ó menos, 
los dichos españoles que iban á lo susodicho volvieron á 
gran priesa, é dijeron al dicho señor Capitan, como cinco 
O séls leguas de allí habian topado un Capitan, 6 un Tenion- 
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te de Gobernador, que venian de la provinola de Cartajena:: 
cón cient hombres de pié é de caballo, que -vénisn 'én se 
guimiento del licenciado Vadillo; gobernádor'de Vartaje= 
na, el cual dicho Capitan venia haciendo dádo:en la dichá.: 
tierra é á los inturales della; É sabido por: el dicko-señor 

Capitan todo lo suso dicho, otro dia de mañana, hizo de» 
cir misa al R. P. que alli venia, é luego'se partió con su: 
real con la bendicion de Dios. É llegado aquel dia á'una 

provintia, que se llama Guarma, allí asentó su real, édes-. 
pachó luego al alferez Ruy Vanegas é á ciertos caballeros. 
é soldados, é envió á decirá los dichos Capitan é Teniente: 
de Cartajena, que luego viniesen antél se presentar, é que 

no hiciesen daño en la tierra, porque aquella tierra era'de: 

la gobernacion del señor marqués D. Francisco Pizarro. 

É partidos el dicho Alferez é los que con él iban 4 ha= 
cer el requerimiento susodicho á la dicha gente de Carta— 
jena, luego el dicho señor Capitan como sábio'é despiren= 
cia en lo que convenia, mandó cabalgar á ciertos caballe- 
ros é otra gente, é fué á un sitio llano, que estaba junto al 
dicho real, é allí hizo talar cierta cabaña é arboles, é 'hizo 
hacer un hoyo, é trajeron un madero é lo“hizo hincar en: 
aquel hoyo, é dijo ansí al dicho escribano que le diese por 
téstimonio, como allí fundaba en nombre de S. M. é del se= 
ñor Gobernador, la cibdad que se llamase San Juan (1), 6 
la iglesia mayor Santa Marta (2) de los Caballeros ,'é echó 
mano á la espada é en señal de posesion dió ciertas cu- 
chilladas en el dicho madero sin contradiccion alguna; é 
lo pidió por testimonio á mi el dicho escribano, É dijo-que 
aquel madero señalaba por picota en que fuese ejecutada la 
justicia real de S. M.; é luego tomó dos 'varas de justicia; 





(1) La otra copia: Santa Ana, 
(2) La otra copia: Santa María. 
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en:sús raainos, por. virtud de los. pndereg que para ello;traia, 
€-señaló alcaldes ordiriarios de S. M, 4 Sugro de Naya é á 
Martin de Amoroto, 6:por alguacil mayor 4 Roy Vanegas, 
alferez, él.cus!- habia;ido á donde estaban los. españoles de 
Cartajena, é señaló otros ocho caballeros. por regidores; é 
de todos éllos, ecebto del dicho Ruy Vanegas, rescibió jura- 
mento é hicieron la solegnidad que de derecho ge debia ha- 
cer. Y-el dichó señor Capitan dijo allí que allí fundaba la 
dicha: cibdad, segun dicho es, y con aditamento que si 
otro mejor sitio hallase, que la pudiese mudar en parte más 


conviniente, lo cual pasó en dia de Nuestra Señora de' 


Agosto; é señaló los términos en la dicha cibdad fasta la 
minas de Buritica (1) é por el rio arriba hasta la provin- 
cia de los Gorrones, é por los lados á treinta leguas por 
cada cabo. 

É ansí fundada é poblada la dicha cibdad de S. Juan, (2) 
en las dichas provincias, derde á dos dias vino el alferez Ruy 
Vanegas é la otra gente que habia ido á requirirá la gen- 
te de Cartajena lo susodicho, é con ellos algunos de aque- 
llos cabalieros é soldados que habian venido de Cartajena. 
É dijeron, de parte de su Capitan é Teniente de Gobernador, 
quellos estaban á obidiencia del dicho señor Capitan Jorge 
Robledo, équellos no venian sino á servir á S. M. $ á bus- 
car al licenciado Vadillo. É dende á dos dias, vino el dicho 
Capitan é.Teniente de Cartajena con toda su gente á la 
cibdad que estaba poblada, é allí. fué deshecha é desbara- 
tada la dicha armada de Cartajena, é dieron la obidiencia 
al señor Capitan é Teniente de Gobernador Jorge Robledo. 
«. ¡Estando en la dicha cibdad el dicho señor Capitan con 
tods la dicha gente de ambos ejércitos, vino de paz mucha 





(1) La otra copia: Vuratica. 
(2) La otra copia. Santa Ana. 
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Parte de los señores de la tiórra, con mucha cantidad de im= 
dios que los traian en Tos hombros por «grandeza; 6 “allí 
el señor Capitan lés habló con las-lenguas é les dió 4; en= 
tender á todo lo que venía, Los cuales dijeron que querian 
ser amigos de los cristianos é servilles 6 hacer'todo aque" 
1o quel señor Capitan les mandaba; é dé alli adelante, cada 
dia venian dos ó tres mill indios al real, de:toda la tierra, 
con comidas frutas é otras cosas á los españoles en: abun= 
dancia, é iban é venian tan alegres, como si hubiera diez 
años que cónosrieran á los españoles. É esta paz, fue:vabea 
dos señoras de la tierra que- se prendieron por gracia de 
Dios en un rancheo, que desde la cíbdád se fué á hacer, 
las cuales estaban en el apósento del señor Capitan bien 
tratadas, como señoras que eran; é ellas'de allí mandabtin 
venir á tóda la tierra de paz, : ma 

Y estando hecho todo lo susodicho, el señor Capitan en» 
vió por-la tierra d'descubrir é 4 ver si habia otro. mejor: sim 
tio dónde se ftindase la dicha cibdad, para que estuviese en 
comarca de los naturales de la tierra porla conversacion y 
buen tratamiento dellós. É para'ello envió un alcalde. é 
á uh regidor é 4 ciertos caballeros é soldados, para. ver si 
bhallahan el dicho sitio. É ardando por la tierra, cuatro le- 
guas desta cibdad más adelante, hallaron :otro mejor sitio 
é lo hicieron saber al dicho señor Capitan; el cual sabido 
lo susodicho, fué allá con ciertos caballeros, é viato el di- 
cho sitio se averiguó ser mejor, él mandó que allí se fan- 
dase la dicha 'cíbdad é se mudase. É para ello volvió á la 
dicha cibdad, que primero habia fundado, dejando gente de 
guarnición en el dieho sitio, porque los naturales no alzas 
sen el mantenimiento que'allí habia; $ «vuelto :4. la dicha 
cibdad, alli el Cápitan é Teniente de Cartajena:le: pidieron 
liceticia para"ir adelante á la cibdad de Cali, que podria es- 
tar cincuenta leguas: el dicho Capitan: se-la dió,,é, sa-fue- 
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rec 6/lés Aló gente que fuesen. con ellos haste en fin de.la 
fóblado; $ que-no hiciesen daño á los naturales. É. queda- 
von de la. dicha gente.opn el dicho señor Capitan cincuenta 
españoles 6 muchos caballos, los cuales españoles go que- 
daron: por su voluntad, viendo la nobleza del señor Capi- 
tan, el cual hizo saber todo lo susodicho el señor, Marqués, 
hacióndole relacion dello, 

-:É luego este mesmo dia que los españoles de Cartajena 
faeton, luego en.aguel momento el señor Capitan se partió 
eoú au-ejéreito para la.otra cibdad:que habia de fundar; y 
eh el camino terdó dos dias, y nos aalió por tado el dicho 
camino todos los naturales .de la tierra con comida é lle- 
vándonos las cargas, hasta que llegamos al dicho sitio. E 
allí el señor Capitan, otro dia siguiente, tornó á fundar de 
nuevo la dicha cibdad, é hizo las:diligencias nesoesarias 
eomo de ántes; é hicieroncabildo, $ el dicho señorCapitan 
riandó llamar á cabildo, 6 allí se juntaron los señores jus- 
ticia é regimiento con el dicho señor: Capitan , é hablaron 
las cosas convinientes al bign y, pro comund, é allí pares- 
cieron en el dicho cabildo los oficiales de S.-M., con sus 
provisiones de Tesorero, Contador é Veedor, é fueron res- 
cibidos á los dichos oficios. É luego dende á dos dias, el di- 
chio señor Capitan trazó los solares é los repartió á los ve- 
cinos pobladores: $ conquistadores, é los repartió ansi mis- 
mio las estancias-ó tierras., conforme á: la calidad de sus 
personas. 

É hecho lo susodicho, cada dia. venian muchos caciques 
y señpres á la cibdad, con mucha cantidad de indios, á ver 
al señor Capitan é á-la gente, porque uno habian visto mu- 
chos dellos españoles; é traian comida, y el señor Capitan 
lo mandaba repartir por-los que no lo tenian, é hacia-en- 
tender á los caciques é'indios, como venia. á.poblar aquella 
tíbdad en- nombre de-S, M. é «el dicho, señor. Gobernador 
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é habian de ser amigos de los españoles 6 les habian de 
aervir, é les decia lo que canvenia al bien de la tierra. Loa 
cuales decian, que ansí lo harian como su merced ge lo 
mandaba. 

É luego dende á pocos dias, el dicho Capitan eligió por 
Capitan en nombre de su señoría á Suero de Nava, alcalde, 
é$lo.envió con cincuenta hombres de 4 pié é de á caballo 4 
conquistar la provincia de Caramanta, é corrió 4 Buríti- 
ca, (1) que eran términos de la dicha cibdad para que leg 
dijese áá los señores de aquellas provincias á lo que era veni= 
do é les hiciese entender lo nescesario. É allí el dicho eapi- 
tan Suero de Nava tuvo muchos recuentros de indios, é otrog 
los salian de paz, por manera que llegó hasta las provincias 
de Palgala Metien ó Baritica (2) donde en los pueblos que se 
aposentaba con su gente, hallaba grandes fundiciones de 
oro é crisoles é carbon. É por ser la tierra belicosa é estar la 
gente cansada é habelle muerto dos caballos é. herido al- 
guues españoles, se volvió á la dicha:cibdad, á cabo de se- 
tenta dias que por allí anduvo, sin peligrar español algu- 
no, é truje larga relacion de muchos pueblos é caciques por 
dende anduvo. 

É£ el dicho señor Capitan, mientras Suero de Nava 
fué á.las diehas provincias, visitó todas las provincias de 
Aucerma- é los caciques é señores dellas;. é les salieron 
en algunas partes los señores de paz é atros rebeldes, 
fasta tanto que por conquistallos é hacelles daño ye- 
vien de paz, Y estando en lo susodicho, supo que en cier- 
ta provincia estaba el señor principal de la tierra. que 
se: dice Ocusca, el cual por muchos. mensajeros quel en- 
vió. no-queria venir, y envió á amenazar al señor Capitan 

A 


a Así en las dos copias: antes ha dicho: Buxition, $ Vuxatica, 
(2) La otra copia: Palala, ó Mjtia 4 Buritica. ! 
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afeierdo; q qué se'saliese degu'tiérra, quel til au genteno has 
blah de sérvír 4108 españoles: Un tanto estuvo el señor Ca= 
pitah con su gente en el pueblo del dicho seño? Oérisca, que 
dos señores parientes le fueron á rogar que viniese de paz, 
qué tnirase que le destruiria su tiérra, é quel* señor Capi- 
tan queria ser du amigo; y en estos medios fúeron 8 vinié= 
fon mensajeros de un cabn'é de otro seis ó siete diás. hasta" 
tanta quel dicho Ocuséa viñió 4 verse cón' ei mérced. El 
ena dicho cacique vino con mucha potestad 'como señor 


qué era, y alí le habló elRéñor' Capitan y le hizo enten= 


der á Jo le era! venido; el cial Hijo con mucha ságacidad 
gue Hi sta 'ántepasidos no habian seido subjetos, qué cómo 
1ó habia él deser. É destos rezonamientos estuvieron gran 
rato del dia, € despues de haber pasado lo susodicho, el di= 
cho cacique se quisiera volver; y el'dicho señor Capitan-le 
rogó que no se fuese é hiciese venir en paz todos los caci= 
ques de la tierra. Y el señor Capitan le hizo poner velas (1), 
porque no sé fuese, 61€ mandó que trujese todo su servi. 
cio para que le sirviesén como'de ántes, ¿lo'aposentó eh 4 
mismo aposento del señor Capitan; y el dichó Otusca, ve- 
yéndose detenido, dijo: que quién le aconsejó que viniese, 
quél se lo pagaria. Y este cacique es hombre algo en dias é 
gordo 6'de gran presencia, cuando Vabla, parece! que asom- 
bra las grentes, tiene fama. por dicho de iidiós, de muy-ri- 
co 6 lo debe de ser ségund Sa manera: Y dende: á seis'ó 
siete dias, el dicho señór Capitan determinó de venir á la 
cibúad y traer él dicho cacique, para “que hiciese veñir los 
señores de la tiérra de paz é sirviesén á los españoles, é 16 
trujo € le pidió el dichio sacique'un” caballo em que vihien 
sen, é'lo trujeron '¿ lo apósentó en su apósento"6 le: ptso 
guardas, é de ani lo venian á ver muchos señores eon mu- 


pa a po 
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€ha gente de indios; 4:el ditho:stor Oápitat le decis:que. 
ho tuviés8 miedo, que-estando de púz la tierra, lorenviariia; 
á su case. Y estando la' bosa'en éstos tberiinos; ¡una noche 
de egtan tempestad de «ena é truenos:é:escuridad, se salió: 
el dicho eatique del aposento, tan sotilmente, que no-fué 
sentido: por. las'vebis é -rondas-que estaban á la. puerta; 6 
cuamlo dos'de la miodorra que lo' velabar riridieron'el cuar« 
to 4 los que. habian de velar elalba, encendieron unas pas 
jas para ver é rescibir el dicho cacique; hallaron qúe no es- 
taba s11í, ¿los dela inbdorra quedo velaban, hedarón con. 
fusos, €' sino sé absentáran, log ahorcáran; de lo:cual hubo 
muy eran enojo: el señor Capitan é-todos-los del-real; -£ 
otro dia -de:mañana, como- sagaz y pradente, porque log 
indios no entendiesen quél estabá enojado dello, le envió 
todas las:mujeres é pajes, que allí-tenin.,.é su-repuesto, 4 
les dijo que:se fuesen:á su señor, qnél no tenia enojo, por= 
quél lo habia de enviar:á su tierna; dalle: muchas cosag: 
con. que se holgase, $.que estuviese em sú' cast. - 

É luego venido él-dióho Súero de Nava delas provit= 
cias que habia 'ído.4 visitar; -el- dicho señor Capitan eligió 
por caudillo á Gomez Fernandez,: vecino y. regidor de:la 
dicha 'eibdí:d. éslo'enwió con cincuenta hómbres-de 4 pié é 
con múchas ballestas é'perros, pórque mo: de sufria levar 
enballos; porque derian «sertierra ásperas lo 'cual no era; 
quie Josindioshabiari mentido.:£ fué Ala provincia deCho 
coedhima (1) dende; de cuatro leguas de la cibdad, comenzó 
d'entrar for.la: montaña y hulló muchas poblaciones de béirr 
bacons. + de pente-belicosa; € pob ab fué caminando mu+ 
chos dias; hasta que Aegó 4 la.dichá provinci: Chaco, 
doble réscibió mucttos recuentros ; ¿descubrió un Fio- cur 

: datos que se otee ser 1ós nascimientos/del * Ho:dsl.Darign, 
A Mara o a 
¿(br e vto sopin: Choco E 
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6 faeron por el sbajo, hasta tanto que en otra peblacion 
hallaron gente moy recia. Tuvieron con ellos recuentro, de 
mánera, que estando peleando, llegaron los indios á-1os 
cristianos é juntáronse tanto, que les tomaron un cristiano 
vivo, que lo llevaron en peso, é hirieron tres d cuatro espa= 
ñoles malamente; y como vieron lo subcedido, se retiraron 
los españoles viéndose ya destrozados. A cabo de cuarenta 
é cinco dias, viniendo á la cibdad de priesa porque los in-+ 
dios no los siguiesen el aleance, no podian traer los heri- 
dos, é los dejaron por muertos fuera del camino, é se vinie- 
ron; $ plugo á Nuestro Señor que habiendo quedado los 
heridos sín comer, se esforzaron é viniéronse poco á poco 
por el rastro de sus compañeros, y á las veces venian á pa— 
tas 6 otras veces de rodillas, hasta tanto que los alcanza 
ron. É allí se espantaron de tan gran milagro-como Nues= 
tro Señor habia fecho, é le dieron gracias por ello, 6 los 
“trujeron entre todos á cuestas, hasta que á cabóde cuaren- 
nta é cinco dias llegraron á la cibdad é allí fueron bien res- 
cibidos, y al señor Capitan le pesó de lo subcedido é hizo 
curar los heridos, los cuales por la voluntad de Dios sane= 
ron y están muy buenos. 

El señor Capitan, con cierta gente de cabállo 6 de pié,” 
dejando recabdo en la cibdad, fué á las postreras poblacio— 
nes por donde habia entrado en la tierra, para saber qué 
pueblos é señores habia en las provincias, para los repartir 
entre los conquistadores, que con él habian salido de la 
cibdad de Cali. Y estando visitando la tierra, el escique 
Ocusca comenzó á confederarse con sus parientes 6 ami 
gos para venir sobre la cibdad, é por otro cabo que diesen 
sobre él señor Capitan é sobre la gente que con él estaba, 
é que ansi nos matarian á todos. É faé sabido por Martin 
de Amoroto, alcalde que habia quedado en la dicha cibdad 
por caudillo, el cual hizo -ponet mucho.recabdo de vólas 
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é rondas; é todas las noches 6.dias venian espisg 4 yer lo. 
que hacíamos, 6 fueron tomadas espias muchas veces é di 
jeron, como-habian de venir 4 matar á todos log cristianos 
de la cibdad. É se hizo saber al señor Capitan lo que pasa- 
ba, el cual vino luego con toda la gente, é fué á los pne- 
blos del dicho cacique é todos sus allegados; é le huyeron 
de la otra banda del rio grande. É los que se pudieron to- 
mar desta banda, se hize en ellos buen castigo, de manera 
que vino toda la tierra de paz é el dicho cacique no quiso 
venir, mas de que enviaba sus caciques 6 gente á servir 
á los españoles; porquel tenia gran miedo al Capitan, é si 
iban algunos españoles á su pueblo, salíales de paz é decia 
quél allí estaba, é que no iba á ver al señor Capitan, por= 
que tenia gran miedo. 

Estando el dicho señor Capitan en la dicha cibdad con 
la gente, fué informado de los indios que junto al rio gran- 
de quedaba por visitar una provincia que se dice Irra, é 
que les daba mucha guerra, que fuese allá é quellos irian 
con él. Y el señor Capitan ge determinó de ir con mucha | 
gente, yendo por el camino le salieron acompañar cinco 6 
seis mill indios amigos, y estando-sobre el pueblo, el señor 
Capitan hizo á las lenguas que llamasen á los caciques que 
viniesen de paz, los cuales habian ya pasado con sus mu- 
jores é fardaje; 6 estonces viendo el señor Capitan lo suso- 
dicho, dió lugar á los indios é españoles para que entrasen 
en el pueblo, ése entró é se aposentó el dicho, señor Capi- 
tan-é su gente en el dicho pueblo. É de allí hizo llamar al 
cacique, que estaba de la.otra banda del rio, el cual envió 
ciertos indios para que viesen al señor Capitan é holgasen 
con él. Dicho señor Capitan les habló dándoles á entender 
lo que habia dicho á los. otros caciques de la tierra, $ les 
dijo que dijesen á su cacique no tuviesen miedo ninguno. Y 
en estos medios estuvieron dos dias yendo-é viniendo; hasta 
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-taritó quel dicho cacique (virio) con mucha? potéstad, élcual 
se llamaba Cananao; é'no vino en ns Andas muy aunttio- 
Bas, vorqie se las tomaron al tiempo que huy Éluevo el 
señor Capitan le habló de parte de S. M. 4 lo que: venia. que 
habia de ser amigo de los cristianos 8 les habia, de servir; 
y estarido en esto, le trujo'el dicho cacique una vasija de 
oro á manera de casquete, y el 'señor Capitan le" preguntó 
que dónde habia aquellas basijas, 6 dijo que de la otra 
banda del rio, en las provincias le Quimbaya, é que los 'se- 
Bores. de aqueJla tierra se sirviari con oro, é tenian ollas é 
todo servicio de oro, é se afirmaron mucho ser verdad: de 
o cúal el señor Capitan é toda la gente: que con él esta= 
ban £é holgaron mucho de tal noticia é tan cerca. É den- 
de á cingo á seis dias, se partió para la 'cibdad; € de alli, 
teniendo yá visitada toda la tierra é los catiques é señores 
della, hizo su repartimiento, 616 repartió, dándo á cada uño 
conforme á lo que merescia, segund la calidad de su per- 
sona. . . A 
E hecho lo susodicho, determinó dé pasar de -la otra 
'banda del rio á vér la tierrá € poblar otra cibdad, pórque 
habia'gente para ello, é juntó cien hombres dé pié'é-de 
caballo € muchos aderezos (1Y otros; é saliócon su geñite. 4 
ocho dé Marzo de mill é quimientos é cuarenta años. y se 
fué al pueblo de Tra. porque allí habia buén pasajé para 
la vente 6 caballos. É allí" estuvo pasando el real tres ó 
cuatro dias, é se pasó todo sin rie: o de nineuna persoñá 
ni cahallos; 6 preguntó al caciqué Cananáo, qié dónde es. 
taba el más cercano pueblo £ dónde fuese el feal,-é le dijo 
como cerca “de allí, hácia | el rio abajo, estaba la provincia 
de Carrapa; é partió para allá, é sobre la tiano deretha 
quedaban, as provincias de Quimbaya. Y el dicho. seño? 
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Capitan: no pudo ni quiso. ir por 'estonces, á, ellas, porque; 
por:aquella via llevaba noticia de gran. riqueza; 'é en dos * 
jornadas llegaron á la provincia de Carrapa, dónde fueron - 
con él obra de mill indios'amigos. Y legado 4 la dicha prox 
vincia, hallaron toda la tierra alzada, é ántes que entragen: 
en la dicha provincia, envió gente.de á caballo -é de 4 pié, 
pará que tomasen algurios indios, los: cugles:fueron, é to- 
maron tres ó cuatro indios; é traidos, el señor Capitan les, 
habló diciéndoles que no tuviesen miedo, 6 que fuesen 
decir-á su cacique como estaba allí, é log envió, É otro dia; 
el señor Capitan se partió.con su ejército é se fué.aposen— - 
tar enmedio de la poblacion con su real, .é luego. .otro dia 
siguiente vinieron cuatro caciques de paz, en la dicha pro- 
vincia, con inucha gente ,-é allí los hizo entender el dicho.. 
señor Capitan con las lenguas á lo que venia, que. habian, 
de. ser amigos-de los cristianos, los cuales dichos caciques : 
dijeron que-eran contentos. É alli estovo' el señor Capitan 
con su real'ocho dias, donde en estos ocho dias, no hacian 
sinó venir muchos indios de paz, é traian mucha.comida é 
algunos presentes de oro; é al cabo de los ochos dias, el 
señor Capitan partió de allí é fué más adelante á otra, pro-. 
vincia que se dice Pícara, la cual es muy grande provin= 
cia.. Y entró por ella é la halió alzada, porquelos indios ha-,, 
bian huido de mieo;é dende á otras dos ó tres. horas quel 
real estaba aposentado, vinieron ciertos. indios con ciertas 
patenas de.oro,é el señor Capitan les dijo, que fuesen á., 
llamar á su cacique é le dijesen que no tuviese miedo; é se, 
fueron. É otro dia siguiente vinieroncuatro caciques de la 
dicha provincia, con mucha abtoridad, acompañados de 
muchos indios, é allí les habló el señor Capitan loque solía 
hablar de ántes á otros caciques, é dijeron quellogquerian 
ser su amigo é servir á los españoles, É les preguntó á log. 
dichos caciques.por otras provincias, $ le dijeron.cómo han 
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biá muchas provincias adelante muy ricas é-de mucho oro; 
é que estaba cerca de alli otra provincia que se decia Pozo, * 
que eran susenemigos; é quefuesen allá, 6 quelloslesayu- 
darian contra ellos. Y el señor Capitan estuvo en esta pre- 
vircia seis 6 siete dias con su real, é á cabo de ellos partió” 
para la provincia de Pozo. . 
En veinte é ocho de Marzo del dicho año, el señor Ca- 
pitan partió de la provincia de Picara para la provincia de 
Pozo, é tardó en el camino una jornada. É esta: provincia 
de Pozo es muy belicosa, que tiene guerra con todos los 
señores de la tierra, é tiene sus pueblos en unas lomas muy 
altas de gran fuerza, que no hay entráda sino es por parte 
de húcia la provincia de Picara, é por la otra parte la cer- 
* ca el rio grande. É entró el señor Capitan el dicho dia en 
la dicha provincia, é ántes que entrasen, le salieron á rez 
cibir de guerra más de cuatro mill indios de guerra, se- 
gun se juzgó. É á la entrada del dicho pueblo peleaban los 
dichos indios con los españoles, echándoles dardos é tira 
deras, é los españoles no les podian entrar,. porque log in- 
dios les tenian tomado el alto, é los españoles estaban en 
una ladera, É quiriendo entralles, el señor Capitan iba en 
la delantera y metióse tanto en los indios, que le tiraron 
un dardo é le hicieron caer la lanza, y abaxándose para 
tomalla, estándola pidiendo á ún soldado que se halló con 
él, al tiempo de tomarla, le tiraron otro dardo de lo alto, que 
le pasaron las armas é le hirieron malamente en el costa=. 
do de una cruel herida. En esto la otra gente de pié é de 
“caballo, viendo aquello, rompieron por los indios é les ga=" 
naron el alto, é largaron ciertos perros de presa que traian; 
é los indios comenzaron á huir, y fueron tras dellos ma- 
tando é derribando, de manera quel campo quedó por los 
españoles sin tener resistencia, É volvieron al señor Capi- 
tan y liallaron que la herida que tenia era mortal, de lo 
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cual nó habia hombre enel real que no llorase, viendo tan 
gran desastre eomo habia subcedido. É lo aposentaron en 
una casa del cacique, é fué curado por dos cirujanos que 
allí habia, é se le hicieron los beneficios que convenian, é 
se confesó, é luego llamaron á mí el dicho escribano por 
que queria hacer testimonio, (1) 6 lo hizo como buen cris 
tiano, é habia muchas opiniones diciendo, que no podría 
vivir. En esta provincia hallamos en las casas muchos al- 
macenes de dardos é tiraderas é muchos ídolos en mucha 
cantidad. É alli estuvo el señor Capitan veinte dias curán- 
dose, é plugo á Dios que sanó de sus heridas; é en este me- 
dio tiempo vinieron algunos indios de paz y no se pudo 
hacer con ellos que viniesen los caciques de paz; mas de 
que venian algunos indios de cuando en cuando. Y al 
cabo deste dicho tiempo, el señor Capitan se partió des- 
ta provincia para otra que estaba una jornada de allí, que 
se dice Pacura (2), y entró por ella, é le salió de paz los 
caciques é señores della sin haber recuentro ninguno; por 
que dijeron que querian ser amigos de los cristianos, é 
vinieron cuatro caciques de paz é trujeron mucha comi= 
* da é algunos presentes de oro. En esta provincia estuvo 
el señor Capitan ocho dias, é desde allí envió al aHerez 
Suero de Nava con cierta gente de pié é de caballo, que 
volviese á la provincia de Pozo á dar una mano á aquellos 
indios, porque ni quedaban de paz ni de guerra. El cual 
fué, é los halló de guerra, -é mató muchos dellos, é prendió 
á un cacique é á muchos indios é indias é los trujo á la 
provincia de Pacura donde el señor Capitan estaba esperan- 
do. É allí el señor Capitan habló al cacique é á la gente 
que venia con él presa, é les dijo que porque eran malos, é 





(1) La otra copia dice, al parecer eon mas exactitud; aia 
(2) La otra copía dice; Pancnra, 
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no-querian: ser- amigos de.lqs cristianos,, el. peñpor Capi. 
tan los soltó é envió 4 sw pueblos, porque le dijeron quellos 
serian bugnog. É de allí preguntó 4 los geñores de la tier=. 
ra, de algunas provincias, éle dijeron que adelante, es- 
taba, la, provincia de Arma, é que era muy gran :tier- 
ra; é que,_po,.fuégemos allá porque nos matarjan, á todos, 
porque ;era mucha gente; Y el señor Capitan determinó. 
de ir con todo su ejército, y el dia que partió , envió, en la 
delantera un caballero, que se dice el.comendador Her- 
nan:Rodriguez- de Sosa, é otros caballeros,:é luego. tras 
dellos iba la otra gente con el señor Capitan. En la entra- 
da desta provincia salieron de guerra á rescibir á los es- 
pañoles muchos indios, con armaduras de oro é coronas, 
é patenas que relucian todo.el campo; é alli-tuvieron con 
ellos recuentro, de manera que les entraron.é mataron 
muchos de los indios, de manera quel señor Capitan les 
ganó el pueblo y_entró con,su real, é se aposentó en él, Y 
estuvo en este primer pueblo dos dias,.é tiró adelante con 
su real á otro pueblo, que estaba junto á este, é á la entra- 
da dél en una loma alta, salieron muchos indios de guerra 
con sus patenas é armaduras; é alli les entró el señor Ca- 
pitan, que iba ex la delantera, é mataron algunos indios é 
votaron á huir; é se aposentó el señor Capitan aquel dia en 
aquel pueblo. É otro dia levantó el real é comenzó á ir por 
toda la provincia, é por el camino le salió toda la tierra de 
paz é con comida, ése fué á aposentar á una loma alta 
donde estaba una buena poblazon, é allí estuyo ocho dias 
aposentando; ¿le vinieron muchos caciques é indios de puz 
é con presentes de oro é comida para los españoles, É des» 
de allí se.parescia otra povlazon muy grande, donde decia 
. que estaba el señor principal de toda la tierra; envió allá 
al comendador. Hernan Rodriguez de Sosa, con gente de 
pié é de caballo, el cual en la entrada del pueblo le salien 
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ron á rescibir de guerra cuatro ó cinco mill indios, todos 
con armaduras de oro; é allí pelearon valientemente é mar 
taron muchos indios y les ganaron el pueblo; y enviaron 
á decir al señor Capitan lo que pasaba, 6. otro dia el señor 
Capitan con todo el real, partió para allá,. donde halló el 
dicho. canendador é la. otra. gente. Estas provincias son 
de mucha pablazon, gente de guerra,: € muy ricos.de oro, 
6 aquí en este pueblo reside el. señor de la tierra, que se 
dice Maitama. É dende 4 dos dias quel señor Capitan estas 
ba en el dicho pueblo, vinieron los dichos indios con mu- 
cho, oro de presente, é no hacian los. dichos indios caso 
del oro, como si fuera yerro de Vizcaya. En. este pueblo 
estuvo el señor Capitan sesenta y cuatro dias, y envió al 
comendador coa cincuenta hombres de caballo; é de pié, 
que fuesen descubriendo hasta en derecho dela provincia 
de Buritica, é donde son las minas ricas, 6 supiese.las, po» 
blazones é provincias q ue habia hasta allí, é demás desto 
descubriese una provincia quese dice Cenufana, donde hay 
naticja de muchas sepolturas é. entierros de indios,. can 
oro; de manera que viese si en la tierra. que descubriese 
habia poblazones para fundar una cibdad. El dicho co- 
mendador se partió y anduyo para “allá con. la gente. que 
llevó, cuarenta 6 cinco dias, donde halló tierra mpy rica 
de oro y de grandes minas, aunque no mucha poblazon, y. 
en.el dicho viaje tuvo algunos recuentras con los indios 
de la tierra; é al caba de los cuarenta é cinco dias, volvió 
con su gente donde estaba el señor Capitan, 6 allí-se to- 
mó su acuerdo donde se poblaría.una: oibdad, pues que 
habia mucha tierra é de poblazones, É.fué acordado por el 
señor Capitan, que volviesen ádescubrir las provincias de 
Quimbaya, é que vistas, se pondria en el mejor término que 
pudiese ser. É aosí se levantó el. real, é yenimos por las 


provincias por. donde habíamos ido, é nos salieron todos 
19 
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delpiz, Aideidb da provincia de Cartapirtoinó dFseñor Qu 
pitan el vsañd! 5011054 Ejarélto pare: tas proviticius de 
Quieiaya; :6' Weno bomigo' muchos intos amigos; 48M 
pr6vidcia de Crrapa, y en “dos Jorvádas llegó al esitida: 
ko AbA poblaron; é S6'Ipostntó etiielenos apósentos tie 
haHó; 6-ouo" dies edelatitó exitrandó por le: poblason ni 
ebtose¡realiá peros aposentos: 8' e eatvb vlenós” das; 
fásta entorices alo: habitn venido sadios'8n paz, y ¡envió 
cita gunte'de'pié-8 de: daballo: porta: Hierba; “para qué 
tutmaBen algutia guitd pora soltillds 6 1BYIES 4 pgs que ve- 
fan. Wióxto dis volvió latlicla geñite, Etrdferon tin lite 
ebtoridad, porque/1o'sé pudo tómar más, 64II1le HaBIÓ el 
señe Capitan, ¡con lus lenguas, do' que sólia'hablar"4'los 
caciques por donde kabía-ándádo,*8 le preguntó por los 
esciques de ta tiúbra; 6 16 dió'por: relacion"que-hábia se 
sétita caciques, '6 ls domtó'tedos por sustriombrés $ pue- 
blos. Y:el:señorl Dapitan le dijo que se Fuest, ¿dijese ¿ls 
vsciques que Vinlestwá vello" 6 que no tuviesen miedo: 
Dotrodla siguientó vitleror muchos caciques con mucha 
gerite € con muoha:domida, € cada dia no" hacían sino 
venitié venir daciques é:icidios én'“ntucha cantidad; y'él 
senor Capitán: lesshablaba, Wlieléndoles que no tuviesen 
miedo, quélno veniá 4'Iudelles'mal ni tomalles'lo que tes 
sia, sinb:4 pdblar uta'vibdud-oh nombre: dé S. M. é:dél 
dicho señor Gobernador, -6'Hbbian de servir 4 lós ¿ris: 
tianos: é ansí decian'que lo harian Y'el'señor'Capitaten- 
vió ádescubrir, al corenitadorHernah Rodriguez de Soba; 
eon «cierta (gente de 4: caballo é de pié, por la tierra 'adetl 
troá: ver'tas poblazones;: to cutil 4 io Hattó taíita cúatita 
quisiera, - porque por allí vera do alto de las siérras:'É 
váelto que:fuéralidicto*real, sabido qué fué por el 'señdr 
Qapitan lo susodicho, mandó apertibir para otro dia Hats 
eha. gemto de piéié de esballo, 'y:0bn ea envio dl aller 
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sent ea 1909,9R99 top, allí. hubo dia, que 

4288r.10594.cuatra, sal, judipa: E gado Allí e 
desde 9ses.aogi paresca adglante mas poblaron 
Ma gaata que fué, 3 elo hallaron: que silos iba my po 
desen poblada, 699, VATURTAn,990..la npoya al icho, 
fósoz, el cual vino la prandeza,de la lisgra, envió sei de 
caballo. 4: gran priesp, 4, donde estaba. geñor Capitan. 4 
desirla, lo, aun, pesaba, És 0p, adolangó uno 4. .Pgdille al- 
brisgr, $ sesos 9ió GA JAYAR- Y, en- ora, que valian mas, 
de enalrogientan mesos: 6 huhe, mpeha, pleggía ep tada Ja. 
sente del real, Por.yor- tanta tigrra Y tan pugna, 6, salir 
de, paz aja /babgr.reruenbra alguno... 

, Qtza dia siguiente, ql señor Capitán mandó alzarel real, 
ecaminás donde estaba gl alférez; jornada de dos dias. 
andexo an,una, 6 llegado los, aparentes dpnde estaba pl 
alfórea, Uggó, yn, indin.cqn,una carta. que le epyiaba, yn 
Capitan qye baba vepidp.á la cihdad de San Jyan, en que, 
la bacia.saber, como, par, apticia, flq indias habian, sapido 
samo.era.meendo 4 las prpvincian do Quimbaya, é que, yo 
lo podian haser. perque, habia GiAco, moros que. era, par-. 
tido el, rio. abajo por las provingias de Garrapa;.$ que, si 
aquella caria xivjeno:á qu podar. gu le hacia. saber como, 
babia venigo por. Gpbermador deta herra, e! adelantado 
D..Pasgual do Andagoya, $.le habia Tindo cop cierta 
gate de,ñpjé € de 4 caballa 4, tomar la posegion de la pib- 
dad de. San.Juao, 6la habia, tomado. nombre del señor 
Gobernador D. Pascual da Andagoya, é le habia puesto 
pormambso, da cihdad de San Juap,, y lo praia al. señor Ga- 
pitan «provisiones de Capitaw genaraldotodas las cibdades, 
que pobla; . onqhistáse; é quesi aquella le tomase, que 














nego á la hora le escribiéso 6 de Vihidho á'vér con El. E 
vista la carta, el señor Capi n, otfo día'de mañana, es- 
cribió con el mesmo indió ) respondiendo ála tárta, 6'que - 
le esperase ciertos dias, quél' seria presto comi él. El indio; 
que la llevaba, segund de lespues paresció, no llevó la car- 
ta al dicho Capitan, que habia venidó por'el'séñor Ade- 
lantado; se volvió 4' la cibdad dé Cati, donde estaba" ell 
señor Gobernador, é 18 dijo todo lo” que ' pasaba; 6 como 
no parescia el señor Capitan'Jorge Robledo, Mi su “gente, 
de lo cual hubo mucho 'enojo él. señor Gobernador. 

El señor capitan Jorge' Robledo, habiendo despachado 
el indio con la carta m como dicho 'es, allí le vinierom 
muchos caciques de paz'é con'múctia comida é presentes, 
É otro dia de mañana mandó levantar el” reál, 6 fué mas: 
adelante otra jornada por la poblazón que adelante pates- 
cia, 6 allí asentó su real; 6 los' indios vinieron: luego de 
paz en mucha cantidad, é ordenó de fundar la tibdad. É 
cabalgó él é ciertos caballeros una legua de'alll, en un 
llano que parescía, 6 fué acordado que alli fundase la cib- 
dad, porque era muy conveniente pata ello,' é-volvió 4 
donde estaba el real. É otro dia de niañana mandó leván- 
tar él, é fuemos asentar el real dévdo:se había 'de fundar 
la dicha cibdad; é otro dia siguiente, el señor” Capitan to 
mó consigo ciertos caballeros, 4 túd' 4 Wonde habia de ser 
la plaza de.la cibdad, '6 allí en wá 'Grbol grande" hizo la 
fundacion de la dicha cibdad'é tonió lá” posesion... (2) va- 
ras de justicia, é entregó la una 4 Suero'dé Nava, éla! otra 
á Martin de Ariaga, eligió" € nombró por” alcaldes ordi- 
narios é rescibió ellos: cla soloimnidad $ juraiménto que 





(1) Desde este punto varía la coticolod de la otra:eopia, en-14 
que faltan algunos sucesos de los que ¡hasta é] fin-epntiene la qya 
publicamos; si bien en el fondo están ambas conformes. ,' | | 

(2) Carcomido el original, : (Vota de Muños.) "> 
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de derecho : ; 6 lo pidió todo por testimonio 4 
mi el dicho. é Juego nombró alguacil mayor á 
Alaro de Mendoza, é lee entregó la vara é hizo la solem- 
é nombró -ocho regidores , caballeros 6 












jentos pe necesarios. K' puso por nombre á 
lad de Cartago, é á la iglesia mayor San 
ze de la cibdad, éla repartió los sola- 
Tes á todos Jos vecinos 6  gonquistadores. 

É cotrodia siguiente, hizo cabildo, en lo cualse eli- 
y Mayordomo de la cibdad, 6 
allí eligió el dicho señor Capitán" oficiales de S. M. para 
lo que conyenia á la. hacienda de S. M. Otro dia si- 
guiente pandó | hacer (do, “y £stanido en el dichocabil- 
do, dixo, como habiamucha nécesidad de venir á versecon 
el señor Adelantado, E Gobernador, ' que nuevamente ha- 
bia venido á la tierra, para, dalle cuenta de lo que habia 
“hécho. É allí hubo contradicciones, que no viniese, sino 
que enviase cisatro: 6cinca caballeros al señor Gobernador, 
é que.con ellos escribiesé; porque si iba el señor Uapi- 
tan, que los ¡odios de la tierra se alzáran. Y estando en 
“esto, JMegó u un “indio ( con uña carta ál señor capitan, que 
se Ja escribia Ruy Vanegás, que había quedado por Capi- 
tán 6 Teniente ' 'en. la cil : San Juan; en que lehacia 
O que p como habia Gobernador nueva- 
miente venido á la tierra, $ qué habia enviado á tomar la 
«posesion esque; $ quel señor Gobernador tenía 
cedes. É sobre que iria y eñ- 
éres; fidalmenté, en quel séñor 
Capitan y víniése, 6 MA cibdad de, Cali. E para ello el señor 
Capitan tomó consigo seis 6 siete de 4 caballo, 6 fué pór 
el camino dela provincia de Irra, por donde primero pasó 
con su rea), $ allí, dia de Nuestra Señora de Agosto, pasa- 






















m el río, óvidiera 






Sigues de pa o par 


AY 


Senci cidRbagas júesd db e 


tan rá cri 
z. Eo Siro, es 


el señor Capita se se .PArlIO. paa 


pe sia Hom baaa dl E 
364 dba 


la dicha 









il 





oi 
n iúchós Pera ayude Ep 0079 
ce tá tiBiladde $Uh 
y Se 


tnlichid gOntÉ de de > 














SI EOJOUEJS 
A, Y In 


rea 
naa ali á Ben 
da ibatfó; y dq sta 





ra la 


dis Otao 


lid MOE] 0 





DEA, ARAFUNO. IB -NIPAMA» Ed 
rái posa ¿ll idaraquí 4 jue. die. sora minó POCA: 
sesoidiso, divas: 

, Quo. enifeaha la, sicha,selacion: an lo. site de: ¿Gala 
motion 4 doce diesalel mes de Oopreda mibó quiniepe 
tosié cuarentoihoss «da histo. da padimenta del dioho sed 
ños capitan. Jpega RolladocrTeatigns que fueron prosas» 
tes; 61e Neorsa nn: aorregit-$ concemar. como el: diehe 
original: AJorso deVillasaroenó Janrodo:Boetemanios es» 
ponla onda: edito: doc 
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- Relacion dedo qnpancadia el magnifica señor Mapisan 
Joergo Behind prsidesenbrimiento ana hizado, eros 
»ineias,:do, Amjachia,, á cihdad que. na, ellas hard: ñ1 da 
qual yexknan, Baptista SardalfasArccihapo y089 ¡PRTÍBIO 
des Igo 6 vardadega tptizancio, qe me halló presenta 
pan el michoseñonkapitano diego JA AB. Abalos irá der 
slarado enla doma pigRionto;.-; 

-;1 Habiéadesa.backa tesi Gobernadora Adela 
tasa. Andagoya, anJa,cibidad do, Cali. ne rabló eh Gober 
nedos-Velalcázan enxió de ali von Capitan. 4 la cihdad. de 
Sanéasia,:spuel: Fogilas desen, Robledo, dobia-gablado, A 
IS E a 

TOS cotidorido dodo rai ssetibaro 
nen pe in 

J 28 y 1 a 

'olerci; on está des- 
sold re ES 
Aieéntrario. <i.. EN 
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has provincias deacertila, 6:que asi mistic.fuese rescibi: 
do. Y á la sazon que á ella llegó el dicho«Cápitad Jorge 
Robledo, despues'de. la fundación delle: 6:pacificación de 
aquellas provincias; por'máb servir: 4-S;; My! con tient 
hombres de pióy dé 4' caballo, habiarsalido. della 4 des: 
cobrir y poblar otra cibdad'come más largo:parescerá por 
me relación signada de: Pedra Sarmiento; escribano. Pór 
cuya'auseneia, el dicho'Adetantado' fué recibido en ella; y 
con cautela, porque se le diese 14/lda:de primer fundador, 
quitó el nombre Santa Ana queaquella cibdad tenia puesto 
por el dicho Capitan Jorge Robledo, y pusóle San Juan. 
Y acabo de ciertos dias que el dicho Adelantado estaba 
rescibido por Gobernador en todas, las cibdades, en aque» 
Mas provincias comarcanas, aunque con no justo título, el 
dicho Capitan Robledo vino, con hasta seis ó siete de á ca- 
ballo á la ligera, á la cibdad de Cali, donde estaba el di- 
cho Adelantado 4 verse con él, porque enla tierra dónde 
atidaba conquistando habia tenido noticiá poriindios, com 
habia' núevo Gobernadór en la tierra: Porque 'de: ántes 
aquella tierra era:del marqués D.' Francisco Pizarro; 'y 
como en ella le habian rescibido porGobernador y dejába 
fondada la cibdad de Cartago, en nombre de S:'M. y del 
Marqués Pizarro, en las provincias de Quimbaya y otras 
muchas á elias comarcanas, que hábia descobierto.. Y lle- 
gado 4' la cibdad de Cáli, como vió quel dicho Adelantado 
estaba apoderado en'la tierra, nb pudo dejar de restibir- 
le por'Gobernador, eomo hombre teloso del servicio -dé 
S. M. por no dar lugar á escándalos y alteraciones, con 
ciertas protestaciones que allí hizo. Y. el, Adelantado, dió 
:los mismos poderes al dicho Capitam;. que de ánles-t0+ 
nia del Marqués Pizarto, 108 cuáles él aceptó tot ciertas 
. prolestacionee; Gacoptados, con la, gpate quel habia traido 
y basta otros quince españoles, que los más dellos, asta 
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bén enfermós; que serian: por todos: haela treinta; obnlos 
cuáles partló dé aquella cibdad, dia de-Saa Miguel, del 
tflo. de cuarenta. Y salieron conók muchos cabálieros has» 
tá el puedio'de' indios que dicer;de Vijes; y de aquí, ed 
ciértas balsas de cañas que tenia hechas; entradoen :ellña 
ton hasta: véinto españoles; fas par etirio-abujó que esleá 
Sta. Marta, y la demás gente fué púr-tierra;-coniacuerdo 
que los que primerellegasen eguardasen en elpieblppran- 
de de los Gorrones, questá ¿ribera del tio deaquella bam 
da; Y el dicho séñor Capitan y la deniós gene que con:él 
iba, 0n 'hasta quince' balsas por'sú órileú, navegó: por al 
élichio rió: quince dis, en los cuales se pasaron muchosteá- 
bajos, asf porlos raudales que'6xel tio hábia;'coino per ina 
eresciente que nos tómó, que:llevó:mucha parte del uf- 
talotaje y ropa q ue iraíamos, pjor:lo cual despues nos vi- 
nos en gran necesidad. Y en fa de -lós dichos quite 
dise, :altegamos al dioko pueblo grando; á donde:ya está» 
bu aguirdando él Comendador Hernau Rodrigues de So- 
sn, bon las-demás gentes qué por tiesrá:iban, 'y habigdds 
dins «fas: habian: llegado. A donde el divho señor Capitan 
gétovo exítro dias, en tos- cuales” envió” 4 Hamar 4 los 
: indios 5 que estaban de la otra banda detrio(1); que visi 





Se Aquí ya pn. mol original, al ¿márgon, lo cigolentas 
«Estos indios, que aquí habitan, tienen una laguna deagua gran- 
de, que telidrá'de box una leguá. 'Uébase dél río grande: por a 
ost que los indios. tienen hecho: imano;- que será: de tres $e. 
tados en hondo, é de veinte ó veinticinco pasos en ancho; y 
cóbase cuando el rio crece y las aguas son muy grandes. Y enton- 
0 ébtra tan gran Catrtidad de pesuelo divaquelts lagúnaó po cria 
dentro, ques ama cosa de admiracion; dis. tiempo quel: vérano: y 
M0 Hueve;'tórmaso ú vaciar ol agua de la laguna, y en cierto-artid- 
elo que los indios tienen focho, al tiempo quese vacia el agua, ácae- 
es haber eh aquélla bale que queda hechá arás de dosrestedos «de 
pescado. E ansí lo sacan é lo amero dm Buvbiscen; 6: tieñem hecho 
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sehado pon,:6í erda obidicnciad; Se Mij y VÁBierAs male 
ftnos coicomidade suaiz guta y pescado ¿loqyohebia 
mentho: falta Eo eolatiempo areisquiestarimes olioha 
$». Capitab desporivó áJuaa do Ortega pan ote cabar 
Aoi pasa quedo la Jigeresfassen¡á la cibdad doSania dato 
quixá Jasagori:so:desiade San Juan, ádas mandada qomo 
¿ba .Y despachado, y patendidoporlosindios ratumicado 
aquel juebipiooomehabian. deser.amigorda or pahyissigr 
208 dotermisó ade ¡gertiven-en iadichas balsas per eh mo 
baja, Sada, qua por tiesadbaguesqalla: 
green primero quél A ga-puebla de indios queudienn, de 
Palomino. (olvenal.-9e. Jlama, a5Í, poque Jbatapon Alban 
existiego deste nombro) quo pstóea la-ribera. debsrio,, de 
aguardasan, y B0Soros! Jamiepo. pi Mnóseanga: primero. Y 
nctilos. en mstestras balanp,. caminamos por. el vioy pal 
antavo diainas faltóJa comida; (y deupa parlecaj. de ara 
delrio.aseballó meguno poblado, donde. pader: tons 
algu irigerioida.nostida;: y untradia de mañana ninion+ 
do, pot. na, wuelta gsando; quel vio facias an más helena. 
dexoabricavacierlas rones de ¡bdi98,1 90 ANO OOPO-GHr 
bañas ácla ríberacdého Y las iadios :90ma ¡toyisnea canti 
ento, diérDnst.toby. gran priean á recojan lo que tosian 
.£n canoas, y con todo lo que más pudieron se fueron el 
rio abajo; y cuando llegamos á los dichos ranchos, sal- 
tados en tiprra, 46 hallamos otra, €6sa, sing alguttá coni- 
da de:choplo, qúcsmpiztigrno, 6 melones dea. Gepra, $ 
ahoyames bn á Jesavcbcbatalas, ques:po0 es. ralgescdo 





oy grandes roses acllocpera asacmtortasecotasa dados. 9er 
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Apt: ontradom eniphinmon/eni le! tiORTA ¿Y 1460 ¡SUELTA GOO RAS 
car dos trol» kin: banido;, 64 ec a da lps 
dinncdentruidó, qorgue la gan teen indole dde machos danicio 
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DIR EAN e reo gir Oda TA! mad ter ejes quito; 
TUNEOS WR Ehimns de OY in diOs vor maes halesd: 
Y GN A ALNAS PAC APO eO; SALA Ars 5 ta Grita, 
BEAITÓS AGO S UG AR A 08 MBA. Hd gitana, 
BA E SOYA a ore, 16 «detal ro es maie sogortió para vá 
gúh ta ditbsidad de comal e pal: Y -orb «da Mega 
vhós DURENS pREblO BW PALOMA; $ Abtdb- estaba 
aguada do Ml QuE Hom RA! por ARS, Ectplmntor uest 
«e el bolitas questo que abe6tias trifiamasy ti "ctlal «268 
SUpHABE Edo. lo que aL AAA ns URB PO. 
Dels 'Shily PABITO; El MIU 2ERGÉ Capllan dandÓ Ad Co 
HNANdbrHerhR RodHgéei qué e6n/ livadinad ¡gbnie 0 
H8Í868 A HA VEIBARE 085308! Aa; y ais edad ads 
Eapatcida' 9 que ineedn blo: y atibcadas: de tesi terres 
US eRUMBHA 8 Brel Ho; puEGASI querra dlsdo aljuéa pes 
BO; P6i ha Balsas; de ar dedtsobetr pora! sio eajó to ee 
WADiA!*Y delia lts por ALAP is HU plot Rio; i MOB 
pilblitind8 Chih TELGOLA EG RE- RE tániditica, y BrRbAO 
Alá hos (411698 'Coñilai; «y 66: t6 mio teta de qe tira Del 
MEPRiGIBAS KYUtrá, COSA A aer de 
“IBÉiA PLATOS riot sé pagó Ate. ODOHtE:nioS desir 
VHihóY Aghivi'Blek; -5 pabltiica ere ACES bsf! pdr 
lll ARO UPLOANAA go ferial; EDAR POr pi a leo 
Ay q lO CBA; YU AE Po ABR Ub 
Macs! “Pic AR: qué dilSHUASIRAOS est via aros roda 
ot HARD Pida: sitos EUALAGS CUAG UD AJO! IS LOMA 
ÓN SHO Uds ESAS, sonados ty pr 
HAS Yudl4S MAC Por Eb EAN Er que clara To 
MUA ARO EOrA A APGAALn LÚEA Yopal dile iesrditieraodo 
QUA, GUBABR POP CAMS UL CAp Vénno : ciBriOs 
GUpARNRÍ vbr qUEERdS UE depto tU JAS ROAABA Y! Ho. 
swaron algo lejos unos raudales quel rio hacia, y muy gran- 
des peñascos y esteros enntediej dh y toraaean áelecitlo 
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al'Capitan donde estaba. Por lo cgal hobo muchog acugr- 
des; si iríamos por.ebrio 6-1no, y. fué acordado querompíe- 
semos ua; argabuos de monte decañayerales, muy espeso, 
que allí estaba, y :riésemos si podríamos hallar. algun: ca- 
mino-que fuese 4 algun poblado; y en buscarle nos deto- 
vimos tres dias, y nunca hallamos nadas. y habia ya geis 
dias que:nos-habia faltado, la comida, y no. comíamos sino 
melopes.asados y algunas, raices, .cual.6, cial, y otrasyer- 
bas: É visto par.el:Capitan la estrecha pepesidad ca que 
estábamos, y. como ai.allinos deteníamos, podíamos pere: 
cer de hambre, quigo,4ntesponerseá riesgo.delagua, que 
noel del hambre; y. ansí, con acuerdo de todos, pantimos 
de.aquel lugar. Echamos delante una cangaconhastaci 
españolesmadadores desnudos, para que fuesená desaobrir 
por;el.rio, .é el.uno llevaba una bandera gn la mano, para 
que si ¿allase:algua gran salto:en el rio 6 otracosadopde 
pudiésemos peligrar, diese con ella en el agua para, que 
tomásemos tierra. Y.en órden partimos por.el.rig abajo, > 
yendo siempre á nuestra vista la dicha capoa, y, al cabo 
«de una legua.que habíamos andado, á. una vuelta de un 
raudal.que:el rio hacia, los ,españoles, que en la canoa 
iban, dieron con la bandera en el agua,:que era seña que 
tamásemos tierra;con.las balsas. Y. ellos, lo. hicieron 4. tal 
tiempo, queellas no fugron señores dedetenersani pogotros 
desomarla.tierra, y nos arremetió el raudal y pas llevó de 
peña en peña,«dando enellas tangrandea golpes conlas hal- 
gas, que se deshacian 6 hacian pedazos,: y no, era hombre 
:señior de poderse tener en pié ni mirar al agua, gegya la 
«jezura:(1) della, Yen un cabo quedaba ypa balsa y acullá 
Otra, y, como habia tantosdias que no ComÍamAs y.vornpa 
$a tal aprieto de agua, fué muy: eraoda Jg, flaqueza que 
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nos toinó; pero como Nuestro Señor núnca al tiempo de 
menester desimparó á los suyos, socótriónos en esta ma- 
nérá; que pueslo quel raudal era muy grande y habiamos. 
avidado por él más delegua y media én-un-momento, hacia. 
aquí una estrechura el rio muy gránde; de des sierras que: 
se djeíitaban' por la' una banda. y por la otra, y de la una: 
siérra 4l pié della salia déntro del agua un peñasco gran- 
de, y allí el agua hacia unos remofinos; y así como las 
balsas desémbocaban por aquelfa estrechura, parecia qué 
iban á hacersé pedazos en aquella peña, y como el remo- 
liño era tan grande, 'no dejaba pasar las balsas adelante, 

puesto que algunos pasaron, todos desecharon muy” gran 
trecho el rio abajo, y la génte que en ellas ibase escaparon: 
á Diosmisericordía. Y todas las balsas que en aquel rerito-' 
lino pasaron, andaban ¿an recio '4 la'redonda como una. 
rueda de molíno, que era cosa-despanto; y ótra balsa, en 
que ciertos españoles iban, se quedó caballéra' sobre qna 
peña en medio de aquel raudal, y en ninguna manerapudo 
de allí salir con'los que:en ella estaban, porque ningun 
ñadador habia que se atreviese á echarse en el rio para 
irlos ayudar, y los que en ella íbamos vínipnos en muy 
grañide trabajo, porque ninguno sabia nadar; y tengo que 
si lo supiera, sé ahogara; porque segun el aprieto en que 
nos vimos, confiando en los brazos, el:agualeshiciera pe- 
dazos. Y-ahí el Capitan dió ciertas industrias, cómo de allí 
los sacasen;-8 fúé que úIgunos dé-los indios, que eri 'nies- 
tra compañía ibán“para nuestro sérvitio; se atrevieron'4 
entrar de el rio hasta; povier enana fieña; que estaba algo 
cerca de la en 'que la balsa estaba, y lós arrojaron una ma- 
roma recia hecha de cabuya; y con etaatáronia á la balsa. 
muy Éeció, -y en tiérra atáronla 4un'árbol grande, y laegó 
dieron otra.maroma, y con esta postrera cada uno dellos 
se ataba por el cuerpo, y puestas las manos.ea:la-otra:en 


28 POGUMENROS, HNERATOS - 

que estada mada, biraban dos, de Herr RO" LI RPD AS 9%: 
taban atados, y madio.abaBAdos. CRBO CARO SAGAn Al: 
gua pensado grande 50n.:29+88lA, 108. SAGALAR-: Y: PP-EQU. 
pacodrabajos ABRÍ SA SACAROO, Q$AS PATSORAA de POnViiO.. 
y mujenes;-que, en la:halea venian» Togar dinos muohas. 
grasias 4, Nuestro «Feñar. pOr tntar mercados. AQMa ROS 
bahia: focho:en gacaparaer do, 49 eran peÑeso; y comoda, 
balsawse giptió Jigera del.peso. que Lepia, la fania del agua 
gue hatja:an. aquella peña» ron. lo. que dentro estaba a, 
soventó (1), y,sin ir padie-dentro, quel, agua.se (06.4 dps; 
ab,remalinoquerazaiba digo. donde.se tamó.y, pe 590Ó, lp: 
que dentro estabo, Y: puesto ea salva lagente. y 0, 9Ae AA. 
estas.bajsas,que,ep,este caudal ae.quedason¡hahia, fuimos. 
4.puscar. Jas que habia Mevado.el rio:abajo, y hallaraa da; 
gente tada más.mpera que. yiva, segun eh peligro 20, qUe, 
sesbabian ¡misto; y qpás erardeJa pucha hambre, qu9,4p- 
sien. Puestadada enalvo, rompimos. na pedazo: e cañas 
vezal, de cuatro ó:ciogo Jegnas.. pasa haber si.ap. hallaria. 
algun pollado,dq, indio donde pador.tamar algun refri 
sario de comida. Y.4¡c3ho de das dias, por:el aamo,pami: 

"no ano ibamos rompiendo, vengo rompiendo. al.rio,yha-; 

sigpdo gamino de-quewo.os.españolps que de,Jacibdagh do. 
Santa Aya babian salido en-peslra hueca, por elmapdado 
quel Comendador. Hernan, Rodeiguez dió,:4,los cuales, Da” 
hia dedo que sales habia acabado la.comida,,de queno, 
Poo nos paró y. nos tarios. par-pesdidoga pera oroaolás 
manos: macho, porque. 4,o0ho.Jegusa de.allfvestaba,al Buen 
blo de Angazca de ques Señor un indio llamado, Hija. Y. 
luego. atra día de, mañana partimon para entapreblo,-e- 
jando toda la.rapa auelrio, y on dos dias llegamos 46). 
adonde eliSeñor; dél: vigo, son, machos, indios, cargados 
«$14 Bor «sota ventó: Mo ES 
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dé máis; puoa!fríxoles; exis; piorosdedla tierra; que Bor 
coto gidaques de loside Castélliz(1), shl 0% que nutadran: 
Y luego mueroñ muchos itidibs por 'la' tibpa quel eel ráo' 
abia qtiedado yla trojéroh allts. 6raquéestovimos! ocho; 
dibi'relfaviertdónos ; sega: "estábamos prados dejde-ne- 
cesidad/que'hebíamos pubnilo, en dos cuules vinieron als 
gúttodsbñiores Indios: con sus vesátlios; Piesteipabblo 004 
náárcatiós; d verelbbaeñor Capitan. Y:t0dos Véniatenreados: 
obtréomida Ae le Merra;-y éstos suñiores; conta atiseicin 
derCápites hálitíd vestado nebbes, porque" los” matluvao 
lod Westis «pártesison de: calidad, qe 'np'tiener añtelon: 
Ainio'tión' el pitiner Oápitaw que los'utiaquista ; 6 tomó t0=, 
viérbtcertinidall de su'venidá; le fueronrallí $ ver, 4dón+ 
de les mandó que cotió'4l: esteviese enla vibdad de Sati> 
tal Ána, 'Mésen allá Awverse' cont), y astlostiespidió: Y nos 
ffitnós 41h efbdad' do'Sarita Ana:'y legamost.ellapirimero 
dindloNoviémbro, despues de niedio día donde fueren nu. 
chis"las Agátils y regocijós ique'se Hicieron por-3u venida: 
“Y aquél mísitio: día fadirece bido'por Capitán General, có< 
mo0'de 'ámtés estaba; -6 como:los: caciques lamados'Ocuses 
Bunteruda'6168 Fanfitrr oues ¿Gnarita dChatápas Umbria, 
dite sob dé tos prificipales señores de-aqueltás provincias 
de Aneernia, con otros'muchos'que'tódos estabar alzados 
€ fuera de laserviduribrede 3. M ;cómotovierón avisoda 
lauveñiidadelCapitenGenerél,:le vititeron todos de pará la 
dicha! diBiladde:SaiftaAna, sin castigoalguno que emeltos 
hiciese plresto' que eran dinos 881 por la grarrebelionque 
háblas todito: 4 lob cuáles funtó-todos"ea dicha cibdad 
€ les hiromuy ghán' Resta, y despues Aéla, «Josi hizo wna 
platico; “hafcióndotesentendiér como”no:se lralirar de-tilsao 
más; despuédqne má ver vettan Wla:obidienoia 4 S.M., 


y 
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y Otras muchas cosas, así para.atraerles¡árella, como para 
el reconocimiento de nuestra Santa fee: Católica..Los cua- 
les:todos juntos dijeron que, pensando quél no yolviera dy 
aquella. tierra más habian: sido bellacas, pere. que pues: 
ya:sabian quél habia de: vivir en ella, que,ellos serian. 
buenos y estarian en la servidumbre de. los. españoles; y. 
por cierto pnaí Jo. hicieron; que despues un español solo. 
andaba por toda la tierra, lo que hasta ella ng hacianvein» 
te. Y. en,esto,- Jos -nafurales mostraron el grande. amor y, 
mucha aficion-que al dicho. Capiten siempre tovieron, por, 
loshaber.él, conquistado y buenos tratamientos que.siem-, 
pre des hizo, hasta que.el Gobernador-Velalcázar. vino 4. 
la,tierra, que con la mala maña que- sg. dió, se alzó-mu- 
cha-della y mataron, muchos españoles. .. + 
«; Acabo de ciertos dias quel Capitan Hegó á la cibdad de 
_ 'Santa-Apa, que, por mandado del Adelantado Andagoya;: 
se decia de San Juan, y habiendo pacificado todos los más 
señores y caciques.de aquellas provincias, con muchas.co-. 
sas de rescates que les daba: sia interés ninguno, écon los 
huenos tratamientos que siempreles hacian, queslo queellos. 
tienenen más; quedaba solamente por pacificar, lps. seño- 
res é:indios de un valle que se dice Apia; é aunque habian 
sido muchas-veces llamados con machos requerimientas, 
para que viniesen- de. paz. é 4 dar la:obidiencia á.S. M.,.no. 
lo habian querido hacer. E: queriendo, ir. él mismaen ppr- 
sona á. traerlos á la servidumbredesS, M,, llegaron: aquella. 
cibdad de Santa Ana, mensajeros dela, oibrlad de Cartago, 
quél habia poblado en las proviagias de Quimbaya, en que 
hacian saber, como por su qusencia toda la tierra,se hahja, 
alzado, y los españoles que en..ella residian: estaban en, 
may grande aprieto; que en todo.cago su ¡da fuese muy, 
breve á ella. E visto por el Capitan eldaño que podria re- 
dundar en aquellas provincias de Ancerma, sí seibadellas 
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sib dejar pacifico, aquel valle.de, Apia que tan.rebeldo,es- 
taba, acordó:de prosegúir. su jonmada para él conicienta 
gente:dexá pié é de4:cahallo,. entre. dos.enales ihán algu- 
pog taballeros $ personas houradas, Y. estando:el Capitán 
de parada. en wa pus blo quesedice Chatapa, supo comona 
eabigea de aquel. pueblo, llamado Tucarma, habia muerto 
algunos, ¡adios de:las provincias, aquel: pueblo comarcar 
bas; que veniab 41h cibdad á.sorvir:á los españoles, que 
salian al:camino:á ello; y habia. mnerto dos ó tres indios 
ohtistianos ladinos, é hiabia hechoé hacia otros muchosin- 
sultos; de que:todos los otros indios se quejaban dél; é sino 
se:remédiába,-pódria nredundar- algun daño, que cuando 
quisiesan; poner remedio, no le-hobiese..Sobre lo-cual se 
habo:mpylerga informacios, y tomada su confision:por las 
lenguas; pordondé parescia haber hecho otras muchas có- 
sas demás-«dedo susodichb, y feabo-su proceso. contra:él 
son:tados los/autos que.se requerian, el Capitanle conde» 
nó ahorcar, y con las lenguas le hizo entender, como por 
Jas cosas, y.delitos.que. habia cometido habia de: morir, 
quese tornase.christiano, y taviese buen.cosazon com: Dios 
Huiestra Señor, déndole:muchasrazones para ello, hacién. 
dale. entender-que sino lo hacia, penaria su aleia para 
siempre,en las penas infernales, y Nuestro Señor que es: 
pisó; Esel dicho cacique pidió fuese tornado -christiano, 
y.ansí,se hiso como lo pidió; y estándole diciendo que, to- 
viese/-bugn'corezon con Dios Nuestro Señor que:se esfor- 
zaseré que.le;llamase, dijo: que sí tenia; éque nose le das 
ba ya, oada de morir, puessehabia hecho:obristiano, y dijo 
Qtras.muchas ceisas,:segun la lengua decia, que puso. muy 
gran lástima ástodosde:su muerte, y alegría de ver como 
80 hahia. tornado cbistisno. Estescacique. llamado Tucar» 
ma, sra mochacho:de:edad de 20,añas, era may bolliciosó 
y habiz.sido parte para. que la tierra se alresolas.veces 
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que se alró; y sinp fenescierati-sus dias, viniera grab da- 
ño á-la tierra, por las malas mañas que ténid.”..” .. 

“Hecho todo lo-que habia que'hacer-bu este pooblode 
Chatapa, :el:señor Capitan se partió pera; el valle: de-A pia, 
que estaba de allí jornada y media;'d donde legado 4:6l, 
estuvo pacificando algunos dias .los' cacigugs 6: naturales 
dél que se habian ido al monte, y'en-Ain.preadió: 4:dos ne- 
ñores dél y con ellos se vino á lá cibdád de:Santa:Anajá 
donde les hizo una muy larga. plática: paresiraeolés ay.do- 
minio deS. M., éal conocimiéuto de 'nuestrhSantadieiCa. 
tólica; é que sino querian venir á.él; des haría:la guerra; vé 
losdestruiria, que para qué.querian dar tagar'á ello é que 
mejor era ser amigos delos ebristianos; que:09 audar-por 
los montes; é dándoles muchas preseaside cosas, que:eltos 
tienen en mucho, los pusoeasu libertad paráque se fuesen 
donde quisiesen. Y ellos, viendó l6:que cón.elos.sé ha- 
cia, dieron muclias gracias “at. Capivan-é'toviérenselorien 
mucho, é le dijeron-que:ellbs: querian $ervir:á.Jos chistia: 
unos é ser buenos; é así lo hicieron: Y visto porr el:Cupitud 
que' en aquslla proviricia no quedaba cosa:por pacificar, 
y la necesidad que de su ida en la cibdad de.Cattago ha- 
bia, puestas. aquellas provincias en todo soslego:é quie- 
tud é reformada entre los conquistadores +é- pobladores 
delia, se partió. para la cibdad «da Cartagd,:cón''cierig 
gente.de pié:é de á caballo, é legó" 4'une provineir que 
se dice-Irra, que es á cuatro leguas de Santa Ana, 'y esiá 
á ribéras del rio grande de-Santa Marta. Y:4 2 de Enero 
de 1540, pasó el.rio, y como entró en las provincias de 
Quimbaya, todos los señorésde los pueblos y provincias) 
queestaban-en la. comarca del camino, le salieron de paz; 
coa muy.gran cantidad de indios cargados decomidbs; de 
bollos, chiocio, ques maiztierno, é pixavaes, que es una frufa 
que Vevan unas palmas de allá, é guamasé otras (Fátas; 
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$ pará llevat el'teataje!: Ú:8b'fuerda con él Capitan hastá 
la cibdad' de Cartago) fimpiendo'loscaminos, Maéiéndolos 
say ánchós; de" dónde salisrón E recibidos aqueñtós' ¿d- 
halleros: qué: allélábia, 6 sé"hicieron inuchiasfiéstás! 
dos estallan admirados verla servidumbre que lós íhdiós 
traias, habiéndoles vistóun mes ántes sobre la cfbdádiddbs 
de guerra, que ño sabiáín que se décir. Y era tantá la mul- 
titud' de iridios que cáda “dia acúdia:4 lá vibdád, "gue po 
que no tuviesen lugár de hacer alguna traicion; el Cápi- 
tan dió órden coo se hiciesen 'sementeras, de "que hábia 
muy gran ñecesidad, porquecomo hasta allí la tietra hia- 
'bia edtado:alzada;' no se habia fecho ningúná; E en “may 
pocos dias. se-sembró muy gran cantidad de maf*' “y ¿omo 
«el Capitan vió que los'espáñoles que en aquella'cibdad ed. 
taban é los que con él habiansobrevenidóé náse podrian 
sústentar,' por la poca comida que labia; sín'itpof ella 
4 los pueblos de tos'indios, de que ellos tambiei téiian 
falta, por haber andado de guerra; y por no daf fugas” 4 
ello y guardarlos la paz, la cual siempró há *próodrátlo 
sustentarla, Y habifaalganos dias qiie tema nólicia; pórit- 
dios le un.valle: quese dide AevÍ, ques de lá otrá" Banda 
de la:cordillera de lassierrásinevadas; $así mismóde btro 
valle, que se dite Quiddio, que- estiba “cerca de' aquelfa 
provincia de Quimbaya, qué se cóntraba (1) dor Arvi. Y 
«para descobrit el:camino-envió 4 Alvárodée Mendoza; con 
ciertagente dé á pleila hijera, porquenopodiaritlevarcaba- 
llos, elcualfué, y á cábode ciertos dias que de áquella cib- 
dad partió; desdubrió aquel' valté de Quindio; y hallaron 
:el'vamino tar áspero y fragoso, que en | ninguna “nanera 
se podian! meter" caballos; Y'alif£'los Ttifics:le satierón de 
paz y le dijeron «cómo todo: el cfinino er Somo ifjuello 








m Así; tal vez por contrataba. 
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gue, por delante estaba,.ó-que estaba muy lejos: Arvi;. € 
«son esto acordaron. de volyerse 4 dar razon al Capitan de 
lo que hallaban.: En, este, pueblo de. -Quindio.ballaron una 
frata amarilla como, uyas;.que dán unos;¡árboles, como 
-majuelas de. España; la.cual tiene, muy buen sabor; 6 co- 
.mo.los españoles Ja probarog,comierondalla yidecian que 
nunca tan .bueng fruta habian.comido. E metiéropse -mu- 
cho en. ella, y:de ahí. 4 medias hora,, tedos4s que la.:co- 
mieron salieron¡fuera, de seso; y estoyieron desterarte;un 
«día y una,noche, borrachos, que uo sabjan:desí parte ni 
arte, hasta que Ja humidad.dela :nochg.les hizo volver; 
si los indios quisieran: bacer'alguna cosa, hien pudieran; 
¿pera Nuestro Señon zo.dió lugar. 4 ello. Y por esto nadie 
habia de.comer fruta sin saber lo que es, en especial: en 
«Aquestas. partes. 
Vuelto Alvara de Mendoza, y dado razon »mdeloque ba- 
llaba, visto por el Capitan como para.entrar.en el valle de 
Arvi. no.se descobriacamino, y de estar taritos :españóles 
en aquella cibdad,.Jos naturales se podrian: resabiar por 
Jes ir. por comida 4 sus pueblos, repartió látiorraentre los 
«descobridores.y pobladores.della, y con loa que sobrarón 
y lpa:que él habia traido, determinó de ir  buscarentra- 
.da para el valle y á poblar. otra cibdad. Y: hecha su gente 
:y adreszado todo lo necesario, donde habia gastado.mu- 
«cha suma.de pesos. de oro, estando de partida, lo Megaron 
cartas. dela cibdad de Santa Ana, en que le bacia saber 
como el capitan Gerónimo Mejía é-el .capitan Francisto 
Vallejo, con otros cuatro de á caballo; habian llegado: 4 
ellagon recados del Adelantado Andagoya, y queriairaque- 
lla,cibdad; que proveyese gente para la pasada del rio-é 
«acompañamiento del caming..Los cuales fueron á'la dicha 
cibdad de Cartago, á donde dieron sus recados al Capitan, é 
se supo como los españoles que fueron al castigo.de Paiz 
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€:Apltwetta; quesola: nas provincias questán eli cóntarca” 
de:lás provinoluade Popayso; que'4 eto envió'elsadefanta- 
do 'Audagóya los lespeñoles; sehubiamretitadd'Stovierdd 
mowehiós' recusttros $ gúexavaras cod los 'uáturalesé sé” 
llovarow vibgstrés espigolis' 6 hiriérón" machos! titles" 
row otiós mohos dajpnos: Y estando ebCápilawrespondiens* 
dol despackt qué Hábiso' tenido del! Adelantado, y depar-: 
tilda pisre próveguiEmi jornada; 1686 aquélla cibdádiel'Ca- 
pitni Pedro' dé Ayalocon' he pottetes é'muevas'piovisio- 
nes reated del Gobisraador Velaltázar, paro que fitse res." 
cibidócuellapor Gobrlador? Y cóniote fúsrroninotificadas;* 
puesto que:ex etás-1o's'haéin miinéion'de aquell vibidad"” 
de Cartago'6 provincias:dé Quiilnbáya' 6 Carrapa'é Pica: 
ra Pacto 6 Pozo'6 Mitirdcé Fmataid 6 'otras mudas, * 
qub'erdiého' Odpitai isbia descubiettó é pobtádo en'nom:- 
rete Mié del miarquesD. Francisco Pizarro, 16 reci 
bió:por! Góbénisddn, porqué vió tn'capítulo que'er éllbs * 
veñia iiserto; en que mándada al adefantado Atidagoya : 
que sonidos de la tidréa sien éllá hobiése: estrado! Y” 
despauhó mensajeroá'á la citidad de Cati, al señtr Gbber-- 
mató? > hagiehdolé tabér det arte quee tibrra estaba 6 det” 
artiión que teniswtetha: Vdedpachido' todo loqueenaqúe: 
lazcitbdad hulk (ftió Maiden; Hhbieido mandido aPlépitan * 
Adiavo'le-Méndora, «que coil la gente que éstaliathechá 6 * 
adicerada" se tuto 4 Sa! província de Cárrapa,6'allf'le: 
ageárdaso UÁsa que dapachtigelo que tenía queshater éb - 
latibdadde Sant cAlasob 96 fut 4 vella, «que ya" se decia” 
deSah Jue; Ly auque tosí mismo en dd dichas próvisio - 
nod ind iso labiasilineión detaquenk elbdati,' do quisb des: 
jarddo redolivte polí Gobertaidor, polvdamptiribejes'S. M. - 
mails Bas! debeibriá protediacióA quie hipo, Tastal!- 
quédinfdraldo! del v6htad;>btra Lost provejesd” y por 
evila nr cscñiblos ylalbóreros! ete so pódeitidorigcréscer de 
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mole reacibir, y obras cosas que an las Indias hap sucedido. 
y fué recibido,4 20 de Abril de $51. .Y; el Gobernador Ver, 
lalcázar,.como,se-viá repihido por Gabernador de aquella: 
provincia, aquela cihdad, de. Santa Ana, que-e); Capitan: 
hapia pablado, mandá que se llamage. villa de Ancerma,y: 
el, adelantado ,Andagoya.San Juan, «pda. eo, par hacer - 
verdadera la.relacion falsa que 4.5, Mi hacian... Y el Car, 
pitan;.,por. el nuevo, recibimiento, de Gohernadar, Jaraó.4-, 
reformar é repartir. la lierra,.porques PAL de Go- 
berpadores é, Capitanes nuevos desbages. lo qua los, olros-. 
hap hecho, aunque sea. bueno, € deste. arle..sg: pierden 6, 
destenyen as tierrag,. X. porque Jos conquistadores, se pu; 
diesen mejor sustentar, hizo meus yeqjnes,qn. aquella, 
cibdad de los que fasta alí estaban, aquellps, quel vió:que 
lo Angrecian; mejor. Y, egmo. hoho desparbado:lo.de; Santa. 
Apa y al, Pedro de Ayala, con la genteque alli sobró, se ing» 
á la provincia de Carrapa, donde tenia junta toda Ja. demás, 
para, seguir sy jornada; donde tados los, españoles, hobie- 
ron mucho, placer de su yenida..Y-partjó della 6;vino 4 la... 
provincia .de Pígara, á donde asentó..e) real 6,viniezor 
dos: los señores con mucha multitud de: ¡adipz.de:paz é mr. : 
chas somidag, 4 dieron los. tribytos á pus.amps,..en quien: 
estaban depositados. .Aquígatuvo el Capita denórresidias, ; 
é partió para la, provincia.de Paucyra, 4 denderse: hizo. los 
mismo, que en la de Picara;.é aquí puso, enórden seda la... 
gente, é halló que traia ophenta y.quatso hombres, todos... 
isleños, Jos trejpla de á gaballo.6Josdemásde ió dnde. ; 
venian muchos. caballeros 6 persgnas. hanradass, E hizo.!. 
su alférez 4 Alvaro de Mendoza, y eseuarisas, de i:caballo,.. 
4 Gerónimo Luis. Texolo 6 4 Diego, de) Mendasal:y escua-- 
dias de 4 pié 4, Juan, de Frases y Redsa de JURLamoraR a 

«Ruesta. el Capifan,en Arden, lada sargento dasdaasta::. 
prayinciade Paycura,.con.quareota bambres do ápió y de. 
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caballo; envió ancapitan á que. pasase Jas sierrás neva- 

- des y.viese. si-babia: entrada ó camino para .:el valle. de- 
Ayvi: El osal como fas despachado, el Capitan general in- 
vió akcapitan. Vallejo y- Alonso de Villacreces á la:cibdad 
derCartago, 6: ror:si los mensajeros, :que:habia enviado-al 
Gaheruedor Nelaloárar, eran: vueltos;-los cuales: partidos, 
enidoce dias Hegaren! á:la. dicha cibdad, y al tiempo que 
allá¡llegaron, ya, habia-dos dias que eran venidos el Capi-- 
tam Seeroutle: Naya .y.e) reverendo. padre Francisco de 
Frigg, que graaJas que se: babian ido. á ver.con el Gober-, 
nadar, par.el señor, Capitan, los evales enviaron las des 
pauhos que traian:con el dicho Alonso de Villacreces, -é 
Juan Bahpristo: Sardela, á capitan Vallejo. Y.un dia ántes 
quejllagagen. donde:habian dejado.el señdr. Capitan llegó 
el Capitan, que: habia enviado,á pasar las.sierras.mevadas,- 
el.cual-por-la razon quél y. tados, Jos.que:.con él venian, 
desian'-haberlas pasado, 6 haber andado muebos,dias por 
despoblado, é.dando..en cierta poblazón del valle Arvi,', 
áxdosde una mañana, al cuarto dél alba haciendo. muy. 
gran.niebla, dieron -ea ella.é tovieron recuentro.con- los" 
naturales; é viendo.que eran flecheros;-y ellos ir. sia-ca-: 
ballop, sk:vetirason ¿ántes. que: más. cantidad de ¡gente se 
ajuntape.. Y, se. tampron-algunos indios.é indias. de. la tier- 
raparalenguas, y las sierras: eran. tan ásperas y::fragosas, :: 
queen ningujia. manera se pudieron meter-caballos; Y el: 
Capitan, viendo la; tardanza que: los mensajeros, que -4 da.: 
cibdad de Cartago habia,enviado, se detenien;éstuxo' por. 
volverse; Ha. quab hiciera, sino se.le.hiciera cargo-de cbn- 
ciengía dejar: la gente.que.consigo traía, perdida, y:por:el:; 
desevvitio queen ello. 43, My hacia. Y estando en esto, Ale»: 
garowlos mensajeros, 6ledieronlos despachos que del Go. 
bernador traian, en lo que rogaba efectuase su jornada, 
porque.en ello se hacia muy gran servicio 4S. M,; y quél 
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le enviarizvel socbtro de:gente qev lo: evi dvpedio::Biso-s 
mo elcelo-del Capitan'no sealsteo;: acdrdb ¡proseguir sal» 
jornada. E:viendo.que 00: sée pogdidhallaecentrisdeo pá saver. 
. valle: con:icabatlos, fuiinds comiántdo" ta lodrditidua uls Ibis” 
sierras nevadas,''y pasó 4:ta-provineia'de-Arma-quefde> 
ántes habia descobierto;dondetosseñoresécáciquesdella? 
estaban alzados, .E-4:la entrida de 441provineid, rasdató> 
su realj écón algunos indios qae”bertdmaron, envió! llal 
mar los señores vinieser- de pez; yde vinterorrllos 46! 
viejoso, unas barbas cdnas(de 6tYo nuncá sevió: em aquir! 
Mas proviuches, quest Mamaba:::.'::(1), y ebotro7era mal 
cebo, gentil hómbre; vebía muy platadalacaraddeamarátlo? 
6 atal: 6 negtoj 6:todo “el:exierporuntado:6on una beim 
de:árboles: que 'huele;-é: por encima lado vgonvanpulvo) 
quese llama: vixa;-es coloradode ábboles, es pará defehs + 
sa:dek soly apvieta: nracho las carnes. Ebcomiseipinubdd> 
Cirigea; évenia: cón 'múcha gravedad; 6 traía delante: 
demás de otros indios-que traray dos«don:luna -varddangal» 
gruesay puesta en dos hombros délios;'y 'venia:toda!Hóña $ 
desihaguatas-de oro;.-como 'platós: arediahos, y 'gsronas2 
y otras joyas metidos'en 1d! vara: Traia' esto; aquel: preso 
sente'para 'el Capitan; el cual: no- lo: quiso: reo6bir, por. 
que:aquel' señorera de un cabállero::portugués,-qué:88" 
dicerel:Convendador Hetnan- Rodriguex. de- Susa; y 06161 
dió (odo'lo:que'traia;- y“ell:otro-señor-wiejo: ojo rango 
olla ¡atestado de oro, que:tenia :suleiraday dó' cual se dió. 
4 Antonio-Pimentel, ¡porque era: suyos coi Cto body te 
-Ewmesta-provincia:tovimos la Pascua: de EspiritwSarlo/ 
y'el:GorpusCbristi, «donde: losvindips"nos:: hribienol slam 
Tos calles yonós llevaron: pieras de: servicio; uj astivomon 
las domos, das $ mataban das dolabeo yacen. yde 
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batbaeoú; “por quitarlas' derpuido: Da !tierra desta provior: 
ciwesde tas: 4sperid qeda estés partes hay: despeñá» 
rotiseen' ells watro10l vit cabellos; 'qtio mo Había: nia” 
gue delós qui ad dla quiniéntos;/ seistientos! castóftas: 
no); y sa Hleésperiólua españiob, yag'sé-detia Pineda); que: 
sé biz puddino; quese totes el pie pesando: pora pe 
ñajypor 'viedia ladera»: . 

"Eo estál provinstélnos: dérsvimostilgonos dí dios perla 
do»quet Góbérna'dor etiviáta el socorrú de génte que sete 
prerolirir $ pedth; y «vltado el'señór' Capitan quénó” 

venta, por 110 destituitlalcomida' 4.los'" naturales de His! 
prevtcioias" dl Arráñi partió: delia,-4'véínte y des dé Júnlo: 
del:diotitvanó; “6 vine "at. púebló que' dicen'de la Páscna, 
quélasí mesinb: habre descobierto, S'dónde dstavo tres-6* 
cúlatto dias; pot Tidcer”! 108 indios de paz;'que andaban al 
mofite. Y'4nté8' que de allt'saliese, les trajo á ella y trajé- 
roú' atghcolpledlicss de oro; los'cuales el Capitan entrá” 
g0-4:la pero! cuyos eraa: Deste puebló fuimbs al'pire-" 
bid “úile dicen; 4'ónde todas tos “naturales está” 
bal dlvadós”y "fuera Hess"! casass' pero cotno' fuéron> 
llabnatdos de pz; luego vitieron Pelta.> 3 0 

"De aque; vibto por 'el Capita bitesno se podi hanaps 
elitPadá'poriellYilte del Av," por ¡bervlas tierras muy ade" 
altas, Áepiéral ¿bituidbas y peña tljida; se partió; "6'dis! * 
cundiM08 ía sierra; ue. isú Hóndira” 'pirescid' irá asi 
abféthós; 'y'Uimos eh dt arroyd“dé! aguía' grátude, “y iséguris 
1068 'pór Él hagia Euatr/1égtas)'y pasáthos in despoblado * 
delquines Mia, 6“ ditilds do! una: provincia quese" died” 
Celhetabii (1), ¿“dBndé funáturales como tovierorrséhttt”: 
mibhts de 'Gosttres, 4IZAtbIPtodd Yo que plidiciotr de"Sus" 
citas ye alisenlaróh Hits; 6: tes fvimos en attntspé 
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so.toriarga algunos indios; é:camtidad, de gro..É Hegados. 
á ella € sentado el real, el.Gapisan hablá los naturales. que 
estaban presos, haciéndoles entender, pomo él: venia:an: 
nombre de $. M., á traerlen,4:8u,pbidieacia é al conasci- 
miento de apestra; santa fee católica, 6, quehabian,de ser.. 
amigos de los. obristianos, “dándoles en jodo. parongs.para:, 
que lo entendiesen, por donde perdieron partesial miedo. . 
que tenian;:é Jos soltó 6 pugo-en su libertad..E lnego:vino 
toda aquella. provincja de paz, € siempra Araiao: presentes, 
de, oro al señor Capitan, y puchos dellog no.queria resol; 
bir, diciéndoles, quél ng venia á,buscar oxo, qomo solo, 
trujesen:, Aquí nos. detovimos, seis á siete djas, en. los,cuar, 
les el señor.Capitan exvió,á: ¿Jugo de Frades, cQn; cierla.. 
gente, de, 4 pié; á que fuese: sobre el rjg:graada, 6, vigr.. 
se loque habia; .el cual descohrió ciertos pueblos.que 
estaban á orilla dél, 6 tovieron. ragugntro.con Jos, na- 
turales; /é yiendo la ventaja que. loy españoles Jes temian,. 
se echaron.al rio € se. pasaron de.la.otra, handa...Aquí.sa 
tomaron algunas piezas, 6 se Jamó mucha cantidad deal. 
godon,-de que ey el real. habia falta para:hacerarmas, de. . 
que togos los más españales.se proveyerga dellas;: 6 de 
aquí el Capitan pasó al pueblo Hano,.que dicen, delas Pe- 
ras, que. tiene más de “diez mill jadigs, é:foda la, gentedál 
estaha.qlzada.. E asentado el. real, habiemsio. Jlamado con.. 
las Jenguas á los indios que ep esguadrones andaban: de, 
guerca.por las.lomas, viniesgn de. PAR, viendo que no.quez 
rign,é que hacian burla, dél, envió al alférez. ¡Alvaro de. 
Mendoza,.con cierta gente de pié, entrar, pprque no Pg 
fria, lavar caballos por ser, la, tierra muy, ásperg,6 ix.de:, 
noche; :el, cual dió en cierta . poblazon donde estaban. re:.. 
traidos. muchos indios, 6. se tomarga myehos ». 
Capitan, partido Alvaro de Mendoza, aquella noche al 
cuarto del alba, con cierta gente. de. pié yde caballo, salió 
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hacerle:alto. por.une.gordilara,. hasta que, vió quel dicho 
Alvezor da Mensloza sa enja. Y polriéndoso para el real... 
por Jatobrabienda de unarmoyo por:donde, venian, bajaban: 
siste egcuadrones de iadips, 6 po habia fasta cuatro mill: 
ipdioadeguerea, ábajeronjuntanlernaso dende al Capitan. 
iba; y. coa dl fhamos.fasla.piago,de,í.asballo. E,los indios 
venian en,órden de guerra ó:braiam gus cordeles para atar- 
nos, $ sua. perlarsajes £ gañuales, queyellos fienep por cu- 
chillos, para. hanesnos, piezas-á.comeraos,: como si todo lo . 
toyieran fechp;. 6:q0m0 vieron que éramos tan pocos de á 
caballo, -6.que »o,nosíbamos anopuelos viamos llegarseá 
NOBQIFo9, .PArárpnse- y empezaron;á-Locas atambores y bo-- 
cinas:é 4. hailarn é heggrnos gestps é dannos grita, y hacian.. 
la; perneta á,haciendo olros:muckos visajea, dipióndonos. 
qua nos fuésemos de qu tierra. Y el Capitan les habló del 
arte-que á:Los demás quesrás dejaba, y de tal manera, 
que aquel dia, antes qye de, allí se quitas, se vinieron 
los:más,de los indios á, él de-paz;. y eates eran de.las mas 
valientes y.allegábanse temblando, que.no.ge, podian te- 
ner:en-pió, de miedo. al,Capitan,. y cada uno: le ofrecia la 
joya de oro.que al cuello inaja, y el: Capitan no. lo queria--. 
roscehiré sajostornaba,: diciéndoles: que él gomenia á bus:,; 
car.pro, nj queria que.seilo tebjiesan, quél solamente venia; 
eanombre.do 'S. M. pexa;reducinlos á:su.servicio. $ al, cor - 
noscimiento dermnestra, santa feo, 6 sen, qu-amigo. De-lo.: 
cualno poco. tados nosadainemos, deverunos indias guan - 
soberbios: yenian para cómerros;- y, gan hablarles el Capir .. 
tan drer palabras, Je vinieron de paz; y lo migmo ha tenido * 
Ó tiene, conos pinoa oaturales.por dasierras, donde ha an- 
dado, queneparasce sina quejengeloNugstca Señor le dió: 
su,gracja,. Yi estando. el, señor, Capitan bablando £on estos 
indigs-allegó. Alvaro de. Mandoza-con la prisa quejtraia,É.: 
todas juntos se fueron.al real, dondedlegadogá él, el Capir. 
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tar hábló:4 todoslue fúdids.ó india queranet rat halvión- 

dolestentetidar; como porqué atidabaí alados d¿udentados- 
de sus: casas;¡6 io quere toainde par Habióndblesdlgiia 
db: 4'ella' muchas veves) lesiiben á preáder; élesdeerado- 
lo'demás 'quée'erh nevesátio pata ciaquiétad: y pueificación' 

“delos; y los' soltó 40d '6 pisotear du tibériad; para/ qué: 

llainiisén'4 los señores qué Aidliesetide: pal; 6-imeislo hicior 
ron; évimeron alganos: Ex ext: pueblls habia trucha cos 
midálde inalz'6 uu fé618<que-68 Hamal:a geselcaies, ques. 
como pertis, erbn te frandes tomo Uña pera ddlab de Case 

tilla; de:inviérno; tierión' Hétitro unós cússcusretdados tin» 
gratides como'nifetes;' só! nioy buenos pare: agún de plena 

nas, 6-habiá otras ibhas frutas: E aquí el Capilan:towo - 
noticia, por'indiós;-comuitibisciertes: pueblos al pió-de: 
las'kierras nevadas|'- y pará deseobrirlós, envió 4 Juas de: 

Frádes; cot cierta gebt ls 4 pre; 4 deseobrirvelicatmilao; 
ebcualifué; y horá'yi media anios ele ueehe dió sobte uni: 
puéblo de'indibs 6Arzo ovhie¡sobre dl 6u'uniattó quejunto- 

4 estabaj 6'no'dió:en él! porqueinol6tabaeencia para - 
eltó ¿E Juego: los naturales. Gti penárion dd: dar alaridas!y 16 
cat! 'ataimbores 6/4 damar los:que ardabao ponsas labrar: 
zas): é se juntarón fusta mlltl indios; 6: los tespañolesagriat> 
doce, y el dicho'Jave der Frades, 'hacióndose fuerte 6 we: 

lándose toda: la 'nodkte; estavoMlasta dirodia, 6eón uña > 
lengás' que illevebaj-empexó llamarlos que vidisseniule 
parté queno hoblesewmiedo;que adtos hertá nada Y pobo - 
á poco; cor ihario temor deovertab gentes: porquentina: * 
habia vislo españoles; ee llegó deb ui prinóiplay ac tt 
coronar ldé paja muy! sotilimante labrada; mdd emplamaja: -: 
do y tos:calseltoseojídos en Ae dabeia yan ejero de «lso? 

trfa:oolgado-de pesulezo; echada ed tad spatdás, yo sado: - 
pittado!de:'pije; quel parescibaaifnólaoy Y somlegemde: 
y estuvo: héblado: con "ello; -'poodmo ote dagas! 161 hide: 
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-perdes parte. delmiedo. que tenian, llamó á, otros, 6asi vi 
-niexron.muchos:ó. trujieronaquella noche alguna comidaá 
los gspañoles; y. puesta,per ellos bugna guarda,¡se.estovia- 
ron hasta la mañana, X lnego.queriéndose partir, vino A 
ellos aquel. principal que habia:xenido-de primero, todas 
emplumajados; y envijudos,é dijeronque saquerian venir 
con ellos donde estaba el Capitan; 6.así vinieroná él, 6 ge 
holgó mucho con ellos, dende se,informó de lo que habia 
«en las sierras nevadas» Rero.lga indiosestaban tan espanta- 
dos de-ver.los caballas, que. dieran, un. ojo de la cara por 
vo haber'allí venido; pero.coma, perdieron el miedo, djg- 
.rqo.maudado al Cayitan, de una provincia, que estaba de 
la otra. handa.de.lag sierras, con quienellos tenian guerra, 
y. que, ballaría entrada para pasar lassiercas. Y el Capitan, 
sabido, se partió de adli; y. vinga! pueblo deaquellos indios 
.que le habian venido á.ver, que sedice en su nombre Mur- 
gia y nosotros le pusimos el de Ja Sal, porque se halló.uu- 
cba. infinidad della, de manera-de panes de azúcar, algo 
morepa,. hecha de fuentes:saladas que ellos tenian; é aqui 
estovimos cuatra 6 cinco dias, donde vinieron todoslos ja- 
dios de paz, con mucha comidaé algunas presentesde oro. 
Desde: 'aqui.el Capitan envió á Gerónimo. Luis Fejelo,.egn 
cierta gente de pie y de 4 gahalo, á que por una abra que 
Ja.corditiera-de,las sierras nevadas hacia, las pasase, que 
parecian haber abajado algo.. El cual fué y.las pasó, y 
aquel dia fué, 4 dormir sobrezun valle, que en lo.bajo dél 
.parescia haber cierta poblazon, que somaera puesto.elgol 
y. hacia niebla, no se divigaba, bien; y púsose en lo másse- 
creto que. pudo,. por no. ser sentida, ¿estuvo allí hastagl 
cuarto del.alba, que, partió. E.no pudo caminar tanto, que 
ántes, que al valle llegase salió el. sol. y los indios le devi- 
4aron; y.comolos vieron, tocaron gua:atambores é bocinas 
£juntáronee hasta. mill indios; y los. españoles serian has- 
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tá 20 de á' pie € lote défCabalto E dómo ellos tuaca ha— 
bían visto chfistidnos, sáfiéfóntey at. carino sin: dar lagar 
:4 que 'se les'tíiciese parlafiietito nitigurio, é*tovieron con 
“ellos $u guazhvará; 'quel6s dertiriá 1668 horas; donde fué 
“bién reñida de ánstis 'puttes! "8 hirietod: seis '6' siete espa- 
'ñolés y 'mátaron: 8 “hividrón-cátiitos, “donde los espa- 
les de vieromien muy grái'esga db perdérse. Perocomo 
Nuestro Señor nunéa destódipara 08 suyos, la'gente de 
pié lo'hizo tan bien; qué con Ti ayudá de los de' caballo 
rompieron 4 los indlios'6 Ts mátierón en el "pueblo! ése 
“metiañi en los Lohios'6 ett68 se Sian en lácumbre delos, 
como si alli no los' pudiera tunas: “Y estaban espantados 
de' ver'tal gente, QUE" ségun"éllos despues decian, que 
cuando los cometiéron, pensarod: ueétan intlios; 6: conto 
leshobieron ganadoe! pueblo eldicho Gerónimió Tejelo hi- 
zo áposentar 104 heridos y poriérrecatió eel real, y despir- 
“chió luego dos ménsájerds' 81 Cafitizo-raciéndole saber: to 
que pasaba. H aquel: nismo 84, ebla tarde, lósnaturales 
se toriáirón á rehacer éso j tó li escuadron de faslatres 
mill indios, 6 vinierón Tasta juhto al'pueblo, que echaban 
los dardos é tiráderts: dentró del; y tomo el dicho" Tejelo 
vió que losindios tornaban,' défihdo recado en losheridos 
con la deniás gente, :safió- otra wéz' 4 los naturales; é' tuvo 
con ellos ótra'guazavara,' que dtrahiá ofa' y media, dobde 
los rompió é'fúé én alcancedellosuña legua, dondesemá- 
tó alguna génte;. y desta vez quedaron ten hostigados, que 
nunca imás tórnaron al puéblo.'Las armás que éstosindios 
traiani eran dardós Ue palma tostáda; largos, 6 macanas, 
son como espadas de '4 dos manos, támbien de palma, 
é ondas, é estólicas qué'es un 'armá de las más peli- 
grosas que en aquestas partes 'se halla y se tira 'la vara 
encajada en tun pelo' de dés palmbs' que casi quiere 
significar aquello como trancayló, y con aquel palo én 
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qto'encajá la vrrojan, :que va' más recia que con flecha. 
“Como los mélsajecros que Gerónimó Tejelo envió; Hte- 
garón donde el 'Capitan"estaba y-le dieron mandadó de.lo 
qué habia: dubcedido, “se partióluegocon todo el' real pará 
allá, póriamor de 1os tieridos y porque allí habia comida 
de tiaia pará miás de dos meses, 6se aposentóenél. Donde 
eu'los bohios; sia toqué en elcampo estaba, se halló mucha 
iúfihidad' dé comida, asíde maíz como de frísoles, que casi 
son como/alvérjas; é mtichiosvories, que son como conejos, 
salvó qué soh'indsthiquitos, que tienen muy lindo comer, 
6 inuchos perros médianos como los de Castilla, salvoque 
són mudos. Esta' provincia” se llarisa'eá nombre de ividiós 
Avurrá, y le púsitnos por nombre el valle de San Barto- 
lomé; aquí estovimds quince días, en los cuales, por 1é- 
raamiento del Capitan, le vinierón todos los indiosdé paz, 
é'servían álos españoles, € askmisno - vinieronotros pue- 
blos £ éste comarcanos. Aconteció en esta provincia á al- 
gunos españoles, “yendo por fruta y á caza de 'aves, iédon- 
de algunos indiós'estaban; 6 ansí'como los vian, se quita- 
ban ena manta" de vará y media de largo é de una en an- 
chó, con que traén atadas sos vergllenzas, quitársela é 
darse una'vuelta al pescuezo y ahórcarse. E yo vi tina no- 
che, estando velando en el' aposénto del Capitan, ciertos 
indíos, que estabán presos porqueno querian venirde paz, 
que hasta allíata no habian'veñidó, como vierón que no 
habia lumbre, se ahofcaron dos indios; é de presto como 
faéron sentidos, conto porque ya éstabán sobre aviso; sa- 
caron lumbré y se: vió comio estaban ¿olgados y cógianlos 
piés por ahózárse;“y se les cortó con lo que estaban colga- 
dós; y el Cápitañ lós mandó llamaré les preguntó con la 
lengua que porqué de ahórcaban; dijeron que pórque se 
espantabaw de ver 4-1os españoles'é de las barbas, é que 
por esio se habián ahorcado muthos; 6 no era sino que el Ñ 
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diablp los engañaba.; Deade,esta provincia el Capitan ea- 
vió con cierta.gente de4 pié. áduan de Frades; á.que tor- 
asp á,pasar. las sierras; ¡Siena aiqrion, pueblos, que, tepia 
noticia que estaban sobre.el.rjo;.el qual ,.fué 6.dió en el 
«pueblo llamado Carqui, :6-trujo algunas piezas, delas cua- 
les eliChpitan-se informó, de la tierra..6.:la dieron, larga 
relacion. della, dela quegstabasobre el rio. Y angímismo 
enyió.á Diego de Mendoza, conciertos:de-4 caballo'4 la li- 
gora, á que se sobiegen en una cordillera de Zavapa, que 
estaba, de la otra bauda: de un: rio, qua pgr medio de aquel 
valle desta provincia, pasaba, á seis leguas-della, háciala 
mano derecha. Enel derecho de aquella provincia .no pa- 
dieron devisar sierra pinguna, sino .todo llano como, la 
palma; 6 hácia la.mano .dizquierda, hácia el rio; grande, 
parescian unas sierras de montaña muy. fragosas; ése vol- 
vieron donde estaba el Capitan é le dieron razon de lo 
que habiao.vistp. El qual. toraó Á enviar, al mismo Diego 
de Mendoza, á que con cierta gente de-á pió y deácahgllo 
fuese hácia la mano derecha, que gra donde caia-el yalle 
de Arvi, por, aquellos llanos quél babia visto, 4 verlo que 
habia. El ,cua) anduvo por allá á la ligera veinte dias é 
más, é nunca pudo hallar poblado, sino fueron-ciertos ho- 
hios-gomo á manera de ventas; éestaba aquí un, bohio 64 
dos Jaguas otro, é.en cada uno babia sembrado sy comida 
de maiz é yuca, é balló muy grandes. acaquias. de agua, 
hechas.á mano; é como viá que no hallaba poblado, volvió 
.donde:estaba el Capitan y le, dió razgp.de lo que habia ha- 
llado. El Capitan tomó ciertos vaburales de aquella pro- 
vincia, á:cada uno por.sí, é lea preguntó con las lenguas 
¿por el valle de Arvi ó por otra alguna gran poblacion del 
valle; nunca le supieron decir. cosa «cierta, mas de que le 
dieron por memoria más.de cincuenta pueblos. y enteellos 
muchas provincias é grandes; y al tiempo que. se.les de- 
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ia, quieimosdlavasen 4 elos desatimaban;:é-no: sabian; lo 
quee) NueatnooSeñor fué sprvitlol que-así fuese por. Jo.que 
abajo:diró, «Visto porzel. Gapitan que «hácia Ja., parte.de 
Arvi no.5e hallabaspoblade, por se haber abajado mucho, 
el enjgrio;con eaho, de 4icaballo:é ciertos. peones á.la ljge» 
ra, ¡fué Á, descobrinperatra parte:é nunga pudohallar po» 
hlado,'' presto, gue haló.uy; grandes edificios. antiguos 
destrmidon ó.les. caminos de:paña; tajada, heqhos á mano 
más antbos que los del/Guzca,: álotros balios como á mar, 
nera de depósitos. Y el Capitad mo seratrevió. á seguir 
aquallga:ca minos porque quien los habia: fecho debia ser 
mueha posibilidad de -gante, 6 ¡amai.so-volviá al..real 6.8e 
partió-de.aquella provincia de Awurra, -otro,dia, despues 
de :San:Bartolamé; 4 buspar poblado, é tornamos 4 pasar. 
lus sierses.nevadag y,per encima dejlas por.un.granllano ” 
que,se hacia; venimoaseia dias de despoblado, y enfinde- 

« Mos,isábada,de mañanayidescabrimos.el rio ¡y bajamos á 
él.cou harto riesgo delos caballos, por.ser la bajada tan 
.peligrosa,que no' habia guien'en pié pudiese abajar, sino, * 
arrastrando; y¡amsj:los-eabaWos, poníanles los. brazos de- 
reghos: por¡el.camiop. y..dábanles un empyjon en las- an» 
eas,: y. eoma; quien, vá rasbalando,. iban rodando hasta 
abajowy..no sra:tempocoel altura, de do descendian,-queno, 
habia mas:«de doscientos estados, y. cuando bajaban aba- 
jo.A ver que seshabia, hecho de. Jos caballos, .hallábanlos 
pasciendo y. algunos, dellos las sillas hechas. pedazos, Y 
bajaday las, sierras, allegamos al rio, donde se descubrió 
va pueblo, de. júdies:que.se dice¡Torvura; y los indios, co» 
mo-tovierdnde ¡nospinos sentimiento, se pasaron de..la 
otra: hanila á donde; el Capitan enyió ciertos españoles, na- 
dadores, con una lengua, á.que pasasen allá é los llama» 
san de, paz, Los cuales fueron, 6 viendo que no querian, 
venir, prándieron alguna-gente dellos é se rajo ante el 


318 DOCUMENTOS" ENEDETOS 1 
Capitan;:á lo cual hablado todo-t0:denrás: qub-hablabavá 
los. caciques por dónde: habiapasade, y héchuseles éntea- 
der, los soltó libremente; '6:aqul ló-wsatig depdz edodcigues 
aquí en este pueblo se-hallaronbrid grades panes de-sdl 
como úna estatura de hombre:6-«audho ingíz. Baquí esto- 
vimós cuatro dias,'é el Capitan mandó:levamtab el real, 6 
nos fuimos dos leguas; «el rio“abajd; «4 dotdese halló bt 
poblacion, donile estovimos;atgund4 diss.-Bu- l6s.:0uáles 
él Capitan tuvo noticia de un puebloique se dice Tahami, 
que está de la otra banda del: rio, (y envió allí -diertos 

españoles nadadores; -y- comio log. sajurales teniair al 
gún aviso, estaban alzados,- áunqub hodavía :se: pren- 
dieron algunos indios” y sé: tomó'muchia'-cantidad : de 

_ropa dé algodon, muy' pintada-:ó! galana, de que“ha: 
bia gran necesidad en el reál para: hacer de vestir. E 
aquí le salió de paz el caciqué-deste-pueblo;'del cual 
él señor Capitan procuró: deinformarsé de Já" tierrá 
é de aquellos "edificios añtiguos' que -babia fallado” en 
la provincia de Avurra; -el cuál Te::dijo, Como: adelan+ 
te habia muy gran poblado;'que:'erún "las: provincias 
de Nutave y Urezo, á dotide”'estaba'el “señor: que ha- 
bia destruido áquellas antiguallas; é: que-era tierra muy 
rica é'que habia muchas campanas,-patenas'é «corpnas é 
otras armaduras de indios, todas de oro;'é miuy'ricas ses 
polturas de oro, donde los indios-sd enterrabanyé que ha- 
bia tántos indios como yerbas en el: campo, y; que si él 
queria ir allá, le daria guia que allá: le- llevase. Y comd 
desto tuvo noticia el Capitan, pará descobtir'el camino 
con la guia quel cacique le dió, -envió:al Capitan «Volles 
“ jo, con cuarenta hombres de' pié é'de 4áabúllo; él cubbtué 
dos jornadas por a rio arriba, hasta:bóbir á una cordillel 
ra de montaña y por encima della fusror ciuco dias siw 
topar cosa poblada, donde se les:murjeroa'múchag indias 
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* €:iddios ohristianos, quedósiespañolesllevabáo pargsmiar 
yóció, qiie se les helaron:de frio, qué aún los: españules ies 
vieron eñ :muj gran:ricsgo:de perderse:segun; el: frio dra 
tan gránde.:É prosigaiendo:ew viaje, á: catlo de:polro dias 
que del .teathabiasalido, dieroh en un rio, Yub ta hondura 
d6l era tan'Brande. que!<apenas se diyisaba' lo .que habia 
abajo de peñascos, y ora.tau grande, el:agua'que'llevabg 
por aquellas poñayé saltáderos, que poniztemoroirlo/que 
perécia-qub bramaba.E.pava pasar du la; tna: banda 40 la 
otra hábia hecha una puente, del arte que 'aquíidicad que 
4. la -orilla del rid, .de:la bandá: por. donde' los: españoles 
iban, dos. indios 'habian:cortado'un árbol, qué be Hama 
zoyva, que la hoja dél quieretirar-á:fresnode Espiña, sal- 
vo que la de Ja zeyvg es muy ancho; y esel'mas ghieso 
árbol que: ge: haita en todas las Indias ini en'toda España, 
que se ha hecha de ua árbol 'navío que ibaii:en él doce a- 
ballos y mas de dpcé personas; y el árbol que lós:indiós 
así tenian ¡cortado enseste vio, era más grueso que:cduatro 
hoínbres por:el.cuerpó yde wásde"ochenta piés de largo, 
segun el Capitan: y todos losidemás que le vieron“ egrtifi- 
caban, y:ántes decián.ser más'que tnenos; y habia oaíito 
sobre.uaa peña que estaba á la mitad del rib,1y hasta allí 
aquel árbol 'servia de puente; :y de:allí-adelanté habia 
unos. bejucos tejidos, quesbrcomormimbresdo España, te- 
jidas dettres palmosile dnohes,eon unas barardillas.de do 
nlismo, en quellevan las manos ásidas; é visto:pollos es: 
pañoles el mal paso que hallaban, é'que por'alf nio podian 
"pasar eáballos en ninguba mánera, y 'aéta ellos pasarian 
á: muy grande riesgo, se hizo'todo lo posible pafa'buscat” 
otro'pasd, y'no se'pudo hallar, por lo'cual:les fdé forzado 
dejar-altílos caballos: -Y el capitan: Vallejo, con hasta: 20 
españoles; pusó por aquella páente, y no hobieroi'tiidido 
dos egaas, cuándo tuego'topab con otra vuelta que el rio! 
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hacia» quehabian le: parás porteerga, y para pasarlooha» 
bie-una: puzente lada: de ¡bejecosicomo le :que arriba digo; 
salvo que poralí mostro da anghó como de primeras Y 
paiaxonpet, ella, $ salievoneal! pié; dei ong moritaña; en 
axob faldas deZovenay de dond soditisarondiertals vorap 
4.maizales, á: hona que se ponierelssol. Y andoxieron :ún 
poco.adelente, é:complestomálamnoche, vierdaclatameñs 
tecandálaren losshohjoa delosiidiós, épuesto que; les toy 
nió da mecheró hacia muy :2geuro, -bosdejarari de; caminar 
son la,gaía que Jlgvaban, hasta que sexercaron:áilos bo» 
hios.dedosaaturalas .:EaBbacardarón de repósar'hastá el 
cuarto. del. alba, ¡pok sen la;tienra-tan.ógria y: fragosa:y 
resbaladera; yí hacer¡muy.oscuro, queen ainguna manera 
sewian loa.nnos 4 los.otvas, y:no se pedian tenér ai andar; 
sino:era 6 gatas asidos áilas yetbas; y visto porvellos:el 
peligro que.-aHí donde estaban tenian, por.-estat «siente 
pre.cásidos..á: las: yerbas::pos no: despeñáree,:: el «capis 
4an..Vallejo, que:iba,pon candillo, acordó: dehacar tres 
partes de los: veinte hombres quél dlevaba; para tres: bot 
bios, que.estabaa: juntos; para.que dada uno! entrase:en el 
suyo, y «viéndo que se-acercaba: el. alba, Ántes:quenacia» 
rasa;c9n: un hora; fué cada;parte.al suyo, $ Josmaturales 
cotas los¡: sintieron, sevpusieron en «defensa € -hirierga 
cuate: ó ingo-españales, puesto. que en ellos. se:hitieran 
daño,6:1e tomaronalgunos 4 vida, dedos «wvales:mientias 
veniael diase estovieron informando de lo-queren aquella 
tierrahabiai,Y:comofé de dia, enun alto: que alí juio 
estabas. los españoles se subieron pana ver loque la tiersa 
era, qu traen razon.della al Capitan,  dexdonde:xieron maoé 
valleséladaras muy poblado de: indica, y en todo ellapacas- 
cia haber muy gran. poblazon. Y oyeron por háciadipuellos 
valles muy grandes: riidos.de hocinas é etambored gris 
tes de indios, que:se apellidaban,,vaos: 4 otros porque ae» 
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gempauestep dedos: trambebios dendondeibeihabía didé 
aquella mañqna;: sd hadiierr soktallo ralgawos riididecv iden 
roamdagoo¡Elvietta veniz! por uioihobbajo cia donde 
lob españoles: estadia: ¡y esbusabron palólucisa cdntidad 
de indios, ltodos:cm sisisdas yflpaleao él ml yy emrijallos 
yamiadósido:aqgel botes quellueptiaien; foca susupe? 
nachbajidendos ¡day !igrandosi slotiddayoó losiespañolesy! 
viedda que seacereaban db ellos sejunbason todos iy ájanp 
tároalsetaau cerod de.eltos; que: lab fiechhsdes aluanzal;; 
yera teotanlallluviw delas +quersdlate ollosicatin. queles! 
faé'¿dreado'sdltanlao piezas iggestemiagep materondetios;> 
é$ise retisarombáciared trieoque . dijabanatráso lparh pasar: 
la lpabntá» deo begscos.: Yi, dejanosidhdcda:obascoladada: 
siéteespañóles metidos ensel arcabado; y fuercibtamtbs los! 
inidigseque sebróvialesose porodtrai cariridocá tomables da: 
puentessonomudhaé havhas de:piedrao para «contárgclas;: 
que; appnas¡díatian «pásude dos tsdoreniañclesy> cuando! 
ellos idegaronc.-Y: los españoles que! seshabiatriquedadoen: 
lacolada estibamsctodariacenqii, dvidado quie bos indicas 
nulsiónisnoabdibbpocque diabian ido estariquedos|s salió»: 
róueeo deliebyoviércadosi los jimiiob y viniérdnse!tese ¿llos 
y lides no !imiiam enqudodiea bn ¡lwpúentojscsamado los. 
indios dar ev ellosy hy vomosld suentecerade-hápioas,: y 
nebpodiaoqpesari siubadb ww aiboreg emoy his abitadode:» 
lovindiosgeoaruchos y dos »ebpañalespueos hicieras) mbo: 
chopdañeooreHop. 5 lecheros-á lus Pedro ue Micibutes): 
desque myrió,¡quedo habia heho bignsaggebalia) pasto 
misooá dia duznodeBosres; que! de valiente, de mátaron.; 
los indios): yofh éoquesdesdeda:alitad de td pobuto) porque 
vióípuesquridabpo de calve»ollesgrauespañtol que ¡sendieop 
Pedsu Bustlrranté vol vicoó ldsviadics; yograsdabo;! dogo! 
loflechánoy po las piernas astutos; 0otrp:trisid leo Hee: 
chabiteewgsadasoy-lal puente sorcangestaz o puebonsalie: 
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dellá; 6 Josindios, viónsolo,pizuicon las inanos á lapuente 
y hácenle:dar muy grandes se yrebed de una párte á:otrp;: 
hástaque al Juan'da, Pofresle egháron della abájo, yomo 
el:rio.iba tainLeridso :y serude peñascos; ' ibasd haciendo: 
pedazos, «y, los indios for; codiciz:de tamarló, ejarba: dé. 
seguirá lom»españoles que estaban. dé la parte de dá puen-. 
ta. Los queles; viendó:el daño que allt ¡habian resgibido, y: 
que: traiao:menos.decg: españoles: y.les etnos dos; estaban 
pasa; morir. acbedaroúi de¡retirared: cod buem recaudo; y 
luego: muriósel.ano delos dos, qué venian; béridos; :6 pe 
cenfesó con; an españo); 4,pplabra: de sácerilatay' ysel'btgo! 
nurió dende á:pocoa dias. Y ¡losidémás españoles ge vis 
nibraá para. donde bábiaa: dejado los. caballos;. donde: allí: 
llegados, «dierorimuohas gracias:4 Núéstro Séñór: por: la. 
meércéd.que les-habia: hecho.eq sacarles de:(sa gran: peli- 
gro; potques ciento. que: si<ál espiar Vallejo.no:se diena; 
le:maña que s6:dió:.embarer pasarlos espáñóles,:que pax: 
savoa da pupote en fan.breya, todog auvieran:allí,. pórque.: 
26:06 habian acabado de pasaria, onando.los indios es-.. 
taban. a). cabe della-segan: la multitud. dellos.:era- Visto . 
porel capitan: Vallejo el daño:quel habia subcedido; envió: 
dox niensajeros :al.real :al soñór Capitan, donde, estaba, : 
haciéndolaisaber.lo-que.habia »abredido;¡que proveyéñe: 
del comida é de negros paradlevar. loshéridos; porque;da: 
todo: teniaú.iduy. grapcnbrésidad,.porqub:sinafuarid: pon: 
dos raliallos que se les déspeñaroa; de quéltovierón:qué-: 
comer todos, -pgoecisran de: hambre. Y sabido: por el Ca»: 
pitem;: luegó proveyó de todp le necésatia y:envió sua as»: 
gros. 00n Jondemás quéshábia para tbaer los lieridosaún- . 
queen el veal habo muy:graiisentimieáto.por. log .españos- 
Jeriquá faltaban:por ser ixay-búenos/ hombres deguérra, 6: 
isleños. Y el Capiten mandó hacersus oyaauiag por los lie: 
habian demerto, 6.les hizo deoit:mughasmisda; y »estándo+ 
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laáiditigndo,dlogósquelespañot que sehabiaquedado:wivo 
conos ¿thdiosievandái ino pudo pasar da:puénte, y de:que. 
le yierorr peúbaror qien alguna cosa mata, porque los 
mieasajeros: que habianivénido al Capitan, y todos lis de- 
más que: ¿eiedon-aquellajoénada; le: ceflificaroa que no: 
podia: escapat),. porque ¡le habian visto quédar- en. mitad. 
del escuadrón ido ds ataturáles: El:cua) yo te :¡preganté; 
múshas vesésicómose/habia escapado y dijoj-que al tiem». 
poque el españ qire: los: ¿ndibs «derribaron:de/ la: puente. 
y le tomaron vivo enebrib, :faé tanto el embebesolmiento 
qué:lovieron, :Gitos placerés é-xéltós 6 'visajes que -hacian 
cón £l; qáe:,no ¿echaron ojo .¿de:werle -4.6l;.é escondióse 
debajo: de alta peñas juntó: dondó:dstaban machos: de: los 
natorales-$ andaban pot adlí,'$6:queho' era posible sino" 
que:le.viesen; qué.no gabe: cómo le dejaron de ver; -sido. 
que;como élse.hebia:encomeridadodevotamenite-4Nuestra . 
Señona: de:Gimadalupk;: le socorrió en:el peligró en que es- 
taba;é añsí:vedio rodando eclió por hnos peñaneos abajo, : 
6:fa6:4 dar al rio; é se le:cayó Ja ¡espada! é trodola;:. que: 
aunque louisó totaará tomar; nuneátuvo poden pata ello, : 
segtn el temor ó:plaper llevaba de- haberse: libwado de-los: 
indios: $:echó pobel rioarriba; 6 subió una:sierra muy 4sx 
pera perdoáde:plugo á Nuestro Señor que:salvó lawueltx, 
quecél:rio: habia; atinó el eamino por dontlelos españoles 
ibap: demoohe;: elrouat no:los pudo-alcanzar hasta dé ahí á: 
dowdías, y:dice queuera grande el. temor que: traia; que> 
tedds los árbolesél'yenbaá que via ge de: antojaben-indios, 
y pabóuniy: grancmescesidad de hambre; y, oomo:llegó, 4» 
donde to» españoles sedes, despeíñavon:loswcaballos, pa» : 
rescibodole:quesestaba seguro; ¿daba saltós comio loco de:, 
placer 'ydaba:inutbas gracias 'á ¡Nuestro «Señon-por :tan: 
gran merced» que le habia echo; puesto. que. la .mucha:: 
necesidad:quetenta desxcomer:le fatigaba; y por alli buscó . 
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si pornbivido¡se:drvbien quedádoealigo dec eolher,:: y 1ibkó! 
une pata dercaballo:¿ow add laqrodidlacabajecióda raída;: 
medio erada; y comow6 hobieradalipdo gallinas y capo: 
nes; la tomÓ y emperóJá roer dellasidscom ella pisando 
tiempo, se virio:hastaiquie: aleánallod desrohoistiámos;, Lua 
cuates de-quele:yierer venitede aqoejarte, degmetemábloy 
perdida la color y-con:aquelleipata adé cobeltobropeado) 
no'paresciarsioo:cosa de: fantasía ¡todos1hokimoz «márbe 
placer 6.alegriw con iseovida). que lotipmpo; ¡ellégoy ree 
estaba hechi aleonedade susdhenes: v1.0: 
«Llegado edicapitam Valtejo-dondel Capitanrestaba, dió 
lo larga relaciam de lor que: habia snbuedidanó:de la:guo» 
sedadirledd:tiesra que -habis, 6 decoomoiaquelia slervpseno 
la.que-le:habiaa: dado metitia én Tacprovnicia de-Alvurea;: 
6 Nuestro Señor milagrosamente: permitió, no entrásemos. 
en'ella. Portocued) queriendo el Capitan centran en: aque. 
llas provincias::coa :toda Ja: gente ¿hohp: algunas meraia-. 
racioes extso:ejla, .«dicigudór que:sten aquella Aieroa; edo. 
traban, quortodos: habian desmotiv; segun la imbticiaudo) 
gente della seutenia, 6 que:á ojos»istastos devaba ab ua 
tadero, é-que: mejod sériá toinasee; -quéjoo entrar lencelias: 
Y:comoel Capitan sintió estojajuntó todog los: esbatenos: 
6:personas hosredas. que-con élwenian,: y¡les bido5u, pan»; 
lamento, diciéndoles: que mirasei» cono todos eriani busy 
nos y 44) pobrezasen que: estabany: ys que, mátooratid que : 
quedase memoriacdellos, quevno cometer darí gran vilaxa: - 
como.era retirarse; € que bies sabidn:elles; tono por eatrw! 
les de: comer y poneslessenHescanso) habia: él salidovdél 6, 
dejado«u case-6 hacienda; 6 quidowenirá tqmentrabejo: y» 
ponee:su vidaá riesgo póribuscárselo; úquesigetiniaadisa, - 
que'éhbipntenia dexwomérié ássuscasacé hacionda!sertopuar, 
bay; pero ellos::quedaban «perdidos :él sibmpraseniaa sab: 
traidos é desordenados; quese huscasó otro cemido. quenon 








DEL y RIMIENIVO: DEVINDIAS. 36: 
filesertanásperp cómeipor elajue hebiaddo lelvcapitau Ya? 
Béjo;! á:queshscohailazo; pes pásnidgaras maneridejasid 
derentranenaqueltas! promincies:é-stno diariab bu que abos 
jor dosqiareseiese ./ E asífae-añordado) porque átddesdep 
paresoió may-bienro quel Capitan babies plicho, é:tqdus le 
toriéros ea: muchivulo quesbacih:y ¡lesdieronsips:grsciab 
ponelauidado que; sole sús personashadia domaádosaun 
queno dejó xodavíadohaberalgunas oontradicrienes, por 
quealganos:de:los dé cabajler decianuqoe»bevlus Habid 
acabado,«l herraje, do; teniab domqueherrar dos caba» 
Mos; el! Capitan les ¡dájo; que:.por,aquellos no -doudejasemp 
qué) proweeriaien ello. como: toyiebea toco recabele, East 
mandó: al capitan Alvairo de Méndbxzts con deinte honsses 
de! piá;.. fiesa:á da ljora á» ver: sb senhallabe notte: camino 
para entuar:enjaquélias proviaciasb oviliira del pios yosmst: 
fuitods; dande.nós detoriinosdi5Idias-6 lanca ze hiatió pue 
blado, oi señal de caminos¿b:ladieota:eratamítegosa qlas> 
en vinguna srantta:sel podvión metór pos:ella:calladlos.Bii> 
este,camiño 6 da orilla: del: rio; háNamos «pochos boliny 
:lenlos db comidas; yclos.:campps: llenos: de plvablaca: da; 
Gaatidla, salvarque teniodavdd:aquestas partes lalhojaarás: 
anthaVodasdo; we certo alió que :sobvbpájala:4) los ¡que: 
por ablb habia, decla otra banda dedirió, cuatio:dl seip las 
gas la:iñerra.adentroy descobrimmos huy grades rocailé! 
semeniteas de maivesé muchos: humos atar do; cual hos: 
volvissqs donde:ól Capitam estaba «0 le diidamremu de los 
quévhebúa mos misto;. y el:Capitan;tentendoitoda vía ¡pro+ 
pósita.debntramemáquepbas provinción, -pontddosos ese 
páíñoleaque con: éllibangle fogrom hechas muchos sequierió: 
migstos) pava:que, no:entease 09 ellas, ponqhdseegqn olas, 
pablacianes «piecse:habián: misbel, ens meobsteo ¡pará cagan: 
quiglarias cuatvocientos hombrás poivlo mpnos;jágdos; 
nesjreomo éramos, sino¡setentuy taitosyup visto por eli 
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Capitan idaovisluátad de todos, y viendo que en:aquellol 
tánisio¡alguna:sazon, forzó la syya pabriocircontra: lo de 
todos, yy má dar de cahesa;comohan fecha ptrosCapitanes 
quesébat perdido en' aquellas pártes Y wcordó de -pásar 
el vid.para ver aquéllas pobilpzóries de queiderte:hábia.das 
do¡vaxzpn, para deiicudl sedjusdarop miuchhs: cañas óVhicie- 
son aobhasbalsás biadas: on. bejucbs: para pashrula. ropa: 
y caballos; y dor laindustria é baena: naña eyuel Dipitan'se 
dis dentriooderophordiab sel:pasó todó, minsjue «con: harto 
tnabajo-pbr caush «lno haber más: de doce nadadóres, y: 
geles 4 punos braziós::y fuerzas do púsarod todo; ¡Dlás per” 
sonáé que xo sabian: nadar, t6mabandlos cañas tan gruesas 
comb ud moslo, ésatábamlós for da. una punta .uná-con: 
otra; y metianselalli:domédio tres 6:cuátro:españoles é;las 
personas ¡qte habían de pasar. égornaban á:atariosporlas: 
otras pubtas; yuedlos: esblidoscallí en fiedio,: «n'nadador: 
delante. y otto detrás, losipasaban;' aunque etos:rio se'po- 
dista. huúbdir:cetílas.qañas, todadía ¡berrádiario iviesgo.: Y- 
cab. de -habo pasado, ¿Capitan mandó mover ebrealyéxo: 
podiendo id:par .el:rio'abajo,:á causavde-vbniná déscabe: 
zaráododlad siervas al:rio. subió porrda:lpmaj"é fué: por 
ela por: despiebladociertos diás, «$ tornó ¿ bajir/otra-lo-: 
má que iba hácia al.rió, en la .ebal:se despeñarox dos ca-: 
ballos, los mejores del real, .que-hubo:alganos dias car 
ve fréscá;cé sobreualóma muy grande, qué estaba. jon- 
to 4. una cordilléra; de .montaña::descobrió múa» proviai 
cia; que/sé dioé:Lursme; $:como los naturales nós vie: 
row ó6.que:íbamos hácia silos, «sé: pusieron: en: defensa: y : 
nos Aquoaror ciestosisaltos, por donde'liabia:de:pntrar: É: 
visto porel fapitan ds pasos ser :muy>matos.;é-.estárr 
moy: isspios;--Jos:cuales habian dimpiado los «naturales, 1 
porbpederse aprovechar de-las galgas, que:son was pez» 
ias grandes que elos suelen ajentar en »os altos pera: 
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desde: all .exrojarlas: abajo, €: árites:ue del. todo caigan 
abajo. hácense, muchos, , pedanoa é:mqní saltá,umó 6:acallá 
otro; $:50n by peligronos: E, viendo el Capitan: gire por: 
dende, los naturales: estaban!no podias exisrar, envió cier 
ta-gente, de:pié.éde:á caballo :porjuna medja ladera de 
ASINSO, «que :sobiesen -axribevó tomasea la¡ado:á Los: natis 
rales; Los cuales se dieron: tan:buena-maña, quesobiero 
sin.ser-seatidos; é; cuando los nátunales: vieron los españo- 
les. y sahallos arriba, selespantanain mucho de verlos, y 
desmampararon dos-altos !6.toda-la:gente.luvo:Ipgar dé 
entraz, en.aquella provincia sin peligro ninguno; Y el: Cas 
pitan. se.aposeritó en nos aposentos grandep,que:eran del 
cacique, y: todos: lós demás:en: etrosiaposentos qae habia. 
4: laredonda;:6 Inego, el:Capitan: urandó. se -recogigse cos 
mida, porqde.5u.voluntád :erá: de.estaralló algunos dias y. 
pasificarJos :naturales; y«andándola recogiendo, las Hato»: 
ralég mataron y:prendieronmuchas. anaconas; -que son: 
indids.ohristianos deiservicio:de los :españoles. Y el:Capi- 
taa: viendo. esto, é que no-querian venir: de; paz los natu», 
ráles, aunque los habia: enviado: á llaprar muchas veces, - 
maudó. poner rebaudo en el :reab,:é.que no saliesa nadia* 
dél sinisudicencia. E.cada dñana parescian sobre el read! 
por. las; Jomas muchos. indios.en-escuadrones; duiido: gri-- 
tos 6: hatiendo. sos visajes;-y-el Capitan los. llanaba con” 
las lenguas:que ltiwaba: para qhe Ainiegen.de pax; é vegr> 
pondián que:nosImabian.de.comerá todos, que aquella,eras 
su tigrth, «que nos:fuésemos della;.«que o querián paz. Y : 
elCapitans vierido' cuan desvergonzagos estaban y que no: 
querian venir, envió 4::antrar. por.dos partes, «por:la una 
abcapitan: YaHéjo;: é por;la oteaido Juan de Frades, ambos: 
con. gente4 pié, porquelmo.ée:sufria:llgvar-caballos, por: 
ses.latierra may ágpera él inde ochel $ hibek poco-hetrax> 
je: Los tuales:partiévon del:ptsl.al cuarto de la modorra!: 
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y amanescierob sobrextierta gúnts derlamataraly queesi 
tebavranobeada ¡on desrarcabudos] yes prendiónmiichagstis 
te; yralgunos; pinciphles entres.eta;¡Haraldos are ol Cno 
pitan ,ódaspues: de desi habariablado loque S Molde 
qtoseles diga»para:atragridisdau dolninió; Gl cdtroscio 
miento de:nuéstira santa: (de cashólica;-sideformó Ao 
de laiáerra: qués habio délantejo 6 ¡le dijeron muchus 
poáxincias; comalgaíras: da lus cúales eldor tiulsa guerras 
€'seobartan los anos ánisesorros odieióndolerque Rites ale! 
Yiel Gapitaa: les degisicobdio lenguas que él wa venia d: 
majabios nivátomaries-dingurastosy de; ld (supo, sinó dar: 
salamigo; pprquiemeniecensaogiradaS.Dy cuyo rasatlo 
él: y: todos eran, -para: havérselos entemidrooy:0b1mo seniato 
Dios, quieerayel-qubroriabaeh cielo yplassestrallasylermar 
y. lasarenas;;y ell que des dabatédeio que habiawnenes 
tens Y queosivellgsoqueriancsárisus amigueyvól debaydideo 
ria.contra los:queddes Asalconnguerrá)» é0sino, que tambidar: 
sóla:hárió ellos: 6-Jesoinataciai átudob. Bokxérkolos hiba: 
entender:esta y btrasmunbhas:c0sas que lesdijo y dessolt6: 
4 4odos libtementenpara; que lorfuestaláddecioácios cad) 
quites: é desiás señores, «para quo vinieseacdopary djablise! 
fueron, éertovieron vientosatias queno vetviecón: Ywieto » 
de¡su-rebidía, toriaóratsarvezcáben viad >aindicho cspitar 
Vadtejovó «Adtinso ide: Villárieces;- opte vierta gente depié 76! 
dierom sobre: umpuebto de Josqnatásales vabcumrtoodeb! 
alha,sdonde se tomó mucha:goute, srithelacrual pontábado.. * 
guna de: lá:que de drabianl tenido primenasvez . E pies - 
gantándoles:que panquémo. habian menidolde»pazy:dijgeotio 
que.porquel. eaciqpecira gras señor; énaquerio sercamix> 
gode:dos-chrisfiaboscal ellesitaniponp; é ib Dapibaudiads 
algun. esitigocemalguros madenadamenia, pilessoltópaca? 
quefudsendá decir lod osañotes lo que pásaba; yy viiielom 
algenosiadiós tdo paz,coni elgusó comidas Ealláiel apio; 
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tan,oqueriéndo, ivtadélañte parátver lo: que habia, wiendo 
que noobabia herraje pard Jos caballos; porto cuak no.podia 
iciássieguob parte, yoena múyegranfalta para Je.cooquista 
de aquélla tierza,: y la nida.delloa:españoles,: despues .tte 
Dies .restaba en, el servicio, de las.coballás; dió órdendiay 
dostría cómo gehicieseunenfrogua,: tal cual:no habiendoel 
apasejo.que para ep Castilla:fueca necésatio, $e: hizo:en 
estámanera: que hizo apuntar merchóod bovéeguiss¡é coser” 
los,unos-cón. atras, se plegaroa: éisepusiteon susarqui- 
Nos;,é.de:unoa:tablanes; en.quedos ¡edios seasentaban,se 
bideson:paradaa, : y de:umús árboles: blaudos, ; hizo. cortar 
dosmadderos, és hiciónonse:cuatro pártes, partidos por me- 
dioz:6:cada.une socavábanie,por de:dentro y. ajuntaban 
uno. con «otro; de que se hicienonlos táñónes: Y. porqueno 
hahia-con.que los.calafatear,:con. cordeles,. par.. encima 
esgerrados, apretaban una,con:otro; é:de une olla;de co- 
brase hicieron. los. cañones que entraban:en el fuego, yde 
wha¡pala de yerro se,hizo.la,tavera.. Y para esto.no habia 
maeso(1);,ni quien lo supiese hacer; y todos pensábamos * 
quevera: por demás, el trabajo del: Capitan, 6 cuando .no 
nos.catamos, salió. hecha, :ó soplaba muy. bien.. É.ya.que 
estaba hepha, no habia quien hipiesh.clavos;. y.por Ja,Ón 
den que el Capitan dió,. por.los:baber wisto: haces, los his 
zo.pn español que allí.se halló,: queera: puñalero, que -se 
decia Bartolomé. Hernandez; de que:vito, kan gran: proves 
cba:á toda la. gente,:queno se pueda decir. É los:clavos 
y herraduraa-se hicietan:de. cadenas 6: estribos.dehierno, 
que muchos de los españoles traian. Y como: esto fué. he» 
oho, el: Capitan ,:con. cuarenta: hombres de á:pió y: de á ca» 
ballo; salió desta: proviácia de Curruma,.ó-dejá al capitan 
Alxarode Móndoza: con: la demás gente en .ella,:y.6l fué 
A . . 
<41) .Por maestro. i 
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4'ver:do que ádelante habia: "Y: 4/odbbrdé dósdias, queda 
aquella: provincia: salimos; desoúbrimoguna: provincia que 
se dice Hevejico; sa. sombrewe indios, -4'donde:tos'nalu 
ráles,-:c9mb teuiari noticia de'nuéstra venida, “estaban: ab 
zados y amóbtadoscde:sus cásas; $ andában en'escuadro! 
hes por las! lonias;- láilando; tocando-atambores é dando 
muy grandescálaridos: É tégando ál paso de una: sierra 
que habiamos de sóbiv' que lo 'alío tenían: Jos: natarales, 
el:Capitan desdel: pié deltalos Hámó de paz con lasienguas 
que: llevaba; é bajó: 4 nosotros:un'indió temblando, 486 
llegó. al Cápitan; é be éspañtaba deivernos. É allíde dijo 
que no tuviesen; miédo ninguno, ¡porque' él no venia hacer 
ningua:rialz é el indio "le -respondió: que subiesearriba-é 
fuese adelante. Y el Capitan, por serrya de noche, acordó 
de quedarse allí; y :obrodia de mañanasé tornó aquel 'al! 
to, éallá.encima' le vinieron algunos indios; de "paz; com 
* cómida, é lé señalaban:con la mano para que fuede ade: 
lante; porque allá:estaba: el éacique y nos tenianaparejada 
muchá comida; to' cual era traicion; que la comida:era:la 
muerte que nos tenian' aparejada; si-et Capitanen elto 19 
proveyera.' Y. fug que,'como el indio: nos dijo que'nos les 
nian de comer; mándó-el Capitan que todos'sé arinaseh y 
fuésea.en órden; y elindio nos metió en un. valle muy po- 
blado,dondé en unaloma habia'hasta seis mill indios jun= 
tos, de guerra, hechos un escuadron; sid 'otros mucties que 
andaban por atras: lomas, Y «como; noé-tovieron: en: el 
valle, era «tánta la gritá y apellido que tenian, y 'atam- 
bores qtie tocaban; que no habia:quied no -temiese; y 
el Capitan cod: toda la gerite se llegó terca ¡dellos, ¿a 
un'Hano que' estaba en media ladera de: la tierra: dotido 
ellos estaban, y desde allí cón las: lenguas lós Háutó pará 
que viniesen de paz. Los cuales, á manera-de-burla, uo 
querian responder; é dos indios, quedebiandeser delos 
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más valieátes que allí estabdo;: no. haciad sibowmaliab de 
dónde lósindios-estabády y venfanse corriendo hácig no> 
otros; y des que ¡lógabas al medio camino, hactánidos mur 
ches: vigejeb, corpo! que:nds tenián.eu paco; p toraálsibee 
á yolver; y, esto; lilcieron:: mughás véces. Y.:6b:Capitán, 
vieñdo.esta y la-poca vérgtteriza que tenis, mandó ¿Pos 
dro de Barrios, deátaballo; que tomasegañ perro de tragla 
6.espantasd aqueltos. indios; el. cual fué'á-bllos:adrriéndo 
con:sa.caballo, que: tengo: que -una-cábra"hicfera:mmuchb 

. en.andar.pot doúde.él.iba, y llevaba ua'potral. de:qanollo 
beles. Y «de que los indios oyeron é: vieron el:vaballó iy el 
hombre encima, cosa: nunca: vista :en aquellas partes, hni- 
yeroa,:comd 'si:el : diablo.llevárán. eh: el: cuerpo; y.Jos: de; 
más, indios dábán:muy grandes “apellidos. Y comulen la 
mitad:del-cami do:estába'una peña de:alturadé doy emados 
de hombre¿ no:pudo pasar «adelante; y:sentido porlos in= 
dios, eran:muchas las momerías que hacian, ly Rasta. 012 
cima.de aquella peña: wenian tres ó cuatro: indios hacion 
do:muchós ademanes, .á. manera.de muy valientes: Y»ql 
de á.cabhllo, ¡viemdlo.lés gestos que le-bacian'los indibs; 
soltó:el perro que Hévaba y echóselo; y saltan: ta: peña" y 
van: en; pos dle los indios, y tomaron un indio: $? hízole pe: 
dazos. Y.como se detuvieron en este, no padierón tomar; 
y 105 otros tuvieron: lugar: de.huir,-é como los:que'estas * 
ban arriba vieroh lo que' habia pasado, amsalasávonsa algo, 
y-de allí adelante, dé: sotamente vir. ladrár el perro, se es: 
panfaban.-Y visto'por el Capitan la poca'mella:que les 41a- 
eia¡las cosas que les decia,' y .que- trataban traiciomoon él; 
porqué le' deqian:que pasásé 4 una chapá que estabaen 
frenté, que parecia ¿er muy: pobtada;. lo.qual Nuestro Set 
ñot:de ptso en, coráson que:no hiciese. porque-si-pasáre,; 
sísgunb:de-cuantos con él íbamos escapara; porque: log 
jedios-tenian hechas:indy-grandes celadad én ciertas ques 


btadas| porodúnds batííamosala:pasar, y ensováltos tenian 
aparcjialaó obuelras gelgas,- segun despues-elibs mismos ld 
jeror Y ek Capitamacordó le.quederdeallí; $58 aposentósa 
vadialto que allí.se hace:áipar de:una laguna de egua-que 
allbigrhadia; ty heoko el áposento, el Cápitan, comsiete á 
esto; deáraballo ambió á lesloma dondovestában tos ividios; 
yloen: lallenguatos»oomenzó 4 llamar:de pazeEss llegarob 
áhhastatrelnta.ó onapentalindios, y seespantabanmucho 
desiemesolos, tahaldos:y: con banbas, y echabán la manoá 
elles.pash tenterlas, y tenian muchoamiédo'4 log, cabalbos:: 
Y el Oapitan!les dijó, quecno toviesea; miédo minguño; que 
viniesen de par» porque él-queria:ser-sa-amigo;:6 les dejó 
pp oedodjó ánsu aposento, «donde. estóvó. aluella «noche. E 
otre-diande,nrañanh | parescieron-muchos indios eá-escua 
ahiones pos Jas Jonias;'é aunque lod Jlamaban:cob lab len- 
guas para que viniesen.de paz, mo:querian; y»el Gapitan 
enviái4; Pedro de: Matamoros. coa cierta: gente, ávemsi 
podian itocihnialganos indios, :ál:cual dió cen cierta gente 
* quefestabaorancheada:en,un monte, .6se poéndió alguno 
della 4 ae!trujo ante el: Capitan. Ala ineal/hizo la plática 
susadipka;: y: decian que los señores de la:tierrales habian 
mandadol que:'»o viniesen.de paz, que etlos bien. la: que- 
riap3uy el Capitan sokó.algunos:dellos;» y -otrosdió á:per- 
sonas que Asinienmecesidad, para quese sinviesen:dellos: 
Y Joegaotno dia:maaidó que en:aqupltá Jomay donde ha 
bia estada jyito 4: aquel. esonadros dé» indios, :se ¡pusiese 
uná rus, la haerse puso. Y:oleo dia ebCapitan pasócaque* 
lla lomas ó «ió: en: otro walle, doride! habia:muy-gran ipo- 
blazog; é todos los- indios andaban alzados: por las lomas, 
y.20..teuján ninguna cosa-en casa, porque: para alzarlo 
hebisa;tenido: tiempo, :sito»era comida, que «esta habia 
pera, más, de medioaño, de.tnaíz é frisoles;: En: este: valle 
serqposentá el Capita :en..unos- bohios,: que estaban: em 
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amtad de una loma,: porque su intento era pasar tacordi- 
Mlera.de montaña, que.por encima iba, para irá ciertas 
provincias de que tenia noticia, É como los indios nos'ta- 
vieron en aquel alle, pensaron-que todo lo. tenian acaba- 
do, é nos habian de comer á todos, - porque, .sabian que 
nQ.$8 | habia de, pasar aquegtla montaña con los «caballos, 
como erala: verdad, porquel Capitan envió españoles á 
verlo;.6 ballaron nn arcabuco de raices muy. peligrosas, 
que.ansi.como ponian el. pié, pensando que lo ponian en 
tierra firme, ae hundian. basta la, mitad del cuerpo. por- 
que todo. estaba -hueco,. por las raices crecer para arriba 
y estar entretejidas. parecia. ser tierra firme. Y el Capitan, 
viendo que por. allí no-se podia pasar, acordó de volver- 
se,.aungue primero estuvo, allí dos dias, enloscuales, por 
la banda de una quebrada,donde estaba.el Capitan, vi- 
nieron indios. á hablar.con. él; le preguntaron que qué era 
lo que queria y.buscaba: en.aquella tierra, que. nos fuése- 
mos della. :El cual les. dijo: que él venia en nombre de Su 
Majestad,.. cuya .era aquella tierra, €, 4 vivir en ella para 
sieaípre, porque-habia de poblar una cibdad.. Y le respon- 
dieron; ¿que si habiamos nosotros hecho aquellos bohios é 
plantado losárboles, para que fuese del Rey, que les decia, 
aquella.tierra?- Que, supiese, .que sino nos queriamos irde- 
lla,, que nos-habian de. comer 4 todas. Y.ellos, viendo,que 
nos tornábamos á volver por el misma camino que habia- 
mos allí venido,: empezaroná dar muyy grandes alaridos y 
á hailar é hacar muchos fieros; y el Capitga; les llomaba 
cqa-las lesguas, dicióndoles que, supiesen, que si no ve- 
uian de paz, les habia de bacer la.guerra; que tornasen 
á poner. la cruz, que, en el tiempo que enaquella loma esr 
tovimos aposentados, eltos-habian. quitado, ¿ sino que á to- 
dos los mataria..Y :ptro.dia, de mañana, coma amaneció, 
paresció la 6ruz puesta, de queno pogo mos, Mopavilla- 
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mos; y tomado aquel alto; donde estaba puesta, «por al- 
gunos españoles, sin peligro ninguno, le pasamos; y el 
Capitan se volvi64'la provincia de Currume, donde habia 
quedado el real. Y como aquí fué llegado, luego mandó 
apercibir cincuenta: hombres de á pié y de á caballo, por- 
que queria pasar aquella cordillera de montaña que esta- 
ba sobre el real, é ver loquehabia. É apetcibidosé pues- 
tos en órden, se partió con ellos, édejó conla demásgen- 
te al capitan Alvaro de Mendoza, el cual hacia poner ca- 
da noche sus velas y:rondas de á cabállo, de-dos en dos. 
“Y en tiempo que el Capitan estuvo "ausente, que faeron 
“veinte dias, como los indios sintieron la poca gente que 
allí habia quedado, venian cada dia á desvergonzáfsenos, 
allegándose junto ánosotros; y una noche en el cuarto de 
la modorra, haciendo la ronda, viniéron ciertos indios, 
por'la parte donde aquella provincia habiamos entrado, 
con lumbre, á poner fuego en el real; é si 4la sazon 'há- 
cia aquella parte no se halláran dos de la ronda, se hicie- 
ra moy gran daño, por respeto de no haber másde veinte 
é siete españoles en el real, y algunos enfermos. Y como 
dimos al arma, el Capitan mandó que todos se pusiesen á 
recaudo para el.cuarto del alba, por si alguna (cosa) qui- 
siesen los indios hacer; y se empezó'á escaramúzar con 
los caballos con sus pretales decascabeles porel real; y de 
que los indios vieron ser sentidos, se fueron. Y téngase 
por cierto, que una de las cosas que'mueho sienten de no- 
che, es el caballo, que estando con élparado, en mieneán- 
dose una hoja-de árbol ó que se haga el. menor ruidodel 
mundo, luego aguzan laz orejas, y esto: muchas veces se 
ha probado; y el mejor remedio es, cuandó asíhace muy 
oscuro que no se puede devisar quien viene, tener ójo en 
las orejas del cabalto, que luego se ve lo-que hay. 

En el tiempo que el Capitan se ocupá en descobrir las 
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provincias. de Hevejico, á los.españoles, que en la provin-, 
ciadeCurrume (estaban) con elcapitan Alvarode Mendoza, | 
les faltó la comida, por donde tovieron nescesidad de salir 
por ella, Y el Capitan, que alli. babia quedado, mandó á 
cierta gente de á pié y de á cabalio fuesen sobre el riogran- 
de á buscar si habia alguna comida; los cuales fueron, é 
encima de. una loma Jes salieron al recuentro un. escua- 
dron de indios, con el cual tovieron guazavara muy reñi- 
da é hirieron los más de, los españoles, puesto que los na- 
turaleg rescibieron mucho daño con dos ó tres ballestas, 
que allí se hallaron. De á donde cobraron. tanto miedo, 
que de allí adelante, en las guazavaras que se hobo, como 
ansí como encaraban aunque fuese un espada, pensando 
que era. ballesta, se.abajaban, no paraba indio con indio; 
é como soltaba, iban.á buscar la saeta, como perras .de. 
presa, para ver lo que era lo que tiraban; y espantábanse 
de verlo todavía. Los españoles rompieron losindios é los 
hicieron huir, por.donde tovigron lugar de tomar comida, . 
y se volvieron al real con ella; aunque en esta salida.se; 
les despeñó un español, que se hizo mill pedazos, y fué. 
tan grande la hondura donde cayó, que no se pudo. secar 
de alli, mas de que le vieron muerto; porque la tierra es. 
tan áspera é fragosa, ques menester andar con muy gran 
tiento por ella, por ser la tierra sierras peladas y muy 
resbaladeras, . 

Como el Capitan parió de la provincia de Carrume, 
él pasó la cordillera de montaña que por encima del real 
estaba, y descobrió una provincia buena, que se dice Pen- 
co, á donde los naturales, como habian sido avisados de 
los de la provincia de Currume del camino que llevaba y 
del castigo que en ellos se habia fecho, no paró indio.can 
indio. Y desde esta provincia, el Capitan descobrio las de 
Parruto y Guarami, é otras á estas comarcanas, á donde 
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rio se hobo ningun recuentro; por los 'indiós 'no querer 
aguardar. É de aquí el Capitari tornó'4' pasar la cordillera 
de iiontaña, por camino nunca hécho; y entrafon en el 
arcabuco dé raices que arriba téigo dlicho,' donde se vie- 
ron en muy' gran riesgó de perder todos los caballos, 
porque como las raices estaban entrétejidas en el aire, su- 
míanse todos los caballos, y hobieroh de hacer camino 4 
mano cerca dé ocho leguás, 'en que se delovieron' algunos 
dias y sé sacaron los caballos con muy gran detrimento, 

aunque sedespeñó uno ése! hizo pedazos, que fué múy gráir 
faltura para enla coyuntura que iban, porque en seme- 
jantés tiempos, en tanto se tiene la vida de un caballo, 
como la dé seis españoles: É así salieron al seguido vallé 
de la'provincia de Hevejito, donde el Capitan estuvo apo- 
sentando, cuarido énvió á ver al arcabuco que arriba ten- 
gó dicho, para pasarle; é aquí los naturales, como vieron 
los españoles, se empezaron á juntar ciertos escuadrones 
de iridios, é vinieron juntándosé '4 los nuestros; tocando 
bócinas 6 haciendo muy grandes amenazas, que los ha- 
bian de comer-á todos, é hicieron noche cerca dellos. Y 
aquella noche el Capitan envió al cápitan Vallejó'é Anto- 
nio Pimentel, con cierta genté de á pié, á que diesen sobre- 
Mos; los cuales de sobre salto, al'cuarto del alba, dieron 
sobre ellos 6 hicieron muy grán dañoen ellos, aunque por 
ellos fueron heridos algunosespañoles; écomolos nuestros 
vieron que amanescia, se retirarón'6 setornaron al real. Y 
Juego otro diá de mañana ántes del dia, el Capitan se par- 
tió de aquí, é maudó á ciertos españúles que tomasen el 
alto de ciertos pasos por donde habia de pasar; é se'toma- 
ron, y pasó 'adelante é se aposentó en un llano, que ésta- 
ba cercado de una sierra, frente de lá loma de la'cruz, por 
respeto,'que la'lomá, donde la cruz estaba estaba tomada 
de más de veinte mill indios, juntos en estuadrones; á 


DEL, ARCHIVO DF; INDIAS. 337 
pnnto de guerra, por,todos;los pasos que;los nuestros ha- 
bian de pasar, con. muchas galgas é ptros.aparejos para de- 
. fendérselo. Y toviaron cercado allíal Capitan tres dias, y po 

habia más de. ua paso por donde. los caballos pudiesen su- 
bir, el cual, la primera yez que por allí pasó,. se habia:he- 
cho. Á mago pon.los.. azadones; -y este era tan dificultoso, 
que no, sé podrá decir;.6:tenian los naturales encima mu- 
ghas, piedras,,como unas botas grandes, para:que al tiem- 
po que pasasen.lps caballos, arrojarlas; 6 no pasára.caba- 
Alo, kombre,..ni perro, que no.se le lleváran. Y el Capitan, 
omo hombre despirencia, se estuvo quedollí, hasta ver 
qué era la intencion de: los indios; y 4 cabode. dos dias 
que hahia que le tenian, cercado, empezaron de nuevo á 
venir muchos. escuadrones. de indigs- por un cabo y por 
otro; 4 los cuales, salieron los nnestros, 6 tovieron gu, re- 
Cyentro que. duró buen rato, 6.los hisierga retirar por.ona 
sierra arriba, y.se. prendieron ciertos gandules ,.de los 
enales. se. hizo. josticia... É cqmo. los indios hobisron praka- 
do, nuestras fuerzas y lo:pogo.en que eran tepidos,.salió 
un principal dellos,-é 4 grandes vaces dija 4 los nuestros: 
¿que qué hacianallí; que porqué no seiban?Alcual.el Ca- 
pitan respondió:que nose habia de.ir tan presto de allí, é 
les habia de comer toda Jo.que, tegian, pues queno que- 
rian sino guerra.. Y como.el Capitan, vió que todavía. los 
indios estapan.en su mal propósito, y.que decada. dia se 
juntaban más: :y que, seria . causa, para subeeder: algun 
rjesgo,; una noche mandó: apercibir toda la gente; y aper- 
ibida, 6l.migmo,: puesto en la, delantera, á pié, cuatro: ho- 
Jas ántes dal dia, con ciertos. españoles; fué por. un pasp 
dende estaban uyos, escuadrones. ..de. indios, y pon .obro 
mandó hacer.sierto ca miaa, par donde:fueron, algunos de 
4 caballo, para.que, si.se hobigse recyentro:con los patu: 
vales, se hallasen.an,lo alto» algunos, gsballas.. É von esta 
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órden, el Capitais, sin' ser sentido,, 'subió en lo: alto ántes 
“qué amanesciese; y tomo por los indios fué sentido, des- 
"mampararon los áltós, pensando que todos los españoles 
éstában con él; y no eran sino dote, lá cual muchaséin- 
fibitas veces'se ha visto eu estas pártes, muy-gran canti- 
dád de indios huir dé tnuy pocos españoles. Lo éual Núés- 
iro Señor es servido, porque si les diése lugar á defensa 
alguna, todá España no seria bastante á su conquista. Y 
¿omo fié tomado aquel álto y echados los indios dél ,-se 
dieron muchas gracias á "Nuestro Señor por lamierced que 
se kes habia hecho; é así subió toda la gente. Y este día el 
Capitan se fué aposentar-á la entrada'del valle de la pro- 

vincia de Hévejico, éde allí envió mensajeros á la provin- 
ciáide Currume, á Alvaro de Mendora, para que eontodo 
él' real'se viniese alí-dondeétestaba, para qué allí se acor- 
dáse lo que se debiese hacer. E llegaron los mensajerosála 
provincia de Currume, 4 un tiempo, quetodosestábamos 
tibytristes, porque el Capitan habia muchos dias qué era 
sálido y ho teñfamos nuevas: ningunas'dél; 6 luego nos 
¿pártimos paré la provincia:de Hevejicos8 en éfcamitió hi 
ciihós: tres forñudas, yen launa, al subir; de un reventon 
de uná:loma, se despeñó el mejor caballo que en'el real 
habia. Y llegados 4 la dicha provincia, él Capitan hizo 
juntar todos lós caballeros é personas hoiradas que conél 
veñian, é les hizo un razonamiento, como le parescia que 
era bien poblar allí una cibdad, pues estába en parte con» 
víñiente é era sin perjuicio de los naturales; é en la tierta 
no habia mejor asiento que aquel donde estaban. Porque 
visto:por lús'indios quél ponia por la obtá lo que les ha- 
bis'dicho y edificaba casás y sementeras, se'les quebra- 
rivís les; alas, é más'ayua vendrian al verdadero conosci- 
miéúto,' como se“hizo, 6: á todos les paresció tuy bien. E 
Itrego el Capitan envió al'alférez Gerónimo Tejelo, con 
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cierta, gente de á pié y. de á caballo, á que por aquella 
provincia fuese á recoger. todo el bastimento, que se pu- 
diera,..para el sustentamiento de. Jos españoles, ántes que 
los naturales lo escondiesen; el cualfué á un valle, que es-, 
taba junto donde se había de pablarla cibdad, y estándolo- 
recogiendo, vinieron mucha cantidad de indios en escua-. 
drones, de ta provincia de Ituango, en favor de los de, 
aquella de Hevejico; porque les habian dicho muchas par. 
labras imjuriosas, diciendo, que comd no -nos habian; 
muerto á todos y echádonos de la tierra, que no eran pa- 
ra pada; é-que pues ellos. no, babian, sido: para ello, que, 
ellos venian á hacerlo, Y al tiempo que ellos llegaron á 
la cumbre de una loma, que estaba junto donde los espa-. 
ñoles recojian la-comida, acertó á llegar allí Alvaro, de 
Mendoza con alguna gente de caballo, porquel Capitan le 
habia enviado á ver. lo que se hacia. El cual viendo la. 
mucha cantidad de indios que venia, se armó con sus 
armas, .6 Gérónimo Tejelo é Martin de Vocanegra, todos 
tres.en sus caballos, subieron á los indios, que serian 
más de seis mill indios; é como el llano de la Joma era 
pogo, no podian en ninguna manera Jos caballos romper 
por: ellos, que á manos Jos detenian; pero con la furia 
del caballo. y del miedo, que tenian, por nunca los haber 
vísto, y las lanzas que les picaron.en alguna mangra,. lps 
desbarataron, é se dejaban despeñar, muchos deilos por 
aquella loma abajo. Y. ello, fué de tal manera, que.log in- 
dios ge fherpn, bjen.corridos por no baber podido. cum- 
plic, la. palabra que habian.dado á los de Hevejico; y 
punga nos. osargn volver. El capitan Mungoza lo hizo 
bipp, aquí, este dia, que Janceó mas de. veinte judios, -é asá 
añisa los otros 94, , 

En, mey -pocgs dias. pe, recojió. my. gran, opntidad de 
comida; é visto por el Capitan que abastaba é habia para, 
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en tanto que se edjiah las rozáis qué lós españoles hacian, 
mandó que ninguna 'pérsona 'cogiese ' más bastimentos, - 
porque qtiedase tambien para tos naturales, hasta que 
cogiesén sus rozás; Y laego el Capitan, 'á 25 de Noviem- 
Bredé 1541 años, en nombre de S: M. y det Gobernador 
Velalcázar, fundó una cibdad, 'que lá intituló -Amitiochia: 
é tioimbró 'por 'altades ordinarios al capitan Mendoza 648 
Diego de Mendoza, é por régidorés' al capitán" 'Vállejo'6'4 
Juan de Yuste é á' Francisco «de Avendaño-é 4: Francisco 
Pérez Zambrana, é otras persoñas honradás; los cuales 
todos hicieron la solenidad que se requiere:  É fandada 
la dichá cibdad, é repartidos los solares, tierras y estan- 
cias á los vecinos pobladores, visto: por: el Capitan, como' 
tódavía los naturales andaban en escuadronés de guerra: 
por las -Jomas,' é úo querian venir de 'paz “aunque 'habia 
cerca'de dos mesésqué no se hacia otrá cosa, sito envia 
l0s á llamar con indios, y no consentia'que nadie saliése' 
áéllos, y que tomaban atrevimiento de venir'á 'desvér- 
gonzarse fasta la cibdad; porque'de:áquí no sibcediése 
algua daño, mandó apércebir cuarenta hombres de á pié 
é con ellos envió ál capitán Vallejo 4 que diese sobre cier 
- tos ihdios, que estaban juntos en un pueblo, que: se dice 
de las Guamas, que le púsimos dsté ñombre, porque tenía 
mucha multitud de árbolesdesta frita que sedice gugmás, 
el cuál pueblo estaba dela otra bandade lá loma de la Craz. 
ET cul se partió enanochesciendo, é erá tarita la escuridad 
6 agua que aquella ñoche leshizo, $'como era émfin de uo: 
viembre, bízoles tan gran frio de media nochearriba, que 
no se podian valer los unosálosotros,'que aya sequedárab" 
helados; y porremediotomaron He no pararse, sinosiempre 
caminar. É ya que estaban cercadel pueblo, ¿4'la sobidade 
una lóma, fúeron sentidos de tos ividiós queéstaban: pues- 
tos por espías, lós cúrales se fueron para el pueblo, dato 
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muy grdndes voces; é-como tos españoles vieron queserab 
sentidos, diéronse muy greade priesa-4 andar,y:dasi.tlo» 
garon: á: un tiempo: con los espias: Y..como.la ndche era 
tan escura, que-seria dos' horas. :ántesdel alba,:.J08.natu- 
ralés, para haberse «defender; “salian de los: bohiós-ton 
unos hachos:de' paja ardiendo, que fué muy grande 'aya- 
da: para que los: nuestros- padiesen- dawen'ellos. Emo 
pudieroh ilegar tán: ayna, que-ellos no-hobiesen aliado 
mucho: de lo que en los hdhios tenian;é tos ¿adios enyja: 
ban la mujeres: muchachos:é moohachas cárgados. ade: 
lante, 6 quedábanse:ellog, 'como:en: retaguarda, :conisus 
haehos de paja, é:arinás en las.manos, encendida. E túses- 
pañoles, viendo:como 'remetieron como unos leobes y log 
indios á ellos que:faé una:eosa:espantosa-de verla gua- 
zavara- que allf:se tuvo, porque los judios eran muchos; 
pera todavía,-con el ayuda de Nuestro Señor, los. desba= 
rataron con muy grán mortandad de gente de su parte! é 
se mató aquí :un señor que «se: decia: Zuzabyrruco.:E 
ya era: de dia' charo,' cuando -los indios dejaron “el «dam- 
po 'é:los. españoles tovieron-lugar-de entrár en los bohios; 
é se tomó mucha dantidad de: oro y rópa de algodon, ése 
prendió mucha"gente. Y estando los: nuestros tomando'sd 
poco' de huelgo del trabajo pasado, porque habian segui- 
do: en alcance :4-los indios pora sierra arriba:buesratos 
vieron que muy" gran «multitud de-indios: tornaba:sobre 
éllos;-é visto:.por!el capitan Vallejo; que:era:el:caudillo 
que tlevaban;.como se viese:sin:caballos, é ya ser dedia, 
y tener-on mal opaso: que abajar;:. poúria;recrescer algun 
daño si á los naturaleg aguardaban, se acoriló de ratirar- 
sevá lo bajó; é así lochiso.. E aáo:mo'eran bieo'abajados, 
cesado los'naturales erancen lo: alto;:y :empiezan: dende 
állisá! arrojar mucho número. de galgas: yitigar: cori:ondpe, 
que; descalabraron «algunos «españoles. Los*cuáles ¿enien 
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de pasar por fuerza un:rio.que .junto:.al..alto .estaba, el 
cutil,4:la ida:éuando le pasaton; no-la pudieron pasar.sino. 
con madera: medio á'nado, y á la vueltas como eran: tantas 
las:piedéas que sóbre .éllos- cháian, :le pasaron «como ai 
no:hobiera' rio, sin aguardar el «ubo al otro, segua la lu- 
via de piedras que:sobre ellos. caian. Y todavía lo pasáran: 
mal, sinio fuera: porquel' Capitan, con ciertos,de 4 caba- 
Mo, habia: amánecido destotra banda del rio; para hacerles 
espaldas:á los españoles cuando! volviesen. E como: lle- 
garon- abte el Capitan. los:indioa que llevaban presos, él 
les.habló, :dicióndoJes.:que por qué: no habian querido ven 
nir de paz; babiéndoles:enviado 4.lamar tantas veces, 
pues sabian quél no.les hacian mal ninguno, ántes les da- 
ba muchas cosas..quellos:tenian- en mucho; que pon qué 
querian .más se muertos yiaedar por el araabuco, fuera 
de'sus casas al frio. y :al agud; que se vinieren á ellos é se 
estoviegen quedos, é queái algun daño .se-les habia he- 
cho, era:porque eran: bellacos: é no: querian venir á dar la 
obidiencia á:S. M., como.él tantas. veces se:lo habia en- 
viado.á decir, Respondiéronles, -que.:ellospaz querian, 
pero que teniab noticia que otros hombres como nosotros 
habian pasado por unas provincias de .Nori-6- Buritica 
é Guaca, que están de. aquellas provincias.4 Ireieta 
y ouakro:leguas, que habian .muerto todos .-los ..indios 
6. señores: dellas; habiéndoles. salido. de: paa; é que 
ellos tenían temor no se les. hiciesé--lo. mismo, Lo cual 
deciaú,--por dos. armédas que salieron de Ja provincia 
de Cartajena, que “la una, eta del licenciado Vadillo,. é 
la. otra de Juan Grecimo , que, por- allí hebian - pase 
do; que como no llexaban “intencion, de poblar la ties» 
ray permanecer en-.ella; rebaroo .é: destruyeron, tada 
lo:pos. donde: pasaron, como..equello. que. poco-les bahia 
costado. :Y.esto ha causado tanto: daño .en .estag pr0r 
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vincias de Hevejico 6.sus comarcas, que ha sido causa 
que los naturales hayan estado tan rebeldes; y,S. M. ha: 
bia:de mandar que todas jas: tierras que:se descobriesen, 
habiendo “aparejo, sé poblasen; so: muy grandes penas; 
porque muchos:capitanes lay, como-mo- llevan. esta. in- 
tención, roban :é destruyen las tierras.por donde pasan; 
6 estas pártes son de tal calidad, ' que luego: .eatre..los 
naturales vuela. .uy gran: cantidad :de .tierra -el daño 
que::en: ellós se hace;-cemorel bién. Lo- cual. el capi- 
tan'Jorge Robledó -no há hecho, sino que ántes ha 
hallado mechas tierras destruidas «de guerras, que ..en- 
tre: los' naturales han tenido unos con: otros, :é' las - ha 
tofnado 4 rehacer y pacificado; y ha sido uno de tos que 
buená- órden ha traido 'en'el. conquistar; descobrir é po- 
blar estás partes, porque'con: la-buená- maña que.se ha 
dado; ha poblado dentro: de dos :años tres. cibdades, y 
pascificado las provincias dellas, y descobierto otrasmu- 
chias 6 muy ridas, donde se pueden poblar-otras. Todo á 
su costa é mision, -sia-ayada de'S:'M., ini deotra persona 
alguna, donde lia gastado 'más/ de eieut mill pesosde oro. 
Y es'tan querido dé todos-los españoles queen su com- 
pañía han andado/ como Capitan ha sido 6 Htelia é en es: 
tas partes, por-ver el'buen-tratamiemtoque siempre les 
hace, 6 la:retitad'é sosiego enlqué les tiene, é ver: que lá 
tierra: que se descubre; tadá 4 los:que-la ganan: é andan 
en-servicio de'S. Mi;.6-que po: hacelo.que algunos capi- 
tanes destas partes suelen'hacer; que domo: descubremal- 
gunas tierras; tiéñensólas» en tá; porillevarebusufructoda- 
las;'6; que cuando-las how bien escudriñado, dánlasá las 
pubres-conquibtadores;'y aero: tae mal bi se las dé vellos, 
porqué et estás partes: suelo :acúescer andar uno servien- 
Jo'4 S: M:' dies-é-doss uños, Go ener un indio; € ye: 
ir un chapeton de Castilla, é dae muy: buen reparti- 
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miento; porque saben:que está muy. lejos S.::M. é él su 
Conséjo, para de veniná quejar... ... 

Como el Capitan viá la respuesta que los:naturales te- 
nian, é la-causa porque.no:yedián:de pas,. los hizo.enten: 
der, como. no :habian de rescibir elnguo mal tratamiento, 
6 los soltó libremente-é 4 sus mujeres con ellos; por don- 
de perdieron-parte:del miedo que tenian, y comenzaron á 
wenír de paz algunos:indies á ver al.Capitan.6á losebris» 
tianos, para verdos del'arte que andábamos. Yaunqueno 
era de'buena paz;,:el Capitan los dejaba ir y "venir libre- 
mente,:é no consenúa quis. as-les hiciese dañohieguno. Y 
el Capitan viendo esto, mandóse hiciese-procesion dando 
gracias á Nuestro Señor por-la vitoria que siempre habia 
dado, la cual se hizo dia de, Nuestra Señora de la O, con 
toda la solemnidad que se. pudo, .y se dijo.la misa en la 
loma donde se puso. la cruz el dia que en aquella provin- 
cia la primera vez «entramús; 6 viendo. el-.milagro que 
Nuestro Señor habia hecho-con ella, que.habiendo esta- 
do cercada de: todos tosindios de.la tierra, no la haber 
movido ni podido quitar, .y se:tesia 4 gran misterio, aún 
ques de condicion ide los indios,' que todo cuanto hallan 
fecho de españoles, todo: lo queman. y destruyen, y las 
casas que ellos lienen: hechas, si..entran :en ellas españo- 
les y estén.en ellas una 6 des noches, luego comose van, 
las queman los naturales. y dán:por bien empleado el tra- 
bajo. que:pasan en hacerlas, por tomar aquella venganza, 
que les parece á ellos.que la. toman muy. grande de nos- 
otros, en quemar ellos dpnde:nosdtros.hemos estado 6 o 
que hacemos. Y-ansi se puso parade aquella cruz, prime- 
ra, Otra: muy biea-labrada, :6: aquel..dia.hobo allí: muy 
gran regocijo, é el Capitan hizo allí banquetes de tadolo 
que se pudo haber, queno faliaron cosas » haces, aun- 
que era la tierra nueva... 0 . 
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'Hecho:esto, visto por el Capitan “que. la provincia de 
Pequi, que confinaba con- aquella “de Hevejico, no que- 
ria venir de paz,' aunque" ld--habia enviado á llamar mu- 
chas veces, envió á'ella.4: Antonio Pimentel, con: treit= 
ta'é- tantos españoles de 4: pié; el.cual partió de.la cibdad 
á prima noche, y ántes que viniese el: día, llegó. 4 la dicha 
proviúcia, aunque con barto tenior,:por ser la gente della 
encantidad y la éntrada muy áspera. Pero plugo á Nues- * 
tro Señor que la entraron: sin -ser.sentidos,'é dieron 
en-unos indios, :que estaban en sus'bohios; é como dellús 
fueron sentidos, comenzaron apellidara tierra, é-de pres- 
to se jantaron mucha cantidad:de'indios, é6.hechos sus és- 
cuadrones, vinieron contra los españoles y tovieron su 
guazavará con elos, en'que hicieron alguna: moriandad 
en ellos, aunque hirieron algunos españoles. Y los natu- 
rales cobraron tailo miedo-4 un perro;:que se llama Tur- 
co, que los fiuestros: llevaban, «que por su respeto, se reli- 
raroa, porque vieron que en un momento despedazó:seis 
ó siete indios. El.cual perro y otros han hecho tanto pro- 
vecho en estas provinciás, por 'ser la tierra tan áspera á 
fragosa é no poder' andar por: élla eaballos, que han sido 
causa, despues:de Dios Nuéstro Señor quererlo: encami» 
nar, vénir algunos:de paz: Yes tanto el miedo que los 
naturales han cóbrado á:-los perros, que cuando algunos 
venian de paz 4'la oibdad, desdé gran trecho ántes que á 
ella Megasen,: daban voces Mamando á'la. lengua, para 
que hiciese atar los perros. Y tienen-ua conocimiento es- 
tos perros; que es de tener por misterio, que si ven ir un 
indio 'solo por ahí, sienten si:es:de-paz ó.:de guerra; é si 
es de paz, no le hacen mal; é si es de guerra, no hay 
quien los tenga,'que no parece'sinó que blaramente los. 
conocian.. Cómo' los «naturales de la provincia de Pequi 
vieron el daño que los españoles.les-hadian; se retiraron. 
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por llamar mas gente;. y como los «nuestros lo sintieron, 
no curaron de ir an alcance; sino ántes. se. retiraron, por- 
que. venian muy “gran, vántidad de: indios juntos contra 
“ellos, que:habian acádido.á. los' apellidos que los del pri- 
mer escuadron 'habian hecho. Y. viniéndose retirando. los 
españoles, echaron menos un españo), por la'cual les fué 
forzado buscar; y andándole buscando por un arroyo ar- 
riba, le hallaron caido;-la.cabeza hecha:tres ó cuatro par» 
tes, que:habia resbalado de una sierra alta y habia caido 
allí; y como mejor pudieron, le tomaron en una hamaca 
en hombros; é sé vinieron á donde, ciertos deá caballo es- 
taban, haciéndolesespalda;: y de alli-no con poco reposo, 
porque venian en su alcance muchos escuadrones. de in- 
dios, É como los'indios «de la provincia de Hevejico, su- 
pieron el daño que los. españoles habian fecho en los de 
Pequi, se holgaron mucho, pot ser. sus enemigos; é ve- 
nian ya de mejor:paz y plegue á Nuestro Señor pormanez- 
can en ella; 

Ya babia cerca de un año que el Capitan era salido de 
las cibdades de Cartago y Santa Ana, é nose tenian nue- 
vas ningunas del Gobernador;. y él no tenia más que-ha- 
cer- allí, porque la tierra estaba tle paz ;.acordó de irse á 
la cibdad de Santa Ana y:Cártago, donde habia dejado-su 
easa é hacienda, y para verge con el Gobernador. Y dando 
parte de ello al concejo de aqueñla cibdad, é.que le die- 
sen treinta ombres de pié é de caballo. para su viaje, 
en lo cual le pusieron-algun embarazo, .porque .en aque- - 
lla cibdad no habia siná setenta y nueve españoles, é. la 
tierra ser gruesa de indios, é si della se sacaban los trein= 
ta, los que quedasen no $e podria sustentar é quedaban en 
mucho riesgo de perderse ; le.hicieron un requerimiento 
que,: pues él queria ir á.la cibdad de Cartago, quesu via- 
je no fuese por donde habian allí venido, sino: que fuese 
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por. la via dé Cartajena, é tomase el camino del licenciado 
Vadillo, que aridando' visitando la tierra, sehabia desuo- 
bierbo por los:que con él por allí habian venido, que pa: 
saba, 4 treinta leguas de áquella cibdad; y que le darian 
hasta doce españoles, para que viniesen él,'cotro porque 
ellos sabian- que todo 'el camina de Vadillo, era: despo- 
blado; é que desde Cartajena se potiria: ir por la via-del 
Nombre de Dios é Panamá é Cartago: - y que allí en el 
Audiencia, daria razon de lo que en aquellas provincias 
habia subcedido. Y no pudo hacer otra cosa, - y gadió de 
aquella cibdad, 4 echo dias de enero de: 1542 años, é 
dejó en ella por Teniente al alcalde Alvaro de Mendoza; 
é sacó consigo con Jos docéespañoles, cinco de caballo, é 
siete de pié, que tomó para su' viaje hasta treinta espa. 
holes, hasta llegar á la prov incia de:Guacá. 

Como el Capitar: salió dáia cibdad de Antiochia, vino 

á la provincia de- Currume, donde envió á Hamar el cáci- 
que de paz; é viendo que 'no venia, envió ciertos españo- 
les á entrar, los cuales prendieron algunos indios, é entre 
ellos un señor- principal, y se trujeron ante el Capitan, -el 
. cual les habló niuy largo haciéndoles contender, qué era la 
paz y la guerra; é les dejó en sus bohios. E de aquí pasó 
la cordillera de monte, y 'saliá:á la provincia de Penco, 
donde los naturales, como: estaban avisados de nuestra 
ida é del castigo que se habia hecho en las provincias co- 
martanas á las de Hevejico, no paróindio con indio; pero 
todavia se prendieron algunos. E desde esta: provincia, 
pasó al pueblo. de Cunquiva, é para. entrar en él, pasamos 
unas puentes de bejucos.cón- harto peligro, é pasamos una 
cordillera de moutaña muy'fragosa, de árcatuco, é sali- 
mos: 4-Jos valles de -Nori é á la provincia de Guaca, que 
solia ser una de las mejores poblazónes que en toda aque- 
Ma'comarca 'habia. Y estaba todo destruido é abrasado 
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por las armadas de-Cartajena, que por. allí habian pasado, 
que era la mayor. lástima del mundo: ver las arboledas y 
frutales y asientos de bohios y fuentes.hechas á mano, 
que todo estaba destruido. Esta proviacia está, de la cib- 
dad de Anticchia, cerca de treinta leguas,, de tierra: muy 
áspera 6 fragosa, y hay. que:pasar en ello una cordillera de 
montaña muy mala; por esta provincia, pasa un rio, que 
dicen el de Leon, el cual es muy peligroso, é le habíamos 
de pasar por fuerza; é no .hallando aparejo para hacer 
halsas para, pasarle, todos los que habiamos de venir cop 
el Capitan,. le: pasamos, á -nado.con los caballos. E aquí 
estovimos algunos dias: rehacióndose de comida y aguar- 
dando á ver silos indios saldrian de paz, porquel Capi- 
tan los habia enviado á llamar. Los cuales vinieron, é los 
rescibió muy bien;.é Jos habló é hizo entender, como. él 
no les venia 4 hacer daño. fjaguno, sino á tenerlos por 
hermanos. y amigos; é que se estoviesen en sus cagas, é 
qué no toviesen miedo ninguno. E ellos dijeron que ellos 
ansí lo querian, é que lo mismo les habian dicho otros 
muchos cristianos, que por allí habian pasado; é no .se 
lo habian guardado, ántes les habian hecho mucho daño,. 
é les habian muerto todos los indios y el señor llama- 
do.Notivara tambien; 'é que mirase los asientos de las 
casas que por alli;habia, é como ya no habia nada. Por 
cierto, estos dos indios tenian razon, y era lástima oírse- 
lo decir. El Capitan les dijo, como ya aquellos cristianos, 
que por. allí habian pasado,, eran bellacos, é que todos 
eran muentes; 6que ya no harian mas daño. E que con 
esto que les dijo, é con ciertos rescates quel Capitan les, 
dió, quedaron en sus casas é-muy gontentos, diciendo que. 
habian de,¡ir al pueblo donde estaban los cristianos, á 
vertos. Y el Capitan mandó al alcalde. Antonio Pimentel, 
que,.con- la gente que sobraba de los doce que habia de lle- 
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var para su camino, se volviese á la. cibdad, el cual ainsí 
lo hizo. Y como fue partido el Capitan, viendo. quenb 
éramos más de doce españolea, é que eranecesariósien- 
pre ir. muy. juntos, Hevendoén nedio ciertos indios, enque 
Mlevábamos la comida, porque sí, ibamos derramados;po- 
dría: recrecer daño, mandó lo hiciésemos así. Y comenizá- 
¡mos á caminar, y fuimos aquella noche 4 dormir á la:sali- 
da aquella provincia junto á.un arcabuco. É otro dia, al 
alba, partimos 6 en dos dias Hegamos al. pié: de:las sierras 
de Avive, á donde se pasó mucho trabajo, porque; como 
habia más de seis años que gente porallí no habla pasado, 
no habia:camino, y. todo'estaba muy cerrado du helecha- 
les. É yendo por ua arroyo:de agua, á la sobida déstas 
sierras, perdimos el camino, y por tomar por una loma, 
tomamos por otra, é fuimos por ella tres dias; al cabo de 
los-cuales, conescimos irerrados, porque habiendo-deca- 
minar al Poniente, íbamosal Norte. Y hobitos de vólvet 
con mucho trabajo, porque erauna bajada muy peligrósa; 

* para ciaco caballos que: llevábamos, hasta ponernos al 
pié de la loma. É alli se buscó. el camino, é Nuestro Se- 
ñor fué servido de deparárnoslo; y le conoció un negro 
ladino que traiamos pór guia, aunquehabia inuctio tien» 
po.que gor allí no habia pasado. É tomamosuna loma, eq 
la mano, la cual nos. sacó con harto trabajo de las sierras; 
porqué ya la comida se nos iba acabaudo, y no hallába» 
mos cosa que comer, ni aun yerbas que fuesen buenas. 
E como hobimos bajado las sierras, á lapasada de unrio; 
tornamos á perder el camino, y andavimos cierlós didó 
perdidos, que nú sabíamos áqué parte estábamos, porque 
todo era arcabuco muy cerradó, que no se vía otra.cosa 
sino elcielo y árboles. Éíbamos-córtando,: haciendocami- 
no, siempre á mareo, porque una personáno podia pasat 
ségar la. arboleda era cerrada. Éilevandoperdidosl tino, 
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¡á:la ventora, ¡apactamos alsonédoqueunriohacia, fajmos 
«hácia:él;-y:we -conosoió. ser el de.l,con, que. nace de la 
<ordillera que:pasa por cima de:la cibdad de-Antiochia y 
«rompe por las sierras. de: Avivé.y entra en: el rio:deb Da- 
rien; que sale- 4 la.mat del Norte; ques un sio muy cau- 
daloso.: Y .como-lo:conociixos, dimos muchas gracias 4 
Nuestro Señor por:ello; é:"aquí -hobo muchas: opiniones; 
«porque yá teníamos muy poca cómida, que matásemos los 
caballosélos asásemosen el arbaboa, que es-hacer-un-muy 
«grand fuego y encima del fuego armar'como parrilles un 
artificio-de cañas. que está:algo-alto, y allí se asa, y sede- 
tiene mucho la carne; y queechásemos en balsas porel rio 
abajo, que el agua nos sacaria 4 la mar, é que- valdria 
más. que nos pusiésemos por-él á cualquier riesgo que 
nos podiese venir, que no dar lugar á que todos murié- 
semes énareabucados, de hambre, 6.que:nos comiesen 
lasalimañas. Y visto por el Capitan los pocos españoles que 
traia, 6 que si-por.aquel rio nos echásemos, los indiosnos 
matarian silos hobiese, y ya por allí -ellos tienen yerba; * 
y viendo que mientras-en aquellos paresceres estában, se 
desminuia más la comida, é que si por'aquel rio fuese é 
algún daño les subcediese, á él.le-habian: de .echar la cul- 
pa acordó de, á tino, por tierra, venir por donde se .po- 
ne el sol; é que en tanto que los caballos nosduráran, note- 
níanios 'nescesidad de comida, quecon ellos nos podíamos 
sustentar mucho tiempo, y entre tanto-Dios proveeria. E 
ansi andovimos otros muchos-dias'sin camino, aquí más 
allí, 4 las veces-topando con rios.que no podíamos pasar, 
y Otras veces: con ciénagas queaos hundíamosen ellás; é 
siempre cortando, abriendó .camino;'ó ya.noteníamoscon 
que cortar, porque todas.Jas espadas 6 machetes se-nos 
habian quebrado; y y=. íbamos tan hechos á4-la hambre, 
que más era el miedo que Jlévábamos de ser sentidos de 
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algunos indios, porgue =os podian hacer mucho daño, - 
por no llevar armas nipganas, que le. comida que nos.fal- 
taba, Pero tanto pudola hambre, que se hobo de tropar lo 
uno por lo otro, que ya deseábamostopar indios, queaunque, 
fura á:botados peleáremos con ellos: É visto par el Capi- 
tan qomo la comida-se acababa, 6-quelos indios.que. llevá- 
hamosé algunos delos españoles venianmuy desfallecidos, 
hizo matar un caballo, que fué muy gran.socorro, y todos 
Ja hallamos tan buena carne, que nos paresció que nunea 
ennuestra yida.cosa tan buena habíamos comido, bien creo. 

. que lo debia catsar la hambre, y en el lagar.que nos foma- 
ha, aunque lo comíemos sia par é sin maiz, porque no lo, 
habia. Ésalgunos, como se meheran mucho enla carne, les: 
dió cámaras-é-se vieron en mucho peligro; y mientras la 
éasne duró, dimes muy gran priesa á caminar é hacer mues» 
tro.camino. É un dia, á puesta del.sol, el Capitan mandó 
al capitan Vallejo fuese á -ver unas sierras que parecian, 
cerca de allí; ser racas viejas, que viese lo que era, y así 
fué; y el Capitan con.los demás; echó-por un arroyo arri- 
ba, y habiendo audado por él una. legua, 4 -la salida dél 
parescia:en algun .tiempa haber. por alí habido racas. Y 
andando el Capitan escarbando por las yerbas con. una 
caña que llevaba en la mano, halló hasta tres granos de, 
axí grandes, ques lo que llaman en Castilla pimienta de. 
lás lidias, algo. fresco. Y como lo halló, lo: mostró. á 
grandes voces-4 log que con;él ibamos, y fué tanto el pla- 
cer 6'alegría que :todos, hobimos, que aunque se hobierg 
hallado el mayor-tesoro del suuado, no pudiera ser ma- 
yor porque:todos tovimtos par cierto.estar cerca de algun 
poblado. Y desviáadose-el Capitan-un: poco de nosotros, 
ayó cantar papayayas, y fuése solo hária aquella parte y 
descobrió una roza de maiz sepo que habria en ella mas 
de. cierit: hanegas: de -mhiz;' é como lo-halló, : volvió: qop; 
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tan gran regocijo, que-no;lo-sabré decir, ni habiriti 4 qué lo: 
poder-comparar:el qué todos'hobimos, porque ya íbamos 
muttios muy desfallecidos delas palmuchas y otras yerbas 
que sé comian, no sabiéndo lo-que eran; llevaban las bo- 
cas llagadas 6 perdidas. Y de plater:no- acertábaimos ha» 
blar los unos con tos otros; y luego 'acudió el capitan Va- 
llejo con los demás al regocijo: que traimos, é aquí dimos 
muchas graciás á Nuestro Señor: por ian' grandes: merce- 
des como nos había hecho, 'en-querernos-socorror en tan 
gran necesidad. É aquí estovimos cuatro dias; rehacién- 
donos y comiendo 'de aquel maiz, tostado, que no ha- 
bia en que lo moler para hacer-pan; y'lo tovimos por tan 
bueno como: roscas de Utrera enSevilla.É tomamos co- 
mida para seguir nuestrocamino; y manca en-el tiempo 
que allí estovimos, fuimos sentidos de indios, de lo-cual 
no pocos nos maravillamos, porque dimos en los bohios de 
los indios, é estaban llenos de adrezos de casas, y no vi- 
mos á nadie. Lo cual Nuestro Señor fué servido, porque 
silo fuéramos, en mucho peligro nos viéramos, por causa 
de no llevar armás, é los indios serflecheros 6 muy beli- 
cosos. É ansí, con más espanto de salir-con nuestro cami- 
no, que hasta allí habíamos traido, viendo que ya estába- 
mos proveidos decomida, tornamosá él, 64 cabodeciertos 
dias que habíamos caminado, dimos con cortas antiguas 
hechas e los árboles por- españoles «de las armádas de 
Cartajena, por donde eorrocimos ser aquel-el camino. Y á 
veces perdiéndóle, caminamos por-él diez-ó doce dias, é 
sin hácer ningun sentimiento, :pasamos-por. la provincia 
de Ceracuna, que solia estar poblada é ya no:hay sino 
monte donde solia haber casas, con harto teinor. Y desde 
ésta provincia, el Capita mandó que todos: fuesen con 
cuidado, porque los naturales de allí eran muy grandes 
traidores é flecheros; con yérba'de'veinteé:cuatro horas 6 
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angí, caminamos hastaJlegar á un rio, que dicen de las 
Guamas, áidonde on.la playa dél estaba encendido un leño 
con: fuego:abumeando; 6.nose vió persona. alguna;.é no 
se. dejó de tener algun recelo, por ir faltos. de armas, por- 
que todo ae habia. quebrado hecipado -gamino,, que entre 
todas no venign.dos espadas. Y porque-en.este rio..los 
matrales habian.unada de:grandes traiciones, por ser. él 
hondo y tener hartancas donde se ponian 4 Mlechar; y ha- 
bian muerto en. él muchos cristianos. Y el Capitan mandó 
al capitan: Vallejo, 6 Alonso,de Yillacreces é.4 Francisco 
de-Cueltar é.otpos: dos: españoles, entrasen por el arcabu- 
£0, ¡por.junto.á-las, barrancas, é tomestn los altos; é.el > 
Capitan.con la demás gente vico por Ja playa; é pasamos 
sin. riesgo ninguno los unos-é los otros. E nunca en todo 
el ria se pudo-ballar rastro de ingios, de que mucho nos 
admiramos; 6.no sabiamos, 4.qué fin lo echar, :E con ma- 
yor.cuidado-proseguimos nuestro camino, é salimos, del 
rio;:y. pasado un cañaveral, dimos ep un- arroyo, en el 
cual, á obra de media legua que por él habiamos andado, 
dimos eon wo.indio de aquella tierra, que estaba pescan- 
do, y se tomó. y ne trujo ante el Capitan, El cual, como 
era de lengua - diferente de la, de donde nosoiros :vehia- 
mos, no.se. le enteadió, nada mas.que dijo San Sehas- 
tian; y señalaba:on Ja,mano hácia adelante; lo cual decia 
por un pueblo de cristianos. que se llamaba así, que está 
poblado, quince-ó diez. y seis leguas. de allí, de que-no 
poca'alegría todos hobimos, Y se dierom muchas gracias 
4 Nuestro Señor por tantas mercedes como nos hacia, y 
8l Capitan dióiciertas mantas y :chaquiza al indio, que él 
tuyo en:mucho, y. le-soltá para.que;'se: fuese, diciéndole 
que llamasg:4 los caciques» que Je; viniesen 4 ver 6 que 
trpjesen comida, porquemosotras Heyábamosfalta por ha» 
herse' acabado; la.que habiamos tomado. El cual.iedia, 
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despedido de tiesotros, tomó un arto: don sesflevhas que 
tenia debajo:d8 una 'palula y se yórbw ebvublta. en'unás 
hojas; porque'si Hoviese no:se:le-mojase, 0:9e0fué.:E nos» 
otros seguimos nuestro:camino, 6 de ahí cuatro 6 cinoo 
'hórás; vinieron :en nuestro segulatiento 40 cacique cop 
viertos indios 6 intias; 6 comónós alcántaron,' venia cod 
nosotros ¡un españo) que se diee Franvdo Frades, que se 
abia: hallado en da conquista de aqueilw tierras y eoniolos 
úndios le vigróa, con habér: seisvaños y más que nodo hai 
bian: visto, se fueron'para 61165 brbzos ahiértds mo mbrán- 
dole-por su notúbre; preguutándole que de dónde venta; 
«qué se habia hecho. Y'él los levó:al: Capitan,: el oual des 
recibió muy. bien, é-les dió: muchas dádivas de ropa: de 
“aquellas provincias, 6 mucha chaquiza; é eltes trujaron. mu» 
¿ha :cómida de yaeaó gallinás 6 iz, 6! venitra"cada hota 
they gran cantidad de iudios-á -verno eon: arcos y flechas 
ésu yerba muy envuelto'en sus hojas, porque 'no'se ¡leg 
mojase. No dejábamos de tener témor, no se:les metiese 
el diablo en el cuerpo, é hiciesen«Agun-daño, lo oual si 
ellos quisieran, 'biea:á su'gustó lo pudieran hacer, por el 
mal proveimiento que de- armas teatemos; «pero con las 
dádivas quel Capitan -les daba, después de-ser-Nuestro 
Señor-servido, no tovieron'atrevimiedto. Ausquelos ia- 
dios de la tierra:le itaportunaron aquí tauchio, «fue 4 true- 
que de.oro,.les diese de aquelos indios 6'indids:que traia, 
para' tenerlos á:su serviaio comoá: manera-de eschtros; y 
- el Capitan:les dijo: ¿queríades vesotros:que si vos: llerú- 
sen-á otras tierras, que allá-os-réscatasén :con-algunos in- 
dios? pansad:que por cuanto ora teneis; ¡nolo tengo de hh+ 
Cer; porquestos son libres como vosotros, «y sivienen con- 
migo, es porJanecesidad queparsello había; y se hande 
volver. lueglo, Y 168 ¿ndioa;'uodno-vjeros quetan poca:co- 
dicia:tenia del orio;.:se weéivilbaror mbho ¿ltosdijoreá 
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querera buen Capitan; 6:que á:él querian pbr: tal; 610m84 
sado'euviarená degir.á-Padvo de Henetlia; emeayagober:. 
cien cajaaquelld,: quemo Jes defésg-4; athoypor Capitan.: 

. sAgat hallamos, una; ¡oraz-puegta .enisih-arroyo, hecha 
de-esistienoa, dende. tódos -la: adoramos; $, 461 imos por: 
cjerto.lo-que el :printeriiedio moshabia digho, dando gras: 
cias: 4 Nuestro Señor por:eljo, É- los irtdiosse despidiaron: 
aquí: del Capitan, ¡nel y cottentos,desu pentona 4 dal tas, 
tamieuto que: léemhabia: dado, é le dieron: dos indios. para; 
que !le-sabasen hasta ta. mas; los icunlea- en -tres.joraedas, . 
por muy: áspero samino,: así de/arrayos' vamo de fragbsi: 
dad de.montaña, nos sacaron ¿4ja man. É de aquí, por de; 
dentro de la mar,que elaguanos daba-á lacintara y. dos 
pechos, fuimos dos dias hasta el pueblo de cristianos quese 
dice San Sebastian de Buena-Vista, y porotro nombre Hu- 
zava, donde sepasó más trabajo enestosdos dias, que estoy 
por decir que en tddo “el “éamiño «qué habfarios hecho; 
porque como la mar andaba algo brava, las olas nos mo- 

“ lieron mucho, por causa» de venir á pió. Y así llegamos 
muy molidos al pueblo; á donde todos llegamos á punto 
de muerte, y hallamos por teniente $ capitan en él Á Al- 
fonso de Heredia, hermano de Pedro de Heredia; y como, 
él y los que con él estaban, nos vieron y del arte que 
veníamos tan destrozados y descalzos, llenos de llagas las 
plantas de los piés, del agua y arena, flacos, amarillos de 
la poca comida, se espantaron mucho, porque nunca to» 
vieron noticia de nosotros hasta aquel dia. Y mucho más 
fué cuando supieron. de doude veníamos, por haber teni- 
de tan gran atrevimiento en hacer el camino que había- 
mos hecho, tan pocos españoles como, éramos, Y en lu- 
gar de hacernos buén hospedaje y socorrernos con lo que 
tenian, como cristianos, Pues tenian el nombre,.el -Te- 
niente y Capitan que allí estaba, cojo con dos muletas, 
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quemo sepodip:menear de los'males; qup: se quédria mo- 
rir,«Como supo traíamos no seiqué ¡oro, y lo:que: el €api. 
* taw habia segvido: 4:S: M.,:é lo que: dejaba: heuho, la pu- 
ralentidia: y vodiciale hizo :arreciar;::y-6l y'su hermano 
Pedro de Heredia; que despues -viño ;;10s tomó: 6 'secre-- 
16:(£)-todo lo que :traíamos, vdebándonos '-en: prisiones;: 
metiéndolo 1odo'á- barato ; diciendo pertenescerle la cibi- 
dad de Antiochia, que-:el -:capitan -Jorje:-Rohletlo-habia- 
poblado 8 descobierto : 6 conquistado, «mientras elos se 
estaban tarrezn ando. Sobre: lo-:quél; despues de haber- 
nos ltecho:/aNí tantos;agravios, cuantos: parescerán por un. 
proceso -que allí hizo, exvió ial* Capitan 4: estos. reinos á: 
S::M., €valgunio de-low demás -con 6l; 4. donde los: seño- 

res: del Concejo conoscieron: de la causa, 
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“Desde Compostela, 4 postrero de Febrero escrebí á 
: M. haciéndole relacion de mi venida allí, y partida de 
¡sco Vázquez , con la gente que en' nombre de 
enviaba á la pacificación y asiento de la tierra 
nuevamente descubierta, y comoiba por maesé de campo 
el alcaide Lope de Samaniego, así por ser persona de con- 
fanza é muy buén christianú, como por entendérsele las 
cosas de ésta calidad, como V. M. habia maridado ver. Y lo 
que de nuevo despues acá hay que decir, es que pasando 
el despoblado de Culuacan, Megando junto 4 Chiametla;' 






“(1) Por secuestró. * ÓN ' 
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el alcaide: só apartó: coh-clertá “gente «dle: caballo. 4 bus: 
car'bastimentos, y un soldado'de-los qué con él'ibaú que 
se habia ' destnaridádo, dió voces que le wátaban; y el 
alcaide acudió 4 sócortelle, y diérorle un flechiazo porlun 
éjo, de que murió. En: lo que toca:á la fortaleza, segund 
ella está mal parada y es ruin, parésceme' que- la: costa 
que se hacé es demasiada, y que V. M. «puede escusar'la 
más della, pórque cón'tener untiombre que tehiga cargo 
delas municiones y artillería, y ud armero'que la reparé:y 
ún:artillero, y questo se esté como-se está en'lavasa de la 
Audiescia hasta que' se hagan -las fortalezas vonforme'á 
ló que'tengo escrito á V. M., es escusado lo:demiás; pór- 
qué aquella'fortaleza se hizo para los'bergantines,' y ino 
pára otro éfeto; y por-estar tan seca la' loguna, no plre- 
de servir déllo al presente por ninguna via, Y por'esto 
digo que la costa'es supérflua, y creo que, áites que: la > 
fespuésta deiV;-M. venga, estará caida. + * NG 

Los días pasados escrebt:á Y. M. como habia mandado 
á Melchior Disz, questaba en la villa:de San' Miguel «de 
Cotuatan, fuese' con algunos de-caballo á ver. si: confor: 
maba la relacion quel padre fray Marcos traia con lo'quél 
viese, el cual se partió de Culuacan con quince de caba. 
lo; 4 diez y siete del mesde Noviembredelaño pasado; Y 
en veinte: del mes de Marzo deste presente; rescibiuna car- 
ta suya, la cual"envió 'con Juan de Zaldyvar y otros: trés 
de caballo. Lo yue dice es, que despues que de Culúnean 
partió, y pasó el rio de Petatlan, siempre fué muy“bien 
rescibido de los indios. La órden que tenia, era que énvia- 
ba al logar donde :habia de irá posar una cruz por:seña, 
la cual: rescibian los indios:coh: harta veneración, -y'ha- 
cian una casa de ebteras donde pónella, y algo apartado 
della:hacian:el aposentó para los “españoles, :6 tincaban 
palos donde ataser tos caballós, y allí les ponjan yerba; 
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y. maiz en'abuedancia, en las partes quelo tenia :. Dizen 
que á causa de haber sido,el:aña majo, pasó nescesidad de 
hambre.eb pauchas partes, y que pasado cien leguas de 
Culyacan:que. comenzó hallar la'tierca fria y hacelle bue- 
naq.heladas, y cuanto mas adelantse iba, tanto mes fría 
les hacia, hasta.que llegó la.coga- 4 helarse. algunos indios 
de:loa-que llevaban ew su compañía, y.dos españoles pa- 
saron harto: riesgo. 'Visto-esto, determinó, hasta pasado:el 
inviernodeno pagar adelantre,-y enviar estosque digo con 
la reJacion.de lo: que habia sabido de Civola-y de la:tierra 
de adelantre, la cual. es. esta sapada de su carta. 4 lalo 
tra.y á que: he. dado.cuenta á V. S: de lo que me-ha suce- 
dido pos.el. camino, y visto queles.imposible¡pasar el des- 
poblado que:hay desde aquíá Civola,:4 causaste las gran- 
des nieves y. friog-que: hace, daré relacion'á Y. S. de lo 
que he sabido de Civola, lo. rual tengo averiguado por. 
muchas personas-que ban estado allá:quince y veinte 
años;, y esta He procurado ¡por muchas y diversas. vias, 
tomando'á los:indios juntos y otros:apante, y:lodos'de vis- 
ta:xienená-eoncertar en lo que. diré, Salidos deste. despo- 
blado.grande, están sipte lugares y habrá-una:jornada pe- 
queña del uno:al otro, á los cuales tados juntos llaman 
Givoka; tienen las dasas de piedra y'barro, tascamente 
labradas::ison «desta manera hechas: tna parted. larga y. 
desta.pared ámm valio y 4otro:saleniunas cámaras ateja- 
das:de:veinte piés-en:cuadro, segund: señalen, Jas- cuales 
están maderadasde-vigas¡pon: labrar; las. más easas :10 
mandan porlas azoteas:con.sus espaleras 4 das palles;-son 
las.casas «de. inesry; de-cuatro altos; /afiratan. haber pocas 
deidos altos; losalos son demás deestadoy media enalto, 
ecabto.el primero-ques:bajo, que.notereó sino.algo más 
quema estados, mándanse diexó doge-cesas juntas por tala 
escalera; de losdojos se sirven; y en los.esás alos habir 
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tan; en el:más hajo.de todos. tienan nad sacleras hechas 
al soslayo como enfortalezas en España. Dicen los indias 
que cuándo les vienen: idar guerra, qhe se meten en sus 
vasas todos y de-allé pelgan,' y- gue. cuando; ellos. van 4 
bacer guerra, queillevan, vodelas y unaa qusran Vestidas 
que son: de vacas, de,colottes, y: que;pelens 00n flechas y 
son.unas macetas de pierda, y con otras armas.de palo 
qué:soohe, pedida: entender. Coen carne humana y los 
qué prenden ea la guerra. tiénenibs. por esclavos. - Hay 
«muchas gallines de la tierra, mansas; tienen micho maiz 
y:frisoles:y .melones, «tienen 'en £us casas: unos: animales 
bedijudas como grabdes poderioos de. Castilla, 1os cuales 
tresquilan,. y- del: pela:hacen cabelleras de colores que se 
ponen, como esa.que envio-6:Y..S., y tambiea enla ropa 
que hecen:eohad de Jo.miemo. Loshombras son depeque- 
ña estatuva; las mújeres són)blancas y de buenos. gestos, 
andan vestidas: ton.unas camisas que les llegan:hasta .los 
piés, y los.cabellos, pértenselos :á'.manera de, lados con 
ciertas. vueltas, que les quedan las orejas de fuera, en das 
cuales-se cuelgan.mucbas. taiquesas y al cuello. y. en las 
muñecas. dedos brazos. El! vestido de los hombres son 
«mantas y encima ongres de waca,.como:el-que V.:S. veria 
quentlevó Cabeza de .Vaea.y Dorantes; qn.las cabezas se 
ponen enas lacas; en andocranocápatas do cueroopias 
tadás.6, «es aolor, sy-eaiel texiedao bornegoís, al608;.. <<. 

«Deol misma: manera, nome seben dar rasop de mer 
40) :mingeno,: mi :dicés: quello:tengan; tusqueses:tienan. en 
cantidad, :auoque mo; taptacctoro. abpedte provinciatidica; 
Xieven unas pedresubles de>obriatalseamo sisa .que envio 
ásV.::S., de Jas :oráles; Y0S;) habia, xisto -hartas/ an 
espdueva España; Jabra Mastiesraráuso dela Dueva Es» 
pañezocárgansaes a esboza: como. am México; losa hase 
iros dejeni dao oppecó dilameb algodon; oamen:sal «de :una 
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hguna questá á-dos jornadás «de:la proyibeia de Civola. 
Losyindios hacen sús báñes y cantós con unas flautás que 
tienen sus'puntós do ponea Jos dedos, hacen niuchos so- 
nes, cantán' juhtamente:con los que tañen, y los quetantan 
dan palmas -á nuestro modo!'A: un. indio: de los que-llevó 
Estéban el Negro; questuyo allá:cautivo, le ví tañer- que 
seló mostraron allá, y otros catalan: como digo, aunque 
no muy desenvueltos; dicen que:se jantán' cinco ó seis á 
tañer, y quesson las" flautas anas mayetes que otras. Las 
tierras dicen ser buenas para maiz y frísoles, y. que no 
tienen árboles de fruta ni sabea:qué cosa'es. Hay muy 
buerios montes; es 'la provinciafalta de agua; no se. coje 
algodon, traónlode Totonteae; colnen en 'caxetes como 
en México; coxen mucho maiz y frisoles y otras simillas 
comochia; no saben quécosa.es pescado de mar, nitieren 
noticia dello; delas vacas'rio hay noticia más de:que las 
hay adelantre de la provinciade Civola; hay muchaabun- 
dancía de cabras salvajes y sondeeolor como caballos ru- 
bios; por aquí donde yo-estoy, hay hartas dellas; aunque 
he preguntado álos indiossison comoestas y dícenme que 
no. Delossiete lugares, los tres hacen muy grandes, loscua- 
tro no tanto señalan'á mi ver como'tres tiros'de ballesta 
en cuadro cada Jugar, y ségun-los indiosdicen, y señalan 
las casas y el graedor;- y.como están juntas -y- la .gente 
que hay en cada-casa, debe ser una gran multitad. Ave 
ríguase que Totonteac está de la'provincia de Civola siete 
jornadas pequeñas, y que és de la misma manera, y casas 
y gente, y hay algodon; dúdoto; porque me dicen que es 
tierra fria. Dicen. que hay doce pueblos que cada uno es 
mayor que el mayor:déCivolaí tambien mediven que hay 
un pueblo questá una jormadá de: Civola y tienen: gúerra 
dos únos con los'ótros; son'las-casas : y gente: y contrata 
cion de una: manera; afirman ser inayor- que piaguno «dé 
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les diehos, yo los tengo'.que.son-uná gran. multitud. de 
gente. Y vomo tieren.aquellas casas, y. comida y turque- 
ses en abundancia, son tg. nombrados. No he podido sar 
ber más de lo.que digo, . aunque, he,traido conmigo indios 
que han estado allá quince y veinte años 'camo he dicho. 

. La muerte de Estéban el,Negro,: pasó de-la manera 
que el. padre. fray ,Márcos lo contaria á V. S., y-por eso 
vo. do refiero aquí; mas de que los de, Civola enviaron 
á decir á los deste pueblo y sa comarca que si algu- 
nos: christianos viniesen, que -00 los tuviesen. en nada y 
que los matasen, porque eran mortales y quellos lo. sa- 
bian, pues tenian los huesos del que habia ido allá, y que 
si-ellos no se atreviesen, que se lo enviasen á decir, por 
quellos vernian á hacello; bien creo, que ha pasado esto 
así y que han conversado. estos con ellos, segun la tíbie- 
za con que nos rescibigron y el ruin rostro que nos han 
mostrado. O 

Dice Melchor-Diaz, que la gente que halló por-el ca- 
mino no tiene asiento ninguno, ecebto.en un valle questá 
ciento y cincuenta leguas de Culuacan, questá bien po- 
blado y tienen casas de terrado, y que es mucha la genté 
que:hay por el camino; más que ne son para otro prove- 
cho sino para hacellos christianos, como si este fuese pe- 
queño. V. M. por servicio de Dios mire lo que provee, y 
tenga memoria de las muertes y destruccion de gentes y 
pravincias que ha habido en estas Indias. Y como hasta 
el dia de hoy nada delo que -V. M. ha mandado, que ha 
sido muy santo y bueno, se ha guardado, y provea de 
religiosos, así para á aquello como para lo de aqui; por- 
que certifico á V. M. que donde ellos no han llegado, nin- 
gund rastro de chiristiandad hay poco ni mucho, y la po- 
bre gente están aparejados para recibir religiosos y donde 
huyen de nosotros como ciervos á los montes, se vienen 
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á ellos. Y-esto hablo como testigo:dé vista, que en' esta 
.salida lo he visto claro; yoimportacaba'4'V, M. por: frei. 
les, y agora'no puedo:dexár-de havello:mucho niás, por- 
que:no'haria-lo que soy: obligado, sl'así no lo hiciese. 

Llegúdo á México, haré" relación á V.-M. de todo-lo 
estas próvincias, porque agota áuñque quísiese, no po- 
dria; 4 causa destar muy flaco de'una calehtara contínua . 
que tuve en Colina, que atinque no fué mas de- seis dias, 
me:apretó muy recio. A Nuestro Señor-ha placido, que 
ya estoy bueno y 'he caminado hasta aquí en Jacona, don 
de estoy. 

Nuestro Señor la S.'C. C., persona 46. M. guarde 
y ensalce' con acrescentamiento de mayores reinos y se- 
ñoríos, como sus criados deseamos. 

De Jacona, 17 de Abril de:1540. 


S: C. C. Mo 


Humil criado de V. S. M. que.sus reales piés y ma- 
nos besa.—D. ANTONIO DE MÚENDORA: 


ASIENTO” QUE: BIZO CON SUS. MAJESTADES, CATÓLIGAS: BODRIGO 
DE BASTIDAS, SOBRE IR_Á -DESCUBRIR. EN LAS INDIAS. Á SU 
cosra:(1). 


A todos cuantos esfa fée: vierdes, que Dios honre 6 
guardede. mal: yo Fernando Lyis de Porras, escribano pú- 
blico de Sevilla, vos fago saber 6 vng dó.fée,.que hoy en este 
dia de la fecha desta fee, por ante mí-é por ante log.eggri- 
banos de Sevilla queá ella fueron.preseptes, paresció San» 
£ho de Carrion, como lugar teniente, que dixo que es, de Jix 
meno de Berviesca, contador de las:arwadas del Rey é de 


(1) Archivo de Indias. Patronato Beal, núm. 1 (Est. 1, caj. 1 
leg. 26.) 
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la Reina, nuestros señores, é: mostró un libro, que dixo 
que es el librequel dicho contador Jimeno Berviesda, y él 
como su-lugar- teniente, tiene, :en que sé escribe y están 
asentados los treslados de las licencias 6 facultades que 
SS. AA. hán dado á ciertas personas, que han ido/4 des- 
cobrir islas 6 tierra: firme, por el mar: Océauo, las cuates : 
dichas licencias, que así están eseriptas é trasladadas 
en-este dicho libro, - dixo que daba é-dió-fée, que por el 

+ dicho contador Jiméno Berviesca é.por. él han-sido.é son 
concertadas é corregidas con las cédulas y provisiones 
originales, que SS. AA. dieron á las dichas personas:: En 
el' cual dicho libro dixo que es escripto é asentado el 
treslado de.la licencia é provision original, que SS. AA. 
dieron á Rodrigo Bastidas, vecino de-Sevilla, que faé á 
descobrir; el cual dicho traslado, como está escripto en 
el dicho libro, es este que se sigue: 


RODRIGO BASTIDAS, VECINO DE SEVILLA. “ 


Treslado de la licencia quel Rey é la Reina, nuestros 
señores, dieron á el dicho.Rodrigo Bastidas, para ir á des- 
cobrir con dos navíos. 


EL REY É LA REINA, 


El asiento que se tomó- por riuestro mandado: con vús 
Rodrigo de Bastidas, vecino de la cibdad de Sevilla, para 
. ir á descobrir por el mar- Ooéano, con-dos nawios, es” lo 
siguiente: 

Primeramente, que Nos damos fieéncia 4 vos el dicho 
Rodrigo 'Bástidas, para que, con :dos' navíos vuestros) 
vais, á vuestra eosta é'misión, por el-dicho mar Océas 
no, á descobrír é descubrais-islás é tierra firme, 4 las 
partes de las Indias é otra cualquier púíte, con'tal que 
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no.sea de las islas é tierra firme que hasta aquí son des- 
cobiertas por el almirante D. Cristóbal Colon, nuestro al- 
mirante del dicho mar Océano,.é por Cristóbal Guerra; 
ni de las que son descubiertas .ó se descubriesen, ántes 
que vos, por obra ó otras personas, por maudadoécon!i- 
cencia nuestra, ni'sean. de las islas:é tierra firme que per- 
tenescan al serenísimo .Rey de Portugal, y Príncipe, 
nuestro muy carú é-muy amado hijo; para que dellas ni 
de algunas de ellas no.trayais ni podais aver interese al- 
guno, salvo solamente cosas para vuestro: mantenimiento 
é provision de navío égente, si la ovieredes de menester. 
Otrosí,.que todo el oro é plata é cobre y plomo y 
estaño y azogue y otro cualquier metal, é aljofar é per- 
las é piedras preciosas é joyas, é esclavos é negros é 
loros que enestos nuestros reinos seanavidos é reputados 
por esclavos; é mónstruos é serpientes, é otros cuales- 
quier animales, é pescados é aves é especia é droguería, 
é Otras cualesquiera cosas de cualquier nombre é cali- 
dad é valor que sean, sacado la armazon é flete é gas- 
tos, que en el dicho viaje é armada se hizieren, de lo que 
quedare, nos hayamos la cuarta parte de todo ello , é las 
otras trescuartas partes sean libremente para vos eldicho 
Rodrigo de Bastidas, para que podais facer dellas lo que 
quisierdes é por bien tovierdes, como de cosa vuestra, 
propia, libre é desembargada. 
. . Tem, que nos pongamos en cada uno de los dichos 
navíos una ó dos personas, que, en nuestro nombre ó por 
nuestro mandado, estén presen tes á todo lo que se oviere 
y rescatare en los dichos, navíos, de lasoosas susodichas; 
é lo pongan por esoripto, é hagan dello libro é cuenta, 
por manera que no se pueda hacer fraude ni engaño algu- 
no. É que vos el dicho Rodrigo Bastidas, ni otra persona 
mi personas algunas de las dichas carabelas e compañia 
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dellas, non podais rescatar ni cómprar mi aver-cosa al: 
guna de.las susodichas, sin ser presente á ello la dicha 
persona ó persohas, que por nuestío mando fueren en 
cada uno de los dichos: navios; so pena que cualquier 
persona «que lo contrario hiziere, porel mismo fecho, 
haya perdido é' pierda lo que así restatare y hobiero, é 
todo el interese que de dichio viaje le puedaw vénir,:é el 
cuerpo (quede) á la nuestra merced. : oa 
» — Ttem, que todo lo susodicho que, así-se'oviere-6 res» 
catare en cualquiera manera, sin disminucion ni falta' al: 
guna, se traiga:4 la cibdad 6 puerto de Cádiz, é se pre- 
sente ante nuestrooficial, que en- la dicha cibdad de Cá% 
dizresidiere, para'que allí se tome para nos la dioha cuiap: 
ta parté que dello 1og'oviéremosde haber; é para to 

” a8É traer é guardar é complir, vos “el dicto Rodrigo de 
Bastidas deis fianzas llanas é abonadas, á'contentamiento 
del Obispo de Córdoba, de nuestro Consejo, é de sa la 
gar teniente. 

Item, que con los dichos navíos é gente “dellos, os va- 
yais 4 presentar á la.dicha cibdad :de Cádiz, é ánte.que 
comeneeis el: dicho viaje, aute:Jimeno.de Berviescanues- 
tro oficial, para que vea. los dichos navíos, é asienten la 
relacion dello, é dela dicha gente queen ellos van, en los 
nuestros libros, €.hagan las diligencias para ello necesa- 
rias.: oa m 

Para lo cual fazemos nuestro Capitan,. de los dichos 
navíos é gente que en ellos fueren, á vos el dicho Rodri- 

- go de Bastidas, $ vos,dqmos peder complido é juredic- 
cion civil é crimina);,con todas sus incidencias y depen- 
dencias, emerxencias, anexidades €.conexidades., ' :- 

Para lo cual todo, que dicho es, é para cada cosa 6 
parte dello, prometemos de mandar guardar é“compltr 
4'vos el dicho Rodrigo de Bastidas; y en parte de ello vos 
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na sea puesta impedimento alguno. Delo.cual -vgs man, 
damos dar la presente, firmada de nuestros noimbres, fe- 
eba en la cibdad de Sevilla, á cioca dias del mes de Ju- 
nio, año del nacimiento de, Nuestro Salvador Jesuchristo 
de. mil é quinientos años. —Yo aL ReY.—Yo LA REINA. 
-—Por mandado del Rey é de la Reina, GASPAR DEGRIZIO. 

Porque destos seades certificado, envio vos esta mi 
fée, firmada de mi nombre é signada con mi signo, otrosí 
firmada de los escribanos de Sevilla, que á-ello fueron 
presentes, . . . 

Que es fecha esta fée en Sevilla, á ocho dias de Mar- 
zo, año del nacimiento de Nuestro Señor Jesuchristo de 
mill é quinientos é yes años.—Yo JUAN PEREZ, escriba- 
no de Sevilla, soy testigo.—Yo Pascual RODRIGO, €s- 
cribano de Sevilla, soy testigo de este treslado.—YoRo- 
DBIGO Ruiz DE. PORRAS, escribano público de Sevilla, 
fuí presente, la hice escribir, é bize en ella mio sino, é só 
testigo.—Hay un signo. . 


INFORMACION DE LOS SERVICIOS DEL. ADELANTADO RODRIGO DE 
BASTIDAS, CONQUISTADOR Y PACIFICADOR DE SANTA 
MARTA (1). 


A todos cuantos la presente fée vierdes que Dios 
honre é guarde de mal: Yo Gonzalo Gomez, escribano 
de SS. MM., é su notario público en la su córte y en to- 
dos los sus reinos é señoríos, escribano en el abdienciaó 
juzgado del noble señor Fernando de Carvajal, teniente 
de gobernador en esta ciudad de Santo Domingo é lsla 
Española, de las Indias del mar Océano, por el ilustre é 


(1) Archivo de Indias.—Patronato Real. (Est. 1, qaj. 2, leg. Y 
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muy: magnífico Sr. D. Luis Colon, almirante visoray 4: 
gobernador enestas partes por SS. MM.; day fée que en-, 
tre las escripturas que paresce que pasaron ante Hernans. 
* do de Berrio, escribano de SS. MM. é escribano, público, 
€ del Consejo, que fué de esta cibdad, difunto que Dios. 
haya, está una probanza, que parece ser fecha 4 pedi». 
mento de Rodrigo de Bastidas, vezino que fué desta di- 
cha eibdad,. otro sí difunto, é por ante Gonzalo Doballe,: 
tgniente de gobernador que á la sazon era en esta di», 
cha -cibda d, segun por ella parece; su tenor de la cual, 
con el pedimento é interrogatorio por do fueron pregua-- 
tados é examinados los testigos para ello presentados, - 
uno en pos de otro, es este que se sigue: 
En la voble cibdad de Santo Domingo, del puerto des-- 
ta Isla Española, de las Indias del mar Océano, veinte é 
des dias del mes de Junio, año del nacimiento de Nues-- 
tro Salvador Jesuchristo de mill é quinientos € veinte 6 uu, 
años, antel noble señor Gonzalo Doballe, teniente de go- 
bernador en esta dicha cibdad é Isla por el ilustre 6 muy 
magnífico Sr. D. Diego Colon, almirante visorey é 
gobernador en estas partes por SS. MM., é en presencia 
de mi Fernando de Berrio, escribano de SS. MM. é es- 
cribano en el abdiencia é juzgado del dicho señor Tenien- 
te, escribano público £ del concejo desta dicha cibdad; 
paresció. é presentó Rodrigo de Bastidas, vecino desta 
dicha cibdad, almoxarife mayor en esta Isla, en persona, 
yn escrito de pedimento é un interrogatorio con ciertas: 
preguntas en ól contenidas, lo cual uno en pos de otro, 
es esto que se sigue: . 
Muy noble señor Gonzalo Doballa, teniente de goher-.. 
nador en esta cibdad de Santo Domingo é Isla Española, 
por el ilustre 6 muy.magnífico señor D. Diego Colon, 
almirante visorey égoberaador en estas partes por SS, MM.: 
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Rodrigo de Bastidas, vexino desta ciodad é recabda-- 
dor mayor dela renta del :almoxarifazgo desta Isla, 
- de los 'siete 6 imedio por ciento 4-S. M.! 'pertene- 
cientes, de los años de “quinientos é diez é nueve é quis * 
nientos' 6 veinté '6an años, ante vuestra merced compa- 
rece, en la mejor via é forma qué puedo.6 de' derecho ha 
logar, é “digo: que 'yo tehgo necesidad de hazer una pro- 
banza ad perpeluam: rei memoriam, para: guarda 'é 
conservacion de mi derecho; 6 para la presentar ante la' 
Magestad del' Rey D. Cárlos y Emperador, nuestro señor, 
y ante los de'su moy alto Consejo éante quien 6 con de- 
rechio deba. 

Por tanto á Vuestra merced pido, é si nescesario es,' 
requiero, que á los testigos qué por mí fúeren presenta» 
dos antevuestra merced, les haga é mande hacér las pre- 
guntas siguientes; é sus dichosé depusiciones melos man- 
de-dar en pública forma,-en mánera que faga. f60. Para 
lo cual su' muy noble oficio imploro, « etc. 

Por los artículos é preguntas siguientes sean exami- 
nados é preguntados :los testigos é probanza, que son Ó 
fuesen presentados por parte de Rodrigo de Bastidas, ve" 
cino de la' cibdad de Santo Domingo, de la Isla Espir 
ñola, ete. 

' Primeramente, sean: preguntados; si conocen al dicho 
Rodrigo de Bastidas; é de qué tiempo á esta-parte. 

Item: si saben, creen, vieron, oygron decir que los' 
Reyes Católicos, de gloriosa memoria, D. Fernando é doña 
Isabel enviaron al dicho Rodrigo de Bastidas, por su Ca-» 
pitan, á descubrir á estas partes, con cierta armada de 
navíos é gente, puede haber veinte años, poco más ó me- 
nos; é el dicho Rodrigó de Bastidas, en cumplimiento de 
su real mandado 6 licencia, partió de la ciudad 'de Sevilla: 
con l dicha armada, navíos ó gente, á las descubrir. E 
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digan é declaren los testigos lo que cerca desto saben. 
.. Mem: si saben etc., que la dicha armada de navíos 6 
gente, el dicho. Rodrigo de Bastidas la;hizo, á, Bn .cosía.é 
gastó muchos dineros en ella;. é descubrió .muoha parte 
de la Tierra firme 6 lelas é el Darien, que agora. se: dice 
Castilla del Oro, donde han sido gobernadores Basco Np- 
, ñez de Balboa é Pedro Arias Dávila é Lopo de Sosa, que 

al presente es gobernador. 

. Hem: si saben etc., que de las partes de la dicha Tier- 
ra firme, quel dicho Rodrigo de Bastidas descubrió, llevó 
gran muestra é cantidad é presas de oro ricas de colla- 
res (1), canoas, trompetas é ataballes, é:.otras muchas 
piezas de oro á.los dichos católicos Reyes; questán en 
gloria, 6 si saben si fuero n dello servidos. 

Item: si saben etc., quel dicho Darien, que agora se 
llama Castilla del Oro, «quel dicho Rodrigo.de Bastidas 
descubrió, está poblado de pueblos christignos; équedes- 
pues acá han traido 6 traen mucha cantidad de oro 6 per- 
las, de que SS, AA. han sido é son muy servidos dello. 

Item: si saben que: despues quel dicho,Hodrigó de 
Bastidas descubrió la dicha Castilla del Oro, é de. haber 
"besado los piés é manos á SS. AA., é haber dado:cuenta 
el dicho Rodrigo de Bastidas de 5 viaje, habrá. diez y 
siete años poco más ó menos, quel el dicho Rodrigo de 
Bastidas vive en esta Isla Española, en la ciudad de San- 
to Domingo, 6 es vezino della. . 

Item: si saben que en este dicho tiempo, de los dichos 
diez é siete años, siendo el dicho Rodrigo de..Bastidas 
vezino en la dicha cibdad de Santo Domingo, ha tenido 
su:casa muy poblada, é ha hecho muchas armadas á su 
costa, de muchos: navíos é gente, contra los caribes, que 


(1) Asi: creemos sea error de copia. 


en "octetos temrrob' 

cómen “¿arne- humana; eri alguño de las dichas' 4rmades 
“yéndosu persone del dicho Rodrigode Bastidas, poniéndo- 
wse:4 tnuchés:riesgos; 'é 'si sabén' que desto-S$. AÁ. húh 
“sido muy: servidos, 6 la Isla Española muy aprovechada. 
: - Hem: si sabún-etc., que por: haber tomailó el dicho 
Rodrigoó'de-Bastidas la renta del almoxarifazgo desta Islá 
:Españólé, tres años, de qtíinientos édiéz y nueve é qui- 
nientos é veinte, é quinientos é 'veinte y un 'años, entrein- 
8 un mill pesos de'bro; $. M: del'Emperador; nuestro 
“señlór, fue S.“M. muy aprovechado, é los vecinós é:mer- 
éádéres”6 tratantes en esta dicha Isla, han' sido inuy biéh 
tratados del dicho-Rodrigo «de Bastidas é de sus hácedo- 
tes, así en las avaluaciónes, tomo én'otrás cosas al di 
cho almoxarifazgo tocántes;'de que'ha redundado mucho 
«bien 4/esta Isla é árlos vecinos" 8 moradores della; por no 
ser tralados - 5" (1) de ántes. 

:-Tent: ¡sio stibien que'al tiempo quel dicho Rodrigo de 
Bastidas tomó $ 'arrendó'el'dicho almorxarifazgo é en 'dl 
f06 'remútado; ésta dicha Ista: dstaba muy pobladk, -tisi 
«de genle:Jevlbs'reinós de Castilla; :cortio' de-muéhos in- 
dios; 648 gastaban' muchas tnercaderías de-topa 6 mantd- 
tilmiéntos en ela, quelo ese sacaba vancli canti 
deoto.» : 
+5 GHew:/bi subien etc:, que depues ct quel ¿dióho pa 
drigo:do Bhétidas tomó la dicha renta; ha“babido muckh 
mortandad de viruclas en la'dicha'Isla, de que tntiriéroh 
todos lús más de-los indios que en ella había; $1 lós que 
*yúéllaroaFuéron ty "pocos,'é ¡qedar éoferios e ete 
«ecádos; para titicer iioy"pota lariéñda: > : 

¿4 “Item: ai saben eté., qué ¡débpites' ácá quél Hicho me 
QUiigo dd Bastidas tomó la dicha fentáitueV'altidxatifazgó, 








uuriated ol, 





(1) ' Hueco en la copia. C:.0 4 
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los -gobernattóres que-eu esta dieba Esla Han gobernado, 
abi los réligivsos dela Orden de: Sen' Gerónimo, cótro él 
Licenciedo: Enciso; tomo"al Licenciado Rodrigo de FE 
guuroa, prótufáron 6 han: proturado que hiriesen ines 
tiloy de ezúicat é cafiaverales; “de cuyá' cábsa los pocos 
indios que quedaroni han entendido é-entienden en hacer 
lo: susodicho, 6 rio'eh sacar bro; 6-si Baben por esta cali." 
sa cesó el trato de las mercaderías, por no 'se coger el 
oro qué séersolia' coger, ni haburlo en esta dicht Isla. * 

+ Ttem: si sabeh ete., que" cabsa de la miottdntad: de 
los dichos tndivs:6-de:1o'88 coger"oro', mucha parte de 
Mola: se':ha despoblado «de vezes é dera met 
sudores. paros 

* tenia "si sabe edc;, eu 08 solian coger, 'en uña a 
mota: de sels Ó'sicté meses, 'én esta dicha tsla viento 6 cd: 
¿aenta mil pesos. de-oro; poco más 6 menos; é-qde des: 
Pires que la mórternidadide tos índlos, nbss'han eogidó ab 
eogen treinta mit pesos de dro en todo ún'año;:é digan; 
€Uectaren to'que acerca de ésto saben. ' 0000 10h 

' Hiemn*'si saben eto., «que por razon 6 cabsa de haberse 
Séufiado -lús :Hadiós qué: quedaron et. hiacér ingéniós $ 
granferías, ho $e eze oro en la digha bla; de que'él'tral: 
to della está perilido, :6: 4: ls rentas reales-de S.M. ha 
vénido en tnuchó detrintento $ pérdida, -ust'én el! quinto 
del dro'que 4:8:-44. pertandcó , - éatíto' 4 sk rentas reáh 

Hem: si súblén queriendo el dicho' Rodrigo dé Busti: 
dis, que sal eb quinto del -0ro, 6omo la renta def ditrorctil 
rifazgo, á SS, AA. pertenecientes, «veñibi'eá gram” dis! 
fnitución; por ndeshárá'las ntínts-4 vogerdro tos stos, 
que ibbiátr qaedádo de- tá gran” mortandad de l4s: Vitae: 
HA Bizo: olertós requienitientos el- dicho Redrigt Wei Basd 
tias 4-loR refigttaos de 14 D/den de Sen berófñimo; qué: 
áUdarón gUber ab; que trrandheei' échab!6> cogar*lós: 
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indios oro, conforme -á:una. provision de S$.. AÁ., por 
la cual. mandan.que. cada una, persona,. que toviese in- 
dios, eche.á coger. oro, de tres pertes, las; dos). é. poe 
cabsa de hazer los dichos--ingenios é cañaverales de azú- 
ear, -no hizieron cosa alguna, de. lo. enmi requerimiento 
contenido; ántes 6 si algunos. indiog yacaban, so daban é 
encomendaban á quien. se obligaba 6 hacer i ingenios, sia 
psocurar de coger oro, ... 

Item: si saben etc., ques despues. quel dicho Rodrigo 

* de Bastidas hizo el. dicho, arrendamiento: del dicho al- 

moxarifazgo, el Emperador, nuestro señor, mandó hazer 
una granarmada de muchos navíos gruesos 6 de mucha 
gente é mantenimientos, en la cibdad de Sevilla, en :los 
puertos.de toda su. comanea, para-Levante, en el dicho 
año,de quinientos 6 diez y naeve,.que agora pasó, pri- 
mero de su arrendamiento.-É.para despacho é provision 
de la dicha armada, se:tomarou muchos bastimentos de 
la dicha cibdad de Sevilla é, au tierra é comarca, así como 
de Xerez é de las villas é lugares comarcanos de las di- 
chas cibdades, para bastecer la. dicha. armada, por man- 
dado deS. M. É fué públicamente apregonado, so pena 
de muerte é de otras muchas penes, que ningund. tonele- 
ro.de los dichos puertos de mar é,cibdad de Sevilla fuese 
osado, en ninguna:manera, de yender ninguna cerco de 
tonel, ni de bota, ni pipa, á persona alguna, para estas 
partes ui otras, salvo para el despacho dela dicha arma- 
da. para Levante; ó digan, é declaramos dichos testigos 
lo que cerca de esto saben. . 

Ktem: si.saben etc.,. que. por.: «obra de losusodieho é 
las penas¡ó defendimiepto, -niogan-:tonelero, osaba ni 086 
hacer.otra cosa ninguna, salvo aquella que :estaha apre- 
gonado é mandado, ni. vender pingune de. las dighas va- 
aijas para. estas partos. É que así miso, .á cebsa de losa» 
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sodicho, muchos mercaderes, maestres.é marineros é 
otras persanas, que dejaron.de cargar mucha cantidad 
de'vino 6 harina:ó.ofías muchas mercaderías, -por falta 
de do susadieho,;»é por no incursir en las dichas penas. 

,» lMem:. si saben,etc., que: por. razon de ladicha'arma- 
da-de Levante, fueron embargadas todas las naos ¿e.la 
costa é puestos. de mar. de toda Castilla; é quealgunos de 
los navíos que.habign de yenir á.esta dicha ista, que an- 
daban.en.el trato della, fueran tomadas, para la dicha ar- 
mada, de cuya cabsa dejaron de traer bastimentos éotras 
mercaderías. 4 estardicka isla. E si-sabhen que. por haber 
dexado de venir os dichos navíos, comosolian ése acos- 
tumbraba, por se haber tomado como se torsaron para la 
dicha armada, el dicho Rodrigo .de Bastidas perdió mur 
cha suma.6 cantidad.de pesos.de oro en la:dicharenta del 
almoxarifargo, que pudiera haber rentado, sino se impi+ 
dieran. las dichas naos á (fuera) tomado para la- dicha ar» 
meda; 6. digan é. declaren los. testigos. loque cerca, desto 
saben. 
«+ Mem: si saben eto. - que sn el año de quinientos a ódie 
é.nueve, que fué primero del arreudamiento del dicho 
Rodrigo de Bastidas, hobo.ea la villa de Sanlúcar de Bar» 
rameda é.la cibdad de Xerez .é Puerto. de Santa María, é 
en el Coudado .ó.reino..de Portugal gran pestilencia, de 
cuya.cabsa cesaron. los. tratos, destas . partes, é dexaron 
de venir muchas mercaderías, é negros á ellas; en lo cual 
ya reacibí asi mismo . mucho dapno. $ pérdida, por razon 
de cesar la.dicha contratacion. ., . 

+ «.ltem> ai saben etc.,. que por razon 6 calea de ladicha 
armada, se fizo defendimiento, que ninguno fuese osado 
detraer.vinos de layfierra ni deotras partes, 4 cabsa. que no 
se. faciese fiado em embarcar algunas delas. dichas pipas; 
é,ecepto.de la dicha, armada;..é tomaban ;las roquas de 
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Destiás, 'qué asi iban 4'traér visos de los lugáres-:é -viz 
Mas'dle-la dicha'bierra 6 dé ota cualqalér parte; >> > 

"Itetn: si saben qe; además 6'aftendedelo susodicho, 
é 4 cábsa de ótra gran armáda que se fizo en la: Corúñá, 
pata! lt pasada-del Emperador 'huestroseñor f:séecorónar, 
“asi enistrio ha: venido al dicho Redtigo de Bastidas “mia. 
eha pérdida: 6 dapno, así por'se haber tomado 6 embara 
vado-muchas naos é navíos; coin por ab'haber- tómado 
todos los bizcochos é-harinasé vinos éotros mántenimién- 
108 € marineros; pot manetiá que'lós naviós; que pará 
stas: partes estaban cargados:6 fétadós, no podi habe? 
ningun biscotlto; '6 lo qúe téniad en us návios,-se loto 
imároti pára la diéha arrdada; digan Y dectarsi los testigob 
10 que cerch desto sábeh. i 

' Tlem:'si saben: etc., que et Empeindor'nuestró seño? 
Bizo'ciérta merced al gobernador de Bresa, Lorenzo de 
Grosbver, para ¡quél, 6 'útro por él,pudiese pasar 4 éstas 
partes cuatro mill' esclavos' negros, 'en tiempo despacio de 
ocho años; é si saben que-por haber hechola dichamér2 
ted; 'con cargó 6 defendimiento que hinguna persémalén el 
dicho tiempo padiese * pasar 4'estas pattés ningu" estlas 
vo, hia sidd en miueho: dapno'é perfiuiaio dea dicha rei: 
ta del áilmoxarifa2go desta dicha ista, 'por haber dexadó 
'mercáderes é muestres.é marineros é otras "personas de 
pasar trivsba cantidad de'los'dichos negros “esclavosb64 
saben que las personás; que tiener"á cargo entiomisré de 
ditho Lorenzo de Grosovet gelteriador de Brésa; de'pas 
sar los dichos negros á estas partes, los envian: potos"'R 
fotos; por'gózar" det 'Hioho tiém «portes veader álmás 
baró A AS 
vt tém: Si sabeñr eto. ques Hicha 'nérced: gue' 08, mb 
hize! at dicho Gobernádor' «de Bresa; fé ebdicho añ6! de 
Wuinientos € diezé nuevéaños; pritncro debarrerdamitn 
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tá Yél dicho Rodrigo de Bhstidas; 8 digad $ declaren'l6s 
testigos cuámido $ en"qu ie fué fechá. 0 
: net Emperador; Duestro” señol, 
"hizo clérta' merced 6 saca de ochenta"mill callies de té 
80; 'é sisabidn que, por rázoh "6 cabsa de To susodicho, Há 
“venido -al'dicho' Rodrigo ide “Bastidas: mucha pérdidla b 
tlaipno en la'Fentá del ¿dietíó 'almoxatifazgo, porque pór 
'de facér la dicha razon, el trigo é tas harinas ha valido' 4 
icaros precios, 6 sedexó del caligar pará estas 'pártes, *' 

Item: si saben "étc.;' qué por -cabsa de la ctihá 
«de los ¡edios' que en esta Isla: ha habido, é de los'ingeniós 
dé azúcar, que en ella'se hacen, hán cesado él doget del 
bro, de cómo de''4ñtes lee “cogia': de ciya cabsa el'oro, 
qúe en esta Ista al preseiite: corre'é se trata, es Baxo de 
ley, en 'mucha cantidad ménos del valor de cuátrócientós 
$ tincuenta' maravedís, l éastellato;'é si' saben; que pub 
'ser'así el oto baxo, los mercaderes, máestres'é mariné- 
'ros, que én “ésta dicha ' Tsta tratán' é 'contratan, recibén 
imuchio dapad'é pérdida, por les pagar sus 'méercadérias'6 
fletes en: el'dicho orú baxo, 'en' precio dé:á cualiócientós 
é cincuenta maravedís el peso; «aliento mucho menos É 
Á está cabsá 'deXaron' de tráer tilercaderías “4 “esta ' dicha 
lála, € los máéstres dexán' de Bitar sos 'aviós, Ki “tos te 
tan para otras páttes: dl ; 

Item: $i'sabéen etc., que, así púr cabsa de losusodé. 
cho, domo por $e habér déscubiérto el Yuchtan' Ecotrak 
tierras nuevátiénte, los ttitrcaderes flotan" havios pará 
“quellas pártes, 6 hád dexado '6 dexan de 'tráer muchas 
inercaderíás 4'esta'dicha Isla”; Hs 'cilya eabsa la reñita dé 
“elmoxarifexgo de S.'M. ha veo '6-viene'én “tibloh: 
minución E'pérdida, * > de siardo p 

“* 1Em"Siéaben qué despties'iro la púsada der . 
dor muestro séñoFlá secoróRár;bejuntatotr'é añteriitón las 
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comunidades de los reinos de Castiilla , especialmente en 
el Andalucia en la cibdad de Sevilla, entralos Duques de 
* Medina é Arcos é.otros caballeros; 4 cabsa de lo cual, en 
la dicha cibdad é sus comarcas hobo mucho escándalo 6 
Alteracion; é los que trataban dexaban.sus tratos; con te- 
mor.de ser robados, :é seapartaban dellos, éetregimiento 
de la dicha cibdad. é justicia della pregonó.que nadie fuese 
“osado de sacar ni consentirsacar de la dicha cibdad é sus 
términos ninguna harina ni trigo para-estas partes, ni 
¡Otros bastimentos. É si saben que los mercaderes é maes- 
tres é marinerosé personas, que trataban. en estas partes, 
les tomaron todas las harinas é otros bastimentos que te- 
nian encaminados é puestos en pipas para estas partes; é 
que los dichos mercaderes, maestres 6 marineros, con te- 
mor delas penas queles pusieron, no osaron sacar nicar- 
gar de la dicha.cibdad de Sevilla las dichas harinas, que 
es la principal mercadería é mantenimiento para esta 
parte, de que viene á la dicha renta del almoxarifazgo la 
mayor parte de derechos. É que por no, venir, é'por el 
dicho. vedamiento, le ha venido é viene mucha pérdida € 
dapno en mucha cantidad. 

Item: si saben etc., que el licenciado Rodrigo de Fi- 
gueroa é el señor Almirante, han mandado apregonar que 
todos los casados se vayan á Castilla, en cierto tiempo é 
término de treinta dias, so pena de perdimientode bienes; 
$ sisaben que todos los más delos mercaderes, questán en 
esta dicha Islaé cibdad de Santo Domingo, soh casados en 
Castilla, é por temor del dicho pregon, se van. é dexan 8us 
fratos é negocios é despueblan la tierra; de qué yiene al 
dicho Rodrigo de Bastidas, mucha. pérdida é .dapno.. de lo 
susodicho, porque dexan de traer é tratar sus mercade- 
rias, de que al dicho Rodrigo de Bastidas pagan derecho. 

ltem: si saben étc., que despues que sp descubrió la 
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tierra de Yucatan, que se dice San Juan de Ulúa, sabido 
por el dicho Rodrigo de Bastidas que' en la dicha tierra 
estaban muchos españoles, é que tenian mucha necesidad 
de socorros, de: bastimentos é-Otras muchas cosas nece- 
sarias para sostener la tierra, el dicho Rodrigo de Basti- 
das, por servir á S. M. é-socorrer á los dichos españoles, 
envió á su costa desde esta Esla Española una nao de 
ciento é cincuenta toneles é'dos carabelas, cargadas de 
muchos mantenimientos é caballos: é yeguas é vacas é 
puercos 6 cosas muy necesarias para remedio é socorro' 
de los dichos españoles, pára que sostuviesen la tierra 
que por S. M. tenian ganada. 

Tlem: si saben elc., quel dia de hoy están los vezinos 
de esta Isla Española tan pobres' de dinero, que si por 
caso uño debiese dos mill “castellanos, si por riguridad se 
hobiesen de cobrar'dél, no bastáran para lá paga dellos 
vendelle, de su haciénda, valor de veinte mill castellanos; 
porque no se halláran de contado quien por la dicha ha- 
cienda diese los dichos dos mill castellanos; édigan é de: 
claren los'dichos testigos lo que cerca desto saben.'' -. ** 

E el dicho escripto é interrogatorio, así presentado en 
la: manera que dichía es; luego el dicho señor: Teniente 
dixo que mandaba é mandó at dicho Rodrigo de Bastidas; 
que traiga é presente los testigos dé quien en la dicha ras 
zon se entiende aprovechar, é quél está' prestó de log 
mandar rescibir é fazer en todo, lo que sea justicia. - **' 

E despues de lo susodicho, en la dicha cibdad deSan'' 
to Domingo, once diás.dél mes de Julio, é del dicho-año,' 

- antel dicho señor Teniente é en presencia de mí el dicho 
escribano, pareció ptesente el dicho Rodrigo de Bastidas, 
é truxo é presentó por-testigo, en ¿la dicha razun, á Diego 
Caballero, el mozo, '¿ 4 Juan de Rojas, vezinos desta dis 
cha cibdad; de los cuales é-de cada'uno de ellos fué to: 
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rado é rescibido juramento, por Dios é por Santa Maria. 
6, por las palabras de los Santos Evangelios é por la señal 
de la Cyuz, sobre que pusieron sus manos derechas cor-, 
poralmente; á la solucion y confision del cual, dixeron: 
sí jyramos é amen. So cargo é yirtud del cual, prometie- 
ron decir. verdad en este caso que-son presentados por 
testigos, de lo que supiese é le fuese preguntado. - 

E despucs de lo susodicho, en-la dicha cibdad de San- 
t9 Domingo, en el dicho dia, mes é año susodicho, el di- 
cho Rodrigo-de Bastidas presentó por testigos 4 Damian 
Rodriguez, é á García de Ocaña, é á Francisco de Valla- 
dolid, é Gaspar de Astudillo, é Alonso Franqués, é á Fer- 
pando Montesino, é:4 Francisco Lopez, é á Francisco | 
Yara, maestres, é al Bachiller Diego de la Villa, é 4 Fran- 
cisco Dávila, € 4 Francisco de Asnexos, é 4 Gerónimo 
Rodriguez, maestre, é 4 Pero. Gallego, é 4 Alonso de la 
Algaba, maestre, é 4 Diego Dalvarado, vezinos é estantes 
en esta dicha cibdad; de los cuales fué tomado é rescibi- 
do juramento en forma de derecho, segun de suso, so 
cargo en virtud del cual, prometieron decir verdad en 
este caso que son presentados por testigos. 

E despues de lo susodicho, en la dicha cibdad de San- 
to Domingo, veinte é seis: dias del dicho mes de Julio 6 
del dicho año, antel dicho señor Teniente, en presencia 
de: mí el dicho escribano, pareció presente el dicho Ro- 
drigo de Bastidas, é presentó por testigo en la dicha ra- 
zon á Gerónimo Docampo, vecino desta dicha cibdad; el 
cual juró en forma de derecho é prometió decir verdad 
en este caso que es presentado por testigo. . 

Lo que los dichos testigos é cada uno dellos dixeron 
6 depusieron, por sus dichos é depusiciones, siendo pre- 
guntados é examinados, cada uno sobresí, secreta é apar- 
tadamente, uno en pos de otro, es esto que se sigue: 
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- El digho-Diego Caballero, testigo rescibido en la di-. 
cha razon, habiendo jurado, é siendo preguntado, por las, 
del. dicho interrogatorio, dixa lo siguiente: 

; A-la primera pregunta, dixo. que conoce al dicho. Ro= 
drigo de Bastidas, «de diez, años 4 esta. parte; é 4 lo demág, 
contenido en la dicha primera é en la segunda é, tercera, 
é cuarta é quinta pregunta, dixo que la oyó. decir Á .mu-, 
chas personás, precisamente en esta dicha cibdad; éasies, 
-público é notorio, de mucho. tiempo á esta parte, 

.:: Ala sesta pregunta, dixo este testigo que, lo que de 
ella sabe, es-que de.los dichos diezaños á esta parte, que 
este. testigo, ha que conoce al dicho Rodrigo de Bastidas, 
le ha visto vivir como hoy dia.vive en esta dicha cibdad,, 
é tener.en ella su casa poblada; hecho muchas armas 
contra los indios caribes,.que comen carne humana, en 
las cuales ha enviado navíos é gente á.su suelo é costa. 
E que en una armada, que hizo él al principio del añó de 
quinientos é doce años, contra los dichos caribes, armó 
dos navíos con mucha. gente; é fué él en persona por Ca, 
pitan de la dicha armada, contra los indios, á los cualeg 
hizo gyerra; porque á la vuelta traxo muchos de los di. 
chos indios, que ha bia preso, por esclayos. De.lo cual 
SS. AA. fueron muy servidos, por escasear el dapno que 
los dichos indios hacian, é esta isla aprovechada, por tex 
ner en ella gente para.el sostenimiento de las granjerias 
della. Preguntado cómo lo sabe, dixo que porque le vido 
fornecer é bastecer los dichos navíos en esta cibdad é 
puerto, é salir con ellos el dicho viaje; é despues le vió 
volver con la dicha presa,,é vió lo demás que dicho tie- 
ne; 6 que desta parte esto.es lo que gabe, 

A la séptima pregunta, dixo que, lo que della sabg 
es, que de arrendar el dicho Rodrigo de Bastidas, la diz 
cha renta de almoxarifazgo, de los sieteé medio por cien 
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to, 4 SS. AA: pertenecientes en esta isla, SS, AA. fue- 
ron muy servidos é' sus rentas reales uy aprovechadas, 
porque dió por la dicha renta más súma de pesos de oro 
de lo en que la dicha renta“solia estar arréndada, €'más 
que otra'persona diera por' ella; $ 'que'no 'hubo- quier 
tanto por ella diesé como-el dicho:Rodrigó de Bastidas. 
E los vezinos é mercaderes, estantes én: esta dicha: cib- 
dad é en toda esta isla, recibieron mucho: beneficio, por- 
que son dél muy bién trátados,lo-que'hasta aqúi noeran, 
en sus haziendas'é mercaderíás) así per 'él como por sus 
hacedores, en lo tocarte 4las'avaluaciones-de sus racien- 
das-é mercaderías, é en todo:ló demás 4''la dicha 'rerta 
tocante. Preguntado: :cótto lo'sabe, dito que perque lo 
vió por vista de ojos, é:porque es así lá verdad é públi 
blico é notorio; de' lo cual ha'redundadó mucho prove- 
cho á estaisla'é'vezinos dela. * 

A la'octava pregunta; 'dixo que la sabe:coriio en: élla 
se contiene; préguntado 'cómola sabe, dixo que porqueló 
vido, 6; por queste testigo és mercader é tiene'trabto 6 
inteligencia de las cosas de:las mercaderías, é lo tenia 4 
la sazon, € sabe é vidó que al dicho tiempo habia mucha 
más gente é indios en esta ista, é estaba más poblada que 
agora, é se vendia é habia salida 4 todás las mertaderías; 
que de Castilla vemeíh; mucho más queagora-la háy; é pb 
vendian ropa é múntetilmientos, é se sacaba -rhuctio más 
oro en cantidad, que al presérite se daca; “lo éual:es- así 
verdad é'es'así may público é motorio. Ñ : 

A la novena pregunta, dixo: 'que' sabe, é es múy púi 
blico é notorió quel año pasado de mill é quinientosé diez 
é nueve años, que fué:el primeriaño del arrendamiento del 
dicho Bastidas, hobo muy" grera- péstilencia € .mortandad 
de indios en esta isla generalmente; que casi tio'escapó ll 
cuarta parte de los indios' de trabajo que exi-ella:-habia; 
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Jo. cual este testiga vió por. vista,de :ojos, ¡porque la dicha 
-péstilencia de viruelas: fué may .general é.muy. pública: € 
dos demás indios; qhe:esdaparon,: quedaron fan entecados, 
que casi ao:son para-trabajar, y pora gravedad de: lu.ene 
fermedad que padecieron. “.: >: 

. «Ala décima pregunta, dixo este testigo que seba que, 
«despues acá que los religiosos.de-San Gerónimo vinieron 
á. gobernar esta Isla, .é el Licenciado, Enciso, é el Licen- 
ciado Figueroa, que «al presente la gobierna, han procu- 
rado é tenido manera. cpn.los! vecinos, «que.tienen indios, 
que.hagan ingenios; 6: que ha visto este testigo como. to- 
dos é los-más de los vezinos,.que'tienea posibilidad, oct- 
pan.su gente 6:hazienda en hazer los dichos ingenios: é 
los que no tienen: tanto, buscar socorro para-hazerlos, en 
lo cual ocupan: 6: meten los indios que tienen, ó la mayor 
parte dellos. É que así mismo. vió este téstigo, é así. es 
público ónotorio, quellos dichos padres Gerónimos cuando 
encomendabanalgana cantidad de indios, eraconcargo que 
las personas á quien loencomendaban hiziesan ingenios, 6 
asi lo haze agora el dicho" Licenciado, :$:a4n- les presta é 
socorre cda haziendas:ó dineros de: SS.::AA, parasello, A 
cabsa de lo cual, el dicho .año. de quinientos é diez é pue- 
ve, se sacó muy pocooro,é por ello los mercaderesé per- 
sonas que tratan en estalsla; han dexado é-dexan de traer 
sus mercaderías, visto el poco oro quese saca é-Ja poca sati- 
da que hay para'ellas; lo cual:ka visto á ves é sabe este les- 
80, porquees mercadler, épórque.es muy público é notorio. 

A la onze pregunta, dixo quea sabe como en ella se 
contiene; preguntado cómo lo.sabe,-dixo que porque lo 
ha visto é es público 6.notaria, que todos los que: se les 
murieron los indios, se,haa:ido á otras islas é partes, ó 
á Castilla, por no'se' perder delitodo.en esta Isla; é así 
muchos pueblos «della están: dasi despoblados. OS 
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: A la duze pregunta; :ditco/ esta (éstigo "que sabe que, 
despues acá:que están: está Isha; ha visto que en las der 
moras que:en tebidicha. tiempo “he habido, en. las. fúndar- 
ciones que se han hecho, “han: pasado demás .de. cien 
mill castellanos cada vez, por queste testigo via los tibros 
de la dicha: fundacion: É: queste año pasado.1o llegaron 
A cuarenta: mill evistellanos,”1o: cual sabe: este: testigo, por 
:que lo ha visto;'é.que-es'é ha sido 4'cabéa de.so haber 
“muerto los dichos ¿adios que log acaban... 

A: la: treze pregunta, dixo: que- está .claro que, por 
ocuparse los dichos indios :en lo que. toca á los dichosa im 
genios, no sacan oro; de-queel quinto de SS. AA, recibe 
dapno, é por na-lo sacar, se .dexan de traer. muchas 
mercaderías, é este testigo las -ha dexado é:dexa - de 
traer:á esta cabsa; de -que.ast mismo á- la «dicha renta É 
arrendador della viene mucho dapmo.; 

A la catovze pregunta, dixo este: pstigo que sabe que 
los indios que han: vacado é vacan, los dichos frailes de 
San Gerónimo é el dicho Licenciado Figueroa los enco- 
anienda á personas; que se óbligan á fazer ingenios; é 
queste testigo ha visto: muchas encomiendas desta rane- 
ra; é que en lo demás,ique dizé lo que dicho tiens, á 
que se refiere; é que desta ¿rregunta no sabe más. 

A la quinze pregunta, dixóoesté testigo. que, lo que de- 
Ma'sabe, es que enel dicho tiempo envió 4 Castilla por. sus 
mercaderías, que le truxesen á.esta cibdad;.é se detovie- 
ron macho tiempo,que no vinieron..Éde escribieron, quen- 
do se las enviaron; que la cabsa de la: tardanza h«bia si- 
do el armada que S. M. mandó hazer, de que.en la dicha 
«pregunta se hace mircion,: y:la.prohibieion-que se habia 
fecho:para que no se diesen las. dichas botas'é pipas é to- 
neles. para las cargazones que $e; habian de hacer para 
estas partes, por cugnto se habiau mandado tomar étoma- 
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bao.pararla dicha afmada.-E que 4 esta cabsa, sp deto- 
witroné «dexarón de venir muctios navíos ó: mercaderías, 
mucho. liempo, de-quel dicho-Rodrigo de-Bastidlariceoi» 
biódepno, é:vinieran, si'el dicho mando é prohibidión no 
hobiera; lo qual.este testigo sabe por lo que dicho tiene, 
é porque vió que 4 la sazon.no vinieron. los navíos 6.meé; 
osderías. .que habian de-venir. 

* Alla diez 6 sgit pregunta, dixo que dize lo que dicho 
tiene en la pregunta ántes desta, en que se afirma; é que 
lo demás que no.lo sabe. 

Ala diez é siete pregunta, dixo: este testigo que dize 
lo que dicho tiene; é que es verdad. que si el. dicho em- 
bargo y prohibicion no hobiera, que vinieran los dichos 
navíos é mercaderías, que no fueran detenidos como lo 
fueron; en quel dicho Rodrigo de Bastidas ganára- ding» 
ros, y la dicha reota fuera muy aproveehada. 

A la diez'é ocho preganta, dixo'este testigo que sabe 
que en el dieho año de quinientos é diez 6 nueve, en la 
dicha villa de Sanlúcar de Barrameda, cibdad de Xerez é 
Puerto de Santa Maria, hobo may gran pistilencia, lo-cual 
es muy público é notorio; á cabsa'de lo cual, se dexa- 
ron de traer á esta Isla muchas mercaderías é negros é 
otras cosas, en que la dieba renta fuera muy aprovecha- 
da; 64 la misma cabsa, á este testigo dexaron de. traer 
muchas mercaderías, de quel dicho Rodrigo d de Bastidas 
recibió dagno. —. 

A la diez é nueve. pregunta, dixo que-no la-sabe. 

A la veinte pregunta, dixo que, lo que della sabe, es 
queste testigo, á la dicha sazon, envió á la cibdad de Se. 
villa:por clerto bizcogho, 6 :no.se lo enviaron, por la cab- 
sa:de la dicha pregunta contenida, lo cual es muy públi. 
<a 6 notorio. E-que sabe que por la dicha cabsa, 6 por se 
tomar los mantenimientos para la dicha armada, los na- 
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víos, que para estas partes habian de venir, se detovie- 
ren éno pudieron venir, dé quel dicho Rodrigo de Bastidas 
recibió harto dapno; é que desta pregunta no'sabe más. 

A la veinte é una pregunta, dixo este testigo que sabé 
que S.:A: hizo la dicha merced 'al dicho Gobernador de 
Bresa, que pudiese pasar los dichos cuatro mill esclavos, 
é que nadie sino él, 6 quien'su poder hobiese, los pudie- 
se pasar. Preguntado cómo lo sabe, dixo que porque ha 
visto la dicha merced, é que ás mismo sabe' este testigo 
que, á cabsa del dicho vedamientó é defendimiento, to- 
dos é los más mercaderes, que: en esta Isla tratan, é este 
testigo é los maestres é marineros, 'é otras muchas' per- 
sonas, que nuevamente venian á esta Isla, han dexado de 
traer los dichos esclavos, que los solian traer en canti- 
dad; de que al dicho Rodrigo de“Bastidas ha venido mu- 
cto dapno é pérdida, por no se poder traer los dichos es- 
clavos por más de una persona. E que sabe así mismo 
que la persona, que, en nombre del dicho Gobernador, 
trae los esclavos, 'no'_trae muchos, segun se habian 
traer; lo cual este testigo sabe, porque lo vee; é que 
desta pregunta no sabe mas. : 

A la veinte é una pregunta, dixo que sabe que en 
Sevilla 6 en otras partes, donde se suele cargar harina 
para esta Isla; vale cada arroba cuarenta é cinco mara» 
vedís, é que la cabsa era la dicha merced de la dicha 
saca, por lo cual se dexó de cargar mucha hariva; de - 
que al dicho Rodrigo de Bastidas le ha venido dapno, lo 
cual este testigo sabe, porque se:lo han escripto de los 
reinos de Castilla, é así es público é notorio. 

A la veinte é dos pregunta, dixo que, por las cabsas, 
en la dicha pregunta conteñitlas, como tiene declarado, 
se coge poco'oro en esta Isla, é-quel oro que, al presente 
corre, es malo 6 baxo, que en Castitla'no vale el precio por 
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que acá lo. recibén, ásmucho monos; é que á. esta cabsa, 
por la pérdida del precio del.oro, é par-Jo.pooo que :hay,' 
se.dexan de tragr las dichas mercaderías, de -que..el di- 
cho:Rodrigo de Bastidas, le viene harto dapno, segun de- 
elarado tiene; Jo cual.es público é notorio, é.Jo sabe este 
testigo porque lo vee:así. .., : 

A la veinte 6 trea preguáta, dixo que, lo quedellasa» 

- be,-es que ha visto este testigo que van algunos. navíos 
para Yucatan, 6 aquellos no vienen á descargar á este 
puerto; é que desta pregunta no sabe. más.—É. firmólo 
de su nombre.—DIzG0 CABALLERO. 

Testiao,—-Bl dicho Juan de Roxas, testigo rescibido 

en dicha razon, habiendo jurado, 'é siendo preguntado 
por las preguntas del: dicho. interrogatoio, dixo lo si- 
guiente: 
.- Acla primera. preguata, dixo ques <onoze, al dicho Ro- 
drigo. de Bastidas, dende qne vino .á esta Isla, de desco- 
brir el viaje en la dicha pregunta contenido, que fué por 
Capitan. 4 la. Tierra firme, que. puede haber los dichos 
veinte años; é que de esta pregunta no sabe más.. 

A lasegunda pregunta, dixo que como dicho tiene, 

xido venir -el dicho viaje-al dicho Rodrigo de Bastidas, de 
descubrir; é que se decia públicamente que habia descu» 
bigrto el dicho Darien; éque desta pregunta no sahemás. 
- : Alla terzera pregunta, dixo. esté testigo que, como 
dicho tiene, á la sazon quel'dicho Rodrigo de Bastidas, 
wolvió de descubrir, vió que-Hevaba 4 Castilla muchas 
piezas de oro ricas,.6 que.no se-habian visto; é que ' desta 
pregunta no sabe más. : - : 

A la:0uarta pregunta, dixo que sabe: quel dicho Da- 
rien está poblado. de obristiaitos, é que. de «allá sel trae 
-mucho oro é perlas. Preguntado cómo lo sabe, dixo “que 
porque es así público. 6 noforio,:é ha visto este testigo ve: 
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nip de allé mechop navíos que: traen el dicho”. oro -6:- por. 
las; é que desta: pregunta no sabe niás, +: + 

+ Avla:quinta progunta, dixo ésto testigo que sabe que, 
despues: de:heptio-el:dicho viajé, eldichó RodrigodéBas> 
tides «volvió 4 esta Isla, ó es-vorino idesta dicha cibdud, 
puede haber el dicho tiempo, 6:tw: residido 6h ella; lo 
cual este testigo ha vieto é.wes, 6:es notorio. --* 

A. lorsesta pregunta; dixo este testigo que sabe é.ha 
visto quel «dicho Rodrigo de Bastidassiempretha tenido su 
casa.muyipoblada, como persona honrada, del: dieho 
tiempo acá; é que ha: visto vemo hehecho armadas 4 su 
costa, de navíos 6:gsnte; $ queen una delas vió:imel di- 
oho Rodrigo de Bastidas por Capitan vóntra: los caribes 
que:comen carne. humana; é despues lo: vió woler'con la 
presa. Lo cual este testigo vió 6 es público é notorio en 
esta Isla; 6,que de lo sasodibho:86.. AA: fueronservidos, 
éesta.Isla aprovechada, porque truxoindios estlavos,: ca. 
ribes, para-sostenimiento de-las graugerías desta 1sla. 

A laséptima: pregunta, dixo que'sabe quel-dicho Ros 
drigo de Bastidas:es arrendador de la renta det almoxa- 
rifazgo:desta Isla, de los siete é- medio par: ciento 4 
85. A4. pertenecientes, ema dicha pregunta contenidos, 
los dichos tres años: que ex ella se contiene, É.que sable 
este testigo, que SS..AA. son:dello muy. servidos, .pot 
quel dicho-Rodrigo de- Bastidas'dió.por Ja:dioha renta más 
qué nadie diera, como es notorio. É que:los mercddevesé 
sus mercaderías é los:vezinos: desta Isla ¿om dél muy bien 
tratádos;é de. sas hazedores éves.que- todos: se huelgas 
con él é han por bien que sea arrendador, 6 no:tienes 
dél quexa ninguna; pos la buena ¡obra que les/hade! 

. :Ayda olavaipregunta,: dixo- quie sébe' qué, á la :saron 
quel dicha Rodrigo de Bastidas arrendó el dicho. almoxa- 
rifazgo, esta isla-éstaba muy poblade:tlo;indios $: chia 
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tiamos:é mercaderas, 6í se sacaba.-mucho ono: como. en: la 
pregunte se: tortiene!!Jo,cual-ostantestigo ba, visto, é:vió á 
lalsadm o Da 
:Adk nOvoRa: pregunta, “dinojastodestiga:quasabo que 
despues quel dicho Bodrigo. de Bastidas tomó Ja dicha 
veola, vinó.muy: grán. mortandad de:.yirueles en-Jos di- 
ehos. indios, qtte.ag murieronimuy. gran parte, casi todos 
los másieslios del senvicio.que habia; 6 losgue quedaron; 
som de $000, proyecho;-por'la: enfermedad que. tuvieron, 
que casionojstta ide preveoho. Eraguntada cómo lo sabe, 
dixo que por que lo vido, é porquía. 4, este testigo sa le 
murieron. á: la: sazón Ímuchog de: aid reparti- 
miento que tenia, Poor : 

:A Jaidécima pregunta, dixo. que sapo quo. lasdiohos 
frtilesé Licenciado Eaiciso:é el Licenciado Figueroa, des- 
pbes acá, han gobernado 6. gobiernan esta. Isla, sienpre 
har procutado é: procuran que se:hagan ingenios é-caña- 
verales de azúcan; é los:indios que. :han. :encomendado, 
tódos los més han.sido con aquella gondicion, que: hagan 
imgenios;cá euya eahsa,-todos, los. más Je los. indios an- 
dan em los dichos. edificios é norsacan:pre;: par-lo cual no 
vienen tantos mercaderes ni mercaderías; como venian, 
ni háy:el trato que: solia; por-la:faltedel dishe:bro; de lo 
cual al dicho Rodrigo de Bastidas: ¿4 3: Argandamiento 
viene: harto dápaos--..-. 

* A'.te-onzo pregunta; dikotenta, ¡onigo: que.eshe. 8, ha 
visto: qtiey, 4 cabsa de haberse muerto: Jos didhos indien, 
é-de sacdrae popo!ooy:se hatoida misiéhoa vezinos de; loa 
pueblos ale:esta:ilgla: 4: ottas.partes; 6:Jos, mercaderes; 14 
entienden en sus trablesade lai-ntanéra!que, soliam, 6.de- 
xan ido vebio beste IEA: ori 
1» dla dose pregunta; dixbiesta,lastigo, que sabe que eh 
los años pasados; ántes quervihiesglá dichepistilentla-90 
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cantidad de ciento: 6 cinduenta: mili pesos de.oro; é que 
despues acá des la dicha pistilencia, no se sacan kos.di- 
chos. treinta; mill pesos de'oro, ebria es; notorio; “lo -cual 
sabe; este testigoró' ha visto é ved, gomd diche tiene. + * 
:* Ala'treze pregunta; dexó:que sabu:ó ha 'visto, que á 
éabea de haberse octipadoé:ocuparse los diphos indios en 
hacer los: diébos' ingénios; 'se'saca muy poto oro, como 
dicho tiene; de que:tá-l4-dicha"Tsla-é renta deSS. AA. 
viene mueho-dapao, porque por felta del OEI 
el trato de las nercaderíds; + 0-0. 1 

A. la catorze pregunta, dixó que sabe este testigo que, 
como dicho tiene, los dichos padres Gerónimos 6 los go- 
bernadores 'siempre 'han:encomieadado dos indios,” que 
han vacado, á'quien se ha'obligado 4: hacer ingenios, lo 
cual este testigo ha: visto, -segua ha declarado; é.lo demás 
en la pregunta comtenido- que lo ha:oido decir públicas 
mente 4 mucltas'pérsonas, 'á:la sazon-que pasó, 

A'la quinze"pregunta,:dixo que oyó:dezir, -lo en la 
dicha pregunta contenido, -eonio em ella. se contiene, á 
muehas personas.que venian de Castilla, .á la sazon que 
lo susodieho pasó. :- . 

:A la diez-é seis pregunta, dixo.que: dize lo que dicho 
tiene; é que desta pregunta no sabe más. : 

A la diez ó siete pregunta, dixo que sabe que, ácab- 
sa de no haber venido el dicho año:é este: presente na- 
víos cárgados 4 esta' Isla; como solia, el dicho Rodrigo 
de Bastidas ha perdido mucho: centia.de pesos. de oro: en 
la dicha renta,:é: que ha oido decir. públicamente, que la 
cabra delo ha sido - le dichá avmada, % 

A la diez 6 ocho pregunta, dixo quesoyó dei, laon 
dicha pregunta contenido, álas personas :que venian de 
Castilla, á la sazon, é que desta pregunta mo sabe más, .: 





DEE? AMERIVO > DA ACDEAS., 33 
»>:A la diez 6 uubve pregúnta; dixo qué nota sebó. 

+vA-la-.veite preguata;: dixo:que oyd desiv;'losencle di: 
cha" pregunta. oqutenidb, 'Háblicaménto, que: os así p6- 
bbicó 6inotório. . 1» :*:-- atte 

A la veíate $ una pregunta; diro" sete testigo quesabe 
que 8, M. hizo la: dicha: merced: al: dicho Goberaador, por 
queste testigo ha.visto la:oédula:dello, é guardarse asíeb 
esta dicha cibdád; 4 que sabe que 'détlo: ha venido mucho 
dapno é perjuiiioalidichb Rodrigo «de Bastidas:$ á la di- 
cha'rents,. porque" los mercadéres € personas, que soliah 
traer los dichos negrés olas: traen, de-que:á'la dicha 
renta viene mucho. perjuizio, -como;esmotorio. E que adí 
reismo sabe quel que tiene cargo de traer é enviar-los'di- 
chos negros,'ha'enviado ipodo8;: de que:á les.vezinos $ 4 
la kela, 64 las rentas:de:SS|- AA. :vjene aueho dapño; é 
que desta: pregunta so sábemás 0 

A la veinté 6 dos pregunta; dixo que ño la sabe. 

A la veinte é-tres pregunta, dixo este testigo:que sa- 
beé ha visto, como dicho tiene; que á cabsa de la tnor- 
tándad -de.los- dichos indios , ésde los dichos ingenios de 
éxticar que se han tieoho '6:se hiacen, só seca poco oro .en 
esta Ísla, 6'quel que córre:es:muy baxo ;'é los mercado: 
tés ó'maestres 6imátinétos, que soliaw traer é daban 'pro- 
vecho á la renta, lo dexan dehazer;:porque:en eldieho 
oro: pierden dineros; en Castla de como-tórre én' esta 
lola; lo: ctálvesto' tóstigo' sabe é ha visto, 6 es muy pú- 
blico 6 :otório-deque aldicho Rodrigo de Bastidas ha ve- 
nido $ vieno lucho dano. Pe 

A la veinter6'onatro pregunta: dixo: éste sestigo que 
sabe 6 ha visto cúnto 'se' fueron 6. vila inolos .navios 4 
Cuba é 4 Yacatan'é'buras parles, € dexan de vehir 4-está 
Kila é puertoy de lo cual ivievse awcha: perdida. £ depao 
del arrendadon, :saguo declarada tiene. . ...:> t 
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Bqueatacas de ¡veodad da do:que-sabe; $ pot, el jura- 
uientoquelhiso; lébomúlopdo sit: nesbro.:-Jis vs Rexas. 
- -Tesmóo pH, diobo:Gonblo, dhicampo, «vesinaleata 
cibdad, testigo presentado por parte del .diebn «Rodrigo 
de Bastidas, :habiendojurado; dixo Insiguientes .: >. 
+1 Adaspriuteda ptogntla; dizaquelcónore ll dicho Ro- 
deigo: de Bastidas, delqhivhenaños á náta parte; 61que ae 
be:que váilasezon, 6h dicho Radrigo de Bislides vito per 
capitan de ciéricd nbvios; d gánte áidescibait, por man- 
daitientos de: SS: Ap; 4 44, Pierna firiare:; Poeguetado 06- 
modo sabe, dixo!, que:porque-lo -vié volweb iá esta lela, 
de hazer! el dicha viaje;.con la gohte; dicha que babia lle- 
vádo,¡ponque habia; pepdido-los-navies; é desta lala le-vió 
volversesá Castilla; al: dicho Rodrigo de Bastidas. 

¡A Ja! sega proguntas deeo-que.oyó, derie lo .ew la 
dicha pregunta contenido. 4 mutkas, persanso-en esta lala, 
á la sazon, de dosque,con el: dicho Bastidas: vinieron en 
el.digho.viajo, 6-así es-pública:á nglorio.'. -:-::> 
- Abla Sereara, pregunta, dixo “este, testigo que, lo que 
della aebe,:es.que;. á la shzon quel dicho Rodsigo.de Bas: 
tidas- vino á esta Teja, :el dicho viaje, traxg piesas. de oro 
é:otras. muestras de, las -riquezagde la tierra, por do.habia 
audado, -alguna de, lus.quales vió: esto testigos A quede 

esta pregunta np sabe már..1 . 

. Alla ouarta preguala, ¡dixo epte testigo que sábo quel 
dicho Darien,, que llaman, Castilla. del. Oro, está-pablada 
decristianos,- é se tag, «de allá :ono.á. perlas, lo -aual esta 
testigo ha visto traer, é ir allá navids ó gente; 6 que, desta 
pregunta zo sabe más de.lo.que diebo,tiene. ., .: 7 

-  -Acdaquinta pregunta ,«dixo.este testigo que ,sabe que 
há más: de,doca añosquel dicho Bodrigo:de Bastidas als 
vió á1 esta, Jabr,.ó, vive em esta:oibidad «de Santo: Domingo, 
Preguntado cómo lo:kabe; «dixo «jue:porque lo:ba. visto:6 
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vesvivie oeste idad 6'quedestalpregeretiriosabó más: 

* Rh 8 sli piiigunita, ¡dixo este Lestigo ¡quer sabe que; 
despues acá quel dicho Modigo de: Bastidas vive ón:esta 
cibdud, ha viste: esto véstigo que -ha:tgnido dtivne sw casa 
pobtada,! 6'que-hw Hedhovarmetidasicontra'tes caribes, en 
úl des les: cuáles este testigo :le-vió- ir por cápitan, las 
¿talés, el! dicho Rodrigo de Bastidas Ha:hecko4'su-ooáta; 
8*que 'skbeique dello'S8. + AJA: fueron servidos, » porque 
tito" 4 lesta Istw muóhos iedios-csclavos de:los quo hobo 
ena dicha su armada; :para et. sosténimiento de las  gron 
Berías desta Tela. - 

* :Adár séptima pregenta;: dixorento" tosigo; que ssbo 
quel'dichio Rodrigo de Basfidas:es arrendador de la dicha 
fénta, 106 dichos trei a368 ¡et la pregunta contenidos, 6 
que'dió por- tá dich resta aiásique otra personadiera; delo 
cual cree este testigo queSS. AA. fueron servidos, é sus 
rentas 'icrecentadas. E queastinismo sabe este testigo que, 
de:haber arreridado el dicho Rodrigode'Bastidas la dicha 
rénta; le Isla! ó'vecinos é.tratanteyen elle son may ayuda» 
dos ¿bien tratados deb dicho-Rodrigo-de Bestidas, é sub 
harinas 6'meresderias, lo cuál es muy-público é' notorio. 

* HA- holaa prepúnta; dixó que sabe esteteñtigo, que 
altlenmpo'é saztin-quet¡dieho 'Rodtigo'de Bastidas atren- 
dé la:dicha renta 'delbalmoxarifargo, esta' Isla estába muy 
poblada de españoles é de'muchos indros,é'se sacaba mu- 
cho oro-de lus'minas, en-cimitidad, é se traia de Oestilla, 
é:se gaétában ínutchas mercaderías; lo cual este testigo ha 
vibto/6 vió, bsasi-es púbtico:6 notorio. 

A la novena pregunta, dixo este testigo, que-sabe que 
el'año-<de dier y nueve, :pasado, úl principio dél, 'hobo 
«ttucha: platilendia- de vituelis, - por: los" indios general- 
mente, de la cual murieron la mayor parte dellos, que 
no escaparon sino muy pocos, los:cnales nosen para ha- 
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zar mucha: hazienda; Jo: cual. este testigo. sabe,. porque. lo 
vió, .é porque tambien se-le uyarieroy. los, de tercios de 
los indios que tenia encomeadados.. de 

A la dézima pregunta, dixo este testigo, es sabe: «qe 
los dichos. padres Gerónimos..é.-el. Ligenciado, Figneraa 
siempre. han encomendado los indios á, las.persqnas que 
sehan:ofrezido á hazer ingenios, -lo; oual este, testigo ha 
visto é es muy. público. é notorio. E,que así mismo sabe 
este testigo que todos 6.los más indios de.psta. Isla, que 
están encomendados á algunas personas, que tienen algu- 
na posibilidad, entienden en las dichas haziendas de inge. 
mios. E que á esta cahsa.se ha sacada é saca muy poco 
oro, é por ello no vienen «mercaderes ni traen mercade- 
rías por no. haber oro.eo: la tierra para las compras, ni 
quien las gaste; lo cual este testigo ha yisto, 6 .es muy 
público é notorio, t 

A la once pregunta, dixo. este testigo que sabe que, 
despues de la mortandad de Jos dichos: ¡ndios, se banido 
muchos vecinos é moradores desta Isla porque no $e. po- 
dian........i. (1) sin los dichos indies, para sacar oro, lo 
cual este testigo. ha visto, 6.e3 muy público é notorio. 

A la doze pregunta, «dixo este testigo que sabe; que, 
de los dichos quigce años á esta: parte,. que ha que está 
en esta Isla, vió este tes tigo que en cada demora se solian 
coger los dichos ciento é:cincuenta mill pegos de ora, 
poco más ó menos; é que despues acá de la mortandad de 
los dichos indios, no se cogen los -dichos treinta Ó cuar 
renta mill castellanos; lo cual este: testigo.sabe 6 ha, visto, 
é es público é notorio, 

A la treze pregunta, dixo. que soho. po testigo, que 
por ocuparse los dichos indios en,log dichos ¡nganjos, no 
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secan oro; é que por no lo haber cómo solia en esta Isla, 
dexan de venir 6-1o vienen tantos :navíos é mercaderías 
como solia; dé lo:cual está 'elaro que viene macho per- 
jtiizio al quintoé rénta del almoxarifazgo de SS. AA,; lo 
cual este: testigo sabe, por lo que dicho tiene 6 porque lo 
ha visto, 6'porque así es la verdad. 

“A la catorze pregunta, dixo que no, la sabe; 6: que 
dize lo que:dicho tiene. 

Ala quinze pregunta, dixo que este testigo oyó dezir, 
lo en: la dicha pregunta: contenido, á muchas personas 
que no se acuerda, á la sazon que pasó; é que así es pr 
blico é notorio. 

A las diez é seis pregunta, dixo que dize lo que die 
cho tiéñe en la pregunta ántes desta; 6 que desta pregun- 
ta nio sabe más.” 

A la diez é siete pregunta, dixo que dize lo que dicho 
tiene; é que ti á cabsa de la dicha armada é embargos de 
navíos no vinieron hastimentos é mercaderías á esta lsla', 
el dicho Rodrigo de Bastidas perdió mucha cantidad. 

A la diez é ocho pregunta, dixo que lo oyó dezir. 

A la diez é nueve pregunta, dixo que no la sabe. ' 

“ A la veinte pregunta, dixo este téstigo, que oyó decir 
públicamente, quese hazia la dicha armada; é que lo de- 
más no lo sabe. 

A la veinte é una pregunta, dixo que sabe este testi- 
go, é es público é notorio, que S. M. hizo la dicha mer- 
ced al dicho Gobernador, porqueal presente vee este tes- 
tigo que, por virtud della, se pasan negros á esta Isla. É 
que sabe este testigo que, si no se hobiera cerrado la 
puerta para que nose pasáran negros sino por virtud de la 
dicha licencia,:se hobieran traido á esta Isla muchos más 
negros de los que se han traido; porque todas las más 
personas, quesolian traer los dichosnegros, los han dexa- 
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A.la veinte 4 los pregunta, diso que na! la. sebo... 

Ala veinigá tres pregunta, dixo esta ttestigo: quesabo 
ue, segun dicho: tiene, querá cabrade la dicha prstilan- 
cia, de viruelas é: ingenios, se,saca pace 0r0,en esta. Isla, 
E que así mismo sabe;que el oro, que al presente corte; 
:esbaxo; é.cree que los maestres, maniagros 6 mergade- 
res reciben dapno por les pagar en, elidigho oro; porque 
este testigo hu visto que, al tiempo quese yan á Cagtilla, 
truegan el dicho.oro baxo.oga-lo.desta Jela, édan.por ello, * 
de trueque, seis pesos por eieúto, ¡porque dicen que silo 
llevan á Castilla, pierden mucho del precio como. acá lo 
reciben; é que desta pregunte po sabg. más. 

A. la veinte 4 cuatro pregunta, dixo este testigo, que 
muchas personas de las questaban en esta Isla, : ha. visto 
«que tratan é lleyan-sus mercaderias á Cuba é Yucatan é 
Otras partes, é no. paraa ep. esta:Isla,. por no haber salida 
de to que traen; de.lo cual. viene-dapno á la dicha renta, 
porque si aqui se-descargase, se aprovecharia. 

E queste es lo que sabe, para- el juramento quedhizo; 
é firmólo de.su nombre.—OcAMPO. 

TasxIGO0.—El dicho Damian Rodriguez, testigo pre- 
«sentado por parte del dicho-Rodrigo de Bastidas, habien- 
do jurado, é siendo preguntado por las preguntas del di- 
cho interrogatorio, dixo é depuso lo siguiente: 

A ha primera pregunta, dixo este testigo que.conoce 
al dicho Rodrigo. de Bastidas, de. goho años á.esta parte. 

A.la segunda pregunta, dixaqua,:.lo que desta pre- 
gunta:sabe, es que oyó dezir este dicho testigo, quel di- 
cho Rodrigo de Bastidas habia descubierta cierta parte de 
la.dicha Tierra firme. Preguntado á quién lo.oyó dezir, 
dixo que lo oyó Jeeir á-muchas- personas, enicasa del Bar 
chiller.Pedro; Moreno, cuando setrataba ciento pleito en, 
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trel: Almirante y el ¡Fiscal deS;.M.; de:uidnohibias des» * 
cubierto á la: dicha: Tiodra firmde, perio que como, há :qin» 
0-6 seis años queste testigo-lowoyóv: qee ee' *- sonenda 
delos:nonibres deHob..:“ + ET 

A la tercera preguata; esto testigo que encaam» 
to á sí ebdicho-Rodrigo de Bastidas: hivo 4.su costa la di- 
olía armada, queno lo-sabe. É; que.:en cuánto: 4:lo que 
«descubrió: de-la' dicha Tierra firasa; que diae-do quexticho 
tieme' én:la segunda preguúta;: é qué aet.migmo:he: oido 
dezir, é es público, é:moterio; «quo focrongobernadoreslos 
enyla pregutita contenidos. e) . 

A la cuarta pregunta, bug qui: novta sabe. . 

“Alla quinta pregunta, dixo «(uesabp'é:ha visto venir 
muchas persones de ta dicha 'Tierra firmo del: Darien, 6 
Jes ha oido dexir: que está poblada; en; él luna cibidad, que 
'se:dize Santa Maria de la Antigua: E :que así. mismó» les 
vido traer ajueha- suma 6:cantidad de castellanos. de 006, 
en especial 4 un Francisco de Medina»é4rpa' Juán Martin 
de Castilleja; é que este: testigo los vió más.de milré ¿qu 
niehtos.castellanos 4 éstos dos: .: . 
“Ala sesta pregunta; 'dixo-que ha cido doi, que. a 
dicho.tiempo. enla dicha»preguinta contenido, .quel dicho 
Rodrigo de Bastidas! está/en-estas páriles;y preguntado á 
quién;lo. ha oidó detir, dixo que, á: Luis de: Arévalo é 4 
García: de Ocaña! é: d:ptros: muchos. !B;:así- mismo dixa, 
este mismo testigo, quesabe:$.yee que le tienen por ve- 
zino:en la dioha:cibdad de Santa Dgmingo. .. - - 

A da:séptima preguata,, dixo pie; deade.él dicho tiem- 
po de los. dickos:ocho:iños ácá,»quei este testigo-leconp- 
ze, siempre este testigo lohá visto:é conezido tener. muy 
poblada su: casa ésvikirmpy horradamente, teniendamo- 
chos criados christianos en: elia,.6 imcaballo ó6os; éque 
así mismo ha oido dezir este-dieho testigo, quie. £qé:etdh- 
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cho Rodrigo:de: Pastidas;en usa drmifila.cootralos caribes; 
6.que tovieron en.ella,muchos trabajos; é :que asi mismó 
este. testigo le ha visto :bauér despues que conore al dicho 
Rodrigo de Bastidas una ó dos armadak contra los caribes, 
6 así»mismo: vido traerle. muchos: esclavos dellos.. 

: A la.cotava preguntá;-dixo'este testigo, que, lo-que 
desta. pregunta sabe,-eg qite ha: pida 6.0y6-dezir, al tiem- 
po que: la dicha'renta que én el dicha Rodrigode Bastidas 
se remátó, que:siel dioho Bodnigode Bastidasno Ja toma- 
ha con:las eondicionaanegvas:que laapregonaron, que no 
habia quien la tomase; é que por éstoeste Lestigo-cree que 
S. M. fué dello servido: por: la tomar -como la tomó en los 
treinta.é un mill pesos de oro, por-las dichos tresañosen 
la. dicha pregunta contenidos; preguntado cómo lo sabe é 
á-quién lo oyó dezir, dixo que á muchas personas que 
estaban:allí al tiempo que ae remató en el dicho Rodrigo 
de Baátidas:la. dicha venta; é:queste:testigo-la vió rema- 
:tar.é se halló presente. E/que así mismo.sabe:é ha visto 
que los.maestrés 6' mercaderes é marineros é cualesquier 
tratantes son muy bien tratados del dicho Redrigo de Bas- 
tidas $ de sus házedares, así eri las evaluaciones, como en 
no les tomar ninguna de:laz mercaderías, que traen por 
registrar, pon perdidas é descaminadas, pudiéndolo muy 
'bien.hazer, coina en: esperarles por los. derechos, por no 
fatigallos, tres.6 cuatro meses; lo que de ántes no hacian 
los otros arrendadores, quetenianel dichoalmoxarifazgo. 

A la novena-preguntes dixo óstd-testigo-que la sabe, 
como-en ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo 
que porque lo.ha vistqdesde-dicho. tiempo acá. 

A la dézima pregunta, dixo este testigo que. la sabe, 
como en. ella sé contiene;: preguntado cómo la-sabe, dixo 
que porque ha visto'é se. falló. presenta, al tiempo. de la 
dicha pestileacia de viruelas, —..: '. 





DEL ARCHIVO, DE, INDIAS. 39 

A. la undécima pregunta, dixo .que, la sabg este,tentir 
"go; preguntado cómo la sabe, dixo que porque: este teg- 
tigo se: halló presente á toda Jo,que.en. la dicha pregunta 
se contiene, é lo ha visto € boy en día Ye: 0 00 

A la duodécima pregunta, dixo este dicho testigo; que 
ha sabe, como en. ella.se coptieng; preguntado, gómo la 
sabe, dixo que porque lo ha visto, que: se van;é han ido 
á España é á Cuba éá otras partes, muchos. 
moradares, que.en la.dicha lala, Española é.ci 
Santo Domingo estaban é viviaa, .. .. 

. AJa tercia décima, pregunta, dixo este. “dieho testigo 
que, lo que gabe, desta pregunta, es que, al tiempo. que á 
esta Isla vino, que puede :haber..ocho años.,poco más 6 
menos, é que oia dezir que se cegian, cada dempra,cien- 
to é veinte é ciento é. treinta. mill pesos de oro, en cada 
demora de seis meses, é via traer. en Ja dicha Isla muchp 
oro é muy fino; é que agora ha pido é oye dezic que, en 
todo un año, no se coxen cuarenta mill castellanos; pre- 
guntado á quién lo ha oidoé oye decir, dixo que á todos 
los vezinos de la cibdad de Santo Domingo, é así es pú- 
blico é notorjo. : , 

A la cuarta décima pregunta, dixo este testigo, que 
dize lo que dicho tiene en la trezena pregunta; é que en 
cuanto al quinto é disminucion de las rentas, que se, pe- 
mite á los libros del. contador, que por, ellos, paregcerá. 

A la quinzena pregunta, dixo este testigo quelo sa- 
be, cuanto al requerimiento, porqhesfe, testigo . vido el 
dicho requerimiento; é cuanto ¡4 los ingenios, tambiqn, 
porque ha visto dallos é encomendallos á quien se obliga 
á hazer los dichos ingenios; é que lo demás, en la dicha 
pregunta contenido, que no lo sabe, 

A la diez é seis pregunta, dixo este dicho testigo que 
lo oyó dezir 4 muchas personas, que venian galos navíos 
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que veniat: be El Bpáña, de os "nombres de los'cuáles no. 


Seacutrda.. “> . 

Ataididré sibtte prégutla, “dixo este dicho testigo qué 
dize lo que dicho tiene tn de diez 6' sis pregúnla, de 
árriba. 

A la diez é ocho pregilta, dixo este dicho testigo 
que dizé:lo que dicho tiene en la diez é seis pregunita, 
“árfiBa dichas. : 
++ ''A las diez é tueve pregunta “dixo este testigo | que lo 
oyó dezir 4 muchas personas, que venián én tos'navios 
que venian de Espáña. É que así misnso este dicho'testi- 
go vido' que salia desta cibdad de Santo Bómingo un al- 
calde é un escribano, en búteles, 4' las dichas naos, para 
saber si venia alguno enfermo, é no le dexaban saltar en 
tierra, si'alguno venia. É' que'así miso sabe que todas 
“las naos, que para estas partes navegan, viener'á se des- 
pachár é hazer á la vela desde la dicha villa de 'Saúlúcar 
de Barrameda. Preguntado cómo lo sabe, dixo que por- 
que este dicho testigo ha ido dos 6'tres vezes á Castilla, 
€ lo ha visto. 

A la veinte pregunta, dixo este dicho testigo que no 
la sabe, pero que lo ha' oido dezir; preguntado á quiénlo 
:ha oido dezir, dixo que á muchas personas, de que no 
"tiene memoria de sus nombres. 

A la veinte é una pregunta, dixo este testigo que lo 
oyó dezir que S. M. se'faé 4 embarcar 4 la Coruña; é 
“que cree, que para su pasaje, que serian menester mu- 
chds naos; pero que lo demás que no ló"sabe, : 

A la veinte é dos pregúuta, dixo este dicho testigo 
' que la sabe, como enella se contiene; preguntado cómola 
sabe, dixo que porque este dicho testigo ha trasladado 
las cédelas reales de la merced; é que asi mismo sabe 
que'si los dichos esclavos ' pudieran pasar - mercaderes é 


DI UREMVÓ tx rs. sos 
tnsoNtres'$: Ma rintios; YA :Robreria triidó 4 obrinChá 
Isla Española mucha cantidad delos. Pregútitado ¿dtil8ló 
ae Ho que porque 16 'ha «visto; Eves QUERATSb todos 
Rig anephAdevas,:mátltrés 6 maátineios demo; RE abia 
“cree é tiene -por-tlébto) este diclit" redtigo, que Hsbieri 
habido e bieho Rodrigo deBaxtidastiracha stimá de pesos 
deroro, de derecho. E-que asf mismo sabe este ditho ted 
tigo que Caspar Cemtutiót, que es uno dé los que tiene 
teididha nercell, 108 envia, pocos: 4: ptidós, 4cliw hebra: 
50! qué tenib en ésta Isla, á cabía de llos vender arty 
den. Pregantado' cóbno lo Sabe, dixo qué + poro: lo há 
viblo. Ñ 

A la veinte é tres pregunta; dixo este dicho: testigo 
eró sé fammite 8 as fedhas de das cédiitas reáles'de la di- 
cha merced. 

: Ala veule'ó custro preguita, dixo'este dicho testigó 
qUe, lo que sabe della es, que éstatidó” este dithio- testigo 
ett Sevilla, el año de quinientos é véinte, oyó dezic 4 mul 
¿has personas 'eñi la dicha cibllad, que Fráticiscó del ¡Ali 
bzar tenia merced: de S. M. para cierta saca'de trigo; la 
Ja catitidád, que no la sabe; 'é-que asf mistno le dia orar 6 
delezir muehas maldiciones, porque sacaban el trigo dé Se. 
«illa é-su tierta; é que estaban en tiempo, enla diehá cibl 
“dad de Sevilla, de lo irá apedrear, dentro=en 'su: cása. 
Preguntado 'á quiét- lo oyó decir, dixo que 4 diuy rte 
¿has persónas, vezinos de la dichá cibdad, generalmente; 
$ 'que'así es púlilico € núutorio. E que ea óbta de ochó 4 
ftez dias, vido este dicho testigo quel trigo-8 Harinas su: 
bió en el alhónitiga de la dicha-cibdad veinte 4 ¿ico ó. 
treinta maravedis, por fanega. 'E que así mismo creé este 
testigo que teria macho dapnoé pérdida púra el dicho 
'Rodrigo de Bastidas, 4 cabáa que nó se despacharon tas 
ichas naos de la dicha cibdad de Sevilla tán -áyna, mí 
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yernian tantas, ni menos cargarjan tantos mercaderes 5 
aquella cibdad... 

A la veinte é.cinco. pregunta, dixo. esto. dicho! ¿testigo 
que.la sabe,.como.en ella se contiene; preguntado. cómo 
Ja.spbe, dixo que:porque.lo habia visto..... .. 

Ala veinte 6, seis pregunta, dixo esta. dicho testigo 
que l+sabe, como en ella se contiene; pregantado cómo 
Ja sabe, dixo_ que por queste dicho.testigo.ba visto llegar 
4 este dicho puerto é cibdad de Santo Domingo: navíos 
cargados para otras parjes, que.es para la mar del Sur, 
é para Yucatan; é que así mismo ha visto-que la dicha 
renta de almoxarifazgo no renta agora, con gran parte, 
lo que solia, á. esta dicha cabsa. 

A la veinte. é siete pregunta, dixo este dicho testigo 
qne sabe que en Castilla, en Segovia € Búrgos é en Tole- 
do é en otras partes, las comunidades se alteraron, é que 
muchos mercaderes dexaban.de. tratar 6 ir- por los cami- 
nos, el año de. veinte, por miedo de que no les robasen, 
E que así mismo sabe que la cibdad de Sevilla se alteró, 
entre los Duques de Medina é Arcos: Preguntado o6mo lo 
sabe, dixo este dicho testigo que porque en la nao de Pa» 

. dro Ramirez é Gerónimo Rodriguez, que vino áesta dicha 
Tela Española en el mes de abril, traxeron nuevas de lo en 
la dicha pregunta contenido; é que así mismo dixeron que 
toda la harina, quelos mercaderes é otras personas teniap 
para estas partes, la habian tomado lajusticia é regimiento 
de la cibdad de.Sevilla. E queste dicho testigo cree que, 
si así es verdad, que el dicho Rodrigo de Bastidas le se- 
ria mucho dapno é pérdida, á la dicha renta del almoxari- 
fazgo, en. mucha cantidad de pesos de oro. 

A la vejute é ocho pregunta, dixo este dicho testigo 
que la sabe como en ella se contiene; preguntado cómo la 
sabe, dixo este dicho testigo que porque lo vido pregonar; 
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é:que así mismo “coriozé muctios' mercaderes e vézinos é 
estantes ¿'habilántes en la dicha lala, que 80h 'cHlsAdoR é en 
Caétilla, é que 'sito éxecútan, que “será muého' dapúó pa- 
fa la dicha' Isla, 6: se despoblará imuéha párte délla; te 
dicho: Ródrigo de Bastidas perderiói mucha: tsotidid de 
pesos de oro, delos derechos del almoxarifázg 

A la veinte 6 mueve pregunta, dixo este diého tésigó 
que: ta'sabe;'cotno en' éllase contiéne; pregúntaiidó cómo 
la sabe; disio quie: “por quéste dicho testigo “ido salir ta 
dicha'dao é catabetás, con las dichas” mercaderías! cárga- 
das, para la-dicha tierra de Yucatan. * 

E questa es la verdad 8'ló que sabe, pará elijuramien- 
toqué: -hecho tiene; -6 firmólo de e su nombre, EDamitan 
RODRIGUEZ. e 

: Tesrioo.—-El dicho García de Ocaña, téstigo presen- 
trdo por parte: del dicto Rodrigo de Baslidas, habiéndo 
jurado, 6 siendo pregúntado por las preguntas del dicho 
interrogatorio, dixo é depuso lo siguiente: ] 

“k la primera pregunta, dixo este dicho''testifio' que 
éonoze al dieho 'Rodrigo de Baátidas, de tiempo de ochó 
$ 'nueve años 'acá. 

- AY segunda preguñta dixo este dicho testigo que la 
sab, como-en- ella se contiéne; preguntado como'la sabe, 
dixo que porque lo' oyó decir 4'muchas personas, así de 
losreinosde Castilla como destas'partes; preguntado 4'qué 
personas, dixo que de los nombres dellas no sé acuerda: 

A la terzera pregunta; dixo que la sabe según é coino 
dixo que sabe-lá segúnda pregunta; 6 que á ellase remite. 

+ Ala cuarta pregunta, dixo este dicho testigo que, lo' 
que della'sabe, es que lo oyó dezir; preguntado á quién 
16:0yó6-derir, dixo que't* muchas personás'en le cibdad. 
de Sevilla" 6 err-estas partes; los nombres de los ttiales ño? 
seacierda. —* 5 
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- Ala quinto. presente, disgasta dicho testigo que san 
be quel Darien, .que s9.Hama Castilla del Oro, está pollas 
dada cristianos; preguntando como Jo sabe, dixo que pan 
queste tostigo. pataha en la cihdad do. Santo Domiega 6 
vide menir. muchos navíog de la dichaFiesra. firma; 6, q9e. 
asi mismo ha. visto, venir. nayips. de: Castilla para la diaba 
Tienra firmo. cargados de, muchas. mercadgrígs para la 
dicha Tierra.firme, á este. dicho aporto de Santo. Domigr 
go; -6.que:los ha. visto, despachar. 6 jragllá;, 6 quee asi migo 
mo vido.qate.digho. testiga que los navigs.que de.allá.var * 
niao, traian mucha cantidad de pra.á peslas. E, que ash 
mismo este digho creg que por razon, de se. haben descu- 
bigrto Á de traerse. el dichp aro. é perlas, que ás, AA..-9qu 
rán dello muy servidos. 

A la gesta pregenta, dixo este, dicho 2” que 
sabe. que, desde. ophe años. 4. asp; parte; le.eanozo. 6. das 
viato, ser- vozina-de,la dicha cibópa 6 laner casa-pollad: 
en ella, 

. AJaségtima pregunta, dixo. esta testigo que la sabe, 
cqmo en ella, se contiene; preguntado; cómo la sabe, digo, 
que por queste dicho testigo fué en unaarmada, quel dicho, 
Rodrigode- Bastidas hizo, en-el cual £ué-el. dicho: Rodrigo 
de Bastidas en. persona. E-.que así.mismo,:desdencho años. 
á.esta.parte, questa tentiga.aquí está en estas partes, le ha. 
viato temes sn.caga, del dicho Rodrigo de. Bastidas, muy: 
poblada, é le ba visto bazar. ofras 4rg9 ó cuatporarmadas 6, 
góstas en.ellas mugha cantidad, de, dineros $ questardicho 
testigo,erga que Sá, AA. hansido muy senvidos. ó: la Jola, 
Española, é de San Juan hao,recikido dello mucho prave- 
cha. Pregsmtado.cómo.le eres, dixo. que por questa, testán. 
eo bausido quexarss.4 muchas vecipescda la, Iela: de San! 
Juan, que Jos caribes los maltratabap, 6.1 puphlas 640% 
indios de la dicha Isla se levantaban; 6 por el tewnr de Jess. 
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dichasarsadas, no.osabgn yenir, laa. dichos indias, cari 
bes tan amenudo ¿la dieha Jala». 1.0... E 

A, layootara. pregunta, dixp este, dicho. testigosno la 
PO «comp en,ella sa cpotione; preguntado cómo, la,.5ar, 

be, dixo que perque. lo ba. visto é se ha hallado presente 

4,tode da en. la. diaba.preganta contenida, .....:. 

-A-la avena preguntas. dize este, digbo. testigo, queda, 
aba, coma en ella pe contiene; progmpladocómo la. sabes, 
dixo que, porqye boba. visto, par.queste. testigo ha extar, 
de $ residido.do,pontjnoo, an la dichp,cibdad de. Sano 
Domingo. al 

Ala décima, pregunta, dixo, este dicho, deatigo, que la 
sabe, como. en sella se contiene; preguntado, cómo la, sa 
bp, dixp.qne.porque Jo vió 6 se halló prospnte. en la, dis 
cha ciedad, al tiempo que la dicha, pestilencia, de las; vir 
raglas. eo ella djó, á.los dichos indios... : 

. Ala,qnze psaguata, dixo este dicho testigo. que las; 
be. como,en ella,ge-qontiene; preguntado, cómo la sabes, 
dixo,que.porgag la vido, . 

¿Ada dlozepa puegunta, dixo, esto dicho, testigo que. la 
sabe-coma 20. ella, se contigaes¡ preguntado. cómo. lasabe,. 
dixp que. porque lo ha vigto é. yee,, é que.ealá muy des: 
poblada la dicba cibdad, 6 Isla; 6.que así mismo este di- 
eho testigo log ha visip.embarcar é ir.á Castilla, 6,4 Cuba 
6 AAtras partes - 

: Ala Irozepa pragunta, dixo asta Bicho Hestigo. queda 
sabe, coma, en ella ae, sontianes pregonjada que. cómo, la 
sabe, dixo que, por-quegie, diaho testigo seba ballado.0m, 
muchas fundiciongs,,é pia desir públjcamente quese fan 
din. cienka:ó cincneosa,. 6, cignto, 4 cohenta mill pesgs de 
oroyen- cada demara; é que. agora, á.cabga de la mortapr, 
dad de los dichos indios é dela grangería de losingenios, 
no se cogen de treinta 4 cuarenta .mill pesos de oro, £p- 
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tódo uri año; preguntido'b6tio 16 sabe; «dixo que “porqué 
así es público 6 notorio ed hal ibn la: ai 
Nila'talorzetia pregunta; dixó'éste dicho: testigo” que 
lo qué della shbe,'ésqúe,'4'cabea "de ócupar lus dichos: 
indios'en los dibhos'iagentos $ brtnjerñás, $e “coge'muy 
poco oro en la dich Asta) 6' quel trato'délla éstá muy pér- 
dido; deque 4:S.'M. en'el quinto'det oro € sús rentás rea- 
168 biene inttcho'daptid E: perjeizio. Préguntido'cómo' lo 
sábe, dixo que:lo lá'visto;¡pór tds'ojós, echar los'fichos 
indios eri las dichas grángértás; é' queno se'echan 4 las 
minas, como solian, con mucha cantidad. 
v! "Kta'quinzena pregunta; dixo éste dicho: testigo que 
lá sabe, coimo'en éllá sel contíéne; preguritadocómo lasa- 
bé; dixo esté testigo“ qué porqué sehattó presente al liern- 
po dé'los dichos requerimientos, qué! dicho Ródtigo de 
Bastidas hizo así á los reverendos de la órden dé San Ge- 
rónimo, como al Licenciado Enciso. E-que así mismo vi- 
do este dicho testigokué dierot € Encomerdaron muchos 
indios á muchas personas, que sé “obligaban' de ¡hazer 
itigenios, de los que vácában; + “(1yasí como al' Ba- 
chiiller Pédro Moreno €'4:Pedro Garcia dichá vila de San 
Joari de la 'Máguana, é4 otros múchos, que nóse acuenda. 
* Ala diez 6 'seis pregunta, dixo este dichio testigo que 
lo oyó derir 4'muchas personas, que venian de la cibdad 
de Sevilla, en las naos que á esta Isla é Puerto de Santo 
Domingo- venian; todo lo contenido en la dicha pregúnta; 
préguntado qué personas ertih é cómo se llamaban, dixo 
que'de sus nombres'ne' se acuerda; pero que: muchos de- 
llos, 4 quien lo oyó: detir, erati marineros. 
Adas diez é siete: pregimta; dixo '6ste- dicho testigo 
que-lo:oyó dezir; pregútado-4'quién lo óyó dexir; dixe: 














* (1) Hueco en el original. 
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que'á los-de la pregunta arriba contenida. 'É que así mis: 
ftio oyó dézir que-n0 traiaú viño-ai harina ni ss despa- 
eliaba de la cibdadl de Sevilla; 4' cabsa que toda la: háriba 
dovitto que teulati, no habia vasija para en que tas echar 
para ls carge, porque los toneleros no las osában vénder, 
por-no'incurrir en las pones que estuban apregonadas: 6 
puestos . 

- Ala diez: 6ocho preganta, dixo este dicho testigo 
que'la oyó dezir; preguntado á quién lo oyó dexir, dixo 
«éeúmuchas personas; de los hombresdellos no se acuer-: 
da. -£í que asi mismo este dicho testigo oyó dexir que: to» 
mafon la nao del Contador $ la:de Alchuleta 6: la 
de -Cristóbal-Sanchez' Caravaca, que trataban en eátas 
partes, é cree que'dello vino al dicho Rodrigo de Basti- 
de múchó'daptio 6 pérdida. 

“A la diez 6 nueve pregunta, dixo este dicho testigo 

* que, ló que della sabe, es queste dicho testigo vido que 
muchos navíos, de:los que de Castilla venian á estas pari 
tes, los alcaldes é regidores desta cibdad de Santo Do- 
mingo-habiaa informacion, si habian estado é entrado al- 
gurios de 'lod que venian en ellos en Sanlúcar de Barra- 
meda; 6 no los dexaban desembarcar ni entrar en la di> 
ola eibdad; é:es huzian-estar cuatro 6 cinco dias embar- 
dados: 'É que así mismo oy ó deciv este diokio testigo que 
había pistilencia en los dichos lugares en la pregunta 
conténidob;' pregetado 4 quién lo oyó dezir, dixo que á 
muchas personas, 6 que fué público é notorio. 

A la veinte pregunta, dixo este dicho testigo que: lo 
6y0'dézir; pregantado-4 quién lo oyó decir, dixo' que á 
muchos mercaderes, “que están en-la dicha cibdad deSan- 
to Doniingo; que se quexaban que: les embarazaban que 
no tráxesen - vinos ningunos, de la tierra ni de otras par- 
tes, porqtie"no hobiese fraudes; que las botas é vasijas; 
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qué: estaba: mandado. que: ma -vandiesen- las. :tonglaros, 
-. A Ja yointaá ana pregante.; dixo, cata. diebh Aeatigo 
que lo; oyó dezisa preguatadará. quien lo1 096 desir, dixo, 
que á machap personas, maesirané marinanoa, pecen.el 
tealo.destalela andan, 6 otrosimachaspergogas de Josnom: 
breside, los. ovales,dlarno aayerda,ó sal mismo ó2abea de 
lo queste dicho testigo digo oyó dexir, de que habian. ton; 
wado,Jos lidhos.naviosé hianoshos marineros vidgeste 
digho testigaquevtesá de reir, $. que ao minieron nin. 
gunos navios.4iesta dicha dela, por. tiempo: $. abpacia de 
tresó. cuatro, 198e3,. PAGO AUS! Ó; LOROS; RA: 39Í:MisMA 
sabe quedello vino al dinho Redriga. de. Bastidas, ; enla: 
diaha renta. de:almoxarifangos mucha.pósdida éxdepno, en, 
mucha. auma 6 cantidad de posos de.oro,: 1 

A la veinte é dos pregunta ,'dixo-esta dicho. stiga, 
que: la,sabe ¿como en ella, sg, contiene; preguatado cómo 
la sabe, dixo:que panquente,dicho testigo.la-vida-é lo 0gón 
É. qua. así mismo sabe. pate dioho testigo quay.por.oaber, 
dela. dicha mensed. el dioho, Rodrigo. de Bastidas rescibiós 
mucho dapno an; la renta del. almoxarilarga y. RATO. VBr. 
nir leg negros, ama: salian, traerse. á esta, lala pora; 
chos mercaderes, maestren:ó marineros. d; OWPaPRrsQuas,; 
como solian. venir, É.que:á cabsa.de- Ja .dioha mercod,. 
por estar. en poder. de Gaspar Centurion, ¡é. par, guzas del, 
término de loa.ocho años, .ó. pat, lan vender 4: mayores 
precios, las traen pocosá poaas; de á:dende:Je ha venido, 
al dicho Rodrigo.de Bastidas mucho dapno;é: pérdidas cor 
mo dicho-tiene. 

A.lo veinte é-tres pregona, diseno dicho: sastign, 
quese.refieraá,la fecha: de.las cédulas de lastishamergad,, 

Ala vsinte 6. cuatro, preguato,. dixo,esta dicho testigas 
que lo.ha oidodexinppreguntado, á, quién. lo, ha pido, dagit: 
dixo. que, á muchas personas,, que no,50 aquerda;-6 que, 
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delo:ba venidoral ditho Rodrigo de: Bastidas máchoidap: 
20, 4:0abkaidesonbaber despanho. de carga. dela. dieha 
basina-em lasdioha <itdad desSeribla; porque sib ella; mo 
peede:ninguno riáo sénin.á restasi partes: Preguntado có 
mo do .qabéiqbe- ha venida al: dicto Redrigo:de: Bastidas 
de: ello maicho «depa, dico :que:pbr- queste: dieho. testigo 
há visto, qute:diespues queste-dícho tegtiga oyó:dezin que 
sesbido Jb mencedidailasaca,:nbvigneo. tantas. 1008 :á ese 
ta dicha Isla, dondes está: olano.el dapuo 6 :pérdida queal 
dicho! Rodrige de - «Bastidas vino en la.dicha renta, árcab- 
sa.de no: venin las dichas naos. . 

- Alo: voiato:6.cinso-preguala, dixo e este diaho téstigo 
quelo sabe, :odmeien ella secontiane; preguntandocómola 
sabe, dixo que por queste dicho testigo ha oida dezir á 
mwochoa:masetres é manineras é mercaderes; que: pierden 
en cada. castellaan, del oró:que.agóra desta lala, Llevan 
Seyilla, treinta. cuarenta maravedís,. por peso; é que'así 
mismo les, da;-oido, dezir que no quienen: vénir- ui cargar 
para esta «dicha Isla Española, á-cabsa, de lo susodicho. .. 

A. la: vejntezél seis. pregunta, dixo esta dicho- testigo 
quí la:sabe, como en- gila se, contiene; .preguntadó cómo 
le:sabe, dixg:que por:quéste dicho tastiga ha: visto venir 
á,este dicha Jela 6:Puento,de Santa:Domiago munbas.naos 
cangadas, é se van:4: otras partes; de to cual viene al dis 
cho Rodrigo: de Bhatidas, en. la. dicha renta, del almonarir 
feago,. mucha pérdida é dapio, en. mucha: cantidad. 

A la veinte éxsieto . pregunta,. dixo este dicho testigo 
que lo oyáidezir; preguntado á quien lo.oyó. dezir, dixo 
que 4 muichos insestres; é maningros, en especial é Geró- 
mimo Radúguez,. maestre: é- á; Pedro Rawisez, maestre, 
á6 oleo aushos, que noise acuerda de 5us, nombres. 

A la veinte é ocho pregunta; dixo 'este dicho, testigo, 
que la sabe,.oomb.en ella sa contiene; preguntadal cómo 


M:siabe, dixo que porque vió este- didhó testigo pregonar 
lo:susodictio, é porque cunoze é veb:docestaidioha oibdad 
de Santo Domingo :muchos mércadetos é'otras: personas, 
que isabe que-'son casados' en Castilla: É- que:así: mismo 
ha visto ir algunve/á Castilla; 4:cabea deldicho. pregon; 
6 que sabe que: viene dello mucho dapno á ld: isla 6:é las 
rentas: róales, porque es despuebla-ta dicha lela,:é dello 
viene mucho dapno é pérdida.al didhd Rodrigo de Basti- 
dias en la dicha renta-delalmóxarifazgo: + ! 
-* A lla:veiote é nueve pregunta, dixo éste. testigo que 
la sabe, como en ella se contiene; preguntado cómo la;sa= 
be, dixo que por queéte dicho testigo vido: ta dicha/ nao 
é carabelas, cargadas. de las cosas en taudioba pregunta 
eontenidas. 

É que:esta es la verdad é loc que sabe, para el jurawen- 
do que hizo; é firmólodesu nombre;—-GARCIA DEOLAÑA. 
+ TesTico.—Eldicho testigo Franciscode Valladolid, tes- 
tigo presentadoenla dicha razon, por parte del dichó Rodri» 
go de Bastidas, hiabiendo jurado, ésiendo pregantado por 
Jas preguntas del dietro' interrogatorio, dixo lo siguiénte: 

A la primera pregunta, dixo.que conos al dicho Ro- 
drigo de Bastidas, de un año á esta parte, que: ha que 
este testigo vino de Castilla; preguntádo por las pregan. 
tas generales, dixo que no :es su pariente, ni compadre, 
ni.cfiado, ni ha'sido rogado, ni pevhado, para que diga 
su dicho en contra de la verdad; é que.es de edad: de 
treinta é cuatro años, ipodo'más ó menos. '.; +. * 

A la segunda pregunta, dixó. que no.la: sabe, - + 

A la terzera pregunta, dixo que ha oido dezir: lo en: 
ella contenido á muchbs personas;-cuyos nombres no se 
acuerda; é que há que lo oyó dezir, despues quo cená 0n- 
esta' Isla, que bá el dicho un año. : 

A k cuarta pregunta, dixo que no lasabe. ona 
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:. Arja quinta pregunta; dixo que, lo que della.sabe ea, 
que es:muy público:é notorio quel Dicho Diriea,: que se 
llama Castilla. del'Oro,. que es en.la Tierra fitme, está po» 
blado, de oristianos, éque han llevado.muchas. cósas de 
oro4-SS. AA: de la:dicha Tierra firme, de mucba tiem» 
po á esta. parte; é que está:olaro que dello han sido muy 
servidos... * 

+ A: la segla : pregunta, dixo: «que, lo que sabe: della es 

que. á oido decir 4.la mujer del dicho Rodrigo de Basti- 
das, en:Ja dicha cibalad de Sevilla; € á parientes suyos 'é 
á Otras personas muchas, de más de quince años á esta 
parte, como-el dicko Rodrigo de Bastidas vive é-ha vivido 
en.esta dicha cibdad de Sarito. Domingo, é ha tenido en 
ella siempre su casa poblada, ó mucho trato; é que agora 
este testigo lo vee é. ha visto, despues que á esta Isla 
vino; é que lo demás que no lo sabe. 
-. A la-géptima pregunta, dixo que,: lo que della sabe, es 
que ha óido derir que el dicho Rodrigo de Bastidas fué 4 
los caribes é andovo allá mucho tiempo, é que-lo ha oido 
dezir. despues que de España' vino,: como dicho. há..E que 
despues acá, ha visto hazer é bastezer al dicho Rodrigo 
de Bastidas algunas armadas de navíos-é gente, así para 
los dichos caribes, como para las Perlas 6 otras partes; 6 
que está clara.que dello SS. AA. son-muy servidos, por- 
que aquellos indios caribescomen carne humana é no-son 
cristianos, ni saben ni entienden las cosas de la fée é tra- 
yéndolos á esta Isla, demás de que S. A. ha aprovecha- 
do en la cuarta parte que le, pertenece é la Isla así mismo 
por meter en ella gente, Dios Nuestro Señor es muy ser- 
vido, porque son enseñados é industriados en-las cosas 
de nuestra santa fée, é algunos vienen en conocimiento 
della é son cristianos; é lo demás que no lo sabe. 

A la octava. pregunta, dixo que, lo que della sabe, es 
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«fue há: oido lezir é:espúblizólé udturio quel dieho Ródri- 
go de Bastidáa arrendó la: dich renta del 'almoxarifargo 
depta dicho Iála, por lósttres años. eMMivdichh pregona 
ebntenidos,-é poroel precisidm ei» comenido; é queská 
cido dezir, é esmay públicalémbtorio, que Mbdos10s:mer- 
vaderas é vedinós'é desta cibdadé otras personas; que en 
esta Isia han tratado, han sido é son muy bien trátados 
del dicho Rodrigo de Bastidas; -asítendas evátanciónes de 
Jús:mervaderías, ' cono-en' lesiesperár por los. derechús 
deltas;-ó-eb todos las otras cosas que'4 eargó del dicho.Ro» 
drigo de Bastidas:haw sido, tocantésal dicho almoxarifaz- 
do: E que del dicho tidmpo, que. Há qire ¡vino este testigo 
«le Castilla, lá esta parte, lo ha-visto'é vee:que todos están 
bien con: el ditho Rodrigo de'Bastidas,*é tio ha: visto que 
altáguria persona se quexase dél;lo cual no se hatia' ad 
en tiempo de Juan Fernandez -de:Jas Varas, porque ántes 
ze.quexaban dél, que-eraw muy exal tratados, $ méchas 
personas, por cabsa ele-no tener que: hazer con él, dexa- 
ban de contratar en-esta la, E:seriban á otras partes. É 
que de lo susodicho ha redundado voeho bien 4'esta'di- 
“cha Isla 6-4 los. vezinos della; porque; por. cabsade:losu- 
:sudicho, son másbastecidosé proveidos de bastimentos é 
“otras eosasmecesarias, élóstdichos'tmercaderes tuélgarde 
los traer á esta dicha 1sla,'lo que no liazian 6n tiempodel 
dicho Juan Ferriandez. É quele parece eseste testigo que, 
de todo'lo srisodicho, así de lo unocomo de lo otro, S. M.. 
ha sido é es muy servido; 'é que, de lo cóntenido:e en esta 
ipregunta, esto es lo que sabe. 
Acha novena pregunta, dixo-que ha oido debe lo eb 
élia contenido, públicamente en esta dictra 6ibdatl, £ mu- 
sehas personas, cayos nombres'no'se dctliéla, del dicho 
tiempo ásesta parle, que há-que vino de Castilla. 

- A ta décima pregunta; dixo “que ha oido defir lo 
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en. esla: contenido, 4: muchas y Pérsonos, despues: que vino 
de¡Cobilo, :que:há ebdickro un año... “ 

»-A la:omue pregunta, dixd que, loque: della sabo, 105 
que vee este testigo que:al 'présente todos: los más -de:los 
vezinos desía-Isla:entiupden ¡en hlaalendas de ingenios é 
vañaverales, é no'en coger oro; éque 4estacabsa, eftrato 
delas:nercaderíds-se ha perdido'é: pierde mudho, por:ixo 
haber: para ellas aquela-expedicion que, dex4ntes que-las 
dishog ingenios se hiziesen ni entendiesen en ellos habia; 
de:tó cual'eravabsa que todos cogian oro é lo:babia:en 
esta dicha Ista go mucha-cantidad; 6-las dichas mercade- 
víasise: gastaban é despachabao' más que:bo agora. E que 
ree que al presente mo ee coge tanto oro.como de ántes 
se cogia,: por:la muéha: faltade los indios que se murie- 
-roh, :é porque los dichos-veziaos, ó los-mas dellos, todos 
“entienden én los dichos ingenios, é no-en coger-oro. 

A la doze pregunta, dixo que, del dicho un año á es- 
ta parte, ha visto este ' testigo que ha salido: mucha ¡gente 
«desta dioha: Isla, así-para Yucatan, cómo para otras  par- 
tes, á cabsa del poco oro que hay en esta dicha Isla; 6 
que ha oido dezir que, ántes del dicho. tiempo;. se habia 
ido mucha cantidad de gente, por: cabsa de lo susodicho; 
é que:vee que muchos mereaderes'dexan é han dexado 
el trabto de esta Ísia, por eabsa del poco oro que en ella 
hay. : 
- A:la troze preguntay dixo.que ba oido dezir; loen ella 
scontenido, á 'muchas personas, * enyos nombres no se 
:acuerda. 

A la catorze pregunta, dixo que, lo e la dicha. pre- 
“guna contenido, es muy notorio-por lo-que dicho tiene, 
$. que sabe é ves que los tratos están perdidos, por eab- 
sa: de la:mortandad de'los dichos indios, é sehaber me- 
tido los vecinos enla: granjeríá de los ingenios. E que: de 


412 -DOGUMENTOS :ANEDITOS: 
lo susodicho ha.venido.é, viene! mucho. detrimento al di- 
cho almoxarifazgo, é. quebra'eú gran cantidad de lo' que 
solia rentar'é'rentára; si la Isla:estoviera como de Ántes 
solía; 6.los indios'no se hobieran muerto. 

A. la quinze pregunta, dixo que.no la :sabe; 

A las diez é seis pregunta, dixo que la sabe;.como en 
ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que pots 
que, al tiempo é sazon.qué lo susodicho pasó, este testigo. 
se halló é estaba. en.la cibdad. de Sevilla, é vió Aaprego- 
har lo contenido en la pregunta, 6 vido que-ningun tone- 
lero osaba. vender ni vendia ninguna .caja, para "ninguna 
parte, sino.que todos cuantos hazian, de los tomaban para 
la dicha armada, -é andaban alguaziles eatándoles las ca- 
sás é tomándolos pot fuerza. E al dicho tiempo este tes- 
tigo hazia cierta cargazon para esta Isla, é que de la, bo- 
dega á él y á otros muchos mercaderes les iban'á sacar 
las botas é pipas que tenian para cargar, é se las. toma- 
ban: por fuerza. E que así mismo ha oido que sacaron de 
ladicha cibdad de Sevilla é su tierra é comarca muchos 
baatimentos é cosas, para fornecimiento de la dicha ar- * 
mada, é muchos navíos é gente. 

A la diez é siete pregunta, dixo'que la sabe, como 
en. ella se contiene; preguntadocómola sabe, dixo que por 
lo que dicho tiene en la pregunta ántes desta, é que, por 
que vido que, por cabsa de lo susodicho, muchos menca- 
deres.é otras personas dexaron de cargar mucha cantidad 
de vino é harina é otras mercaderías, é que así. mismo 
vido que algunos navíos se dejaron de fletar paru- esta 
Isla, á cabsa de lo susodicho. , 

A la diez é ocho pregunta, dixo que dize loque dicho 
tiene en la pregunta antes desta; é que así mismo yido 
que algunos navíos, de los que iban é venian 4.esta Isla 
€ andaban en el trato della, fueron tomados é embarga- 
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.dos para la.dicha anmada; é qué sabe .é es notorio que 
por cabsa de lo susodicho): vendria mucha pérdida;:al - 
dicho. almoxarifezgo. é :4.la. renta; por..lo que: dicho 
tiene... curs 
-4c 14 diez 6:nueve pregunta, dixo que lla sabo, como 
en ellá, se.contiene;- preguntado cómo la sabe, dixa:que 
por queste testigo se halló.en el dicho tiempo.en. la dicha 
cibdad deSeyilla, é vió: qué:habia la dicha pistilencia, . 6 
era público que asimismo la habia en los lugares .conte- 
«nidos en la dicha pregunta;.é que vido dar en-ladicha cib- 
dad.muchós pregones corca-dello; 6 que no dexaban. en- 
trar negros :de Portugal ni eargallos. É.que por cabsa de 
lo susodicho, así-los dichos ;negros como otras muchas 
mercaderías, $e dexaron de cargar en el dicho liempo,- é 
cesaron los trabtos estas partesen mucha cantidad, éque 
- eree este testigo:quel dieko almoxarifazgo recibiria:mu- 
cha pérdida é dapno en:la dicha renta. 
A la veinte pregunta, .dixo que no la sabe. “ 
«A la veinte é. una pregunta, dixo que la sabe, como 
en élla se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que 
porque es: muy:público é notorio que, al tiempo que el 
Emperador, «nuestro: señor, se pasó á coronar, llevó con- 
sigo muchas naos é gente, así de la que estaba para venir 
á estas partes, como otras muchas que llevó; é para el 
bastimento della, tómaron todo el vino é harina é bizco- 
chos é otras cosas que podia- haber; é vido' este testigo 
como lo sacaron enel rio.de-Sevilla de algunas naos que 
- allí estaban; 6 'vido como se pregonó públicamente enSe- 
"villa que nose vendiese 4.ningun maestre ningun bizco- 
“cho, sino que todo. lo que se hiciese se diese para bastecer 
lá dicha armada. É que vido que se detovieran los dichos 
navios; que no pudieron hazer el dicho viaje tan pronto - 
lo hizieran, si no se.les tomara el dicho bizogcho; é que 
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"eree que por razon de lo ¡susodicho;:. vendria: pica. -é 
--dapno al dicho almoxarifazgo.01+Í:*-i0+ 0 
A las veinte é dos" pregunta, dixaqus,- lo.que: dla 
sabe, es que ha oido decir que el Emperador, nuestro se- 
Bor; hizo la dicha merced: al: Gpbernadorsde: Breba, de 
«cuatro mill esclavos, é'que ha:visto en la.cibdad de Sevi- 
«lla, como Gaspar Centurion, mercader genuvés, é olros sus 
-compañeros, envian los dichos esclavos,:pocosá pocos, é 
venden las dichas licencias. É que:sabe que otra:persona 
"ninguna no puede -pasar ni pasa. áestas: partes: ningunes- 
clavo, sino es .con licencia del.dicho' Gaspar Centurión; é 
cuando la. dá, es por interzesion: de muchas personas, por 
que él y sus compañeros quieren pasar todos los -dichos 
esclavos, é no que otra'persohalos:pase.Éque sabe é vee 
é ha visto que, por cabsa deldefundimiento, muchas per- 
sonas dexan de.pasar é traerlos dichos esclavos; 6es mo- 
torio que dello viene mucho perjaizio. 4» la dicha renta; 
é que esto.es lo que sabe desta pregunta. -... 71 
A la veinte é tres pregunta, dixo que,:al- tiempo que 
la dicha merced se publicó en la-cibdad-de Sevilla;fuéen 
el año de quinientos é diez é nueve, é quese. acuenda este 
testigo-dello; 6 vee que hasla agora han gozado é..toda- 
via gozan della. pt 
A la veinte é:onatro pregunta, dixo que oyó der, é 
fué público é:notorio-en Sevilla, quel. Eniperador, hues- 
-tro señor, hizo merced de la saca de..los «ochenta. mill 
cahizes de trigo, contenidos én:la dicha pregunta, é que 
vido que, por cabsa de.la dicha-saca, vatiael trigoéla ha- 
rina á más caros precios de lo:que solia valer, é que por 
ello se dexaba de cargar para:estas pártesmucho-cantidad 
dello; de que es notorio que:ála»renta vendria pérdida. 
A la veinte é- cinco pregunta, dixo que:sabeéveo que 
en esta: Ísla, el oro gneen ella se trata; esde fuera della, é 
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.que vale mucho menos de á cuatrocientos é cincuenta ma- 
.ravedís el.peso, porque este testigo ha.enviado dello á 
Castilla, .ó seha/ vendido 4 mucho menos del dicho: precio; 
;-6 que dello los. mercád.eres, maestres é inarineros:reciben 
..ivacho dapno;:é que lo demás que no le sabe. . 
A. la veinte é «seis pregunta, dixo que hh visto este . 
testigo, así-en la-cibdad de Sevilla como en esta Isla, 
- que muchos maestres é:mercaderes é'otras personas car- 
gan sus-navíos é mercaderias para Yucatan $otras partes, 
édexan el trabto desta Isla, por cabsa de lo que «dicho 
tiene; é es claro que dello la renta recibe-mucho perjui- 
zio é el dicho almoxarifazgo pérdidas y dapnos. 

A la veinte é siete pregunta, dixo que ló que della 
sabe, es que ba oido dezir todo lo contenido en esta pre- 
gunta en esta Isla, é que de Castilla se lo han escripto así 
á este testigo; é que-ha' visto que algunas pipas, que han 
traido á esta Isla, de harina, venian todas con arcos, por 
“que creyesen eran ' de. vino, al tiempo que las earga- 
ban, porque no se las tomasen en Sevilla; é que lo: suso- 
dicho es así público é notorio, é que: es 'claro que dello se 
“le seguiria: mucha pérdida é.dápno: al dicho almoxari- 
fazgo. : al 

A la veinte é ocho pregunta, dixo que esle testigo se 
halló presente cuando se dió; el dicho pregon, é que sabe 
é vee que, por cabsa é temor. dél,. algunos mercaderes é 

- Otras personas dexan sús trabtos; é se ván á Castilla; de 
que el dicho almoxarifazgo recibirá perjuizio en la dicha 

«renta, por cabsa de lo contenido en esta pregunta. 

*. Ala veinte é nueve pregunta, dixo que la sabe, como 
:en ella secontiene; preguntado que cómo la sabe, dixo que 
por queste testigo vido bastezer.la dicha nao é carabelas, 
-de las cosas contenidas en la: dicha pregunta, al dicho 
“Rodrigo de Bastidas, é á su costa,-é las vió salir deste di- 
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cho puerto -para «la dicha tierra de San Juan de. Ulúa. 

E questa es la verdad, so cargo del juramento que 
hizo; 6 firmólo.—FRANCISCO DE VALLADOLID." ? 

TrsTIG0.—El dicho Gaspar de Astudillo, vézino desta 
cibdad de Santo Domingo, testigo rescibido en la dicha 
razon, habiendo jurado, é siendo preguntado por lás pre- 
guntas del interrogatorio, dixo lo siguiente: 

A la primera pregunta, dixo que conoce al dicho-Ro- 
drigo de Bastidas, de treze ó catorce años á esta parte, 
poco más Ó menos, é que no es su pariente'ni compadre, 
ni panieguado, ni ha sido rogado para que diga su dicho 
en contrario de la verdad, é que es de edad de más de 
treinta años. 

A la segunda pregunta, dixo que ha oido dezir, lo en 
ella contenido, á muchas personas cuyos nombres no se 
acuerda; é que así es público é notorio, é que ha que lo 
oyó dezir más de doce años. 

A la terzera pregunta dixo que lo oyó dezir, como:en 
ella se contiene, á muchas personas, é que há que lo oyó 
dezir demás de los dichos doze años á esta parte. 

A la cuarta pregunta, dixo que ha oido dezir, lo en 
ella contenido, á muchas personas , del dicho tiempo á esta 
parte. 

A la quinta pregunta, dixo que sabe quel Darien, que 
se dice. Castilla det Oro, hay en él pueblo de cristianos, 
é se ha traido é se trae dél mucha cantidad de o oro é per- 
las, de que S. A. ha sido servido. 

A la sesta pregunta, dixo.que de los dichos doze años 
á esta parte, ha visto este testigo por vecino en esta cib- 
dad de Santo Domingo al dicho Rodrigo de Bastidas, é 
tener en ella su casa poblada. 

A la séptima pregunta, dixo que, lo que della sabe, 
es que de los dichos doze años á esta parte, ha visto hazer 
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ciertaslarmadas at-dicho Rodrige de Bastidas -contra-los - 
caribles que comen carne humana, en-las cuáles armadas 
ha.hecho-mucho. gastó de navíos é gehte é mantenimien- 
tos;:é:que. en.ello ha. hecho mucho provechó á esta Isla, 
por la gente que ha traido á ella. É que así. mismo sabe 
omo el dicho. Rodrigo. de Bastidas bastecióó hizo unaar- 
mada de navíos é gente contra los dichos caribes, en que 
gastó mucha cantidad, é fug-él en persona en ella; de lo 
cual así. mismo dió mucho provecho, É:que de los dichos 
doze años á esta parte, siempre le'ha visto: tener su casa 
poblada en esta dicha cibdad, con mueho número de cria- 
dos:é6-gente , como uno de los principales vezinos della. 

. A la octava pregunta, dixo que, lo que sabe de la 
dicha pregunta, es que-es público 6 notorio que:arrendó, 
el dicho almoxarifazgo'en los pesos' de -oto--contenídos 

en la.pregunta, de lo cual, está claro, el Emperador, 
nuestro señor, fué muy servido é aprovechado, É que así 
mismo ha visto en.el dicho tiempo del dicho arrenda- 
miento que los mercaderes é pérsonas que han traido 
mercaderías á esta Isla, han sido mejor tratados que de 
ántes, é se le han avaluado más. moderadamente que de 
ántes;. 6 questo es lo que sabe desta pregunta. 

A la novena pregunta, dixo-que la sabe, como en ella 
se eontiene; preguntado cómo la sabe, dixo que porque 
lo vido é así es público é notorio. 

A la.décima pregunta, dixo que vido: que de las vi- 
ruelas se múrieron más de la tercera parte,é de la mitad 
de,los indios; é que los que quedaron vivos,-se quedan: 
dellas entecados, na eran de-tanto provecho como de-án- 
tes, por cuya cabsa han recibido mucho dapno los vezinos 
desta: féla; é-que lo susodicho ha pasado despues quel di- 
cho Rodrigo de Bastidas tomó el dichoarrendamientoacá. 

A.la:0nze pregunta, dixo que la sabe; como en ella se 
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contiene; preguntado cómo -la sabe, dixo que porque! lo: 
ha visto:é se' baballado presente 4 ello;.é-que por eabsa.» 
de entender:en los:dichos ingenieg, los más: de:los indios 
que han. quedado, se saca .poco oro, de.cuya: cabsa los. 
tratos de mercaderes cesan é han cesado; :é.ha visto que. 
muchos se lian' ido desta Isla, 6: otrps: «dekan dé. enviar 
sus mercaderías. : 

: Alla doze pregunta, dixo qué, 4 cabsa de lu mortan= 
dad de: los.dichas indios, se ha dexado de coger mucho 
oro, é así-mismo, .se:ha despoblado esta ista de-muchos 
vezinos é mercaderes. 

Ala: treze. pregunta , dixo. quel año de quinientos: 6 
ocho, é quinientos é nueve, é de quinientos é diez, este 
que depone, vido coger mucho oro ea esta Isla; é- que las 
demoras, eran breves, -deseis é sieteé ocho meses; 6 que- 
en las fundiciones que se 'hazián:en la Vega y. en la Bue- 
na Ventura, $e fundia el oró contenido eb la dicha pre- 
guuta, é aún más cantidad; 6 que dsí mismo-sabe:que, 
despues- de la: mortandad «de los dichos: indios, se: coge 
muy poco oro, que no.sabe- qué :cantitlad. 

- A la: catorze pregunta, dixo que. dize lo que dicho- 
tiene en las. preguntas ántes desta, en cuanto á las gran» 
jerías:ó no cogerse aro, por. cabsa de- los;¡ngenios):é tla- 
ro é notorio esque dello reciben pénjuizio las rentas: rea” 
les é así mismo el quinto. del :oro: 

- A la quíaze pregunta, dixo que lo.que. della sabe, es 
que oyó dezir quel.dioho Rodrigo de. Bastidas hizo los res 
querimientos contenidos en: la dicha -pregunta 4: losdi- 
chas. padres Gerónimos; é que: así:mismo--sabe: que:los': 
dichos padres-Gerónimos, «si algenosindios vacaban.ó vas 
caron,-se dieron! 6:encomendaror:á: las: que se obligaron)» 
de hazer ingenios de. daúcar,-6.00-4'otra persona; algúna.: 

A la:diexé: seis pregunta, dixo que: oyó:dezirlosewella 
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contenido: en-:esta,bibded, puede: baher.dos años, poco - 
más ó nienos, haberstmandado.en- los. OS : 
segun: que, es ellh:90; contiene +1... 

«Ada diez é:siete! pregunte, dixo qee la. oyó dexir, se- 
gon;que smcella:sa.contioses 6 que creeque por cabsa de. 
loan. ella contenido; muebos mercaderes dexarian de. va». 
nis:4, de:enviar, sus mercaderías; 6, que lo, oy 4 dezirámu-. 
chas personas,-que-no se acuerda sus nombres, que. lo. 
oyó dezir de dos años á esta.parte, — - e 

.: A da. dior 6. coho pregunta, dixo que oyó dezir haber- 
se.embargedo. loe. dichos pavtos en el dicho tiempo en! 
Castilla, por la, dicha armada; é queste testigo crea que, 
por cabsa de no.yenir los. dichos, navíos, eldicbo. Rodrigo 
des Bastidas recibiria..dapno.é: pérdida en, el dicho _almo, 
IRSA 0 o 

Aa dienó puevo pregunta, dixo que oyó decir 1 en 
la-dicha pregunta contenido á muchas personas; Éque eras - 
que á cabsa de lo gusodicho;, mychos.dexaron de vgnir á 
tratan en,jesta Isla 6 fraer.muchos negros é otras. merca» 
derías; 6.que por. .do susodicho, muchos -mercaderes:-É-; 
marineros £:ajpas personas, que de, aquellas. parlgs,.cop- * 
tegidas, en la pregupla venian. hen Isla, dexaban de ve- 
niry; é que-así es poterio,:. o 

«1 Ala veinfe pregunta, dino que 00: la sabe. 

«Ala veinte fune pregunta. dixo-que- oyó dezir Jo en 
ella.nontenido .4 maohas persones; 6 que si así es, como. 
en.la.dicha preganta a9,09nliene,,eato Lestigo cree. quel; 
dicho-Rorriga de Bastidor recibiciad a pro á pérdida. sola 
diobatrel. uo nz cr mes 

¡Acla, Veinte 6.-dos pseguntas; dixo que lo sabes. coma: 
encallaaa comienercpreguntado-cómo .lo gabe, dixo:que:. 
por, questa instiga vida el treplado:de la cédula. original.. 
deso, márcedido 8, M, pre. fizo al.Gobennador de Bresas.; 
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- 6 que así mismo sábé que, por' fazon'de-lessusodicho, es- 
ta Isla:ó los vézinos 6 moradores della:hda recibido mu- 
cho dapno, é así mismo la dicha 'renta delahmoxarifargo, 
por-haberse estorbado de traerlos diphos' negros, como 
se solian-traer;: porque esjun año: veniatmás negrosque 
hati venido en'el dicho tiempo;'4 que lo"saba,' porque así 
es:público-é notorio; 4 que-ast mismo:abe que,+ los «que 
tienen cargo de pasar los-dishos-. negros; los paco Pos 
á pocos, é los venden muy:caros> : 

- A la veinte é tres pregunta, “dixp elo so veboró á la 
dicha cédula, en-la cual se declara él'ilempo'en-que fué - 
fecha; 6 que ha visto, de más -de dos años á-: esta parte, 
ewel'tiempo del dicho Rodrigo de' Bastidas, usar de la . 
dicha cédula é pasar los dichos negros 'por virtud : della. 

A la veinte é cuatro pregunta, dixo que no la sabe. 

A la veinteé cinco pregunta, dixó qué, to quedesta pre- 
gunta sabe, es que se remite á loque dichó:tiene en las 
preguntas ántes désta, cerca del coger"del diého-oru 6 de 
las grangerías desta Isla; é-qué er lo dentés, en la. dicha 
pregunta contenido, és público é notorio-que corre muy 
baxo oro de ley, de otras partes é islas; que se trae á 
esta, por sacar lo buenó qúe en este se'eoge; :é quel. di- 
cho oro es baxo, en menos ley de: cuátrocientos:é “cio- 
cuenta maravedís, por péso, mucho deHo;-é qué: cree é es 
público é notorio que los'maéstres:4 mércadóres reciben 
dapno pór ser pagados en semejanteloro; que por: tabáa 
desto cree este testigo quelosdichos tdervideres'ó maes: 
tres se van á otras partes, donde más próvechos8 lessiga. 

A la veinte é seis pregunta, dixo que lo que desta 
prégunta sabe, es que desptas quésedestubrió Yucatan, 
€:la”tiefra nueva, que Garay puebla por'S: M:;> muchos 
mercaderes é vezinos desta' Isla de hán ido 4aquellas par=- 
tes á morar con sus casas: ó'titujoves, 6 así tirisoxo: ha: vis-: 
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toir imuchs mercaderas;'é los maestres fletan'sts-1avios : 
pará allá; de que:está tlaro:que ha védídp'$ viene thuélto 
perjuiaio:en- esta Isla, 6 que, á cabsa dello, tel diehú Ro: - - 
drigú de Bastidas-ha habido: mucha aj en; el dicho: 
almoxatifesgo:desta lolas 0? H 

A la veinte 6: siete pregunta, dixo-que. lo queldela: 
sabe, es que-ha"oido dezir que lía habido enla cibdadde - 
Sevilla los escándalos é alborotos en la:pregunta: donisnís 
dos; 6 que:este testigo cree que; á cabsa de-lo susodicho, 
muchos mertadetes dexarian sus trabtos; é'que asf mis-- 
mo ha oido 'dezir lo cóntenido en la dicha: pregunta, :dé- - 
feriderse:la harina: para estas partes 6'maestres 6 -mári- 
neros, los cuales dezian que lo habian visto;'8' que der- 
zian:noosar-sacar las dichas harinas é tras. mercade: ' 
rías, por miédo de las dichas penas que les eran puestas. 
E-que este, que depone, cree que, por cabsa de-lo suso-* 
dicho, ha- venido menoscabo al dicho almoxariflzgo, Sal: 
dicho:Rodrigo de Bastidas pérdida deHo. 

A la veinte é ocho pregunta, «dixo que, loque: della - 
sabe, es queste testigo vido pregonar'la contenido en la 
dicha pregunta, por mandado del Licenciado Figueroa, é - 
agora otra vez por matidado dél señor Almirante Visorey 
€ Gobernador, coti las pebas contenidas en la: pregunta, 
certa de los casados; é que así mismo sabe: que. muchos 

* mercaderes, que están en esta cibdad,soñ casidos en Cas- 
tilla; 6 muchos otros oficiales é personas; é'que por cab: - 
sa del dicho pregon, se van é se quieren ir; é que evréllo 
recilie macho-dapño el dicho Rodrigo de: Bostidas em dell 
dicho su almoxarifazgo. - * OS 

“¡Ada veinte 'é nueve preguata, dixo que, , lo que della 
sabe, es queste testigo vido en esta dicha cibdad cargarse 
una nap y dos.carabelas con muchos ganados é ,merca- 
derías é bestias é otras cosas para la dicha tiermadér - 
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Yucalan,. que arm.del dicho Bodrigo:de- Bastidas, ¿4 em: 
costa; lo-cual, es. público:á notorio.ser mucha provacho-$ 
- socorra!para Jos españoles que aHí- están; áqqueda socór- 
rer:ó.d09.que en. ella, están. es plano: ha servida 4 9. Mis:. 
porque las cosas que envió eran muy necebanias para los -- 
que adá están, por.sep, como. eran, coñas des hastimentos 
é spandenimientos.ó. bestias: é ganadas é otras: osas, . de 
- querallá bay: mucha necesidad. 

.E,que, esto es lo que sabg deste c080;. en: que, $e: e abr 
ma, á que es laverdad, :so;carga del jurampnta que hizos.. 
é firmólo. de su nombre.—GABRAR:DE.ASTUDILLO, . o. 

. TesTiGo,—El dicho Alonso Franqués, vezino. deste 
dicha cibdad, habiendo jurado, 6 siendu preguntado por - 
las, preguntas del dicho interrogatorio, dixalo siguientes. . 

. Ala. primera pregunta, dixo'que conoce:al:dicho.Ros - 
drigo- de Bastidas; de.máa: de diez é seis.años-á esta per- 
te; preguntado por'las preguntas generales, dixo queno: 
le empeze ninguna dellag, é que es. de edad de.cineuen: 
ta. añOS,. poco más:Ó Menos.; . : 

, Aa seguada pregunta, dixo: que, | lo. que sabo desta . 
pregaoia, «£8 que oyó decir:lo.gn;ella contenido á muchas: . 
personas, -uygos--opmbres no. se acuerda (1). 

Ja puarta preganta, dixo, que nola:sabe.:. ..... 

quinta pregunta, dixo que ba ojdo dezis: 6,88 pú- 
bligg ¡á moterio, quel Darien,, que se dice Castilla-del Oro, 
quass enga Tierra ficmo, está poblado de cristianos; 6que-- 
ha visita que han; traida é traen de la dicha: Tierra firme; 
mucho org é perlas; 6.que pstá claro. que. dello, SS AA. 
son muy servidos é aprovechado8. 1. ir... 1. +. 

en pragRnia, dizo que soba: lo en ellezcastani- 
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, tal vez por descuido añ copiante, Aa'torcaid” 
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de porque xido venir aldicho Rodrigo se Bastidas, ha» 
brá los dichos diez é: seis-ó diez é-giete. años, de losrej-, 
nos de Castilla á esta ¡Isla;.é siempre desde entoncesle:ha-. 
visto é vee vivir en esta cibdad de Santo Domsingo; 6 te-. 
ner su case poblada, ó. ser: uno:de losprinipals ve vezinos 
della,-é tener mecha trato; de contínuo; - , 

A la séptima-pregamia; -dixo que la sabe;: como-en * 
olla se contiene, por: lo.que!dicho-tiene:enlapregunta án+' 
tes desta, é porque así mismo ha visto.al dicho: Rodrigo. 
de Bastidas, del dicho - tigmpo de los, dichos.dier £ siete 
años á.esta parte, hazer.é bastecer.muchbas . armadas de. 
navíos é gentes 4 su costa, contra los caribes é otras par- 
tes, en algunas de las cpales le..ha visto ir.en persona; é 
que le parece. á este testigo..que dello SS.. AA., han si: 
do muy. servidos 6. la Isla aprovechada, por la mucha 
cantidad de indios que á ella. ha traido, é por el -prove: 
choque dello se ha seguido é sigue SS. AA. 

A: la octava pregunta, dixo que sabe es notorio quel 
dicho Rodrigo de Bastidas tomó la dicha' renta del almo- 
xarifezgo desta Isla, por el tiempo é precio en la dicha 
pregunta contenido; é le parece á este testigo que dello 
SS.' AA. fueron servidos. E que ha visto é vee que los 
vezinos 6 mercaderes han sido $ són mejor tratados del 
dicho Rodrigo de Bastidas, en lo tocante al dicho almo- 
xárifezgo, que ho hasta” “aquí To han sido por los otros al- 
móxatifes que hán tenido la dicha renta. 

“ Ala riovena pregunta, dixo que es la"verdad, como 
en ella se contiene, por queste testigo lo vido. 
“Alar détima pregunta; “dixo que es verdad lo en ella 
contenido, por queste testigo lo ha visto:” 
¡Aulavonte pregunta, dixo:que'es verdad «lo en“ella 
contenido,:por queste. testigo lo'ha visto 6:vee que, por ' 
cabsaude; los-diehps- ingenios, esos pocos indiós qué han: 
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quedado, 6 los más delos, entienden:en ellos ,-6 no en 
coger oro; por cabsa desto, be coge muy-poco orto 6 han ' 


cesado é cesan lós tratos, É sedisaiineyen de' cada día, 
en:mucha cantidad. - - :-*. Po 


- Ada doze pregunta, dixo que: .lawsabo'o0mo en-ella se * 


contiene, porque ha visto-é vee que muchos vesinos ha- 
bitantes é mercaderes é otrás personas:se- van, 4 cabsa 
del.poco oro que hay en esta Toa 6-de los “pocos indios - 
que así mismo hay. 


A la treze pregunta, dixo que la sabe cómo en éllase 


contiene; preguntadó cómo la sabe, dixo'qué porqueste * 
testigo vido en tas demoras pasadas, de siete á ochío * 


años á esta parte, que se cogia lá cantidad de oro cónte- 
nido en la pregunta, é agora 'que se coge muy poco, por 
lo quedicho é declárado tiene; pero que mo sabe qué * 
cantidad se coge al presente.”:' * 

A la catorze pregunta, dixo" que es verdad, como en 
ella se contiene, porque es claro * é notorio lo contenido, 
en la dicha pregunta ser así. 

A la quinze pregunta, dixo que oyó dezir, que el di- 
cho Rodrigo de Bastidas habia hecho el requerimiento, * 

- contenido en la pregunta, á los padres Gorónimos é que 
lo demás contenido en la pregunta, que es verdad, co- 
moen ella se contiene, porque ¿ así es muy notorio'á todos. 

A la diez é seis pregunta, dixo. que oyó dezir lo en., 
ella contenido á muchas personas, cuyos pombres no se 
acuerda. 

A la diez é siete pregunta, lio que lo ayó dexir á 
muchas personas. - 

Arda diez Sochopregenta, dixo: ¿que oyó dexzir. quato- 
maban é embargaban todos los navíqs que podian:haber. . 


para la dicha armada, 6 queestáclaro quodello vinoxats. 
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cho, dapno é pérdida:al dicho. Rodrigo ide Bastidas en el 
dicho almoxarifazgo. ..- + 

A la diezé nuevepregunta, dixo que oyó dexir, lo en 
ella contenido, á muchas personas, 6.que así era público 
é notorio; é que, cree este testigo que, «por razon.dello, el 
dicho Rodrigo.de Bastidas recibiria. mucho dapno co el 
dicho arrendamiento. 

A la veinte pregunta, dixo que oyó dezir, lo en olla 
contenido, á muchas personas, que no se aguerda sus 
- nombres. . » 

A la veinte. ó una- pregunta, dixo que no la sabe. 

A la veinte é dos pregunta, dixo que es muy público 
é notorio quel Emperador," nuestro señor, hizo la.dicha 
merced al dicho Gobernador de Bresa, é lo demás, en la 
pregunta contenido, dixo que es verdad, como en ella se 
contiene, por.quesle, testigo ha. visto € vee lo contenido 
en la pregunta é así es notorio; é que dello ha venido 
mucho dapno á la.Isla é pérdida al- dicho. almoxarifazgo 
en gran cantidad. . 

A la veinte 6-tras pregunta, dixo que, de lo en ella 
contenido no sabe más, de que vee é á visto que, del 

-dicho tiempo quel dicho Rodrigo de Bastidas es almoxa- 
rife á esta parte, usan de la dicha merced, é por virtud 
della pasan los dichos esclavos. 

A la veinte é cuatro pregunta, dixo que no la sabe. 

A la veinte é cinco pregunta, dixo que vee quel oro, 
que al presente en esta Isla se trata, es de las islas co- 
marcanas, éque es muy baxo de ley, más que no lo desta 
Isla; é questá claro que dello viene á los mercaderes é ma- 
rineros é maestres mucho dapno é pérdida, é: así mismo 
al dicho almoxarifazgo;.é lo demás que no lo sabe. 

A. la. veinte é seis pregunta, «dixo que es verdad lo 
en ella contenido, por lo que dicho tisne, é por se haber: 
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«descabierto las'dichas tiérras, porque: muchos navíos: se 
ven con las mercaderias que traen al Yucatan;'ó no'des- 
cargan en esta Ísta, lo. cual harian,” “si la vicha tierra no 
se hobiera descubierto. : 
Ala veinte ésiete pregunta; dizoque oyó derir; lo en 
ella contenido, á muchas personas; é que está claro é no- 
torio que dello ha venido 6 viene mucho apro á: la di- 
cha renta. 

A la veinte é ocho pregubla, dixo que la sabe, como 
en ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que 
porque lo vido' pregonar, é vee'que muchos 'mercaderes 
é otras personas se'van, por temor “del dicho pregon, é 
dexan-sus trabtos; é:que dello viéne mucho:dapno á la 
dicha renta é al dicho-Rodrigo- de Bastidas. 

Ala veinte é nueve pregunta, dixo que la sabe, como 
en ella se contiene, porque-lo vido, todo lo contenido en 
la pregunta, é vió cargar los navios, de sus haziendas 6 á 
su costa, é los vió. salir deste puérto de esta cibdad de 
Santo Domingo para la dicha tierra de San Juan de Ulúa. 

E que todo, lo que dicho tiene, es la vérdad, so'cargo 
del juramento que hizo; é firmólo.—-ALonso FRANQUÉS. 

TesTIGo.—El dicho Fernando Montesíno, testigo res- 
cibido en la dicha razon, habiendo jurado é' siendo pre- 
guntado por las preguntas del dicho interrogatorio, dixo 
lo siguiente: 

A la primera pregunta, dixo que conoze al dicho Ro- 
drigo de Bastidas de veinte años á esta parte, podo más 
6.menos; preguntado por las pregtntas generales y dixo 
que no le empezen, é que es de edad de ciricuenta 'años 
poco más ó menos, 

A-la segunda pregunta, dixo que oyó dezir, lo en ella 
contenido, á muchas personas, cuyos nombresmo se Ácuer- 
da, de tres años á esta parte. 
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A la terzera pregunta, dixo.qué oyó dezir, loren elta 
contenido, á muchas personas, de dos'dichos tres 'años/á 
"estar partes 0 + 0 cidad 
«py, lá"cuaría' pregunta, dixo que asi mismo 
air, puede haber el dicho tiempo. - **” : 
* A la quinta pregunía, dixo qúe ha "oido der, lo en 
“ella con ténido, á'muchas Personas, € que es notorio que 
del dicho Darien, que agora se llama Castilla “del Oro, 
“traen é han traido imuchas perlas é 6 oro; 6 que > dello cres : 









“Ala sesta pregpnta, “dixoque loc que della' sabe, es, q 
desde el tiempo contenido en la pregunta a esta parte, 
éste testigo conoze al dicho Rodrigo de Bastidas vevir é 
ser vezino en esta cibdad de Santo Domingo; ) 
que no lo sabe. ara 

, A la séptima preguata, dixo que de los dichos diez é 

seta años á esta parte, ha visto hazer al dicho Rodrigo 

de Bastidas muchas aroyadas á su costa contra los caribes 

que comen carpe humana é para otras partes;, é que es 

notorio que.de'lo SS. AA. han sido servido Ja Isla 

aprovechada, por los indios que á ella ha. brai ». 
* Ala octava pregunta, dixo que la sake, como,onz;alla 
.se,contiene; preguntado cómo la sabe, . dixo que porque 
vido, rentar Ja dicha renta del almoxarifazgo. en el dieho 
Rodrigo de Bastidas por el tiempo contenido en la dicha 
pregunta, é vee é ha visto é es notorio que Jog. mercade- 
res é yezinos á.ofras personas hau sido é son muy. bien 
tratados «el dlicha Rodrigo .de Bastidas, en lo tocante. ql 
«dicho.almoxarifazgo, mejorque hasta aquí. lg han sido por 

los otros almoxarifes, é que dello SS. AA. hap:gidp é gon * 

servidos. . a 

-:A: la novena pregunta, dixo que -la sabe, como. em ella 
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se contiene; preguntado.cóso Ja. sabes: dize.que porque 
.vido todo la.en:ella contenido... 0 
A la dézima pregunta, dixo que la sabe, coman ella 
-5e contiene; preguntado cómo la sabe, di ano, ¡ porque 
lo vido é es muy público. é notorio. 
¿JA la onze pregunta, dixo que la sabe, como pS “cla 
Lies noto cómo la sabe, dixo que porque 













iene; pen cómo la sabo,. dixo: que porque 
lo é vee que muchas de Jasdichas personas, fonte- 
nidas en la pregunta, se van é ban idoá los reinos deCas- 
tllaé ¿otras partes, ácabsa de locontenido en la pregunta. 

A la treze pregunta, dixo quelasabe, como en ella se 
contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que Porque lo 
ha visto é es así público é notorio. 

-Klacatorze pregunta, dixo que la sabe, como en 
“ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que por 
lo que dicho tiéne, é porque así es nótorio. 

'A la quinze pregunta, dixo que la sabe, como en ella 
se contiene; porque vido. hazer los' requerimientos con- 
tenidos enla pregunta, é porque así mesmo vido lo de- 
más:6nella contenido, é es así público é notorio: 

A, lasidiéz é: seis preguila, dixo queoyó dezir, lo en 
ella contenido; 4 muchas personas, $ que asíesptiblico é 
notorio en esta Isla, 

A la diez é siéte pregunta, dixo que oyó'dezir, lo €n 
“ella conténido, 4 muchos maestres .é marineros '6 á otras 

- personas, que enigual tiempo vinieron de Castilla, é que 
así lo escribiérón 4 €l de Castilla, 6: es público é notorio 
en esta Isla. 

A la diezé ocho pregunta, dixo que oyódezir, 60 pú- 

--blico-é notorio, que fué hecho el dicho embargo é impedi- 
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. mente, de Jos dichos navías contenidos en Ja pregunta; 6 
«que es.elaro é notorio que, por, pabsa dello, yin mucho 
¿Perjuizio al dicho,almoxarifazgo, é pérdida é quebra á la 
-Shicha xenta. en.gran: cantidad. 

«¡Ala diez 6. nueve pregunta, dixo que oyó dezir,: -que 

hobo la dicha. pistilencia en, los, lugares contenidos en la 
«pregunta, á muchas personas, que de España, vinieron á 
. Ah sazon, é por razon della, sg dexaron de.gargar muchas 
,pescaderías 6 negros; de que al dicho almoxarifazgo vino 

«uoba, pérdida ea la dicha . renta.: : 

A la veinte pregunta, dixo que oyó dezir, lo en. ella 
¡contenido, 4 muchas porsonas, cuyos .nombres, no se 
¡acyerda. 

¿ Ala vejnte é una pregunta, dixo que oyó dezir, lo en 
ella contenida, á muchas personas, é cuyos nombres nQse 
acuerda... 

... Ala veiote é dos preguuta, dixo que la sabe, como en 
ella se contiene; porque ha visto la merced quel Empe- 
rador, nuestro señor, hizo al dicho Gobernador de Brega; 

.é la demás, contenido en la pregunta, que no lo sabe, 
¿ . Ala veinte é tres pregunta, dixo.que en todo el tiem- 
,po, del arrendamiento del dicho Rodrigo de Bastidas, ha 
visto este testigo que por. virtud de aquella merced se pa- 
¿sen los negros que á esta Isla sg traen, é no por otra al- 
guna; que lo demás que no lo sabe. 
¿ Aka veinte. 6. cuatro é pregunta, dixo que oyó dezir 
«quel Emperador, nuestro .señor, hizo merced de la saca 
de los ochenta mill cahizes de trigo, contenidos, en .la 
¡pregunta,.é lo demás en ella contenido, que es público é 
«BoLorio, porque, por razon de la dicha saca, se ha dexado 
-de cargar para estas partes mucha harina; de que pl di. 
«cho almoxarife ha venido, mucho dapno. 
A la veinte é cinco pregunta, dixo que as sabe, como 


“430 : DOCUMENTOS INEDEOS' 
en ella.se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que 
porque vee quel oro; que corre é se trata en esta Isla, es 
de fuera della é baxo de ley, é que vee que, por razon 
dello muchas personas dexan'el trabto que tenian en es- 
tá Isla, por la pérdida que en-el dicho oro hay, recibién- 
dolo 4'cuatrocientos é cincuenta maravedís, el peso. 

A la veinte é seis pregunta, dixo que la sabe, como 
eti ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que 

“porque lo ha visto 'é es público é notorio, lo contenido en 
la pregunta, 6 que dello ha venido é viene mucho dapno 
“€ pérdida al dicho almoxarife. 

A'la veinte é siete pregunta, dixo que; lo que tocá 4 
las revueltas en ella contenidas, que lo ha oido dezir é así 
se lo han escripto de Castilla á este testigo; é que es no- 
torio que dello ha venido é viene: mucho dapno al dicho 
Rodrigo de Bastidas é á la dicha renta, por no poder los 
dichos mercaderes, maestres é marineros é otras perso- 
nas éargar é sacar las dichas harinas é metcaderías é 
otrás cosás. 

* A la veinte é ocho pregunta, dixo que la sabe, conio 
“en ella se contiene; porque vido. dar el dicho pregon é 
vee que muchos mercaderes é otras personas, con temór 
dél, dexan sus trabtos, 6 sé van 4 España; es notorio 
que dello viene al dicho almoxarife mucha pérdida en la 
dicha renta. 

A la veinte é nueve pregunta, dixo que la sabe, co- 
mo en ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dizo 
que porque lo vido. 

A la treinta pregunta, dixo que la sobe, cotno en ella 
se contiene; preguntado cómo la sábe, dixo que porque 
vee é es'notorio lo en ella' contenido, é porqus, - cómo di- 
cho tiene, á cabsa de los pocos indios édel poto oro” que 
e coje, esta Isla. está muy nescesitada. 
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-“É questa es la verdad:ó lo que sabe, so cargo del jura- 
mento que hizo;- 6 firmólo.—FrANCISCO MONTESINO. 

* - Testico.—El dicho Fráncisco Lopez, maestre, testi- 
go recibido en la dicha 'rázon, habiendo jurado, '8 siendo 
* preguntado ' por las preguntas del' dicho interrogatorio, 
dixo lo siguiente: 

“Ala primera pregunta, dixo que conoze al dicho Ro- 
'drigo de Bastidas, de más de veinte 6 dos años á esta 
parte; preguntado por las preguntas generales, dixo que 
no le empezen, é que es de edad de cuarenta años. 

.. Ala segunda pregunta, dixo quelo que della sabe, es 
que, podrá haber diez é nueye años, poco más ó menos, 
que vido esle téstigo en la cibdad de Sevilla al dicho 
Rodrigo de Bastidas armar dos ó tres navíos para estas 
partes; é que cree que vernign con licencia é mandado de 
_los Reyes Católicos, que están en gloria. 

A la terzera pregunta.dixo que lo. que della sabe, es 

, que yido que la dicha armada, el dicho Rodrigo de Basti- 
, das, la hizo;á su:costa é mision, é, que vino á estas par- 
tes con ella, á la Tierra firme; pero que no sabe lo que 
. descubrió, 6.na sabe otra cosa. 

A: la cuarta pregunta, dixo que oyó. dezir, lo en ella 
"contenido, desde á poco tiempo quel dicho Rodrigo. de 
-.Bastidas partió,con la dicha armada; é que cree que dello 
.-S$. AA. fueron servidos. 

«Ala quinta pregunta, dixo, que sabe. quel Derion es 
: enla Tierra firme é, está poblado de. cristianos, é ha visto 
traer dél mucha cantidad de perlas é oro, é cree estetes- 

» tigo.que dello:SS. AA” han'sido servidos. lo 

“+ A: la sexta pregunta, dixo que la sabe, como en ellase 
contiene; preguntado :córo' la sabé;. dixo-que porque: ha 

- »risto 6 'vido. volver al dicho. Rodrigo:de Bastidas éweviren 
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esta; cábdad de Santo Damiago:ó tener su casa poblada en 
ella, des los, tliahoa diezs; siete.añon 4 eta parte... +... 

A.la séptima, pregunta, dixp.que;la sabe, como en ella 
:sp contiene; preguntada cómola sahe, dixo que porque.Jo 
vido,. así las dichas armadas, como tener su casa poblada 
el dicho Rodrigo de Bastidas en esta dicha cibdad; é que 
sabe 6,es notorio que dello S, A. ha sido $e ido, éla 
lola muy aprovechada, por Jos indic iosque á ellá ha traido. 

A la ocho pregunta, dixo que la sabe, como en ella 
se contiene; preguntado,cómo la sabe, dixo qué porque 
ha yisto é vee todo lo en ella contenido, é es ásí notorio. 

A la novena pregunta, dixo que: la' sabe, cómo en 
ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que por- 

: que lo vido. 

“A la décima pregunta, dixo que la sabe, éoino'en 
élla se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que por- 
que lo vido, $ porque, por cabsa de lo contenido en 
esta pregunta, este testigo ha perdido mucho. 

* Alla onze pregunta, dixo' que la sabe, dofo en élla 
se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo' que lo ha 
visto é és ast público é notorio. * * 

A la doze pregunta, dixo que la sabe, como en ellase 
contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que pofque lo 
vee-é ha visto, é es así público é notorio. 

A la treze pregunta, dixoque oyó dezir muchas ve- 
zes, á muchas personas, que se cogía la cantidad'de óro 
contenida en la pregunta; é vee 6 sabe é es notorio que 
agora no se cogen en todo un año:los dichos treinta amill 

“pesos de oro. 

A la catorze pregunta, dixoquola sabo, como en ela 
se'contiene; preguntado cómo Ja sabe, dixo- que lo yes é 
«ha visto,:é es así público é notorio. 

Dixorá la quinzepregunta; que en cuantóá.lo del, re- 


. 





DESCAORÍ O VE ANTAS, “ada? 
queristiouto,sque> do -li sabe; 06 dr d"dbldar delos tutos - 
á quien se obligábirde harérihgeñllos, “quedo” sábio; por: : 

_ que lo vidó:é es avi público émotorio: 00 + 0 

col Kcdiez 6 dbis'pregunta;' dix que la“satib;' edimb' en" 
elfalse'cóntiduo; préguntada tomo 14 Abe; Miko" qué or: 
quésté testigo sé 'hallS presentó úl tiempo que en tos"! 
olibs puértos $ elbdád de Sevilla de hizo el díétió embár- 
gd de la dicha "vasija 6'qué, por'nd dejar tomár ningúña - 
4 'otrli fetsórá "sino 4'la"dicha abíada, Vido esté testigo” 
que muchos navíos estovieron detenidos en el dicho puer- 
to'd8 Sevilla, €'no'sé podian cargar' nidespachar por dab- 
sáde ello; é ests testigo” estovó detenido con sú 'áylo 
cotiós úlros thacstres. 

“lá díez 6 siete | pregunta, dixd qué :dizó lo. quedicho 
ha en la pregunta ántes desta, 6 que vido que ninguno de 
los dichos toneleros no osaban vender ninguno de losdi- 
chos cascos, porque "luego les prebdaban' por ellos; é que 
por “cabsa déllo, muchos mercaderes é otras personas de- 
xaron de cargar, como eb la pregunta se contiene. 


A la diez é.ocho pregunta, dixo que vido enel dicho:. 
tigmpo que se,embargaron muchas. paos para ladicha:ar-  - 
meda, 6 que se tomaron algunas de las que, estaban. para - 
venir á estas partes; é que las que quedaron, que'eatp>., 
vieron allí detenidas, segun dicho tiene, $ por gabsa de lo 
susodicha. a : 

A la diea6:nueve pregunta; dixo'que la sabe, cbmo- 
eurella se contisae; preguntado cómo: la sabe, «dixó ¿que 
porque vidoi-qhemorian de pistilgncia en:los dichos piter: ; 
tas, 6 por: que lo demás contenido: ex. la pregunta, es. ver=i 
dad,”como en ella se contiene. taa O 

ys A Td veinte pregñta; Uixo que sabe 6 vide qué én la 
dicha cibdadid Sevi“ defaniierón que 10 "se trizexet! 









los.mismos:contenidos en-la pregunta, . 4:cabsa que no se 
hiziese fraude en las dichas botas 6: cascos. Ñ : 

A la veinte 6 una pregunta, dixo que la. sabe, como 
en ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que 
porque fué é es público 6 notorio que se hizo la dicha 
armada, é por queste testigo vido tomar lasdichos bizco- 
chos é harinas, é que este testigo estaba de partida com 
su navío, en el dicho tiempo, para venir á esta lala, 6 por, 
cabsa de les tomar los dichos bizgochos, estovo detenido 
algunos dias. : 

A la veinte é dos pregunta, dixo que! la sabe, comoen 
ella se contiene; porque lo ha visto, é este testigo ha 
traido en su navío muchos negros de los de la dicha mer- 
ced, é por vertud della; é que es verdad, como enellase 
contiene, porque lo ha visto é vee. . 

A la veinte é tres pregunta dixo que es verdad, co-. 
mo en ella se contiene, porque lo vido. . * 

A la veinte é cuatro pregunta, dixo que no la sabe. 

A la veinte é cinco pregunta, dijo que la sabe, como 
en ella se contiene; porque es verdad lo en ella conteni- 
do, 6 lo ha visto é vee, como en élla se contiene. * 

A la veinte é seis pregurta, dixo que es verdad, 
en élla contenido, como en ella se contiene; porque . 
es público é notorio. 

A la veinte é siete pregunta, dixo que la sabe, COMO * 
en ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo -que 
lo vido é es verdad todo lo en ella: contenido. ./ 

A la veinte é ocho. pregunta, dixo que la sabe, como : 
en ella se contiene;. porque muchos dedos dichos casados: 
han hablado 4 esto testigo, diziendo que sé quieren ir en 
su navío deste testigo. 

A la. veinte 6.nueve pregunta, dixo “que hanido desir 
lo en ella contenido, é así.es-público é metorio.'. ... 
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. A la.treinta pregunta, dixo que la sabe, como en ella. 
se contiene; porque vee que todos los vezinos desta Isla. 
están, muy alcanzados, así de diteros como de haziendas, 
6 afrecióndose lo contenido en la pregunta, no se. halla- 
rán quien hiziese ni diese.lo en ella contenido. 

É questa.es la verdad é loque sabe, so cargo del ju- 
ramento que hizo; 6:firmólo.-—FRANCISCP LOPEZ CARO. 

.. Tesriag.—El digho Francisco maestre,. testigo: pre» 
sentado en.Ja dicha razon, habiendo jurado; é siendo pre- : 
guntado por las preguntas del dicho interrogatorio, dixe : 
lo siguiente: , 

A la. primera pregunta, dixo que conoze al dicho:Ro- 
drige de Bastidas, desde que este testigo se sabe acordar, .: 
porque se eriaron juntos; preguntado por las preguntas 
generales, dixo que no le empeze ninguna de ellas, é que 
ves de.edad de cuarenta é cinco años poco más ó menos. 

A la segunda pregunta, dixo que la sabe, como €n . 
ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que por- 
que lo vido é se-halló presente, al tiempo quel dicho Ro- 
drigo de Bastidas partió de la cibdad de Sevilla eon la 
dicha armada por mandado de-SS. AA. . 

. Ala teroerá pregunta, dixo que se sabe quel dicho 
Rodrigo de Bastidas hizo la dicha.-armada á sn.costa é mi- 
sion, é que S. A. no le ayudó con ninguna cosa, 6.que lo 
demás, contenido en la pregunta, que lo oyó decir. . - 

A la cuarta pregunta, dixo que oyó dezir. lo en ¿ella 
contenido 4 muchas personas que lo vieron, las nombres 
de los cuales.no se acuerda; 6 que es claro que delloS. A, 
fué muy servido. . 

A. la quinta pregunta, dixo quel dicho Darien, que se. 
llama Castilla del Oro, queste testigo lo ha visto. questá- 
poblado de, cristianos, é que ha. visto é vee que de.contí- 
nuo traen, é- este testigo. ha- traido; en. sus. navíos, ma- 


436 Ñ potbientos ¡itnitos:” 
ebás pertás é oró; de que ele ha 
servidos, : : 

“Ala vesta pregunta, dixo uo; del Sempdr cine 
enla. dicha preguéta”avá; ! ha: efsto al" diehdRbdrigo de * 
Bastidas vivir eri esta tibded de ¿Sado Domivigo,” é* sabe s 
é-es notorio que es vezino dellá.'- ales 

*A-laséptima pregunta; dixo quel br visto en tdo 
dicha tiempo quel dicho: Rodrigo de' Bastidas hw ténido é 
tiene du casa poblada':en'esta dicha vibdad,'élé ha: visto” 
hazór é:bastezer muchas drchadas contra los caribesque- 
comen carne humana é para otras partes, é que 60 has" 
nas: dellas le ha-visto'ie en persona al dicho"Rodrígo de 
Bastidas; 6'que sabe é es notorio que -dello/SS. 'AA'. han' 
sido servidos +é la Isla aprovechada, por los indios que: á” 
ella'ha traido. 

A la octava pregunta, dixo qué la sabe; como en éla * 
sé contiene; porque lo ha visto'é es así :público € notorio. 

A la novena pregunta, dixo que lá sabe, coiio ev ella 
se contiene; porqué lo ha visto €'es así público € ñolorió; , 
, 7 Ala dézima pregunta, -dixo que es verdad, como eñi:* 

ella se contiene; porque así es públito é notorio. 

“ Avla onze' pregunta , dixo que es vérdad;' lo en ella 
contenido; é-qué así es público é notorio. — A 

A la doce pregutita, dixo' que la Sabe, cómo'ei e. : 
se contiene;: porque así es público é notório'4 toos.” 

A la treze pregunta, dixo que dabe que sé: soliam co» 
ger en más cantidad de ciento 6 treinta mill-pesos'de'oro; - 
en'mas démora de seis ó siete meses; é que “agorá: no'be: 
cogen en un año los treinta mill pesos coritehldos en li” 
pregutita;'é que lo'sabe porquéto to' Hao y lo ves agota é 
añ e motorio, li 

“A la tatorze'pregutita; dixo que cre! 161 ee al idos 
nido, porque asi“es claro$'nótorio:- OA 


Hd" 6-soñ muy 


“3 








Dí AREA DE ARAS añ 
*'A ll quirito Pregtistá, dixo;:3yó desir quél“dicho Ro- 
digo de Bastidas habiá htcholel diétio téquerimftéhto; 6” 
que to demás'eli la pregútita cdilegido es ast notorío. 
Ke diéx é señá prreguela) dixo que fa sabe; domo"en' 
ella se coniliert; pregimtádo*cório lá sabe; dixo-que: por. 
qtéste testigo se "halló presente:al: tiempo qué se dliéron 
l08''dictída pregonés,*conténidos'en 'la pregtrita,6*vidó* 
todo lo deniál'n lo: diehia preButitá cónténido: * . * 
€: Ala dies! 6 añóte: prégilnta;'tiito que: és. vérdad lo en 
ellt'contenido; porque f'ello' este testigo se hulló presente. * 
A la diez é ocho pregunta; dixo que vido que' seem: : 
bargáron muchos'navlos para: 4'diclia'arthada; perb/que 
no 'sabé si eran'de los qué trátirbán en estas partés. ” “* 
“Ac la diez Y nuéve pregunta, dilo que 'lá sabe; comó* 
en ella se” contiéne; * preguntado cómo “la sae, dixo que ' 
pórdque lo vido'8 Ye halló presented ello. 0 + 
A la'velete ¡pregutita,tixo-que nu Jsabe,* * : 
A la veinté 6 úna” "pregunta; "dixo que lo que sabe, es 
que fué “público: “€ uoforio' qué se hizo la'dicha armada en 
la Coroña, pará la parida del'Emperador, nuestro señor; 
que para ella, se embargaron muchos navíos;-€4ué'vide" 
que 4' todos los 'navids: ttináron' los bizcodiios que tenian 
para aus viges ¿ke embiargaton todas las Itariñas que se” 
púdieron habér'en Sevitle'paraladicha arinadá; por cabsa 
de lo cual, «niuébos navios, ytestabll para venir A deta” 
Isla, sb detovieron micho tiempo; 6-que sabe'é €s noto- 
rio que delló vito inucho dapdo' alt dicho 'almóxarifazgo. ' 
-:A laiVelató € dós pregunt 
en'é/á 88 contiene; pordie lo'ha' viáto 64 
uúitoro) domo-étp li dicha pregútita se' codtiéne.- 9 6%. 
Aclo Veinte'8 tres pregunta; dixo" quis bolo du els. 
coito porqueto vido. “0,00. 
tl Ale veláite'8 cuatro pregimtas dx qué tota vs eo 
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A la veinte é cinco pregunta, dixo que ea.lg dal oro 
contenido, en la pregunta, que:es verdad, como gn ella se; 
contiene; é, questá.claro. que, por.ser.el dicho. ore baxo . 
de ley, viene.mucka pérdida á.lo4. maestres, ¡marineros é 
pasajeros, 6 este testigo ha perdido gn ellp.mucho... >. 

. Ada veinte. é seis pregunta, dixo; que la sabe, : como. 
en:ella.ge contiene; preguntado. cómo la..sabe,. dixo que 
por queste testigo.:ha.yistp fletar é:cargar ¡muchos de log: 
dichos navíos para Yucatan, . € que. algunos mercaderes 
ha yisto,que se hay.ido en elloscpn sus ADO par 
la mucha percicion gue,bpy.en.está Jslgz,.., 01 

A la veinte.ó siete pregunta, dixo que es. verdad lo * 
en ella contenido, par questa testigo lo yido,: como em ella ; 
se contiene; é que este dicho testigo, enel dicho tiempo, 
le embargaron las -harinas.que lenja.en gu :naxÍo,.carga- 
das para esta Isla,,:é questá clarg-que. dello.ha venido é., 
viene al dichoalmoxarife mucho dapno é.pérdida, ; 

.. Alla veinte é ocho Pregunta, dixo que no. la.sabg. 

A la veinte é nueve. pregunta, dixa; que oyó dezir lo. 
en ella contenido á:muchas: personas, cuyos ¡ nombres no, 
se:acuerda.. Loa 

. Ala treinta pregunia, dixo que. lo. enzella contenido, 
es así. público :é . notorio,. por questa Isla-6 los, vezinos ; 
della están en mucha nescesidad, á cabsa de todo lo que 
dicho tiene, é, por el poco..orp que,en ella: hay. 

«Todo lo cual dixo que es.así. verdad, so cargo del j ju 
ramento, que hizo; é £rmólo.— FRANCISCO YARK: - ¡> 

.«Testigo.—El dichp Bachiller Diego de la, Villa, ciru= 
jano, vezino desta: dicha cibdad, testigo.recibido en la di».. 
cha razon, habiendo jurado,. ó.sieado preguntado por laa, 
preguntas del dicho interrogatorio, dixo lo. siguiente). 

A la primera pregunta, dixo, que conoze.al dicho Ro». - 
drigo de Bastidas de.diez,é seis años,á esta parte que há 
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queste testigo, está en: ysta Isla: preguntado por las. pre- . 
guntas; generales, dixo :que..no-le. empezen: $quo:es de., * 
edad de quarenta años poco más ó menos., . El 

. Ala segunda pregunta, dixa.que oyó dezir- lo en ella. 
contenido, comoenella secontiene, 4 Alonso, de Ojeda, 8o-- 
bernador é poblador, que.fué, del Darien, babrá diez años,. 

- Alla terzera pregunta, dixo que ayó desir que hizo la... 
dicha hrmeda; ¡pgro.que,no sabe lo; demás contenido: en . 
la pregunta. 

A la cuarta pregunta, dixo.que lo oyó dezir 4 muchas 
personas, cuyas nombres no'se acuerda. 

A la quinta pregunta, dixo que sabé ó es notorio quel, 
Darien está poblado de cristianos, porque ha visto éves., ' 
ir é venir muchos pavíos. 4 él; é que ha visto traer mu- 
chas perlas:é oro,.de que S, M. ha sido é es servido. 

A la gesta pregunta, dixo que ha visto al dicho Ro- . 
drigo de Bastidas: vivir en esta cibdad de Santo Domin-. 
go, de los dichos diez é seis años á esta parte. 

.-A la sóptima pregunta, dixo que la.sabe,. coma en; ella. 
se contiene; preguntado cómo la sake, dixo que porque, 
ha visto tener al dicho Rodrigo de Bastidas su casa muy.; * 
poblada, é hacer: é bastecer las dichas armadas contra los 
caribes que comen carne humana, en algunas de las cuas- 
les Je ha yisto ir en persona; é que cree este testigo que 
S..A. ha sido servido 6.la Isla aprovechada, por los mu-; 
chos. indios que á ella ha traido. 

A la octava pregunta, dixo que la sabe, como en.. cola, 
se contiene; porque vida al dicho.Rodrigo de Bastidas to- 
mar el dicho almoxarifazgo é cojer la dicha renta, é por: 
queslo demás-es, así muy.público é notorio.en esta Isla. 

A la novena pregunta, dixo que es verdad, como em: 
ella,sá contiene;.á.que, así. es público é notorio. 

A la diez pregunta, dixo-que es verdad, como en ella: 


44b” Dodulitivtos tizbrrios 
se cóútiéne; por queste testigo ld vido, 'é 
chús indids: de lá dicha enfermedad 6/4 6L:s6e tnuriebbu: 
la mayor parte de166 que tentar: 00 5h io his 

«*A- la onizo pregunta; dixó' quen as «veldud; sotid en 
la preguntá' de contiene; porqtie:ha visto que" los: dishes: 
goberñadbrés hán dado éfineros prestadodgvdcas doBsM. -* 
porqitehagtn Tos dichos ingeaios;' 6:que A esta cabksá, 6 
por la tnórtandad “de los dichos índiós;'sehi Angst de 
sacar Oro. 

* A la' doze preginta; dixo que: es- verdad, «coto en 
ella se contiene; porqué-4 cabaú de lú'en ella contenido, -. 
muehos vézinos'ó otras personas, quie estiflian 'estunteóen 
esta Tsla, se han'ido'4 btras'partés. “> ' 

“A la trexé iprégunta, dixo quees' ss verdad; coto en 
la preguntase tontiene; por qteste testigo"vido:d ves lo 
en esta pregunta'contenido; 6 él quanto á estu, dixo que 
se rémite 416s libros del "cortador, doñde. ésta lo slisodi- 
cho asentado. 

«Ac la catorze pregunta, dixo” que es verdad, cómo 
en élla de contiene, porqué lo vet, e al es público 6 Ho- : 
torio. 

'A la quinze- pregunta, dixo. que us oyó dezit quel lo : 
Rodrigo de Bastidas 'hizo 'él dicho requetimiénto;:6ie% 
cuanto 4 perderse miucht:parte'del trabto de: ésiasjartes.: 
4 cebsa de no se coger oró, qlió es así'pábtico'6"molorto.” 

A la diez é seis pregunta, dixo que to kia oido dente » 
Al tuchas personas. tarde 

Ada díéz 6 sietó pregunta," ao que lo 1036, ant 4 
tííughas personas... ' 

A tal diez é'ocho pregunta, dixo'que lo'oyó dei, CUL: 
no en ella'se'coñtient:. 2" 0200007 200 0a el 

A la diez:6 nueve prégunta;” diserquesto oyó: dezir; - 
célmo en-ella: sé dontiene; '9'muehas persona”! 
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.. AJa.veinta pregunta, dixa que la oyó. dezir. . 

¡A la veinte.é una pregunta, dixo que la .oyó.dezir. 

* «Ala. yeiote.ó-dos pregunta, dixo que, en cranto 4Ja 
dicha merced, es así público é noterio, é que lo. demás 
gontenido.en la pregunla que es verdad. como gn-ella se 
contiene; porque es así público. 6 hptorio , é por guegto 
testigo lo vee é ha ¿Yisto. 

A la veinte é tres pregunta, dixo que do la sabe. 

Alla veinte é cuatro, pregunía, “dixó que oyó déxir 
quel Emperador, nuestro. señor, hizo la merced de la 'di- 
cha'saca del dicho trigo; é'que éstá claro que"pór ella ha 
venido dapno al dicho almoxarife, porque se o dexa" de 
cargar pára estás partes. ' 

Ala veinte é cinco pregunta, dixo que sabe que -no'be 
coge oro 'en ésta Isla, como solia ántes de agora; é queá 
esta cabsa, es el oro que se cóge baxo, que nó vale á 

* ciatrocientos é cinguenta maravedís, el peso; € eñcuan- 
to al :dapno; que está elaro é manifiesto é es así notorio. 

"Ala veinte é seis pregunta, dixo que la sabel, corno 
en ella se contiene, porque.ha visto fletar écargárseen es- 
ta Isla algunos navíos: para Yucatan, á cabsa:de Ja poca 
salida qué hay para les mercaderías; é que de Castilla se 

* van los:dichos na7íos' á otras pártes, é no-wvienen 4 esta 
Isla, á cabsa del poco oro que en ella hay; é que está'cla- 
ro que el dicho, almoxarife. recibedello mucho dapno. 

«.A.la xeiote,é siete pregunta, dixo-que:lo oyó dezir, 
como en ella:se pontiene, 4 muchas Personas, Guyos noga- 

- bres no se acuerda. 

+ «A la veinte: éogho pregunta, «dixo que así es blico 
é notorio, como en la pregunta.se contiene, 

. Ala veinte é nueve pregunta, dixo que la sabe, como 

. epella. se contiene; porque vido los dichos navíos carga- 
los.en ol pngrto desta cibdad para el dicho viaje. 
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A la treinta pregutita; dixo que'sabé 'que están muy 
necesitados los vezinos désta cibdad é isla; é que por ra- 
* zon dello, no-se' ballaria quién hiricáo! lo contenido en la 
“pregunta. 
É que es así la Verdad, sb cargo del' juramento que 
* hizo; 6 firmólo.—EL BACHILLER DE LA VIÉLA. 
Tesric0.—El dicho Francisco Dávila, vezioo desta 
dicha cibdad, habiendo jurado, é siendo preguntado por 
- las preguntas del dicho interrogatorio, “dixo lo siguiente: 
A la primera pregunta, dixo que conoze 4 Rodrigo de 
Bastidas, de diez años 4 esta parte; preguntado por las 
preguntas generales, dixo que na le empezen, é que es 
, de edad de treinta é tres años, poca.más ó menos, 
A la segunda. pregunta é tercgra;é cuarta é. quinta é 
. sesta preguntas, d1xo.que no las. sabe. , 
A la séptima pregunta, - dixo que de los diches diez 
. años á esla parte, que. ha que aónoze al dicho Rodrigo de 
Bastidas, le ha visto vevir en:esta-oibdad, é.tener su 
casa poblada, é hazer é. bastezer las dichas armadas á su 
:eogla, contra los caribes, en algunas de las cuales le vido 
ir'en persona, é que.es claro que delo S. A: ba-sido ser- 
«vido, é la Isla aprovechada, por los muchos-indios que á 
- ella ha traido. . 
-A la octava pregunta, dixo que es público 6 notorio 
«lo tocante al dicho arrendamiento, -é que en lo demás 
este testigo no ha visto que ninguna persona se quexe del 
dicho Rodrigo de Bastidas, porque sl alga persona se 
quexára,: este testigo -lo supiera; "porqubs :vive! én esta 
dicha cibdad é es-vezino della. ' , 
“- A la novena pregubla, dixó qué sabe éste tés q que 
estaba esta Ísla más poblada que “agorár Está, alt tiempo 
quel dicho” Rodrigo de Bastidas “tomó la dicha reatá! 6 
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que:se gastabaá én eta niás mercaderías, que agora, de 
gastan, lo cuat ¡este testigo'ha wisto 6 ¡ve6. 

A la diéz pregunta, dixo que la sabe, “cómo en ela 
sd'contiene;' porqué'asf es público € notorio; é porque á 
ette testigo se lertidtierón muchos delos indios que tenia. 

* Ala onde pregunta,"dixo que:es verdad; como en 
vella se contiene; é' quelo shbe' porque lo há visto é ves, 6 
es así notorio. 

¡A le doze pregona, dio: que: ha' visto ¿'ves' que se 
lía ido muólta gente de esta 6 Esla, despuesdo.| la tnortáñ- 
1 ¿dad de los indios. 

"A lá treze pregtnta, dixo que mo fa'sabe. + > 

ok la catorze pregunta, dixo que sabe que, á cabsaide 
la a mortandad delos radios; se coje mdy'poco' oro; é'que 
asi es dotorio, 'é' quelo "demás que no lo'babe, 

“:A la quinzé pregunta; dixo que en quanto"á lo del re- 
-querimiento, que no"lo'sabe, 8'eftrlo demás coútenido én 
da pregunta, que lo sabe é es; verdad; | cómo en ella se 
* douticos, porque lo vido. + '* 

* Alaldier é seis d'diez 6 siete: é diez 6 ócho 6 diez" é 
: ieve-é veinité é veiiite é una" preguntas, dixo que nó Bar 
be cosa de lo en ellas contenido; > * -* 

7 Alas velote é dos pregúnta, dixó que Uyó dezif 6 es 
público 6 notorio qué el Emperador, nuestro señor; hizo 
* la dicha' merced “al dicho Gobernador; é que sabe é es no- 
"tario que dello ha venid0:al dicho altvoxarife mucha Le 

dida, porque muchas perslocias, así: vezinos” de- la * Ísta, 
“como' mercaderes € maestres Y pasajeros é 'marinbros é 
otras personás; hobierao traido muchos delos" dichús és - 
“élávos, do cual ban déxado de 'hazér" por ¿albsa “de! lo su- 
“sodicho.* "0 h A 
Acta veinte Br plegtnta, y dixo que te visto queón 
“todo el tiempo quel dicho Rodrigo de Bastidis esalmoxa- 
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rife, ha,visto que, -por-virtad «da la: dieha, merced, se pa- 
san los dichos negsog,4,eataJala. pero guano mabasnapó 
, OMPO 88/30, pa 0 dr ls 
¿Ala veiote6, ¿Gola preguala,.¿lixq-que:.no, a sabg. 
. «Ala veinte:é cinco pregpata, diga, que sabe, 6.:yge 
: que, á cabsa delo contenido; en Ja. pregunta, : el ono que 
colacao lala, 65. muy..baxo, :h lo demáo.que. nodo 








.A ly veinte pejs pregunta, dixo, que .as- -nptgrio lo 
.fmella contenido, porque á cabsa; ¿dese haber descabier- 
to las dichas tierras, muchas personas dexan de venir: 4 
esta Isla con sus mercaderías. Gnavios, ésuxaná ellas, lo 
.¿ual: no ,hazian áptes que se descubriesgn;, é que eg.claro 
que, dello se sigue, pérdida al dicho Bastidas... 
A la vpipse.6 giete pregunta, dixo no la sapo, : 
Ala veinte é ocho pregunta, dixo-que sabe gegnoto- 
rip que.se dió el dicho.pregon;_é lo demás que nolosabo. 
A la veinte é mueve pregunta, digo que lo .que della 
sabe, es queste testigo vido cargar, las des.navíos al dieho 
Rodrigo de Bastidas para la dicha tierra; é, qug lo;gtro no 
lo vió, más de cuanto .lo ,ayá dezir, porque á la, sazon 
este testigo no se halló en esta cibdad. . . . 
.. A, la,trejnta preguna, dixo. que sabe 6,es, patorioque 
- para.que al presente se, hobiesen de sacar, mill castyllangs 
. de upa persona, que aunque, se vendigsgn. quatro: eingo 
mill, castellanos de hacienda, que nose podrian haJlar, por 
cabsa,del pogo oro que hay en la isla... 
Todo lo cual dixo.es la vprdad,. so CRrgo deljúramen- 
to que hizo; é firmólo.—FRANGISCO DÁVILA. .;.. 
.  TasTjc0.—El dicho Francisco de, Cisneros, tepligo 
rescibido en la dicharazon, habiendojurado, é siendo pre- 
guntado por las 1 pregntso de del dicho interrogatorig, dixo 
lo siguiente:, a A , ñ 
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ed da primera pregunta, dixo. que sonpae al-dicho Ro- 
drigo de Bastidasy:de, catofte ¡años 4. esta parte, :poco' 
más-6:menos; en esta: bilidad de.Sauíto Domingo; pregun- 
tado:pot las pteguntas generales, dixo.que no le empezen, - 
é que es.deredéd: de cuarenta años, poro más ó epenos. 

+ ¿A-la:séguada ¡pregusta.ó tertera: é cuarta; dixo que 
ha. oido-décir.:la;ea -ella::coritenido-á -muches personas, 
cuyes-nombrés .lo,se-scuenda;-ó-que sabe. que han sido. 
gobernadares en: el dicho Dazien..los contenidos en la.' 
tesográ pregunta, parque lo: ha iato,. -é :ecepto al dicho 
Lope de Sosa. —..":%;, 

7 ¿Ada quirita pregunta; dixoqué sabe: quel dicho Darien 
está poblado de pueblos de: cristianos, por queste testigo * 
ha:estado en algeñnos dellos;-6 que sabe que se han traido 
mucha cantidad de oro é perlas, é .aste testigo ha traido, 
en.. veces, más de diez mill castellanos. - 

-; A. la seéta pregunta, dixo que-sabe:é ha: visto. quel 
dicho. Rodrigo de Bastidas vive en: esta Isla,:de los dichos 
calane años á esta parto,, que há-que lo conoce; é lo de- 
mágs-que'no lo.sabe. 

- «Aula sóptima pregunta, dixo que enel dicho tiempo, 
qua.cdioho tiene en- da pregunta. ántes desta, le.ha visto 
tener. su gasá poblada enesta. cibdad de Santa Domingo, é 
le ha. xisto:hazer.-.algunas-armadas contra los caribes, é 
que le ha visto.ir en Persona sn ma dellas; é lo demás 
que na lo: sabe.. 

«A la. octaya:pregtirita, dixo: .que sabe que; despues:- 
quel dicho Rodrigo de Bastidas tiene el dicho-almoxari- 
fazgo,Jos mercaderes é oíás pensopas, que tratau.con:él, 
son dél bien tratados; porque. á ellos mismos les ha oido 
dezánque no Jeshazeel agravio; ólo demás que no lo sabe. 

5-A la novena pregaeta,dixo,que la sabe, como en ella. 


secontiene, porque asilo ha .pisto. 
29 
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A la dézima pregúnta, dixo que ta sabe;-comp en ella 
se tontiene; porque'es así público é-nototio; él este tes-": 
tigo' vido enterrar riuckos dé los. itidiob-en'el -oementerio 
desta cibdadé enlasestancias, en más eahrtidad demílié dos- 
zientos dellos; é que 4 esté testigose le Éadriéron'muchos: 

A Izonce pregunta, dixó que sabe que:los:religidsós é 
los otros gobernadores, -que hasta-¿gora.han gobernado; 
han mandado hazer los dichos ingenios 6 los'huzen; é que : 
ha :oido dézir que todos los que tieneh indios, 'ántes los - 
ponén' er otras grangerías; qué ne:en toger:oro;! ó que 
lo susodicho lo sabe porque lo ha visto. — .*” 

A ha doce pregunta, dixo que sabe que cada día se vá 
despoblando mas la Ista, pórque vee:ir mucha génte della 
áotras partes; é que eree que esá cabsa del poco oto que + 
se coge, peru que no lo sabe. . 

Ala treze pregunta, dixo que la: sabe, como erella se 
contiene; porque ha visto eu los tiempos pasados, qué se 
cogian en esta lela én mucha cantidad de pesos de'oro, en 
una demora de seis ó-siete meses; é que agora oye dezir - 
públicamente que, en todo un año, no se-han:cogido trein*-: 
ta mill pesos de oro; é questo es: á:cabsa' de la: mortan- 
dad de los indios, porque ellos eran tos'que lo sacaban» > 

A la catorze pregunta, dixo-que: ha oido. dezir, lo en * 
ella contenido, 4 muchas personas; qué-no se'abuerda. 

A la quinze pregunta, dixo que, lo que sabe désta + 
pregunta, es que los dichos religiosos daban 4gunos in-:: 
dios-4-algunas personas, "que se obligaban 4 hacer" inge- 
nios; é lo demás que no lo sabi. ha 

-A: la diez é seis pregunta; «dixo 'que' ha oido á 
en élla contenido, pero que ho lo'sahe: 7 da 

A la diez é siete pregunta,' dixo, 6-4 la-diez: é- ocho" 
pregunta, que oyó decir-lo en ella comtenido, 6 que sabeé 
es notorio que, si los navios'no selobieran detenido;'quet-* 
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dieho' Rodrigo de Bastidas: Bobiera, habido mucho _Pro=* 
vecho. 

“A-lá diéz 6 nueve pregunta, dixo que oyó ad p en 
ella contenido; pero que no lo sabe. Ñ 

“A la: veinte pregunta, dixo que no la sabe, * 

on Ja veinte 6 una pregunta, dixo qiié no la sabe: 

A la veinte 6 dos pregunta, dixo que oyó dezir-lo en 
ella contenido, é que'astes público é” notorio, é que' oyó: 
dezir 4 Melchor Centurion, defanto; que tenia cargo dé: 
pasar:les dichos negros, é-que vela-este testigo que los 
traian, pogos 4 pocas; é.en lo démás,:que ha oido dezir 
que ha recibido en el dicho almoxarifazgo dapno, porque 
hobieran venido muchos, más negros, que no vienen... 

- A la veinte é: tres pregunta, dixo que no sabe.en: :qué 
tiempo,se hizo la mexoed. eN 

A la veinte é cuatro pregunta, dixo que mola subo. 

¿A la veinte é ciaco pregunta, dixo que vee este testigo 
que. el oro que al presente corre en esta Isla, es. de fuera 
della, é que esbajo de ley; é que esto es á cabsa de sesacar 
tan poco oro en esta Isla; é que cree, deesto, lqa mercaderes. 
é maestros reciben dapno, porque cuando ballan oro de esta 
Isla, dan más por ello de á quatrocientos é cincuenta,ma- 
ravedís, por llevarlo bueno, é no perder en lo que corre. 

"A la veinte é seis pregunta, dixo que ba visto que se, 
fetan navíos é van mercaderes para aquellas tierras mue, 
vas; 6 que lo demás, que no lo sabe, ñ 

A la veinteé siete pregunta, dixo que lo ha oido, pero 
que no lo sabe, salvo que es claro, que por no venir las 
mercaderías como suelen, pierde mucho el digho almo- 
xarife, , j . ; 

A la veiote é ocho pregunta, dixo que ha oido, dezir 
que se apregonó lo contenido en la dicha pregunta, é que, 
sise van como está apregonado, querecibiera macho per- 


* DOCUMENTOS, HEERATOS. 
juizio el dicho almoxarife, porque se yaa Jos dichog De: 
caderes é dexan 8us trabtos. . 

a A la ysiolo é nueyo preguata,. digo que sn, las bo, 
mas de cuanto lo ha oido degira 0 - 

A la treinta. pregunta, dixo que la soho 6 des notorio, 
como. ea ella se, contiepes porque, hay. tan pocos dinsros 
en, esta Isla, que no se ballaria quien, por .cinco ai “seis 
mil, castellanos, .digse los dea mill.en.ono; é.esto; á.cabea 
del poco. ora.que.gn ella.hay. 

» E:dixo que esta-es la verdad, 80 cargo: «delijaramen- 
to o, que hizo; é firmólo-dé su aombre.. —FRANCIBCO D DE 
CISNEROS. 

Tesrigo.—El dicto Gerónimo: Rodriguez, maestre, 
testigo recibido en la' dicha razon, 'habiendo' jurado, é 
siendo preguntado por las preguutas del: dicho interro- 
gatoria, dixo to siguiente: *' 

A la primera pregunta, dixo que conoze al dicho Ro- 
drigo'de Bastidas, desile que este testigo'se sabe acordar, 
que Há más de veinte € cinto años; preguntado por las 
preguttas generales, dixo ' que no le empezen, é que es 
de edad de treinta é cinco años, poco más 6 menos. 

“Alla segunda pregunta, dixo que lo que sabe della, 
es que vido partir del puerto de Sevilla al dicho Rodrigo 
de Bástidas con ciertos navíos é gente para estas partes, 
puede haber el tiempo contenido en la dicha pregunta; é 
lo. demás que no lo sabé.” 

" A la'terzera pregunta, dixo, € á la cuarta é quinta, 
que nú las sabe, mas de que ha oido decir ' que el Darien, 
qué'es la Tierra firme, está poblado de cristianos, é que 
ha visto traer muchas 3 perlas é oro de la dicha tierra. 

A la sesta pregunta, “dixo que, la sabo, | gomo en ella se 
contiene; porque ha visto vevir en esta cibdad de Santo 
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Dotningó ál “dicho Ródrigo Bastidas, todo al “tfempo 
contenido en la prégúhta: *: 00” 

- “Acla-séptimia pregdnta; dikó que 16 ha' visto tedler su 
«caña poBltidalen' está dicha dibdad; 8 "qué "há "dido “desir 
cue ta hetho ut hals adidas; pero'qué no'lo ante!” 

* Ala cctava pregtbita,' ¡dixo djue, 1 que della sabe, ds 
duelo parédd 4 este testigo Yue en haber todñisdo el dico 
Rodrigo de Bástidas l4"diéha róntd 1ós 'dichios tres. años, 
:S: M. ful servido; é"qie-hdvisto quie todos los mercáderes 
“6 otras" personas, qué:cón'el 'ditho 'Rodrígo' de Basti das 
“has tenido trato 'eb'él dicfio: áliibxarifazgo, han' dido” “muy 
Hieñ tratados; iejórque dé ántes'lo eran; 6' queno ha 
vislo:(6é hadie se quéxe del é lo demás' que io lo sabe. 

A la novena pregunta, dixo que lú e: ella contenido 
“es verdad, "cómo en la pregunta se -costiéne;* poique así 
es público é notorio. : 

- >¡Acla décima pregúilta, dixo que aéf'es púñilico '6 no- 
torio. 

« Ala onto pregunta; dixo quéla sabe, ¡como én ella se 
-contiene; porque lo ha visto, é'es 'así _pablico é nol . 

'A:da doze pregurita, dixo que es vérdad lo en ella n- 
«tenido, porque 16 ha visto; € «porque Ha llévadoén ¿ds 
«aavíós á Cástilll: muchas personas, qué se von an por cabisa 
delo cohtenido en la pregunta. + * 

A:la treze pregutita, dico qúe ha oido deñir lo du ¿a 
contenido á muchás personas. * 

* Ala catorze pregunta, 'dfio que 'lo sábé, tono en ella 
'sé contiédie; porque'ast es público $ notório, 6 do há vib- 
to 610 veó este téstigo. 

A la quinze pregunta,” dixo" 
conlénidosá totichals pefiónas.: 

- “A.M diez 6 seis Pilegtlita; disto” qu lo db 8 e ella 
edmteido; potquel lo vido; 3000030 
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..cA. lag diez 6 sinje. pregunta, :dixo que, lp sabes 0980 
“eii ella se contiene, porque lo ha, yisto..; 
, » «A la diez,é ocho pregunta,, digo quela sabp, gomo en 
ella se contiene; porque lo.vido; é que, yido, que, muchos 
navíog, que estaban para venir á estas partes, fueran epa 
hargados para la,dicha armada; é.que. está, notoria: óclaro 
que, dello, vino mucha pérdida al digho Rodrigo. de Bao 
das, por.no venir los dichos .mayíos á esta Isla... ..; 
 , Alq diez 6 nueve, pregunta, dixo que Ja.sabe, como 
“en ella se contiene, porque esi.es público é notorio, á por 
Apeste testigo. vido. que un: navío, . que venja cargado de 
bsclavos del Cabo Verde 6 de Guinea, en la.yilla de Sap- 
Júcar de Barrameda no, le dexaban entrar, con temor. de 
la. pislilencia que habia. Ñ 
: A la veinte preganta,.. dixo que la sabo, como. en ella 
se contiene, porque lo vido. 

. Ala veinte € una pregunta, sligo que: lo,sabey porque 
lo vido. 
. , «A la veinte é.dos pregunta, dixo que así es público é é 
notorio, quel Emperador, nuestro señor, hizo. la-.dioha 
“merced al dioho Gobernador; 6.que es claro que dello ha 
yenido mucho dapno al dicho alnoxarife 6.4 esta Jola, 
Porque no pueden traer los. dichos esplavga otra pergona, 
salvo los que tienen la dicha licencia; é que.sabe é. .vge 
¡aste testigo que:aquellog.los envian,, popos-á, pocos, por 
os vender á más precio é por gozar della,;.. ; .: 
, Ala yeinte € tres pregunta, dixo que-la sabes, porque 
así es-natorio, é. porque gh. todo. el ; jempo. quel dicho 
Bastidas es almoxarife, ha visto pasan los dichos. «HOT, 
por xjrtpa de la dicha merced. - : 

A la veinte é cuatro preganta, dixo. que mea soho, . 

css A la veinte 6 cinco pregunta,-dizo «que la,sahe,/como 
en ella se contiene; por queste teaisa lo, v90 6 es, apÍ odo 
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rió que, :á cahsa. de ser el oro qhe.corre en esta.Isla, ba- 
xo,: pierdemmuctho los,que: lo llena 4 Castilla; 6.muebes 

-.20D98,. pOr. aba, desta dexan de enviar sus mercaderías 
-6 pavios.6.esta Jslas 
¿Ada veinte 6. seis pregunta, dixo que. la sabe, . COMO 
, enella se.qontiene; porque lo ha visto, é es así notorio. 
A la veinte é siete pregunta, dixo-que la sabe, como 
en ella se contiene; porque Jo vido, é porque es notoria 
la, «pérdida e en gran cantidad que, por cábsa de lo conte- 
“nido ex “esla pregunta, vino al dich 
“Ala 'Yicinte 6 “ocho preguita, di 
“se'dió él dicho p pregon, é que sab: 
mercaderes é otras personas, por e: 
“be porque con este testigo han habl: 
chos para se ir con él en su navío. 
* A la veiáte € nuevé pregunta; dixo que lo ha oido 
 déxir; tomo en elfá'4e contiene. ' 
A la Íreihtá pregunta, dixo que la sabe, como en ella 
"se donitiéde; porque asl es público é notorio. 
*" + 'E ésla verdad lo que ficho tiene, so cargo del jurá- 
méntó que hizo; 6 firinólo.—GERÓNIMO RODRIGUEZ. 
Tesriao.—El dichú Pero Gallego, vezino “desta cib- 
«dad; testigo recibido 'En la diéba fazon, habiendo jurado, 
dixo'l6/5Buiénte:"' 
+ 545'4y18 primera pregutia, «dixo que conoze al dictio Ro- 
digo-de Bastidas, We triks Ue veinte áños d'esta parte. 
+ A: la seguida preguntá, dixo: que: lo que délla sabe, 
“es qué oyo MeHr qué'habial Ho'4 déscubrir con la dicha 
armada é gente Votitenida ed :1A'pregunta'el dicho Rodrl- 
:go de Bastidas, -6:que: despues le: vió: volver del “dicho 
-viajgod esta: 'AHdadlide SantoDomingo.. ii >: 
«4 lasterzopé; pregunta, dixo que lo que della:este tes- 
sigo sabe, esque pyó.dezir, .al. dicho tiempo que vino el 
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élicho Rodrigo de Bastidas:vde ¡desvablin, que chabia des- 
«exbierto muy rica. tierra 6 que:lodendás quenko de sabe. 
A la cuartá pregutta, dixo ¡qué td que “AMA este'tes- 
tigo sabe, es que al tiempo quel dich R64Hgo db Basá- 
das vino de descubrir, vió éste: testigo" quéteaialriuchas 
piezas'dé oro' ricas," de lá diéhá Verta lia etés ¿de 
SS. 'AA:'Tueroh déHlo' servidos; 
Alla quinta pregunta, dixo 4 Que vola Ñ 

Ala sesta pregunta, dixo qué despúes, q | dicha Ro- 
drigo de Bastidas vino de descub le, vió ir 
4 los reinos de Castill é' despues a 
Isla, puede haber diez é siete' años; é 
tiempo Je ha visto veyir en esta cibdad deSant 
é ser vezino della. . , 
A la séptima, pregunta, dixo que, la sabe, como en 
ella se contiene; porque lo vido,é yee, é porque.agora :el 
.dicho Rodrigo de Bastidas, tiene gu casa. poblada como 
siempre ha tenido, é siempre faze. “armadas para. todas 
partes; de lo cual S.A, ha sido muy, servido, . 6 la Isla 
aprovechada, por los muchos indios que en, ella. -ha,meb- 
do para. abmentacion de Jas .grangerías.. 
. A la olava pregunta, dixo. quelo que della. cabos 
que en haber tomado el dicho Bastidas..Ja, glicha renta, 
S, M, fué servida, porgue,no.hobiera persona que tanto 
por ella. diera, como. él dió; é que sabe five quees hprn- 
.hre.convenible con todos los qua.con. ¿l.trafan,. é, que uo 
.se quexa nadie dél, é queda Isla, de lo questioho tiene, é 
-los vezinos. della son aprovechados, dello. ;.. : 
: :Alanovena pregunta, disoi queja:sabe;¡domsó eb cla 

se contiene; porque lo vido,- é:6s -así: público. 6 notório. 
A-ta:décima: pregunta, dixo:québla sabe; colno en ella 

_ se'contienez porque lo vido 66s muy públicos -trdturity 
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dixu-qué á este testigo. et: le: murieton, 
“muela «pirte:dwlogihdios que tenia... - » 
: Ale: ouze pregobta,:dixo que la" cabes:coniocdn sllrae 
“contiene; .porque-ló ha visto; 6 es público d'noterjo.:.p + 
/. + A ladoze pregunta; dixoque la sabe, como emneliiese 
veuntiete; porque lo ha;visto, 6 es.así públibo.é. notorió. 
A latrers pregunta, dino este testigoq6e, lo queake ella * 
sabe; es que'ha visto que en el tiempo pasado; ántes que 
-marieran los dichos indios; se-cogia mucha cantidadude 
ioro, eu másde ejento $ tremta mil pesos de ort:vada de- 
«Mora; é que'agora no se cogen los treinta mill pesos; :enila 
pregimta'contenidós; -é que lo susodicho es á dabsa: dela 
'inortandad de-los iadios:é de hazerse los dichos idgénios. 
* +A la catorze pregunta, dixo que dise Jo-que dicho H- 
ne, é que e3 notorio que, por cabsa dello, viedle -mbobo 
dapuo 4 la renta de esta Isla é al quinto de:S.: M: ? 

Ala quihze pregunta, dixo que, ha: visto esto testigo 
que muchosindios, que de han encomendado despues que 
-los dichos fráiles gobernaron,. han sido:á personas qué:se 
ofrécian:á hazer inge'nios; é lo demás qué noto sabe;'n 

*'A la diez-6 seis: 6 diez 6/siete é diez € ocho'é. diedlé 
"nueve é veinte é: veinte é una pregonta, dixo: que ho las 
“subo, nas de cuanto: lo' ha “oido déxir.* 

A la veinte é dos pregunta, dixo: que ha” 'oidto dekir 
«que el Empérador,' neestro señor; hizo: la"dicha iuérced, 
-eontenida enla dieha: pregunta, 6: que: sabe- que, “por 
-cabsa dello, ha 'ventdo:mucho perjdisio'é dapno at diubo 
Rodrigo de Bastidas, en la dicha rentaypbrque 'muehas 
persovas dexad:de tgaer muchos esclavos 4 cabsa del dí- 
cho defendimibntogiélque oh: aleaocilelo gecibo camito 
-dmpnordello:r Moi lara - 

w* Adrveintó ies! proganta; de 
que de que lo oyó dezir. :5luygi Ol 
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.v:, ¿Ailawweitite'é cuatro» pregunta, dixo que; no la sabe. 
A la veinte 6 cinco pregunta;i dizo!que: sabe «quey.:á 
»eabia ddecla contenido en la pregunta, se,00g6. p0co oro, 
6 que. porrello el:oho que corre ésé trata; es. baxo; 6 que 
«está-«olaro:que los mercaderes: é. otras. peraohos: que lo 
Nevan; pierdéd: mueko:en ello, «perque-no. vale el precio 
sto que. lo reciben; 'é-que lo demás. que-no-lo sabe; 
sv. :A:la veinte é seis pregunta, dixo-que.ha visto quedal- 
«guhos nayios.se:van 'é han ido al-Yucatan-6.4 atras pan- 
-te8,:4:cabsa del : poco oro. que:an esta-Isla hay, ódel-mal 
despacho para las. mercaderías; é que está:claro que dello 
,el dicha Rodrigo de Bastidas ha recikiido:mucho dapno. 
«A Já veinte é siete pregunta, dixó que.ha oído-dezir 
Jo en élla.contenido á muchas personas, que han venido 
de:Castillo- : o 
A ll veinte é ocho | pregunta, dixo «que: da sabe, comio 
er ella se contiene; preguntado cómo la sabe; dixo que 
perque:es: notorio que se dió el dicho pregon,'é porque 
«vió. que se van muchas personas, á-tabsa dello; é que.es 
notorio que dello le viene mucho dapno 6pértdida al dicho 
sRodrigode Bastidas, almoxarife, porse:irlos ijerdaderes. 
1 54 lauyeinte 6 nueve pregunta,*.dixo-.que:vido cargar 
la dicha nao é carabelas para-Yucatan,-:é que -las cargó 
«,tladielto Rodrigo de Bastidas. ma putd 
¿-, Ada treibta' pregunta, dixo: que catordad, como. en 
sella sapontiene; porque así-:es-público é :notorió, 6 pos- 
:qUE dunca esta' Isla: ha estado: Lan- perdida de dineros!co- 
mbeldia dehoye: +. ! E] 
1, LB que;esta es. la. vordad 6 lo. quo'sabez so omenda 
¿jaramento-que Hito;  Sirmólo.--PEDRO GALLEGO; : 
TesTiGo.—El dicho Alonso de la Algawa, inacejes, 
Aseligolracibido ea la dicha razon; habiendo jacado/ dixo 
lo siguiente: O TT 
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.. 7 Ada prissera pregunta, dixo. que conoce al.ditbro Ro- 
drigo de Bastidas, demás de diez años á esfa:pprta. ;-* 
. +A la. segunda preghata, dixo que oyó. desir. la gn ella 
«contenido: TN mpebas. Personas. qué; no se, .esverda 888 
nombres, mE 
se A JA teresa; pingnnia: A onatla, dixo que.no lsesabe. 
¿A la quiota. pregunta, dixp,que ha oido dezis que. el 
dicho Darien está poblado de cristianos, é que ha. visto 
traer. de. la.dichá Tierra. firme. mucha captidad de/oro é 
perlas, de ques. M, es servido; é lo demásquenolo sabe. 
-«1 A da:sesta. pregunta, dixo que, desde el tiempo. que 
este testigo conoce al dicho Rodrigo.de Bastidas, le ha 
,vieto vevix en. gsta cibdad, £:tener-su.casa; 6 lo demás 
que no: lo sabe, :.: -. A 
» «A la séptima pregunta, dixo quee en; cuanto á:teñer su 
«gasa poblada, que se remite á lo: quedixo : :en la pregunta 
«Ántes de egta; $ quesiempre le, ha visto taner.su-casa pó- 
«blade, en el dicho tiempo, 6 hacen armadas contra los ca- 
xibes,6:otras: partes; 6 le-Xió ir..eh.una- de las dichás ar- 
.madas; é que es. claro: que, dello:S.-A..ha sido. muy ser- 
vido, é la Isla aprovechada, por:los machos indios queá 
«Allo ha traido.para apstenimienio-deJaa grangarías.!. 
+», Aula.oetava pregunta,. dixp que cree esta testigo que, 
por haber tomado el dicho. Rodrigo de Bastidas la dicha 
«nenita, :en:el.precio é tiempo contenido en-la pregunta, 
«que S;:M...£u6. servido, porque nq hobiéra persona: que 
«2n,2quel precio¡la.tomára;. é en.esanto á lo demás; que 
¿pe este. testigo que todos los que tratan. con el dicho Bas- 
tidas,.en lo tocante, al almoxarifasgos son muy bienta- 
+edos,-6. que; mo ha viato. que :nipguno, sa: quexe «óloé 
que dello vienemucho bian li esta. lala, :porque los men- 
caderas, caba dello, anne: de venir 4, esta: Isla, án- 
tes que:á.otrajparte....- a al 
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"Ar ld novena; preganos: ¿din que sabs loiso ellá con- 
tenido, pprque:lo-vido'8'es'notorio. * ti 

¿A la diezipregunta, dixo que: tucsabeí cultio en dla se 
«contines porque -vido:entertar: muéhde túdios de tas ye 
suelas, é porque es así público é notorio. O 

: Ada oaze:preguhta; dixo queda sabe; coro ed élla se 
«contiene; porque ¡abí en público input eh dla se se 
dontiede... +: 
» Ala d036 pregunta; dixo que te "babe, Lomo en “ella 
.s8':contiene; porqué-ld vee!é há visto"é .6s notorio que, A 
:cabsa de los :pocos' indiós qué hay;'8a sha: ito brad mu- 
wehas personas désta lela.i , 

: “A la treve:progumta, Uno globe oido dei lven' ita 
contenido á muchas personas, é que así es 'ototioi+ --: 

«:Aclascatorze pregupta/ dixo que. la sabre; 'gome da ella 
-se:contiede; porque vpe que:lodos los demás'indiog desta 
fela»se ocupan en'hazer ingenios é“otras grasgerís; é-n0 
en eoger oro;.é-ques notorloque;: por ello, el quisto de 
S; M.' 6:las rentas.reales vienen! ón rcha- ditnitucióh. 

Ada quiuze prégurta;'- dixoque" '0yó* dede lo én ea 
«contenido:á muchas personas, : 

Ada: diez 6.seis prógunta, dixd:que sabe é “ vicia 
«tedo lo en'ella contenido, putque lo:rido; ése halló pro- 
beer 4 ello en:la cibdaid: dé'Sevilla, ' 

+" lag diez. é: sible- pregunia; dixo que: lento, voto 
.en ella-se:qontiedes: pregentado cómo: ta sable, 'Aixó “que 
porque:lo' vido.6 5e-balló: 4 ello: presetlte;6 que. 4-:este 
4obligó 6.4 otros maestras 6 ereaderá des! tohaban las 
-pipasy! que tenian llegas de: vino:é ¡hariñw para estas par- 
2ab,¡ó se las hazian:vaciar 109 vitiós ebitenajar ¡pór.ted1d- 
06% para la armada; lo cual esid testigo vido, l Í 0> 
1. Arta diez 6:oeho preganta;) dilo! qerelvido .esto'tes- 
tigo que fueron embargados muchoé!weiupára: la de 
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cha armada, é que entre-ellos,.-se: embargaron muchos, 
navíos que estaban pasa, venir. á esta lala, los mejores que 
audan,en el.trato.della, que fueron especialmente las dos. 
navíos de) Contador, 6.otros muchos; . é que :sabe que, 
así por razon del dicho embargo, come par les tomar. las 
diphas vasijas, que fué cabsa que no, se, pudiese: des- 
pachan los nayíos que,quedaron, tan presto, é el «digho 
Rodrigo de Bastidas perdió mucha suma,de pesosde oro, 
que ganára si lo > susodicho, no :hobigra; lo cual todo este- 
testigo vido é és notorió. 

A la diez é nueve pregunta, dixo que sabe que hobo 
tilencia, porque' es, así público é notorio, é 
porque al empo que este tesligo salió con su nao de Se- 
villa pará venit 4 está Isla;! nó osára llegar 4 la villa de 
Sánlúcár ' hi acoger hiogun hombre en la nao, porque 
ella la dicha pistileicia; é que es claró que por 
ello vino mucho dapino al dichó Bastidas, porque se' de- 
xaroñn dec Cargar muchas nercaderíás $ “esclavos, que se 
cargaban no habiendo pistilencia. 

“Alá velute pregunta, dixo qué oyó dezir lo en ella 
contenido á muchas personas, que ño se acuerda.” 

lala vente! 8"uta Pregunta, dixo que la” sabe como 
en ella'se contiene; pórque lo vido, é” vido así mismo co- 
mio toinaban tódos los bizcochos 'é" harivas' para la dicha 
armada, 6 vido! que 'toroabián 16s bizcochios 6" que 'teniah 
los navíos que estaban en 'el puerto de Sevilla, para ladi- 
cha armada; é que 4'cabsa dello; se detovieron * muchos 
navíos, que. no pudieron haber despacho tan' presto, 
de quel dicho Rodrigo de Bastidas rezibió mucho dapno. 

- Ala veinte é dos. pregunta,. dixo que -sabe:quel Em- 
perador, nuestro sáñor, hizo la dicba-metced; éveeque, - 
por virtud, della, -5e pasau;los dichas :negros, é que otra. 
persona ninguna mo.los trae, salvo-por un: mandado .:de 
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aquelos' que tienen la dicha mérced; € qué esnótorio que - 
dello ha venido múdho dapño'al dicho Rodrigo de Basti-* 
das'en la dicha renta, é 4103 vexinog desta” Isla, porque - 
no'traen tantos negros cómo de ántes que se "hizicss a: 
dicha: merced, 'é :valen' más caros. : 

+ k lár veinte 6 tres pregunta, dixo que sabe lo en ella 
contenido, porque' vido la dicha merced, é fué feotia en 
ell tiempo contenido eñ la pregúnta; 

"A la veinte 6 cuatro pregunta, dixo que lo oyó degir. 
á muchas personas, 

Ala veinte é cinco pregunta, dixo que, csnotorio que 
por cabsa de la mortandad de los indios é de sus gran- 
gerías que se hazen, se coge muy pocooro en esta Isla, 6. 
que vee quel oro, que se trata en ella es baxo de ley, en 
mucha cantidad menos de á cuatrocientos écincuenta ma- 
ravédis, el castellano; é que, los máestres, é “mercaderes. 
reciben en ello harta pérdida é dapno, f. que muchos por. 
ello dexan de cargar é fletar para esta Isla, porque la ga- 
nancia se les vá en sanear el precio del oros, é gsto que 
lo sabe porque lo vée é es así notorio. —*. 

A la veinte é seis pregunta, dixo que saba querauohos 
navíos é mercaderes se van al Yucatan 6.4 otras partes, 
á cabsa del poco oro. é.mal despacho que en esta Isla hay 
para las mercaderías; de que es notorio. quel dicho Ro- 
drigo de Bastidas recibe.mpeho dapao. 

:A;la veinte é siete- pregimta, dixo que la, sabe é es 
verdad, como en ella se contiene, >Porque lo vido é seha- 
Mó presente á ello. : 

: A le veinteé ocho pregunta, dixo que ha oido dexir 
quesedió el dicho pregon, é que muchas personasléhian 
dicho que se quieren ir á Castilla por, cabsa dél;'é que es 
notorio que dello viene mucha pérdida al dicho Bastidas, 
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en la renta, porque: -despueblan- la renta, $ no tráen:1ás/ 
prod . podes 

Ad veinte 6 'hueve pregunta, dixo: que ha: hembras 
zir lo en ella contenido, é es público en esta cíbdad:: 

«Ar la treinta pregunta, dixo que- es verdad lo ata 
nido:eti la:pregonta; porque, á cabsa de cogerse tatl poco": 
oro é0mo $e: “coge:en esta lala, los verinos están muy alo: 
cankadlos é nd tienen dinero. y 

-: 8: que esta: es la- verdad, so cargo del juraménto- te” 
hizo; é firmólo.—ALONSO0 DE LA ÁLGAVA.  ' 

-* Teseo: —El dicho Juan Mosquera, vezino' destá-dí 
cha cibdad; testigo: Fecibido en la dicha razon, habiendo: 
jurado, dixo lo siguiente: - -- nod 

«A: da primera pregunta, dixa que conoze:al dicho Ro-' 
drigo de Bastidas, nde veinte años á esta parto, poco más 
Ó menos. os 

¿Ala segunda preganta, dixo que te sabe, coma en 
ella se contiene; preguntado cómo la sabe, dixo que por- > 
que:at tiempo quel dicho: Rodrigo de Bastidas venia de 
tornaviage de descábrir; le vió este testigo venir á esta Is- 
lay que dexó los navíos: enaquella tierra” que descubrió; | 
é porque:así es notorio: : 

A: la.terrera pregunta, dixo que.no la salio,. más de: 
cuanto satie que has: sido. gobernadores los. contenidos 
en da: pregunta...- 

Ala cuarte pregunta, dixo que vió esta. testigo: ula 
chas: piezas de oro;ricas; de las que:traxo el diohúBasti- 
dasy'al tiempo: qúe: vino. de descubrir. - : 

“+: Ac le quinta pregunta, dixo que sabe-é conotorio que 
dela tierra ¿onienida en la pregunta, han traido:é: traén.. 
mucho oro é perlas, de que S. A. ha.sido aprovechado. 

- Ah sesta pregunta, dixo que sabe que, tuego-cdmo 
vino el dicho Rodrigo de Bastidas á esta Isla del dicho; 
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viago fué 4.«Castilia.. porqua-lo yido, 4; desperte vió - 
volver, á que habrá el tiempo contenido en la. pregualasr: 
¿-siestpo Je ha vista: vorinen estasoibdad, «6, este testigo 
le tien pon vezino della, rio ocio oa 

-'Aola séptimapregunia, dixh que ha xistolanca a 58 casa 

poblada. al dicho Rodrigo.de Bastidas, :ó que ha healío-: 
mpcheaanmadas coniva-las caribes; 4: queen ua. dellaa 
le vió ir en persoua; é ques notonia,que: della 5..Maha, . 
sil servido éla Eehaprorastada: rondosmuehosjadios 
que á ella ha traidos. 1s ;, CU 

il; AJarpelaya pregunta, draga: en haberclomado el 
disho, Rastidasxla- dicha, renta, S...M. fuésservido 4apra- 
vechado, porque no hobiera personaHe en-aquel. precio 
la gmára; á-que en la, demás, contenido enla preghata, 
esmalosio.quetodos-los que. tratan- con. el dicho. Rodrigo 
de Bastidas son muy bien tratados, é nadie se quexa dé). 

s: Adaonoyena, pregunta, dixo, querla.:sabg, como en 
ellegorapnieós, porquelo-yida.... -., ; 

+ Aja. décima pregunta, dixo que la sabe, cqmo enla. 
se gonliene; porque lo. vido, €.es.así público, 6 notorio. .- 

: Ac la,ouze, pregunta, dixo, que la. sabe, como.englla 
se contiene; porque lo vee é ha visto.6-.es, agí notorio, 
que los. quatienen indios, ó los más, los:ocupan en-gran- 
gartas,de.ingenios, é.n0,en, coger oro: +: - Mi 

A la doze pregunta, dixo que la sabe, coman ola 82 
contienes: porqueJo:ba visto £:es,asé motenia. . 0. ci 

¿Ada tneze preganta, dixo quie sabe quecogisasen.0na 
demora, en los tiempos: ¡pasados,»más-de, ciento:6:cin+; 
cuenta mill..pesos de-oro; é agora,.no.se funden. treinta 
mill pesos de-ora en tedoun año; 6 quelo sabe, porno. 
lo.há visto é.es notorio... .. 

«sal Ja calorze pregunta, dixo. quo di lo: que. dicho. 
tiene. en:lds prégsratas ántes desta, 2200 0:00. 0. 
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- Aa quinze pregunta, dixo que. sabe que hizo. losre- 
qperimientos 4.103 dichos frailes, «porque Jo xida, £lo. de- 
más contenida enla pregunta, que.lo.sabg;$ esasí noto- 
rip, porque. la vida; 6.via esta testigo, qua les pesaba á los; 
dichos frailes, porque echaban á cogar,gre. 4 los, indigs, 
salro-á harer los dichos:inganios ó. cañaveralas. . 

Aa.diex 6 seis. proguata,: dixo.quelo ayó dexirá mu- 
chas:personas; que venian de. Castilla, % la .6azon... 

«Ala diez. é siete pregunta, :dixg que. lo -ayó . dezir 4 
muchas personas, que se habia hecho la dicha armada; é 
lo; demás que no lo sabe. . -. 

-A la.diga 6 ocho pregunta, dixo: qué nola «sabe, 

A la diez é nueve pregunta, dixo que no la sabe. 

* Ala veinte preguata,. dizo que no. la sabe. 

- ¿Ala veinteó una pregunta, dixo que, lo quedella sa» 
be, es que siempre ha visto quel dicho Rodrigo de Basti- 
dassaquexaba, diziendoque, por cabsade las dichasarma- 
das, perdia mucho en las rentas, perqueno dexahan; venir 
navíos, ni se. podian despachar; élo demásquenolo sabe. 

A la veinte é dos pregunta, dixo que la - sabe, como 
en-glla se contiene; porgue lg ha. visto é es muy notorio 
que: dello viene mucho perjuizio á. Ja. dieha renta, por no 
poder otras personas, pasar los dichos esclavos, como de 

¡ntes hezian. 

A la veiate ó tres, pregunta, dixo que “sabe. que hizo 
la dicha.merced el Emperador, .nugstro señor, pero que 
no sabe en qué tiempo fué... : .: 

A la veinte é cuatro pregunta, dixo que oyó dezir 
que el Emperadgr, nuestro.señor, hizo merced de:la di- 
cha saca á muchas personas; -6.que si así es, que claro é 
notorio es que dello ha venido é vigne mucho dapnoal di- 
cho Rodrigo de Bastidas, en la ;renta, por sacarseel trigo 
é harinas para. olsas.parteg, é:no para seta ela. : 
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.A-la veinte ciuco' pregunia dixo qui sabtié es- no- 
torio quel'oró qué: ¡al presente 'corre,'es:baxo, é- no vale: 
el precio de tualrocientos: é cincuenta” 'moravedis;- :$ que 
todos los que lo lleven á Castilla recibes e dapnio en: elo; sé 
lo déniás que'nó lo sabe: : : 

A la veinte'é seis pregunta, dixo quie le soho, como 
en élla se "contiene; ¡porque lo: há visto, 6'es así notério. 

A la veinte é siété'pregúbta, dixo qué ha oido dérir 
lo en ella contenido 4 muchas ? Peron: éque es asf mo- 
torio. ' 

A la veinte é ocho pregunta,: - dixo “que stetestigo vi- 
do dar el pregon contenido en la pregunta; élodemás que 
no lo sabe; : 

A la veinte é nueve pregunta, dixo que sobe $ vido 
que 'envió la dicha mao é carabelas cargadas á dani 
é que así es notorio. -' 

A la treinta pregunta, dixo'que- sábo que los vezinos 
desta Isla están muy pobres de dinero;'é que si sehobie-- 
sen de hazer execuciones por las debdas, que por poto: 
dinero se hallarian mucha cantidad de hazienda. 

É que es así lá verdad é lo que sabe, socargo deljura- 
mento quehizo;é rmólo desunombre.--JUAN MOSQUERA. 

TesTic0.—El dicho Diego de Alvarado, vecino de 
esta cibdad de Sauto Domingo, testigo preséritado en la 
dicha razon;' habiendo jurado, dixo-lo siguiente: 

A la pricoera pregunta, dixo que conoze al dicho Ro- - 
drigo de Bastidas, puedo haber diéz-é ocho años, poco- 
más Ó nienos. En 

A la segunda pregunta, dixo que no lásabe. —'> 

A la terzera pregunta, dixo-que na ha sabe. 

* Ala cuarta pregunta, dixo que; lo que de etla' sabe, - 
es queste testigo vido venir ú esta Ista al dicho Rodrigo de 
Bastidas, al tiempo que venia de hazer el viaje contenido 
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en esta preganta;-que:podrá haberlos; dichos ¡diéz 6:0cho 
años, poco más ó menos, é que cresique traia piézas de 
oro' ' labradas; pero! que mo se-átuertda hiso dello; $ que lo 
deniásque'no jobabe: cie » 

Ala quinta prezuáta, dixo: qua cido dente 'que el 
Darien, quese dize Castilla pr Oro, 'qué es' la Tierra fir- 
me; está. poblado de cristianos, $ que; :es- así notorio; é lo 
demás queno lo sabe; +: + : : 

A la sesta pregunta, dixo que sabe que há que vive 
en esta cibdad:de'Santo: Domingo qúinze años 'ó dies 6 
seis años; pogo más Smenos, Porque: to há: tisto; é lo de- 
más que no lo sabeil >: 

A la.sóptima pregunta, dixo que siempre enel dicho 
tiempo, le há visto: dste testigo tenef su:casá pobladá-en 
esta dicha cibdad, é le ha visto hazer riuéhasarnvadas de 
muchos mávíos '6'gentey' pero que no 3e:acuerdá que haya 
ido da'persona'del .diekó-Redrigo de'Bastidas en ellas, 6 
qué «lo sabe- porque lo vido; é sabe que ha'sido la Isla 
aprovechada en slgunas o cosas delas. dichas armádós; $ lo 
demás que nodo sabe:: pos 

A la.ioctava pregunta; dixo que, e que: del sibé, es 
que es notorio que arrendó la dicha renta el dicho Rodri:" 
go de Bastidas; enel precio contenido en la: pregunta, é 
que ¡así mietnó es notório'qué:todos'los qoe ton él:hán 
contratado en el dicho.:almoxarifazgo; hánvido bien: Wa- 
tados, :é qué dello. la Isla ha recibido provecho; élo demás 
que norlo sabe. * A 

+ Ala novena progunta! dixo qué: la” sobe, como '¿n 
ola se cóntiene; Porque: do- vido, bes así público 6 no- 
torio; + 

¿rl laddidz pregunta; dixo 'que la'sabo, como en ela se 
. contienp; porque 4: la.sazon, 'se: halló -este testigo en esta 
cibdad! dé Santo Domidgo,:é vida la dicha: moriandad de 
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indios) de"que.tes!. páblodrá! dotanto-qpo: tnurieron gran 
portada Jos que bphis: 

Ae ha onizé, proguátaudizo que lo que dos: diatooo 
frailes Gerónimos encomendaban múchoé indios 4-álgub 
pas personas, que sa'obtigaban de haser. jngenios;'é/.que 
log: que - han: hecho los «diektos: ingenios 'é entienden eb 
ellos, ques notorio que pus indios Jos obupan'én :lá tal ha- 
zienda é labranza, é no en coger oro;¡é-queá-esta cabsa; 
no se coge tanto oto-como salia, é que- tambien «desa el 
trala de las mercaderías :6:no: las. traen ni vibrien merca- 
debías 4 esta; Isla; como -solia,k:ealisa del. poco oro que 
en ella hay; é lo demás que no lo sabe.: . 

“Ala. doze :preguntay: dixo que:es sotorio que, s ab 
sa.de la mortandad delos dichas indios; se ban! ida mus 
chas personaa.desta lala! 0: *-. 

A la rezepregunta,dino qua quo dela cabo; esque 
se cagian, en Ias.demoras: pastdas ;¡mutha cantidad de 
oro, 6 que'agota, por:Jo-que:dicho tiene de la mortandad 
de los irídios.6 de las.grangerías de los ingenios, 1o-se c0- 
ge tanto oro como solia; é lo demás que alo lo sabe.” 

Ala tatorze pregunta, dixo: que dize lo" que dicho 
tiene, en que se afirma... 

¿Aa yuinzé preghita; dixo'que, én enantó al coqueri= 
miento, que nodo sabe 6 .endo- demós ooatedideienta pre» 
gunta, que. dize lo que:dicho tiede. .:.!.! -- 

Ala diez á seis:6 diéeaé siete é diez é: ¿cho 6:dien é 
nueve é veinte é veinte é una preguntas, dixo-que no 
sabeycosa vioguna' de.lo en. ellas :oontenido, mas de que 
algo dello' ha oido dezir á persohas;: que no-de acuerda. 

A la veinte é dos pregunta, dixo que sabe é es notorio 
quel Emperador, nuestro señor, hizo lameroed dontemida 
enda dicha pregunta, 8.queasí mismo! es nolorip que: de- . 
lko, ha venido muthb dapbo-á,la lola: ó-vezinos della-$.41 





DEOTIARRVO "BA "IBAS. e 
dicho.ajmoxgarife, ipor. das cálbeas contenidas prom pte: 
gunta. Yi 
¡> Arde veiatobéltres pleganta; ¡bdo que norabes ed qué 
tionopo se -hizo iddicha méreddy mias dolo ba visto 4er 
los dichos negros por virtud della, en el tiempo, quer dle 
oho Ródiigo de: Dalias ha»sidi alepsevito. dot 

:::K a veibt3:6 ceateb pregunta; dixo quo os cliamo 
4 habóras!hischb:lesnierceidide la dlicha/sáca del trigo ue 
no -lo.saba; pero.que:es:dotorid "que; di: eel hiso; que fé 
mucho :perjaicio ¡fárála tichiirerta; $10abee que; porw 
leb.caro:el; teigosá ho !harina ev. Soria, 28 vlexoriaido 
cagar para stos pátiob.. A 

«Arta: veinte 6 clado ¡pregwata; dito que:osiuoterió , 
esto festiga¡voe quel oto:qué corneal prásento oh asar le: 
la, lo de fuera della, e8s:baxo; $ lo demás que no:lo sabe: 
« «Aula. vejnte¡ó. seispregunta;, dino ique-1ó la sabe... 

+ Ana vaintevó siete: preguilta;.dixo-queiha oido dale 
lo contenido en esla pregunta á/ sbuctias: persouas, 6 que 
es. asé notosio,: 6 «que délloya resido: grabhió dapno lá la 
reuta:delcálmoxavifadgo; :pobqae poi dábsa de:lo:uoritoni: 
de en esta pregunta, se dexbriayi-de cargar: $ fletarome 
chas mentaderías é-navíos. para: ostasd partes... - * 

.- Ala veiuto.ó ocho pregunta, ' dio. que ha vido. dezir 
que inandan quese vayan los; casados 4 Castilla; Wee 
cree este testigo «quel dicho: tlnsbxarifo vebirá: dopo en 

“sello; porque'se despeblará:lp-tierras- 0.00 : 

:  Alaveinto 6: nueve pregunta; dico: queso ¡dele lo 
«nella contenido á muchas: persobas;-é que 4sí:es.bologio. 

* Avda treinta progenta; dixa ue. esmuy dara é uto- 
año.que Jos vesinooidesta Tela» están dan alcauzados de di- 
«néros,.que si,se:hahieseode hazprslb .bohtenido!-eh ¿sta 

pregunta, no bastaria :npóndelles de y hazioida: «vis: (ll 
-ptaos;«paráHégár: dós mill poses; Ó:que estores! ás tabsa 
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delpaco.oro quis se: eoga: pala lala 1ócdodos: pocos: indios 
que en ella hay. da 
5.que: lo querdicbo! tigna:es da; vordad,:són catga del 
juramento que. hizoj áfirmblo de sutdinbro.-+DIEGO.DE 
ALVARADO: 40 lo 19 lobo Li 0 e to — 

De todo lo:bue), que dicha:ds; gía Fetinahdadd: Barrio, 
escribaro póblico.ádek conseja desesta "cibdad de Santo 
Domiago:á ascribanó tía el fitio é)juaado-dálambla: $e- 
úor Gonzalo Doy4We, tqnisinteste gobepnador en sata Isla, 
. porel ilustró may magsíicb:8r:D;: Diego: Colon, Hhai> 
rante, viso:rey.ó glihernador:eñ estad partes: por-S.M.; 
de pedimento del dicho Rodrigo de: Bastidas, almpxarife, 
é de mandamicnto del- dicho señor Teviente, dí Ja: prAsen- 
te:escriptura: de testimonio, signada can mi signo, que es 
fecha enla dicha cibéad: de: Santo.Domisgo, sábado veini 
te é. edatro: dias del més de: mayo,:de-mill-é.quiniéntos é 
veinte 6:un-áñas,—Gonzala: Dovlle: ——Fesnando:do Ber- 

río, escribano de-S$.AAS «; ao 
La cual dicha probanza. yb: idicho: Gonzalo 4 Gomes, 
eserihano.de,SS.; MM.,¡susedicho,: de:pedimarito:dbl my 
reverendo $Sr,..D.. Rodrigo:desBastidas;.desm; en la sañ- 
ta iglesia desta:eitidad de; Santo; Damingo, 6 de manda- 
mientoxdel dicha señor Fernando de Carvajal; teniénte de 
gobernador, susodidho;sque suboadió.enel ofidio 6: luggr 
al dicho teniette Gonzala:Dovallle, la:dí, Grmada:do mi 
* nombre é signada con mi signo; yes es'fechaga la dicha 
cibdad: do Santq Doritingo, :é-saqastede la dioba-probanza 
original, -en:diez 6 seis.de setjembre.dé mill. 6: quinientos 
€ veinte é siete: años. +TesTiGo8 ue faeroi presente á 
ha véer pedir». Juan:Gomez ó García ¡deOcaña,:vezinos en 
¡esta dicha: cibdad. dia:qual vá»escripitalen-ciacugnta: $dos 
fojas, consta, sui qué vá: mb aignorolondoo: 
, Yo. Gonzalo Gomez, ascribiáno «e. Sá, Mil épgu.nola- 











DES--ARQHETO DE, ESPIAS. “a 
«vio pública:en da su corte $ ep.todos los aya poinga 6 poño- 
ríos, presenterfuí 4-Jo.que dicha es, en,una £9n, los. dichos 
«estigos, 6 lo, escrebí;16.por ende, fiz aquí este mio signo 
¿atal,. en testimprig, de verdad.—FBRMANDO -DB-CARBA- 
JAL.——Hay un Po GOMEZ, esoribano, de 
$8. MM :—Hay. -an signo, .. A 






RELACIÓN "uequa POR s J 

DE CASTILLA DEL ORO, DARA A, , PEDRÁRIAS PE AVILA, LUGAR 

TENIENTE GENERAL DE, AQUELLAS PROVINCIAS ,. DE -TODO LO QUE 
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s ld añ Hor ropEñodoS 'entncrh 


EN 


hETÁA Y REY NUESTROS tenor. 
Mo 
' «Porque, segun dios —Quintiliano; todos los. hombres Ma- 

'turalmente desean saber, 'é"de los saberés, 'el-riás precid- 
do es el que se alcaxá, no solamente por entenditmiénto, 
mas -por vista! de ojos, 6 portue'lámgran pótencia'é fana- 
nimidad de'los priucipesse manifiesta másen en el conquis- 
tar y descubrir nuevos reinos é señoríos, queen otra cosa 
alguna; de lo qual todo en la era del muy cristianísimo 
católico é muy. poderoso príricipe el Rey D. Fernando, de 
glotiosa memoria, niestro 'señor, goxó: nuestra España 
más 'prósperamente-que:todos los otros reinos. é:señoríns 
del mando, é agora así mismo goza' é: gozará con: la tan 
clara é: verdadera- seboesion de tan altos: príncipes,, é en 
todo, así en reinos:como en excelentes virtudes, verdade- 
ros:subctsotes; la cual ólaramente;parece Dios Nuestro Se- 
ñoy'serservido proceda así, pués.en estos :sus reinos de 
España aquellas muy . sEruadan:rirades de jotciaró paz 
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108 DOCOMEXTOS HtitdrriDN! 
con todas tes défods qtie"aquel iuestro th oristiaiibiano 
principe: €' úhicoVeó eb ummido tati'arregídas dexó; 6: en 
ésto el descubritss' tantes maravillas" 6'efqueras -comó- eb 
han descubierto:-6 se descubrirán “adelante 4: todos los 
nacidos, desde--la'Uréacido-déb-mundo hústa: agoraltan 
encubiertas, se prosiguen; de lts:caalés;: por-VV, MM. 
sean informados, se invia la siguiente carta relacion, por 
“la cual 'VV. "MM. si son servidos, seráb 1 ia 
gamente de' todo ló que Bizé € descubrí 'en 
por mandado de Pedrárias Dávila, tugar teniénte general, 
é por su gnfermedad, yo'Tut A Baer 4! las provincias de 
Comagre é Pocorosa 6'Natá 6 Paríb, é las otras comarca- 
nas, por.la tierra pueva de la mar. del Sur, la. cual va.así 
mismo autorizada é firmada del veedor é de todos los 
capitanea que conmigo fueron, lavwál, de verho ad wer- 
htum,.comola bise.para dar: cuente al, Teniente general 
é oficiales de Y. A., 6.esla.siguiente: . no.e 

.De VY. MM. humilde: .vosallo:ó aarvidor; que sosasa- 
les piés é manos besa.-—Br: LICENCIADO BaPInosa: 





: MUY MAGNÍFICOS á MUY sonas ones. ! 

* . Porque én el proceso delos caciquezé: indiosé provior 
cias que en la prosecucion deste viaje, que por maadedo 
de S. 5. del señor lugar teniente:genéral, yo friá hazer 
á las provincias de Comagre é Poeorosa,:á la otta maridél 
Sur, á pacificar é castigar.los oríménes:ó éscesos é muen- 
tes de cristianos, qué'los dichos caciques:6: indios. de las 
dichas provincias de la mar del:Sur:hablan-hecho:é- per- 
petrado, segun que por lo procesado; que sobresstadicha 
“razon de yuso contenido más largatpiento pareseerá:eft el 
dicho proceso, ansí por el poco aparejo de papel é tinta, 
<omo por el pocc tiempo é. lugar de escribir en farma; é 
en particular todas Ms buenas obras é niálás:6-tuenvtes- 
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tamiéito é diigencian quese Melbro-E:DistaroW" párh 
atraer 4 todis 1 Aiehb cACR]UES 6 todios de 180 pro bit 
vitispor dtille Jo! ave) 110 "só Palio escribié mí” ¡soler 
en eldióKo" "proceso ei dlllbgtipo'que: porallá: yo búdive; 
amet por'estó, como pórque'lá verdad de ¿odo"se "sepa: $ 
quedé escrípte 6 probida é abtorizada; -segond: € de'mia- 
véra que WV.'6S: 6 miérceds 8 los que tniás vienen: $ qul- 
sieregr vér él dicho prideso;- agura-ó en cadiquiér" "tiempo 
“quéden satisfectios; dúphéo"A VV:"89. 6 Mercedes ta 
esta:mi cafta rétáclon por presentada en la dichá fazon, é 
mande aber enfórmacion delos cápitaniós, hidalgos 6 
" compañeros; que efii'eotopañtn en da prosecución deste 
«diébo visje Lúeranyll6s cuales lei dada capítulo veti nútti- 
brádos lósi qué estuvieron presentes é-se hallaron d toieh 
6l contenido, - para "que se-tescilian: atjuellos 6 otros que 
ditán édetlerarán,* 'l6g dtolós nombrados, qué: faéron pre- 





tomada l'dieliá ¡nforenticion, la mande 'ponter añadie-ial 
dicho! protesoz'é “contarido el so de: la-dicha relacion, 
digo-qué sel siguiénto: 

Despues te Mábér Betho la: intoreción, de la manera 
en-este próveso de"bukt contenido; contra el escique de 
Comigre é sus priceipides: '6- valedóres, despues de fecha 
e acusación 8 los otros autos de suso en este proceso cúl- 
tenidos; Hegaridód que Hegué á-vista de la provincia'dé Co- 
'mágre;hizó'tléchie sobre el primero cacique Hibógra de 
Comagre,'dn'lá dicha provincia que diz que se dezia Bve- 
'banrebe; á alk“hisitios! nogke 6 dimos,sobre sus bahios 
aquella mucho, -8:tomálitos"'6 presdimos ciertos indios, -él 
vúmero dé los-parevéta: or «el repertimiento-cualés que 
dellos LevÍtizo. :E:de/ 41M nbs: partimos :Iuego, porque mo 
habian dd esmed; adelánte; «dw'bucer-dtro daño; 6rega- 
00 al asióme quo Harlimos de Chiyre, que está donde 





a PAGUNURNTOS,ARRRITOS a 
pasimos real ciertos digas á entramos, dedia, E como los 
Jeadios,nos vipran,;se hu nerop todos: aseL.á: pi6;como, á 
«paballo, fueron. algunpa compañeros tias allas, 4:90, Pur 
diaron. tomar. ninguno, hasta que otrodia- saliendo A; huar 
«Car.que comer, es tararon;hasta sres,ó-quatro. piezas, de 
las. cuales envió luego. uno 4 Hamanalgaciono de la dicha 
-pspvincia,:ó otro dia envié.ofro,-que 2ra.un indio, herra 
«do, 4:manera de principal, al,cual:le-dí en :honete $-un 
paño:do toni, 6,de comeré de.bebar. ELá:eaton ee les hizo 
:6 dió á entender. el requerimiento que SS. AA, mandan, 
porque mejor. lo.entendiesan...E.ansí.: mismo; todos los 
olros mensajeros que envió 4. Mamar. al qacique, segun 
que. más largamente, por-lo-pragesado. parescerá,, E des- 
«pnes de lo. eusodicho,.- vigo,de pazes.pn principal, que se 
dezía. Cbjarna,'el .epal. «dixo que. eya,cacique de Ja,dicba 
«provincia de Comagre, .diziendo: quel qua; exa. antop- era 
«mugrto.. Al,cual se de bizo,el buen tratamiento posible, 
«que, yo. é Jos, compañeros pudimos,)ó: aún: por más: le 
agradar. é atraer. á muestra :amistad,, se jugaron..4, las ca- 
ñas; é comia é bebia de los bastimentos de Cagtilla de 
pan $. vino.$ otras-ogsas juntantenje conmigo; diósele una 
camisa ó.yna enpernza: 6. otero: cosillas de Costilla; quedó 
«lap e; pazes,, que se-iba 6 venia Á nuestro real sia tenor 
-Ringano. E,por quel dicho: cacique, diziéndole que envig- 
se: 4 Mamar,4 sus; peingipales, -,ngs dezia 1que no querian 
venir, que tenian miedo; $ se - -apdaban- abarig, por. allá; 
que los fuésemos; á, bnecar,. aspecial-4:0ap,que.se desa 
Poquina. E porque-sus fallaba de.camer:á por. harer 
¿lo que. ibamos, nos-altamos de-alí, 6, nos fuimos 
sa, obra de.legua:ó media, mdende estaba el divho.asien- 
te de Poquina, en la sierra del. cual entramos de dia, por 
no:hazerle- mal, sino..so.hayese, :É nego. que URgamos, 
pusieron fuego 4.1qg.bobjos, -4sa fueron los jndios:abaris; 





BRO, :AMATITO) DIRICUIRIAS. so 

SAeaja cabras ya ensiácob pedopDeñin caniuna cuetrilla, 
£4.Djeda c9n.otro, á mpchearlor lotiennwéhaserles: guar 
m5 ¡rareron:ciertosiindios; -ol:qúemotd de ¡Jos-comales. par 
reegerá por. al-rspartimiento que delos acthizo..4 entajdi- 
aio. ctcique de Comagre 6, á.utodes los principales 6 indios 
dela. dichaproviada na so Jes hizo: otro sonl ointlaño. ale 
guno; fasta.que. volvimos de Pavía, :'parquel:dieho: Chjap> 
najiba é venia. siempre de pares; ántes- de dí ciertos in» 
Años de los dichos queis tomaron, $. creo comio que nos 
hantó (1) al dicho:caciquo.de] real, quedamos ea pagos é 
aún nos qoedó á:dahoridineras; Trdostosetodrán:VV..SS, 
é, mercedes informar; de tados-los compañerosque; quisier 
FeN,:POLQUe: fastataoÍ» todos! e0RIMONJARÍDA-> cion. 

:oDe, aJlí- nos partimos á; la: promincia:de Boporota,: $.0n- 
vió delante 4:dos-capitanes; Diego :Alvita: ó Badro. de pa- 
gimen;con fésta ochenta: hosabres; :poeq más Ó menos, 
fiera que diesen:on el.dicho.tavique ásus. indios, -«de.mo- 
che,-é prendiese-6 ál.6hitodos dos máa que pudiese. Éto- 
maren los:dichos; espitamesniertao indios, Alenúinero de 
Jas suales' parescerá.¡por el. reparsimiondo «que lellos;se 
hizo; é hecha la dicha toma, enviaronivegú losdichoscapi- 
tanes un:megsajeraá llamañajidichotaciqhe; 6 nunca vino. 
É, porque Martin. Esteto-tenia. una pahariaique consigo e 
aba! hija: del cacique Pocarora;: e Instedó que fuese con 
Jos dichos cápitabea, á si viesenoquerraltmadestor á haxia 
«al-caso, la enviasta á amar 4 su padre perahaxerpares 
«con él. Bl cual nunca vinoni; quiso. venir: á/esta:cabsa, 
6.por.quel dicho escique-fug el prigcipeb enla degtruicion 
«del: pueblo. de Santa Crusv6 muerto. de Jos kriatiarias, ent 
¡vió.á haserle.guerra cop doacnadrillasido gente, las-cua- 
les tamaron. las insios:queo patecerk!par olraparimientp 
A A TAS 
¿ASS ete 1 espai de arado. a o 





ER DIMARTOS ABITOS 

que:tlollo se so. dicdessphes deridesta provincia de: Chis 
nia; 6 démiedaagoonios falmos|>«poríno: Iber obatida-ni 
hastiziontos- eh de dichal proviacia :de-Puvoroón, envió el 
ópilaa Podroide GallodrW la dictimn provincia dé Pócoross 
Anibtai el periodo Sabes |Crub, > de src: órsa: raviidos His 
dergánlinos que «de labiña dotras » bastimentos, :é para 
- sipodiedo:haboreb dicho:éholqao.:Ellowal ésa gónte .s- 
tabán tari aliados; qab an todo dque] oriéjesmo se tomaron 
nde Mles:0 cuatro prose de intliog. É despues, duaido 
no8 pertiincodoUhigia á- la plovincia-de Tamamo,. envió 
£ correrá todpsok-oipitanes el! Rioigrandó, los unos por 
la aha parte € tás puros pora otra, porque tuve! infor. 
cion que estela elitoacogida le gente: del: dicho: Pucorosa! 
Los intlios qué se-temanon:pai éste viaje, parescsrá por el 
repartimiento que dellos:sé hizo; de ¡Jos erales 8e:quemia- 
row'ciaco principales, porgue-confesaion baber:sido enila 
muerte delas cristiano ¡órdestrulmiento: deli¡pueblo de 
Saita Croz:: Covca-de lo:benledido-da éstecapituto, se pb- 
drámiVW.: S8, 6 uibriedesinfermar:de los dibkos capita: 
tanes 6:de Jos obros" vempañotos, que” :ellos declararán; 
que eos ellos: fuegrdlo 200 115 

: Desdereb diatyóstentolllb Pocero; 006:  partimosáda 
promiacia de Gliaial:qquecstltres :tegúas, yendo:de ack 
¿ola mano ixquiérdarhálias da mar! del: Sur; envió. ideldate 
abeapitan PabloMexia¿gondreéta sesenta hdinbrespouomás 
61908, ¡para;que diese: do nove em ta gente deb dicho 
cscique, 616 provareodo: prender 4:61 é'4:toda Ja más 
gente ¡eud pudidagj>purqhe :pdrla faformution parecia ha- 
ber sidode el debtraiaiicn delipúblslode:Sanid Cruic ió 
esccerta dedos obistibiss;segab que múslargdmentb porel 
proceso pyvestrenb: Lloviadios querdieho Capitanstonióveb 
aquel viaje, por el repartimiento que dellos-se hizo-pares- 
cerá. En todo.eJdisha-siemposebdiaho:gacique na vino ni 
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sus mandados; pasados los térmipos quese la señalaba, 90 
enviaba gente á ranghear 64. haror guerraal_digho.gacir. 
que; ¿tados losindios, que, delos que setomaban, epnfar, 
saban haber sido,en la destrpicion-del puebla de: Sent 
Cruz'é muerte de los cristianos, bagiajostisja. dellds ahorr, 
cándolos é quemándolos, $:coa.pl. tiro-de pólvora ge mata» 
rn dos, para ponerles.más, espanto 4 los dichos; indios; 

Creemos, visto por los.indios la cruda guerga que les ha- 
ziamos, é juntamente con las pazes que, gov ellos tratába». 
mos, gue se determináram de venir: de praeg; 6 vino, un 
gran principal, quedezia que ara, que sadezia Chiribuque,, 
despues de baber enviado plrps-dogó tres mensajeros, de 
como.queria yenir. El cual .go recibió con mucho amor 6 
huena voluntad ó buen tratamiento; de magpm que, miga- 
tras alli estuvimos, todo lo quel.dicho cacique. queria, usé 
de indios de los que ae habian tomado, -pmo cosa de Cas-, 
tilla,. cuchillos é anzuelos.é peines éepppezyras, sele daba; 
é comia é vevia conmigo, é tenia,conversación con tprlas, 
como si fuepa cristiapo. É venian atrog muchos indios.con 
pescado é 4 traernos de comer; ópidiéndolesque viniesen 
los otros principales é el cacique, dabas por respuesta que 
no queria venir; 6 4 esta cabsa $ ppr. quel. dicho, canique 
dixo quél llevaria á do estaba el más; principal, hombre de 
latierra, que sedezia: Queracombe, enyiéal capitan Pedro 
de Gamez á tomarlo para asegurarlo, é á tomar,maiz; que 
habia entonces: necesidad dello; tamóge cierta gente, la 
cual parecerá por el repartimiento que della. se hizo. Ee- 
cha la dicha cabalgada; el dicho Queragambe.envió á de- 

zir que queria vepir de pazes, é.vino luego otro dia, 6 así, 
mismo otro gran principal, que se. dexja Copecha, A Jos: 
cuales se les hizo, todo el tiempo que allá estavimos; muy. 
buen tratamiento é se les dieron camisas é bonetes, é 
iban é venian al real todos los más dias que allí estuyi- 
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tos; d'aé-1es alórod todos 0 1ós 8  indíás qu pidiérós; 
delas que se-16s HéBiali" tehtdb; 8 deze'ó uinad indios 
quie les pedistqua Katik delos védesidild y párá lás cargás'é 
triaiz;' mb los tiici8rot Eo tiétmpo 'que hos partimos de 
alí; pard:ir adeliiito en Segómitiónto ó prosecacioñ deste 
viújo; los “diehos: pristipales salierón con nosotrós; é pób- 
que tenia dós'cristiános Muy enferñños é no podian cañi- 
nar, el trib «que'se "dézta “Miguel Sátchez'8 otro que se 
dolia Pédró'de' Ar6vald;"sá los ttexé 4 los dichos princi- 
pales, uno 4 Ciárid 6 Útero 4* Quéracombe, los cuales “al 
parecer lós- recibieron toñí tánto' placer ¿omo si les diera 
úna-gran'cósa, 6'se ófredtieron de los curaf' 6 tener muy 
gordos párá cuáridó tórnasen."E _agora á la vuelta que 
volvimos dePaf'fs,” sapimós por cierto; é aquí lo pueden 
VV. SS. 6 mércedes saber 'de los indios” si quieren, que 
nofaimos idos, vúsridó-liego los dichos caciques é indios 
hizieron:sas -afeyl08:(1), 76 tajada 4 tajada; € poco 4' poco 
les --fuerow cortádas 8" manos' é brazos, hasta que los 
mataróñ. Deste capítuló $e piréden "VV. SSi'8 mercedes 
informar" dé los capitanes Pabló Mexia é dé Pedro de Ga- 
mez é del padre: Dean' é' de lós otros compañeros, que 
cotiéltos atiduvieror contínuamenté, 

 Béluiddo én'la dieha provincia de Chiman, porque los 
dichos prinéipales' Chirié Queracombe me dixeron, pre- 
gúntábdoles pór el tacique Chiman, que'él dicho cacique 
don muchos prinéipales éstaba huido en la tierra é pro- 
vintia del cacique Más;'6"4 esla cabsá $ por quel dicho 
Mas acogía '6 favorecia al dicho Chiman, yo, 'cón los ca- 
pitanes Pablo Mexíá € Pédro dé Gamez $ Bartolomé Hur- 
tado, con el dichd-CAlbi;' "qué dixo ¡qué queria ir'cod'nos- 
otros 6 la dicha provincia, fuimos á la dicha provincia de 














qu e conlacó batiinto de canto. 





DELY AÑEÑAVO DE-ANDIAS, a 
Mús; que está tomo'de acá vámos, obte la fítanio izquier- 
da; tres leguas de: la mar-del Str; é alí llegados, se tomó: 
é prendió et dich owcacique cda tros ciertos indios, algu- 
nos dé los cuales patéscerá por-el repartimiento que de: 
Nos. se' hizo: É así“tomado el! dicho catique 'é la diéha 
gente, le fize tode el buén trátamiiórito qué yo pudo; asen: 
tándole 4'comer 4 mi mesa. Éporque habia cierta infór-' 
Imación, ¿quel dicho cacique -habia' ciertas :habás de oro, 
despúes de habefle hechó el-tequefiiléntó que'SS:: AA:* 
mandán que les-sex hecho, 6de haber respondido él dicho: 
cacique que queria ser vasallo»é servidor de'SS/ AA... 6: 
dár el oroque habia; aunque era poco; éiharer-* > (4) 
para los cristianos, 6'enviados ciertos" indios que habia" 
para que lo:truxesen, los tuales no truxierón más de fista- 
obra de véínte ó treinta castellanos; lé éché «una (2), pá- 
ra 'amedrentarle pata' que nos diese el dicho servicio: de 
oro; en la'caal estuvo urto:ó dos dias: É después el dicho 
cacique me pidió'que" 6 sollase; quel tráería' el oro é su' 
gente, para que: mio vinitse-4 ver; 6-yo'le solté, é lé' puse 
en su libertad, é'ls di ibertedl para que'sé fuese. Ef cual 
fué é vino luego'gtro diay'éow hásta véinte'iidios gandú- 
les; é.-elidicho cacique é'indios'traerian de presente hasta 
otros treiúta 6 cuarenti' castelamba:de pro; 6'perlas. É así 
traidos, “despues de haber porfiado: que-traxiese' más, é 
visto coino el dicho: cacique ne lo'quiso-traer; aunque: te: 
píalnos- guías al parecer moy ciertas'6 noticia á donde el 
dieho: cacique tela, su-bohio é:sus mujeres 6 hijos é oro, 
$108 capitanes é getite, que cónmigo estaban, ' mie impor- 
tunában aque les'diese licencia pará irlos 4 tomar; nunca 
lo quise: hazer, porque d dislior ,Saciquo dixo "que queria ser 





A 
»(1). Hueco pp la sepia. 
(2) Falta aquí sin duda uña palabra; aunq! se o comprondeque 

le echó una cadena, ú otra cosa semejante. *.''*- 


4. POGUIENTOS..BIEDIOS 
vasallo de $5. AA: é servir, 4- dos: cristianos 6 hazep= 
les. , (1) en que la gente quele.babiamos to» 
mado aquella daba para: senvir 4: 109cristianos, ántes lo 
dexó libre á él:é todos los jadios,que.con. él vinieron, 6 
may. alegre 6 .coñtenta al, pareacer,. E :ciertos indios que 
me dió para traer,ciento maiz, que llegado á Chiman, se 
los tarné á enviar,:é con ¿los les eavié, 4. decir que me vi- 
niese 4, ver,:ó ansí mismo; cuando el.dicho cacique partió, 
selo dixe. El cual lo, hizo¡angí,.ó 7ing á verme á'la dicha 
provincia de Chiman 6 allí estuvo dps dias con ua hijo 
suyo holgando, era: muchacho, el eual traga é -entregué 
al padre Vicario, para-que lo tuviese en.servicio San Fran-, 
ciscoy que le enseñase nuestra santafé católica, certificando 
al.digho cacique .que se.lo volveria dentro de veinte é 
cuatro lunas, con. el hijo del.cacique de las Perlas, ques- 
taba angí mismo en San Francisco, ques vezino del dicho 
cacique. Demás, cerca de lo contenidoen: este capítulo, 
se pueden VV. SS. é mercedes informar de los dichos 
capitanes que conmigo fueron, é de Diego de Mijares, 
veedor, 6 de Martin Estete é del padre Dean é de todos. 
los más comppñeros, que fueron en el dicho viaje. 
Venidos de la dicha provincia de Mas, á.Chiman, á 
donde quedó el capitan Diego Albites con la reraga, é 
despachado el padre Dean para hazer saber á VV. SS. 6 
mercedes coma nos ibamos la. via-de Chepavareó Pacora, 
con intencion de cargar é reformar todoslos cagiques que 
están en el camino, que spa Tomame é Paruzaca é-Tuba-- 
nama; por haber sido en la destruccion del pueblo de San 
ta Cruz é muerte de los cristianos; 6 de allí pasar 4 las pro- 
vincias de Nata é Paris, á castigar ansí mismo é á refor- 
mar é pacificar é quebrantar la soberbia con que los caci- 
ques é indios de aquellas partes quedaron del desbarató é 


(1) Hueco en la copia. 
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[ts Cruz é muerte. de. los cristianos; 6-de alli pasará las, ))> e 
provincias de Nata :é Paris, á castigar ansi mismo é á re- 
formar é pacificar é- quebrantar la soberbia con que los | 
caciques -é indios. de aquellas partes quedaron del des-, ) pel 
barato * ¿] muerte de cristianos 6 presa que hizieron al 
capitan Gonzalo de Badajoz é alos cristianos que con él 
fueron, segun que por los cartas que sobre esta razon 
á VV..SS. 6 mercedes escribí mas largamente serian in- 
formados; nos: partimos , creo que fue á nueve ó diez de 
Marzo,del.-año que. pasó de mill é quinientos é quinze 
años, en seguímiento del dicho viaje. É fuimos la una 
parte dela gente por la una parte del Rio grande, que está 
entre Chiman é Pocorosa, é la otra por la otra; é corrimos 
el dicho rio, porque nos dixeron. que estaba alli acogida, 
mucha gente de Pocorosa é ¡Tomame. É por esta manera, 
llegamos á la provincia de Tomame , haziéndoles guerra 
álos indios de las dichas provincias. Los indios, que se to- 
maron en está dicha provincia de Tomame , por el repar-. 
timiento que dellos se hizo parescerá. Allí se hizo justicia, 
de los que parescieron culpados de Pocorosa , segun que 
en el segundo capitulo de suso contenido se contiene. 
A este cacique de Tomame, que se dize Pacora, habia en- 
viado ántes desde Chiman al capitan Diego Albites, con 


¿laz ao adrvt, 


A lea 


hasta ochenta hombres, con una instruccion que de suso 23 
en.este proceso se contiene. -El cual, estando alli, tomó Z 
cierta gente del dicho Cacique, é le envió á llamar, < 
que viniese de pazes , haciéndoles el requerimiento que 
SS. AA. mandan que les sea hecho, é enviando un princi- 


et 


pal quel dicho capitan tomó, que se dezia Abrasi, el cual 
fué é vino muchas vezes, del dicho Capitan al dicho Ca- 
cique , é del dicho Cacique al dicho Capitan; enviaba por 
respuesta el dicho Cacique que no queria venir, é otras 
vezes que no osaba venir por miedo del cacique Pocorosa, 


«quelo enviaba amenazar ; de manera, que nunca con él 
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se'pulo-scabár:que:viniese;; ni con los principales é indios 
del dicho Cabiqne. Estuvimos: allí -€l dia qué legámos;-6. 
dútro tia sigiriénte , porno” tener que comer.,;mas fue for 
zado partirnos adelante. De lo.contenido-eneste. capitulo, 
se púeden 'VV: SS: 6 mercedes informar del.dicho Capitan 
$ de Franvisco Pizarro 6 de los.otros Sompañoros, que « eon 
ellos fueron á“hazer-el dicho viaje. - 

—:De la dicha provincia de Tomame , nos» «¡partimos e la 
provincia de Paramaná, que hay tres leguas de la una á 
la ótra; é por queste cacique Paruran-fue.,- segn parece 
por l='información é segun los indios: comunmente dizen, 
el primero que empaso á Pocorosa'que matase. á los cris- 
tianos dé Santa Cruz é hiziese los otros daios.que se hi. * 
zieren, é el que ordenó todala- junta de los caciques que 
pátarello se futitaron ;' levabamos: much. gana. de hazer. 
le“muy cruda guerra -6 asolarle;.-é á esta cabsa, me ade- 
Inte yo'con cierta gente, para dar en él de noche; E aun-. 
qué estaban muy: sobre aviso los indios, todavia se les hi- 
2o'harto dappo, é se mataron algunos dellos é otros se _ 
préndiéron, la: cantidad delos cuales: parescerá por el 
repartimiento que déllos se'hizo. No pudimos estar en la di- 

- Ché provincia de Paramaná más del dia quellegamos éo4ro, 
por la tifueha falta que:habia de comida ; el dia siguien- 
te 'nos partimos para la- provincia «de Tubabamá,. á-donde 
pensamos hallar comida para'estár- algunes dias, pare 
desde allí reformar estas dichas provincias; hay dos leguas 
desde el asiento de Paramaná al de Tubanamé. :É alli 
ási-mismo me edelanté- yo con cierta.gente , para;dar en 
él de noche, por haber sido en. él el destruimiento é. muerte 
de los cristianos de Santa Cruz, é porque siempre ha sido 
rebelde. El cual. é su gente estaban tan sobre aviso, que 
cási no se pudo tomar gente:alguna, ni se halló .cosu de 
comer, ecepto obra de dos -fanegas de maiz, que hallaron 
enterrado unos compañeros ; é á esta cabsa:, nos:bubimos 
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Juego de. partir. ad cacique Chepo..-6.donde gavió: delange 
al-eapitan Diego. ¿Albitog. Da.lo: en esto capítulo sontenido, 
se pueden VW..SS...é mercedes informar, de, dqs ANO MAR 
daren, porque,tadaa gente estaba, allí junfa;; ..., 
. ¡Envié al ¿capitan Diego Albites.,. coma. digho, tenga, y 
por quel el dicho-Caqiquo, tania.musha ajpistad, 6:co0pcir 
miento :al dicho Capitan , €: creiggs  AaRaRldrio, 4: 6l. de 
pazes; el cual él fué é¡la ¡gente ,consigio Jleyó., 4 entrangá 
de dip-pacificamente, sin: hazer daño alguno, enviando é 
Hamar al Capique, vino ¡luego 3, él, G1a)lú zo-le. hize. toda 
la honra que.pude ,:6.le gaquerí aon.el requerimiento que 
mendan;SS, AA. que; seles-haga;-¿el respondió raty.pion, 
Tiziendo quequeria.ser vesallo, do $S,- AA... 6.aenvir-á, dos 
sristianos,, 6. yo. como á.tal loegibt..É no la. padí atra sor 
sa sino que me, tuviese. hecha una hazienda para que «Lo 
alesemos á la vuelta, é no le comiésemos. lo. suyos. sia; Je 
hazer mal, ni daño. alguno. en .q0s2.del mundo, más: dele 
comida ,. que hubimos. menester blli, é porque no habia de 
comer, é pon: ng enojar-¡al dicho. ceqiqua, no. [consentió 
que lo fuese ó buscaraÍ no: estuvimns:alli más: de tres dias, 
é.luego nqs partimos, paraolos provincias ¡de Chepavaze:é 
«Pacota. £erca delo en'este capítulo contenido, YN... SS, 
sé mercedes ge: pueden. informar. de. todos. los: qpmpañeros 
-que quisieren, perque todos: estuyigns juntos. Hay desde 
Tubanimá á este Capique, obra de.aiete leguag.o:: : 104: 
«Partidos de .Chepo; envié.al-dioha capitan Diego - AL 
bites delante, á la provincia: de Ohepayaresó* Pagora:,. pon 
n-cabra (1), quel dicho gapique-Chepo.dió al dicho Capi- 
tan, .é con. dos indios, porque así ismo el digho Capitan 
habia estado ya_otra vez.en las dishas provincias ,:6, lo. te- 
nian mucha amistad los dichos caciques é:indios. BL qual 
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fué é entró de dia é pacíficamente en la dicha- provincia é 
erivió á llamar al Cacique é principales de las dichas pro- 
vincias de Pacora é Chepavaré é á requerirlos de pazes; 
los cuales ni ellos ni cosa de comer nunca pudimos haber 
ni ver, aunque se salie.on á buscar. Visto que no venian 
ni quetian venir, ántes estaban tan escondidos ellos é la 
comidá, que parecia que habia un año que no habia anda- 
do indio por toda aquella tierra, á esta cabsa é por la 
macha falta-de comida en que allí nos vimos, é porque yo 
llevaba determinado de aguardar la respuesta de VV. SS. 
é mercedes, de lo que mandaban que hiziese; visto que 
no pódia aguardar un solo dia, é visto que no teniamos 
de comer todos para de tres ó cuatro dia arriba, estuve 
muy determinado de volverme, salvo que miramos que 
por todo lo que habiamos venido no habiamos de hallar ni 
aún mazorca de maiz, é forzado habiamos de- perecer de 
hambre. É á esta cabsa é porqne yo tenia nueva cierta de 
Alonso (1) que era nuestra guia , que ha- 
bia venido con Gonzalo de Badajoz, que á lo menos en 
Nata hallariamos infinita comida, 6 tanto, que bastase pa- 
ra aguardar todo el tiempo que fuese menester, hasta ver 
la respuesta é mandamiento de VV. SS, é mercedes; é 
visto así mismo como irnos al Nombre de Dios, era cosa 
incierta , é á no hallar allí de comer , eramos todos per- 
didos ; acordé de pasar adelante é luego , en aquel mismo 
dia que llegamos, nos partimos á Panamá. Hay, desde el 
asiento de Chepo al de Chepavare , cinco leguas, é del de 
Chepavare á Pacora dos. Cerca de lo contenido en este 
capítulo , se pueden VV. SS. é mercedes informar de los 
capitanes é gente que mandaren , porque: todos estuvie- 
ron juntos á ello. 





(LD Está ilegible en la copia este nombre, 
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Para ir de la dicha provincia de Pacora, fuimos la ' vía - 
de la provincia de Panamá, á la cual envié delante 'al ea=* 
pitan Bartolomé Hurtado, mandándole que no hizieseda= 
ño ninguno en la dicha próvincia, dalvo que tomase é-re- 
cogiese toda la comida que pudiese haber, porque Jleva=: 
bamos grand falta della, para pasarnos adelante. En la 
cual no se halló cosa de comer, ni se tomó gente, sino sola. 
una india; é á esta cabsa, nos partimos, luego otro día' 
siguiente, de allí á la provincia de Perequito. Hay, desde 
esta provincia de Pacora al asiento de Panamá, tres le- 
guas. Cerca de lo en este capítulo contenido, se pueden 
einformar de quien mandaren, porque todos - estuvimos” 
juntos. . 

Partidos á la dicha província de Perequito, el postrero 
dia, de cuatro que tardamos en el camino, hube informa- 
cion del dicho Alonso (1) de Don Benito, cerca de la-ma- 
nera quel capitan Gonzalo de Badajoz é los compañeros, 
que con él fueron, habian tenido en el tratar de los caci- 
ques é indios de la dicha provincia, é de las otras siguien- 
tes hasta París, é de como habian quedado de pazes, é de 
lá guerra que los dichos caciques é indios de las dichas 
provincias habian hecho al dicho Gonzalo de Badajoz é-á 
los cristianos que con él venian,'al tiempo que .volviam: 
desbaratados de París. É ansí fecha, acordé de prender; 
4'los dichos caciques de Perequito é Taboren é Cha=: 
men; 6 fuí ¿ me adelantó á dar en ellos de noche, con 
cierto número de gente; é en uma misma noche dí en: 

.el Cacique de Perequito, é luego pasé adelante é ve- 
niendo el alba dimos en el Cacique de Taboren; de loz 
cuales prendimos muchos dellos é mutáronse algunos, - 
porque huian é no se podian de otra manera alcan= 


(1) Tampoco aquí puede leerse este nónjbre. "n. 
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zar,la'rezaga. Luego. ofra dia fué can: nasgtros enla 
dicha provingia de Tahoren,:é.enyié, luego el mismo dia 
que llegué indios mensajeros,f, Mlamar-al cacique Taboren 
é.obro.al eacique,Tabora, á los:cuales les:fygron fechos: los 
requerimientos; que SS; AA;: mandan, segun: más. larga— 
mente:por Jo; prosesada de. guso, se contigne, El yn indio 
de los cuales wolvió. otro dia,:6. dixo: quel dicho sacique 
Tatioren: no queria venir, qne tenia, muchp- miedo $, los in- 
diós principálea; é á esta cabsay; mandé ir á;Francisco, Pi- 
zario:coh ciertos Cristianos, que lo fuesen 4 buscar É ran 
cheár una noche,. É-trageron ciertos indios, el número de 
los cuales parescerá por el repartimiento que dellos se hizo. 
Estuvimos en el dicho Cacique, obra de tres ó quatro dias. 
Desde Panamá á Perequito, habrá-obra de' ocho, leguas, é 
de Peretpuito á: Tabore tres, Oerca de lo :contenido.en este 
capítulo, se pueden informar de los dichos capitanes, que 
contigo fueron delante,'é: de Francisco Pizarro é de los 
mas que quisieren, *- : 

+ Tercero dia de Pascua Florida, del año pasado, nos 
pártimos á la provincia de Ghame, que es tres leguas, ansí 
por la costa de la: mar del Sur, hácia el Poniente; é ansí - 
nismo nós-ddelantamos yo é.el .capitan Diego Albites € 
Bústolornó Hurtado 6' Pablo Mexia. con .cierta gente á: 
prender. aldichb:Cacique é á su gente. É cuando llega- 
mus, estaban tan'alzados, que ño se tomaron sino cuatro 
pfésas, é- estos escondidos en los bohios.,Envió.luego á 
llamar al dicho 'Caciquej6 á requerirle de pazes, á los 
mensajeros; sees hizo el requerimiento que SS. AA. man». 
duti que se'haga, é nunea vinorespuesta ni mensajero, de 
log indios que enviés'Sin «bargo deso, porque por la in> 
formacion que álihizo ; cerca'de la guerra que el sichoy 
Cacique hizo á Gonzalo de Badajoz é á los cristianos que 
con él fueron, paresció haber dado: el dicho. Caoigue;mañz 
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para: bustimento del camirioal dicho Gonzalo de Badejoz* 
¿4 los'cristianos; en remuneracion de aquellá buena obra,: 
sin'embargo de la guertá que les habia ' hecho, «dí pór- 
naborias los indios que allí se hábian tomado; :6.los solté 
todos é los énvió-al Cacique con una carta ¿mandamiento 
mio para'que cuándo -viniesen por allí. otros- cristianos, 
que habián de venir, mostrando en él, no les harian mal 
ninguno, É le envié á dezir que-tuviesen fecho de comer, 
para cuando. volviese, é todas las. otras palabras de amigo; 
que pude, é desde allí ansí migmo.solté un hijo de Tabore. é. 
otros principales suyos. É de Perequito, é hecho el reque», 
rimiento que mandan SS. AA. que. se les faga, é despues 
de haberlos dado á entender largamente. quel mal é daño, 
que les habiamos fecho, habia sido (1) € por la guer» 
ra que habia fecho al capitan Gonzalo de Badajoz é A:los, 
cristianos que.con él vinieron; é despues de haber ellos di» 
cho que. querian ger vasalios.é servidores de SS AA, 6, 
que.ansí. mismo sus caciques é padres lo serian, viendo el. 
buen tratamiento.é la honra que á, ellos.le. hacian en soltar» 
los é enviarlos á su tierra; 6 despues de haberles dicho quer 
para que yo supiese é vieseque traian aquella voluntad de, 
ser.vasallos é servidores de 5S.:AA., que enviasen dentro, 
de quinze dias, 4 Nata á verme é á-hablar conmigo, algu, 
nos indios é algun servicio;. les solté £ enyié á-sus tierras. 
É luego. yo me parti de la dieha provincia, de Chafnen; sin 
baggr otro dampno ni mal alguno 4.la provincia de Cherú, 
Cerca de lo contenido eneste. capítulo, -pueden verlo -en 
este proceso,-cerca de lo contenida; é demás é allende, ..de 
haber informacion de las personas que: mandaren, serno 
todos estyvimos allí juntos. O m7 
Partidos 4 la provincia de o Chert, que. es, adelante. de 
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Chamen ocho leguas, poco más ó menos, por la dicha cos- 
ta de la mar del Sur, nos adelantamos así mismo con cier- 
*ta gente yo, el Diego-Albites é Hurtado, é fuimos á dar 
de noche en:el dicho Cacique. El cual estaba así mismo 
avisado, 6 aunque su persona estaba escondido, los in- 
dios estaban en sus bohios; é por ir al bohio del dicho 
Cacique, pasamos por entre otros muchos bohios llenos de 
guerra. É por no alborotar la gente, los dexamos todos - 
atrás é los pasamos adelante; é despues de pasados obra 
de legua é media adelante, la guia que llevabamos perdió 
el camino é desatinóse de manera, que ni pudimos ir al 
bohio del Cacique porque no lo sabíamos, ni volver á los 
indios á tiempo, porque amanecia ya; de manera, que 
eran dos horas el sol salido, é no habíamos visto ni to- 
mado indios. Volviendo bien desavisados de tomarlos, é 
aún cansados, tomamos ciertos indios, é el Cacique se 
nos escapó, por mala dicha, el número de los cuales pa- 
rescerá por el repartimiento. De allí nos partimos luego 
otro dia siguiente, á la provincia de Nata, é estando en 
la dicha provincia de Nata, despues que allí llegamos, 
obra de dos meses, poco más ó menos, torné á en- 
viar al capitan Bartolomé, con. hasta sesenta ó setenta 
compañeros , al dícho Cacique Cherá; é aunque todos fue 
ron este viaje muy contra su voluntad, diziendo que era 
por demás, que no habian de hazer nada, quiso Diós que 
se tomó el dicho Cacique é sus mujeres é hijos é otra gen- 
te'é hasta mill é tantos castellanos. É en la toma se le dió 
úna cuchillada buena en el hombro , € traídole han acá 
donde estaba el real; envió por más oro, é truxeron obra 
de cuatrocientos ó quinientos castellanos; é hízelo echar en 
una cadena, para que diese el dicho oro é pata guardarlo; 
aunque despues, porque me pareció muy buen hombre, é 
indio de muy buena condicion é manét4, que:pátesóla dfi- 
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cionado Á nuestras cosas, lo hize”soltar $ curar de-la di= 
* cha herida, é le dí todas sus mujeres $'indios que le habia: 
tomado en el real, que no creo que quedaron cuatro piezas 
en el real, que no.se las diese. É envié con ellos un cua= 


drillero, con hasta catorze 6 quinze compañeros, para que . 


los volviesen á su tierra, é les dí el aparejo de la misa $ 
ciertos papagallos é ciertos indios, flacos, nuestros para 
que nos los guardase para la vuelta. É los dichos indios” 
del dicho cacique iban é venian los más dias á traernos de 
comer iguanas (1) é pescado é venados, é las esposas del di- 
cho cacique me enviaban siempre chicha (2), de su mano 
fecha; me enviaron á pedir sendas hamacas é yo se las en- 
vié, las mejores, é una manta é hamaca. queá mi parecer 
mejor no habia en el real. É el dicho cacique Cherú comia 
siempre conmigo en la mesa, é le hazia todas las otras bue- 
nas obras é buen tratamiento posible que yo pude, salvo: 
que lo hazia guardar; é acordé de llevarlo conmigo á Paris 
é adelante, porque no tramasen é se juntasen otra vez con: 
tra mí, como lo hizieron con Gonzalo de Badajoz, que este 
dicho Cacique ó su gente fue en la dicha junta, segun que 
por lo procesado parescerá. Despues adelante, estando en 
la próvincia de Usagaña, ques dos jornadas adelante del 
asiento de Paris, despues de haber venido el capitan-Geró- 
nimo de Valenzuela é los cristianos, que con él fueron en 
la dicha provincia, á juntarse conmigo á mí; por quel di- 
cho capitan Gerónimo de Valenzuela habia dexado en la 
provincia del dicho cacique Cherú ocho cristianos, como 
por quel dicho cacique Cherú estaba flaco é tuve por cierto 
que andando el dicho cacique Cherú con nosotros se mori- 
ria, 6 por parecerme, como dicho tengo, buena persona 6 


(1) Una especie de serpientes ó perrillos muy sabrosos. 
(2) Vino. 
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queé.se'alguno-habia.de ser.amigo de los cristianas, me pa-, 
reció que lo habia de ser-este, sin embargo que por el pro- 
cesp de snso contenido parecia culpado , porque,en haber. 
venido de pazal capitan Badajoz;:el dicho capitan Gonzalo 
de Badajoz 4 los existianos que con él vinieron no le haber 
fecha.mal ninguno, guvió gente en fayor del cacique Ate 
tacara, que es el cacique de Paris. É porque más seguro 
fuesen, porque no podia ir sinq.. por la mar, envié al capi-" 
tan Diego Albites con ochenta hombres, para que fuesen 
cón el dicho Cacique al asiento viejo, é acybase una. canoa 
que. estaba: alli comenzada. É el dicho. Cacique É otros 
cineo indios del Nombre de Dios, que eran de los que tru= 
xo el capitan Valenzuela, los cuales llevaban. las cartas 
que xo aquí envié á.VV. SS. é mercedes é iban encomen- 
dadas. al dicho cacique Cherú , para que desde su tierra 
los encaminase é enviase al Nombre de Dios con las dichas 
cartas: É ansi ido el dicho Diezo de Albites, despachó 
conforme á lo susodicho al dicho Cacique é álos dichos 
indios, é los invió en la dicha canoa; é despues de llegado 
el dicho Cacique en.su tierra, porque yo le habia en- 
cargado que meenviase veinte habas (1) de sal, é pes- 
tado-é venado, é que, vínigse en la dicha canga que, le tru 
xiege uno 6 dosrcristianos, par saber si eran vivos ó muer- 
tos,:é $ mí porque, habia mucha gana de lo. ver,.por lo 
que VV, SS, é mercedes mandaban por sus cartas lo .mi= 
rase é procurase, 6 por la mucha noticia.que tuve de sus 
letras é-ciencia, El cual dioho Cacique, segund' supimos 
de los dichos cristianos quel dicho capitan Serónimo. de 
Valenzuela dexó en su tierra, envió todo Y lo susodicho, qué 
yo le.pedi- que me enviase, en: la dicha canoa, é é uncristia- 
no que se dezia Alonso Mateo. É llegados al asiento viejo 
de Paris, é despues de haber saltado en tierra, porque des- 








(1) Asi: tal vez esté equivocado, por arrobas. 
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devalit feéged el: resl dorldosestábirios: había «103 dias do. 
camineg hoViéromse-de volver, 'que-no-osaron pasár, Por : 
miedo de:los:indios del dicho cacique: Paris; que-Hiae: qué” 
habia imochos.'É:4 estascabsa; ¿ómo.nd volvian-10s-indios:- 
débdlieho'Oherú, ni'tampoeo ningun: eriétiana: de los que:. 
quedacon-en.:la' dicha provincia de «Cherú, tnyé ndtigis;: 
quel dichd:dacigué se ¿habia alzado é imierto :los dichos» 
cristianos;:6:4 esta tabsa, ¡é:por cobrar dos canoas que:ha+-. 
bia- enviado desdeNata :á: la provincia «del: dicho"cacique.: 
Cherá, despues de hechas en la provincia de Guararí lásn 
dos/canóas:que allí fidimos, para pasar adelánte' invié * ed, 
capitan: Pablo Mexia, «con-hasta-sesenta compáñorós, posó: 
más'ó menos, em-las dichas. «danoas:,: com úna :instrucion:, 
delo qué habia:de hazer en el dicho viaje, la cual con:la» 
quel dicho Oapiten. 'hizó enel dióho viaje es” esta qnerser 
sigues ns 

-: (Agui-entra - inbipucción) Derrtono 

Vuelto el dicho capitan Pablo: Mexia; sabida la. verdad 
detodo;:é6»comio 1o8' cristianos. éstabam buenos; «hubimbs: 
todos mucho plazer, é así mismo otras 'cahoss más que 
traxo.- Cerca ':de:lo contenido: enester capítulo, pliedení 
VV .:88..6 mercedos:liaber informacion del- dicho capitañ 
Diego: AlBitds .6:dél veedor 'Diegu: "Mijares é dé Avias de 
Ajebedo'é:de-los otros compañeros, que con: el dichó :0n« 
pitañ faeron; d'en cuanto:álo de la instruccion del dicho. 
capitan Pablo Mexia, podrásen inforinar de. Francisco “dei. 
Avila 6 de los otros compañeros, que con .el dicho capitán: 
fueron; los cualesel dicho capitan derlarará. 

Como llegamos á la dicha provincia de Chert; luego: 
otro dis nos «parrtiinos á la' provincia-dé Náta, que-es obra' 
de cuatro deguaivadelante, é tsim dia en la: mevad der 











, el original de donde | se Ba, 
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camino;: é-de alli, venida la -noche, nos adelantamos yo 
é todos los 'capitanes,con haste seis de caballo, porque 
Navarro de Virués con tres. de caballo é con la rezaga se 
quedó en guarda della. É dimos aquella noche en el bohio 
del dicho cacique Nata é en la gente é otros bohios del 
dicho Cacique, los cuales no estaban avisados, segun pa- 
resció , porque estaban seguros en los dichos bohios; es- 
capósenos el Cacique por una puerta de que no tuvimos 
notícia. Tomámosles aquel dia hasta ciént ánimas poco 
más ó menos, é hastá mill € quinientos pesos de oro; 
mataron los de caballo muchos indios, porque los di- 
chos indios dize que se iban juntando , é rehaziéndose en 
un batallon. Eran tantos los bohios que habia', que 
creo que no hubo nadie que no se espantase é tuviese te= 
mor de ver tan gran poblacion. Hallamos allí infinito 
maiz, é tantos venados, que los que los vimos los apre- 
ciamos en trescientos venados, é infinito pescado asa- 
do, é muchas ánsares é pavas é jaulas é toda comida- de 
indios, en mucha gran abundancia. Hize luego recoger 
maiz en el real, de manera que túvose allí la hueste todo 
lo que hubimos menester para cuatro meses que allí estu- 
vimos, é aun sobraron más de quinze hanegas. Luego 
aquel dia hize mensajero al dicho Cacique, de los indios 
que alií se tomaron, á los cuales le fue hecho el requeri- 
miento que SS. AA. les mandan fazer, segun que esto é 
de las otras muchas diligencias que en el dicho Cacique é 
indios se hicieron, por el proceso, que sobre esta razon se 
fizo, más largamente parecerá. El cual, en el término 
que le fué asignado, ni fuera dél por entonces , np vino. 
Pues recogidos los bastimentos é maiz de la manera que 
dicha es, é enviado á llamar é requerir el dicho Cacique 
por dos ó tres mensageros , diziéndole que si viniese , que 
no se le haria mal ninguno en su persona, ni indios, ni 
tierra, queriendo ser vasallo de SS. AA. 6 amigo de los 
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cristianos; sin embargo que habia sido bellaco en haber 
hecho á loscristianos guerra en París é en su tierra, que- 
* dando por su:amigo, é quel dapno que se le habia hecho - 
habia sido en su tierra, é por castigo del que habia hecho 
al capitan Gónzaló de Badajoz 64 los cristianos quecon 
él-vinieron. Dí licencia á los capitanes é compañeros 
para que fueran á ranchear é hazer guerra á fuego é á 
sangre al dicho Cacique é á su gente, según que.más cla- 
ramente por lo procesado parescerá. La'cual se le dió'tan 
éruda, é se le dió tanta prisa, é se le tomó tanta gente, 
que un dia, como yo tenia ¿costumbre de la gente que se 
traia de cada cabalgada ó de las más dellas inviarlo á 
llamar é requerir, de una entrada é rancheadura que fuí 
yo en persoña á hazer, en la cual tomamos sus mujeres é 
hijos é otra mucha gente é hasta setecientos 6 ochocientos 
pesos de oro,é el dicho Cacique se nos salvó por muy 
gran ventura; yo le envié luego de allí, ántes que viniese _ 
al real, un mensajero para que viniese de pazes, é que no 
hubiese miedo. É otro dia, estando bien descuidado é 
durmiendo yo en el real en mi bohio é posada, vino el di 
cho catique Nata con otro indio solamente , sin ninguna 
cosa más de unas alxavas en las manos, é se entró por mí 
bohio sin decir cosa alguna. De lo: cual todos nos es 
pantamos; parecíanos que vénía tomo un hombre deses- 
perado, como quien dezia, veísme aquí, matadme ó haced 
lo que quisiéredes. Al cual yo recibí muy bien, é le hize 
mucha honra, é le hize traer allí tódas sus mujeres é hi2 
jos, é se los entregué; é despues de haber reposado é es= 
tado el dicho Cacique, de la manera que dicha es, des dias, 
le dixe 6 requerí que enviase á llamar á sus prinoipales é 
indios, para que viniesen de pazes á verme é -no- hubiesen" 
miedo;.é así mismo que me diese el oro que habia "tomado 
á los cristianos, ó lo quél dello tenia. El cual dixo qué de 
enviar á llamar 4 los principales, quél' era contento; é 
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luago las envió¡ó, llamar; $ quel,oro.np habign, traido; pin 
gunp sus indios, quel epoigua, Atfacaza, que.es, el e 
-de Paris, se;habia quedado con. todo: ello; É 

lo, pude, apar, por; més. -Dugnas. po 






queldicho Cacique hubo, de, los que. tqmaron á, log: gris= 
tianos en el desharato de Parig,..el, no. que.ge Hegia Mar- 
tínico, 1. Ue, Gra Jadino,, é ¡ge habia, llegado. de aquel, yal 
..9trO., aupa dezip, Antonigo.,, que. lo.«habian 
: esgn con, Badajoz..É en 
su presencia le dixeron aj dic cacique que. porque, ao 
daha dos habas, de oro gue.habia, traido de la. guerra de 
- Paris, 6 quél las. tenia. É pl .digho cacique todavig,ne- 
gando diziendo , que. con todo se habia guedado Paris; 
é á esta cabsa, é visto que buenas razones. é. buen trata- 
miento no me, yajia.cop el dicho Cacique, é visto como sus 
principales é indios np querian ¡venjr,, é porque mp pareció 
que.para nuestra seguridad gumplia tener Á. buen, recgbdo 
al dicho cacique. Nata, é que temiéndolo.é llevándolo: con 
nosotros adelante, teniamos seguras. lag papaldas; aqordé 
de prenderlo é ponerlo á muy-buen, recabdo, que¡ fue ter 
nerlo siempre.con guardas , de dia é de noche, porgug.no 
biziese otro: egsto goma el pagado. É tepiéndolo api, vinie- 
ron, las. dog hembras que anduvieron, gon, Gopzalo de Ba- 
dajoz á ver:al dicho ¿acigue, con ciertos, ptros, indiog 4 á 
iragr.de: comer pescado .é otros bastirentos de. indipg. A 
leg gugles.é á, todos 1ga demás que - 
hizo, buep. tratamiento $ siempr 
hembras é con otrog de los que all venían. A Hamar ¿os 
hermanas $ principales del dicho Cacigues lps. cualos, ni 
-por..ipviarlos. yo 4 llamar .ni.por. quel: dicho ' Caqique: log 
enviaba d Mamas. AUOGA qe bé. 
por quel, dicho, cacique Nata: dezia, que, pe «SERIA 9S, que 
-lo fuepen.á buscar, pues, que el 08 eran ellacos »:1pan das 
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cfibfiMtok algunád' nóches '4-ranullesrle:: En este tiempo 
i6át E'véitldn nuéhos ifidids” dhorigutas y -con<pangréjos $* 
pescatlo Y Yestataf misid al vés, de" manera: 'queaudaban”- 
por las calles del real vendiendo: su: mercaderia, 6 aun.se 
ponian. en la” plaza 4 rescatarla: é' venderla. De :lo;cual,. 
visto que 'corisititiéndolo,-se nos podria seguir mucho dap - 
no, € que de aquella: manera, sin sentirlo, nos podrian Hé- 
var la mayor parte del maiz que teníamos , acordé -de es-' 
torbar'los dichos rescates. 'É desque"no:podian- venir de: 
dis, venian de' noche; é'como la supe, avisó-á-tos: indios 
que no me entrasen más erel réal de noche, sino que' 4 los 
que los tomase, que los ahorcaria; á-los cristianos que con 
ellos'contrataban,' diles su pago. Sin: embargo de ser aivi- 
sadós-los'dichos indios, todavía continuaron de venir al: 
real de ñóche; 4 dos que tomé dellos, luegó los ahorqué,:é 
4 estal'cabsa, mo vinieron más de noche. Venido: el tiempo 
de sémbrar, porque sembrasen é habiesen: maiz en la. tier- 
ra para la vuelta, les hize venir 4 muchos indios por maiz 
para sembrar, é los aseguré-que sembrasen é no hubiesen 
miedó,'que,'éh tanto:qué sembrásen ; no se les haria mal 
ningunó. É anai andaban labrandó 6 sembrando la tierra; 
sin tener miedo de los eristiános, ántes los-saltamos 4:ver. 
arar é sembrar los cristianos, que era cesh.de-ver:Pues, 
durando las diehás treguas, los dichos indios de- Nata nos 
mátarob catorze indios, de “los .mansog É mejores que te- 
nismos eñ-el réal;'en un dia, lo'cual se cráe-ser- ánsi por 
que otros indios mansos é'cristiamós que tos faeron é' bús= 
car, hallaron 'und'ó dos'dellos- muertos, cabe un rio, de 
héridas de indios, é -ciertósindios, qué despues tomamos de 
la dicha tiérra, nos lo tonfesaron. A esta'cabsa, les torná- 
Ios á hazer guerra de 'nuevo; porqué persasen é supiesen 
que no habian de pecar en cosa, que no lo habian de pa- 
gar, Luego, pusimoslas en tanto estrecho de hambre, que 
algunos dellos se venian al real á comer, é: de los que te= 
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uíamos con iosotros se iban bien pocos, De maners, que en 
todo el tiempo que estuvimos en Nata, que fueron cuatro 
meses poco más ó menos, munca pudimos de paz ni de 
guerra haberlos (1) del dicho cacique Nata ni otros 
principales, ecebto algunos que.se tomaron de guerra. 

.. Estando en. la dicha provincia de Nata, tuve noticia 
del ún cacique que se dize Corte, al cual envié al capitan 
Diego Albites con hasta sesenta hombres poco más ó me- 
nos,:al cual dí instruccion de lo que habia de hazer en el 
dicho viaje: el cual é lo quel dicho Diego Albites fizo en 
el dicho viaje es lo que se sigue: . 

- (Aqui entra la. instruccion). (2). 

Despues de venido el dicho capitan Diego de Albitea, 
tuve noticia de otro cacique que se dezia Esquena, al cual 
envié al capitan de Pedro Gamez con hasta setenta hom- 
bres; llevó la instruccion de lo que habia de hazer, la cual 
é 16 que al dicho Capitan subcedió enel dicho viaje es lo 
siguiente: 

(Agui entra la informacion). 

- Despues de venido el dicho Pedro de Gamez, é de ha- 
ber preso al dicho cacique Chené.en la manera que dicho 
es, acordé de enviar ciertos indios, que pedí al cacique 
Nata me diese, para enviar por mensajeros al dicho caci- 
que de París, é á requerirle con el requerimiento que 
mendan SS. AA, que se les haga á los dichos indios, se= 
gun-.que por el proceso de suso contenido, más largamente 
parece, É los cuales fueron á la provincia del dicho caci- 
que de París á dezirle lo susodicho, é que volviesen el oro 
é esclavos que habian tomado al capitan Gonzalo de Ba- 
dajoz 6 á' los cristianos que con el fueron; é que fuese 
vasallo é servidor de SS. AA. é bueno é amigo de los cris- 


(1) Hueco en la copia. 
(2) Faltan tambien esta instruccion y la que en seguida se men- 
ciona, : 
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tianos, $,que sirviese en,lp que porel £y%a de, log exintiani 
nos.le fuese.mandado;.$, que, sin. embargos de de gus 
desbarate é dapnos:que habian: fecho: 4 Jos oripfáanos n: NAL 
les, ternía por amigos 6 Jos querría, mucho;é, les hasia, todo.. 
el buen tratamiento 4-mi. posible, .é no.-ponsivtizia que 194; 
fuese feoho ms] ni ¿apao. alguno,á.ellos.nirál.9ua MuUgares. 
ni á sua hijos,é todas; las otras buenas: palabras, que; yo; len: 
Pude.dgzir. Los cuales dichos .indins mensajeros: fueron. 
volvieron con el dicho-mensaje, lop.dos.dellogy.6 amp. dixe-., 

ron que habia-tomado el-dicha ,qacigue Paria blo. habia, 

muerto; é dixeron que ellos habian habledo conciertos. 

principales. del dicho París,:é les habian.dioho, todo. lo: sur, 
sodicho;-é que los diohos principales tomaron .al..npo; de, 
ellos, de los trea que.iban, é lo lemaron. consigo, dizienda: 
que iba á hablar con el dicho cacique de, París 6 dezisle lo 

susodicho; é que volvieron los dichos. principales, é. les, 

dixeron que dezia el dicho cacigue París :qne.á..ellog 
no los enviaban los cristianos, sino que Jos enviaba u:Car; 
cique, con engaño, para pabarles; el. dieho;oro «é que. 1os- 
cristianos: que ne osarian ir. 4- su tierra, 4, i 
que ellos lo,matarian,. 6 -que,se xolviegen, Lo: gua). vi 
por mí, despues; de haber platicado Jasgemente. :. Jos 
capitanes é compañeros que conmjgo.estaban y. acorda mor. 
de.ir.á las proyincias del cagigue ...:.«(1) Paris 4, ha- 
zerles guerra é á atraerlos á paz é al servicio de SS. AA; 

si fuese posible, tomar é cobrar el oro é gaclavps, é: ropa É 
todo lo.que tomaron al capitgm Gonzalo de. Badajoz..6,-4- 
los .cristiangs que con 6) fuerpa:.£i pars hazer. este. viaje, 
hize confesar.con el padre Vicario de. San. Frangiseo, que. 

com, nosotros fué, ain que ninguno faltó, de tadop,:que. po. 

se confisase ántes que de allí saliese;,é despues, el dia. ae: 
nos partimos de Nata, que fué á veinte é nueye d 


























aiqeri od q 
(1) Hueco en la copia. 
<2 
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desilni:a quiniéntos:3 diós'é eeis witos, salida Ye glente:al * 
clris6):úntes que nos uevierómos ¡pári ir ndéstro-túntino;”- 
Hiimós Wértos velos: Nubes Sedorartr4Séltor Sañtii" 
g0)/Y ww plegaria [tiramos Anestro vamiño "en el ióm=o- 
bre! de Dive; 'Estivintos enel 'dichó' cacique :Núta * ciftitto 
meses, 4gánedándo tiempo 6 1 gente de isoéorto" que des 
ts diddad'pe-noá habia 40 ich vis?» Ba! tudo esté tiempo al 
gules Alas hexien juntar 'áliganós: indios: qué erenimu-* 
chik; enla iglesia que ad téblamos fucha, Y dl padro Vis 
cúrio-1es predicaba ¿por? una leigúa Intérprede ;investra 
santi Ree: ¿ntólica ¡:mprovechába mucho, porqúe 1ós ¡mó 
chtiehos'é mugirés muchos deblos pídiad:que dos torpaser:, 
cristiurtos;*quelo- querian ser; quelos:garidulgs'é. indios 
máyóres es' cosa escusadó,'si“Dios' no espira (1) enellos, - > 
«i Púiés partidos de l4'dicha próvinciade Nata, tardamos, 
des! dias enel cacique de Escoris| que está Vhra de belá-les- 
giitis adélante del divlio cacique de Nata, metido: Ja(tierra 
adentro obrá de seis leguas de la' cústa de la' mar del Sar: 
Salteámiosle de noche:al dicho” Cacique «6:toniémesle don” 
sus múgeres ¿hijos E eon «otra: génte -muéha :; fue “may 
gran ventaja; púrque estaba” tiiuy sobre':el aviso, como 
hombre'qúe nós tenia eúatió meses había ¿seis leguas de: 
st tiérra. "Este Cacique fue; según que Patece'por el prús* 
cesó de atiso'contenido, 6l'que movió lata: de: los cai" 
quésté del dicho catiqde de Paris"cóntrá''el capitan Gon-* 
zalo dé Badajóz” 108 cristianos qué don Bl fueroñ. Estu=" 
viniosslK solos'dos dias; é Mevando tonmigová tólos tes! 
cáttites Chert; -E Nátál ¿ Estora; presos, “por delante; nos: 
prtiviós! 4'14' próviñcia: de Pariso:”Desto: Podrán VY.: 85. 
¿Mercedes informarse: de todos 1os' %' cotupalleros , Porqiie 
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Partidos de la diehg .proyincis | de Fctoria 4, Ja dicha . 
provincia de Parigen, que hay obra de. seis legnas de cami , 
na de la una á, la otra, envié un capitan delante 
ochenta hombres). para que. diese gn los bohios del dio! 
Cacique. Log cuales, llegados. 4.103! hohiog y del dicho “Casi... 
que é al asiento viejo, halláronlo todo, tan yermo,. domo el 
hubiera, diez años que no.. hobierán hi bido en quel 
ra gente, así de gente como de comida; á 
cual, nos vimos allí en harto estrecho, que, 
ernos de hambre, , Porque ; adelante no sabíamos q 
raera, que nunca se habia descubierto ni la habian visto, . 
cristianos, é lo de atrás dexábamoslo tan esquilmado, que 
no quedaba que comer. Quiso Dios que, enviando. 4 bys-. 
car guias, se tomaron unos tres ó cuatro indios, que nos 
alumbraron é dixeron á' donde estaba el dicho cacique de. . 
Parise, 6 ansí mismo como habian venido. allí los indios 
que enviamos de Nata al dicho Cacique é les habia res-,, 
pondido todo lo que los dichos indios declararon, . segun, 
que de suso, más lorgamente ' se contiene. É dixeron Dasí 
mismo como el dicho cacique Parise $ todos sus hermanos, z 
é principales se habian juntado para acordar nos darian, 
el oro é harian, pazes con; nosotros, en sabiendo que te- 
níamos a el dicho Parise é todos principales é las es- 
pabes, mugeres del dicho cacique eran:é dezian que..se- 
ria bien el darnos el dicho oro é. hazer pazes con nos9- 
tros, Porque de otra manera los mataríamos. é destru! : 
mos á todos, porque veníamos muchos cabras, que, llaman 
ellos capitanes, 6 todos _muy esforzados, que no: éramos 
como los otros cristianos que ellos habian desbaratado ; $ 
que traíamos viñis, grandes que llaman ellos á las ye- 
guas; 6 que un hermano de París “habia dicho que no 
era bien dar el oro, porque si lo daban, ansí como ansí. 
los, a istianos | los habian. de matar $ sadar 4 buscar, $9- 
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“Cacique; “que diese' el oro 'de los éristianos 


“por in bábo'6* Por otro coh'sus áfmas, 


ro obcilii Mon nto ++ 





mó lo hisiotod la' otra 'véd; “atltigué "les didroi el" Sto, 







ixo,18 ] por ql 
apitan pará "hadof” gherta 
coli ef''dicHo bro/''dando parte délis"A' otros caciques; 
los"áyudariún $ favorecerián contra 108 eristidxios: É gue 


delta miañéra los mitarian á todos,“é qué las españes, mu- * 


geres:dé "dicho" Cávique Horabán' todas diziendo”al dicho 





. El dicho cacique se determinó er nó lo quéter 
hazer, ántés eñ salir á lós eristianos de guérra 6: mátállós 
é désbarátalos, si pudiese; quel dicho Cacique:nos estaba 
agúsrdando para darnos'guacabára. Lo cual “visto éoido 
dezit'4'los dichos indios, de la mianera'qué dicho és, acor= 
damos de pasar toda la gente junta el Rio; “grande ,* por 








e Bádajoa é LoS cristianos que A 
Sérol Estdvicron" en 14" dicha a provinbid ¿08 que 


SE" que fúese * 


questé rió detuvo al capitan Gonzalo “de Badajoz; guie nó * 


pudo sócorrer á los cristianos, 'cuándo' lós" desbarátaron. 
Pues pasados 'de la' otra 'banda, envié al capitan Diego 


Albites, con ochenta hombres é con lo3 guias, “adelante, é* 


en 'amianetiendo, 'movf yo'con toda la'otra' gente en pos 
della, queria “Ja er álba. Pasando'el dicho Capitán 6'la 





gente qde cón él iba' tin riachuelo é saliendo e: 'arbóleda * 


dél. vieron diertos'indiós echados éh' una" sábalia que és- * 


taba dielañte '' $'pensarido que eran' indios que venian á * 


dar tiandádo úl dicho Paris, los que venian adelante ar- 


reinetieron'á “ellos, “É" comiénzan 'á 'salib infinitos indios” 


porqué, según dés- 







pues 'pareció,era una muy sutil céled: 
gis, que tráian los cristianos, 
los '¿ristianos ¿| lá dicha sabañá ed po de los ¡ch 
dios, comienzan “4 salir batall de indiog 











cábúcos que estaba á “lá” mano dérecha $4 la izquierda * 


jue; tenián echada, : 


$ árfirar,varas. 6 apretar regiamente.á, los cristignos, Mas 
el digho Capitan. é los, gue con, 6l iban, Jo hiziego.n ..tap 
hjen, que no los: dexaron. entrar en, Juegos brisa, Alenpues 
de haber muerto ¡ inte 6' treiota, de, sllos ,, Mos. -pasjergn ES 
todos en hyida, é nuestro: jos, mansos signieron el al- 
cance, tan reciamente, que no paró indio con indío de 
los bravos. Que nos fueron muy.b buenos. amigos en 
viajes, é nos han sido tan “buenos comipañigros,, ansi en las 
cosas de la guerra como en darnos de' comer, qué por « e ci 

to, aunque fueran todos cristianos, “no lo hubieran fecho 

















mejor, que, de verdad , trayamos hasta : idules de 
la lengua de Comagre , que estoy por d los que 
riamos é nos aprovechaban tanto , como .Cristia- 
nos, que cierto ver con .el esfuerzo que ¿ con los 
otros. indios, ¿la enemistad que se tienen - 1 ObroS' es 


mayor que la nuestra con ellos. ¿Pero desbarátados:los di- 
ios, de la ¡panera que dicha es, , pasando : adela, 
dicho Capitan € los e; nos, vinoles” 'SOCOTFO 4 los indi ; 
bravos, vino un capitan con ellos, armado com ¿mucl ás 
patenas é armaduras de oro é puñetes, puesto sobre una 
aljubeta de algodon, que traya vestida. É tecogiéronise 
los dichos indios todos é tornaron Á pelear reziamente “eoñ 
log cristianos; por no; ¿recibir dapno de los dichos indios, 
que habian ya herido “cúatro cristianos malamente, echá- 
ronles nuestros indios mansos , que pelegsen con ellos /4 
los cristianos aparáronse á reposar , puéstos Yog “e lisads 
en paradas, los que eran ballesteros Para jugar las ballés! 
tas, ¿los cuales asactaban é mataban mucho de los indios 
bravos, aunque los dichosindios tenian tanto esfuerzo, gis, 
ataban uno, cuando ponian diéz delante. ¿E como 1os 
indios '4.las veces se ibán retrayendo, “Vegaba' el dicho 
su Capitan á pelear é atirar varas 6 4, esfórzallos $4 dep 
de palos á los indios jiañ cúa Hérca 


EN] 


















if” 





166 'eristianos,' pensafon de podenó tóiar, E que era, , aqhel 
Paris; é 5 está cabia, arrometierón' á ¿llos $ al dicho Ga- 





vian, > voltiéron los indios sobre ellos, € hirieron 'mala- 
mente á tres cristianos. É 4 esta cabsa , 6 Po détener á 
Jos dichos indíos que no huyesen, por aguardar á la gen- 
te.de la vanguardia, acordó el dicho Capitan que no sa- 
liesen más nuestros. cristianos, á pelear, salvo que pelea- 
sen con ellos nuestros indios mansos, , Como .de ántés , 6 
entre tanto llegarian los de caballo é matarjan dellos los 
que quisiesen. Pues yo, con la otra gente é la Avarigugr- 
dia, nos dimos tan buena _priesa, porque nos hizo. mensa— 
jero:el dicho Capitan 6 dexada la recarga á buen recab- 
do é recogida hien cerca, nos adelantamos, cinco de caba- 
llo con otros cinco compañeros, $ no pudimos venir tan 
secretamente, que las atalayas de los indias no viesen ve- 
nir la recarga toda ; é á esta cabsa, el dicho Cacique, que 
habia estado con su gente, se retraxo á un cerro, los in- 
dios disimuladamente se comenzaban á retraer. Pues como 
llegamos á donde estaba nuegtra gente, apeámonos los de 
caballo, para ver por donde entrariamos é donde estaba 
el Cacique; despues de haber visto bien como se retraian 
los dichos indios é se nos querian ir, salimos por detrás 
de un gerro enproviso los de caballo, ¿nuestros cristianos 
ansí mismo en ala . por la otra parte. É fué tanto el es- 
panto que los dichos indios tomaron, que muchos dellos 
se espantaron é se quedaron sin poder huir, é otros , de- 
xando las armas, huian derribándose unos á otros. Yo 6 
otro de caballo, que acordé que fuesemos juntos; é que no 
mirasen por otra persona sino por el dicho Cacique, por- 
sd aunque estabamos lexos, lo tomásemos si pudiésemos: 
hendimos por todos los dichos indios é tropellando mú* 
chos dellos, é era tan larga la carrera 6 el dicho Cacigd8 
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tenia ls gúarida, tan ceres,:que'era umdespeñadero: áspero, 
de un cerro, que no -lo pudimos alcanzar. Lostnos dos: de: 
caballó dieron:por:los:dichosiiudies de maneras «qhespor: 
un cisbo:é por otro", los desbaratamos '$;mátambe. nitielal 
número dellos, entre.los- cuales segun despues supimo8,1 
murieron veinte principales.- Fue..teuto el miedo. que: 1991 
dichos indios cogieron de las -dichás yeguas, que. huyen 
do dellas , se encaramabah en los árboles, de manera que» 
no habia quien les hiziese abaxar;:ó algunos dellos sufriant 
que los asacteasen ; ése asaptearon muchos .dellos..en-los, 
árboles; otros:se tomaron á-vida, É nuestros. cristianos, 
fueron heridos malaiente, las cuales, aunqué fueron hem 
ridas peligrosas, por hazernos Dios señalada merced , les: 
dió salud.-É hobimos esta batalla con los dichos -indiosy 
tan.reñida é portiada; entraron más de seis. horas ,-dia- gen) 
ñalado, de la Transfiguracion' de Nuestro Señor-é Redgn= 
tor Jesucristo. Hizimos noche alli, 4 dónde: desbaratamos; 
los-dichos indios; ótro -dia , en-viendo:.el-alba, envió ely 
“capitan Pablo Mexia,: con hasta: sesenta hombreg-$. cono 
-guias, en busca del asiento ú comida: del dicho Cacique. sé, 
ya; con toda la otre.gente en..pos dél., «hallamos- sus. don: 
hios-é asiento: recien quemado, obra de una legua adelan= 
te, donde fué la guacsbara: £.aMi estufimos dos dias; 6 
porque allí no habia. comida , envié. a] eapitan- Diego Al», 
bites en busca della , con «cierta. gente. La cuel se halló, 
en mucha abubdancía, obra. de una legua bien adelante 
una provincia-que los indids.dizen Usegaña $:despnes de: 
hmberasentado nuestro:reel en tia buea lngar.4:26rca da! 
la comida, entendimos en llegar toda Ja comida posible,, 
é en'fortalezer muestro real é hazer nuestra. palizada ,..6y 
recoger toda la comida posiblé en ella. Estando en el dis] 
sho asiento , la prifiera noche, qio- salió capitan. á hezaro 
guerra '4-1os dichos indios.,.que fuelel-disho espitin: Dion; 


= 
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gerAlbites,'qúiso Dios:quel' capitan Gorónito.de Valen»: 
zaele-dorr otros ciento: é:treinta hombres; que VV. SS; € 

mercedes enviaron eh nuestro socorro desta: cibdad , ha- 

bian llegado á la: dicha provincia de París::É: como tira- 

ron ciertos tiros de artillería; 6 le respondió el dicho capi- 

tati Diego 'Albites -cón :otro' que aqnella noche llevaba, 

pásonos á los que quedábamos 'en el real en gran áltera- 

ción; porque' yo tenia concertado con el dicho capitan 

Diego Albítes una -seña para que si-hubiese necegidad de 

sotorro, que tirase cinco tiros ,-é mientras más la necesi- 
dad, más tiros: Tiraroñ aquella noche el un capitan é el 

otro, respondiéndose unos á otros, nueve tiros, los cuales 

pensamos qúe los tiraba el dicho Diego Albites-, todos por 
necesidad pidiendo socorró, [porque no teniamos noticia 
de la venida del dicho capitan Gerónimo de Valenzuela. 

Éá esta cabsa, toda aquella noche estuvimos muy bien 
apercibidos, teniendo por muy cierto la guacabara; en ve- 
niendo el dia, el plazer, que los unos: é los otros-hubimos 
en juritarnos, no'se puede dezir. El Capitan é la gente 
vinieron todos muy buenos; faltaron cuatro hombres , los 

dos que se-murieron ahogados, é los dos-muertos de su en- 
fermedad; quedáronse en Cherú otros ocho cristianos en- 

fermos, por cabsa de los cuales é por las que arriba tengo 

dichas,-solté Juego al caciqne Cherú, segun é de la manera 

que en dos eapítulos'ántes deste dicho tengo. z 

'' Pues llegada “la dicha gente, envió:al dicho capitan 

Gerónimo de Valenzuela , con hasta ochenta hombres, á 

la provincia que se dize de Guarárí. , que está junto á la 
costa de la mar del 'Sár; dos jornadas de nuestro real; 

porqué tuve notitia que: estaba alli: el dicho cacique de 

Parise ; é para; que alli se: buscasen: árboles para- hazer; 
canoas; É:ansi mismoenvié al capitan Podrode. Gamez:á lá 
provincis,que se dize de. Quema, pórque-ansi mismo buye; 





DES ARCEÓ DE “INDIAS sl 


noticia; que'dstáBa ill el dicho Cúciqio fecógidis A: cada) 
uno ebn sf inistracion de lo que habia de 'hazef'en 'lad dic? 
chas provincias, las cuales son las'que'se siguen.- 

( Ai entran las 'instriciones. )10 > E 

Lo qúe hizo el dicho ¿ápitan Pedro de Gamez fue que, 
déspues de'haber tomado ciertos indios en la “dicha pro= 
vincia, salieron los 'indios 4 Él, 6 despues de haber tirado 
ciertas varas, hablárónles los cristianos, por'un indio'que 
llevaban de la dícha provincia; é por falta «de “no llevar 
lengua que lós entendiese bien, mas de que los indios por 
señas dixeron que querian paz, é que venian á vernos al 
real, se hubo de volver el dicho Capitan: 'É cuando volvió, 
yo ya era partido á la provincia: de Guararí, “pórque, el 
dicho cápitan Gerónimo de Valenzuela me envió á dezir 
que habia' hallado muy buenos árboles para hater Canoas; 
pará hazerlas é para dar órden como se hiziesen muy 
presto. Yo me habia partido para allá, 6 déxé'en él dicho 
real á los cápitanes Diego Albites é Bartolomé Hurtado; 
pues venido el dicho capitan Pedro de 'Gamez, hizieron 
un mensajero de lo que se habia fecho, é yo envié luego 
las lenguas $ todo el recabdo que era menester, é 4 degir 
al capitan Diego Albites que, con cien hombres , los me- 
jorés que hubiese en'el real, volviese á la dicha provincia 
de Quema, é ansí mismo le envié una instruccion de lo 
que habia de hazer en l dicha provincia , la cual es la 
siguiente. 

(Aqui entra la instruccion). (2)  * : s 

É ansi enviado el dicho despacho, me enviaron 4 dexir' 
con “otro mensajero lós dichos capitanes , que la gente 
éstaba toda descalza ¿ muy fatigada $ muerta de hambre, - 


(1) Tampoco se hallan en la copia estas instrucciones. 
(2) Falta esta instruccion , como las anterióres. 
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6..que $ esta: cabsa ,,6, porque les parecia á todos cosa 4s- 
cusada $,sin provecho). que . me rogaban les diese licencia - 
para que se yiniesen todos; é que oreyesa que.en "ninguna. 
manera se podria sacar; gente. para hazor el. dicho viage. 
Lo.cual por mí pisto , sin:-embargo de:todas Jos:dizhos in- 
convenientes, porque quiso Dios:que me paresciese que era 
cosa.que cumplia mucha quese: hiziese aquel viaje ántes 
que,nos:pasasemos adelante, .como lo.tenigmos ya acor-. 
dado de pasar, escribí una caría á los diohog-capitanes.6 
atoda la gente universalmente , la cual, esla que. se- 
sigue. . . OS 
(Agut entra Ta carta) 0. coa 

.La cual, vista é leida por los dichos capitanes, £n pre- 
seúcia de toda Ja gente, movióles á todos á tanta voluntad 
de.ir, que. casi no habia nadie que no se quisiese: quedar 
é volver al -real donde ellos. estaban, É idos el dicho ca-. 
pitan Diego Albites é- la. gente á la dieha provincia de 
Quema, el dicho Cacique della vino de pazes, é dió euatro 
indios al dicho Capitan, los cuales mostraron al dicho Ca- 
pitan é á los cristianos un boyuelo pequeñio en...un .arca- 
buca, obra de una legua de 4 dende teniamos el real en 
la dicha provincia de. Usagaña, en; el,cua] se ¿hallaron 
diez habas de oro; en las «cuales hubo, treinta mil). pesos 
de oro, é algunas mantas £ hamacas, é otras baratijas de 
indios. Con los,cuales se vinieron todos, 4 la diaha pro- 
vincia de Guararí donde yo estaba. É cuando ellos. Jle- 
garon, teníamos hechas dog canoas. muy _hermagas, de 
porte de. hasta setenta personas ;.6.con etras tres , quel 
capitan Pablo Mexia traxo de. la provingia, e Cherú., .ade- 
rezámoslas todas é pusímosies sus velas é todo lo demás 





(1 Se'omite on la copia esta carta; 
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que fué-memester;:ól adeteaámonos todos ¡paras ircá:! deso 
cubrir pon la mat:é:por. hactibrrá adelíteoic/ cto 
. "Por la *mariénvié «al «capitan -Bártolomé:: Hurtado: pot 
capitan; con hastá ochenta ó nprénta! hombres;-é-yo:por:la 
blerra:, óo: toda la otra gente: É -ansi-nós partimos. en 
. demanda de una provincia, que se'dize Hubra, que era, 
ségun 164 indiós dezian ; “cuatro jornadas 'adelanto'de:ld 
dicha provincia de Guararí. Fue malo el camino que lle» 
vamos, álo masias dos jotnadas postreras, € tanto: él 
agua que mos: Hovió ; que pensamos perdernos :por'la maé 
é por la tierra. Llegamos al dicho Uaciqueen los cuatro 
dias, -como- los indios do:dixéron ;iel* cual estaba alzado. 
Alli 'habia tan podo de tomer, que' no pudimos: -Súfrir 
en ninguna “mañerw;:pues «pará «pasar adelante' eta lá 
tierra tam áspera é las tíerras:é montañas «tan grandes; 
que nos dezina-los.indios,:que:alH toriamós ,'quede ali 
adelante no habia camino pór tierra , porque era la tiérre 
muy áspera, salvo por la mar'en cánóas ,-E' á: esta cabsa, 
é por cuinplir lo que-VV. SS.:é-mercedes enviaron á'man-» 
dar, que era que descubriésemos por toda 'aquella «costa 
todo lo posible, ansi en la-Tierra firiie como“en las Islas; 
é:porque despues de - haberjantado los capitanes é pilótos 
6 haber mirado los tiempos que hária , é: cada uno jurado 
é:votado'sobre si se: debia pásar adelante en las: dichas 
canoas , despues: de haber pasado los autos é: diligencias 
é acuerdos siguientes: en la dicha razon $ asentados por 
escrinto. ná o 
+ (Agué entran los dichor acvérdos. % se 
Fue deternrinado que fuese el dicho capitan Bartolomé 
Hurtado, por ser:conio es'hombre diestro de canoas; cón 
otros cien hombres poco. más ó menos, los más diestros 
E debo ii , . ndo 


(1) Se omiten estos acuerdos. AS 
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us> hábisl envtuda: la huesteydeclas dichas:cameas; É con 
os pilotos Anton: Mártin $: :Alonsor Quintero. Los cuales 
Heyaron'aghija: para: Házer lá figura de lacoste ás isla, 
qe en: prosecucion:'del:dicko: viajo 80: descdbrieronsmuz> 
verdaderos." Ellos 'se' pattieroná -- «tlias del mes de 
bras (1) de mill<é «quinientás $ dez 6:seiá años y eh 
lás fichas cánoas,*del puerto; que puse.1ombré Púerto de 
les Agujas;' que les'en: la dicha provincia de. Vera. É al 
dicho:capitan :le- dí:una- instruceión -. phra:las, cósas quel 
habia de:hazer, sú tenor de la cuales lissiguiente.. “on 
- (Agui entra lo instruccion) (2). -- 3 

Yó, con todo el resto de:la ¡otra génte 6 con los e otros 
capitanes, nos partimos, dos dias ántes que se partiesen 
lós-de las canoas; de-la dicha provincia de Quema, porque 
no teniamos en la dicha provincia de comer, é habia gran 
falta de maiz; € volvimos en demanda de otro cacique, que 
se-dite Chiracona, que está-la tierra adentro. obra de 
dos jornadas desta dicha provincia, sobre la mano dere- 
cha, é- que torna é confinar con el dicho cadique Quema 6 
con la provincia de Usagaña 4 dónde tuvimos, real. Era 
tan grande la necesidad que llevábamos. de comida, que 
casi todos no llevaban sino raizes de caña; envié adelante 
al dicho-capitan Diego :Albites,-con. hásta. setenta: hombres, 
para que diese en el dicho Gacigie de noche, é lo'procu> 
rase de prender, por cuanto -el dicho Cacique: é.3u gente, 
segun 'parescia: por lo procesado de-suso contenidó, fué:ed 
la guacabara ó desbarato que se hizo al dicho..capitan 
Gonzalo de Badajoz, é.en la que se dió 4 nosotros: Begun 
que de súso se ha: contado, 6.era súbdito.é valedar del di- 
cho cacique: Páris; é teniamos, noticias que dos habas: de 











(1) Están en blanco en la copia el dia y mes de esta fecha. 
(2) Falta la instruccion. , 
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o Cactgue: Deste Cácique tenian todos 
aqua parts pór muy bravos, € la “gente del” “por 
reziá, é que tenia en ésta tierta los 'túyraes, que llama: " 
ellos los diablos. Quisó Dios _Quel dicho Ctipitan tómó al " 
Cacique' €á'todos sis hijos £ mujeres $ 4 ótra mucha gémo * 
te, é hasta” quidientos pesos de oro; € por quel dichó Cac: 
que diege "las habas de óró que deziau que habian ,' que * 
era de los" cristlarios, ' € dixiést $ declatase donde estaba 
el cagigie Paris espues de haberle fecho' Muchos dias' * 
búén trátamiento'é haber buscado tódas las maneras é* 
formas que pude para se lo sacar, 5iempfe lo negó; le 
puse á cuestion de tormento para saber la verdad. El'cual 
dixo que lo daria todo, $ fizome enviar al «capitan Pedro 
de Ganiez, con” hasta setenta hombre3 , con tinas “guias 
quél ños dió, É aquí acoriteció una gran maravilla, que 
una india rhia; que traíamos con nosotros, de Estoria, nos + 
dixo que otras indias de aquella provincia le habian dicho * 
qué no fuesen los cristianos 4 donde dezia el Cacique, por” 
que los llevabas al bohio' de los tuyraés, que son'los dis- 
blos; pará qué en égando allá, se abrise la tierra ¿los 
matase 4 todos; é yo'le* resporidí que nosotros nio tenlamós 
miedo de lós diablos, que ántes ellos lo tenian de los'éris- * 
tianos, é que huirian dellos. Pues idos los cristianos aque-" : 
la 1 misma ' nodlie, dembló la tierra tanto é tán rezio"c que * 
pensamos todos ' ser hundidos é' que los bohios “andabáñ * 
cono úna ¿aña cuando lo dá el viento, que. se habia de * 
hundir con Bosotros; fue muy grande él espanto. que nos 
puso, é de vérdad que yo tuve hartá ¿dngoja hasta que UN 
vuelto al dichó Capitan 64 lós otros, sanos $ bu: E! 
aunqúe ño tráféron nada de ló qué fuerón'4 búscar”;'pobí” 
que fue todo mentira , allá tambien pensaron todos ser 
perdidos, porque ankl isa "teniB16“1a “biera Té “ménada 
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que dicha es; En este Cacique hallamos. infinito  Majz, 8Un= 
: do demás pasamos .mpcha "hambre 
edio que allí egtúvimos,. Desde alí envié á Nayar= 
ro, de, Virués por, capitan, con más, de setenta hombres, á 
i que dezian log indiog, que staba, cérca de, 
allí, que, se dezia. Guanato,-en la cual 

















angí. por saber de las dichas canoas é de los cristianos que 
en “ellas. iban, como por descubrir : - aquella tr viesa, É tier- 
ra de la dicha eosta de la mar del Sur. El cual llevó 
instruccion de, Jo que allá habia de hazer, su tenor de la 
cual es este que ge sigue; , Ñ AN 

(Agus entra, la instruccion .) (Dd. . 

.Enla dicha provincia supo como los “eristianog de las * 
dichas, canoas hapian, llegado alli, é halló seña é rastro 
cierto dellos, é se habian pasado á etros caciques $ islas 
que esteban «adelante tomáronse alí algúnos indios é el 

:e.estaba, avisado. É venido el dicho 
sá enviar al capitan Diego / Albites 
vincia de Quema, porque nos de- 
era la verdad quel dicho cacique 
ha] , provincia. huido, Por, yer si se 
e mill castellanós. de oro “de los 
¿ tenia, en su poder. dicho Caci-. 
Ira gente, diez 6 doze días des- 

e Diego, ¿Albites, alzamos ' 
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1038 que ¡óra que" todos hos juritádemos, 'pára ocho dHás: 
despues del Nebidad, enel dicho-astento viejo de Paris. Des . 
te dicho asitrito.dd Uhisacor al asiento viejo: habla! cua: 
tro jornadiws) 6'del dieho' asiento de Quema; doride fué eN'di- 
cho Diego Albites, habia: dos jorkadás. Al cual dixe qué an-<' 
simismó faess' al dichoiasiéntó;'6 que el que ptimero Hega=" 
se aguardase 4 los otros: Llegamos al dicho dsiéntó yoé 
el -cupitan' Diego: Alpites'é toda la” dioha gente,” dia de 
año: nuevo, 6-aguardamtos:allí 4'los cristianos, que ada 
bauen'las canoas; dos dias é no más, porque no había de” 
comer en-aquella tierra 'ningutía cosa; -+ 4 esta“cabisa, fue: 
forzado: de partirnos 'siw ños aguardar más al' dicho Cáci- 
quede Chiracona, ansi+por que del tormento quedó 'muy 
malo, como por que fué en 4mbas lás diciras guicábaras 
contra: los'dichos cfistlanos;'en 14' dicha guacabara que 
cen;nosotrus irabierom le requerimos con paz, é-nunca lá 
quiso rescibiru É:amisi mismo; desde la: provincia de Usa= 
gaña ,:4 máyor abardaiiento , le toriié á El: $ é todos lós' 
otros nuevamente á- requerir con el requerimiento' que 
mandam 39, AA, por haber inviado á los cristianos-que 
los matasen los: buyraes; 6'porque nunca lo' pudimos traer 
cen; nosoltios preso, ántes sel eshúbú en el suelo cuán: do nod 
venimos, porcastigar lús dsciques $: indida decaquellas 
partesypúe tan favorecidos estaban, lo'hize- +" (1) 
segun que porel procéso-é porla sentencia, que sobre esta 
razon pormi:fue'deda, más largamétite 'parescerá 
- Partimongs:s deb dicho asiento iviejo dé Paris, todos! 
le tit 6 


paca 
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Hay quie 9m la copa una pslabea Degiblo, quoparsos apretar 
y suponemos será equivagasion, por: fuqadenar, Tambien pudiera 
ser la palubra dudosa apresar, por hechar á los perros, suplici ue, 
mí stáples coil hh caólquo” Aninado hiruca. (Vi es 
Dcaplbj olvida “ A ES 
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quinientos é diez 6 giete años , de vuelta á, la. dicha, pro-.- 
vincia de Escoria, ya de camino para.esta pibdad.;Al qual 


lleyabamos,con.: nosotros, preso como. dicho tengo; estu— 
vimos. en la; dicha tierra del dicho.cacique. Escoria nueve 
6. djez.dias, que.fue: todo el . tiempo:que la tierra nes. su— 
frió. .É nos, pudimos: .sostener.:en .ella  por..-aguerdar las 
canoas é el. dicho Cacique, que por.el. proceso psxesceque 
habla:traido. dos habas,de oro, las.que tomares! 4. los cris 
tianoa; 6.el mismo ansi lo:habja.confesado.é lo dezía que, 
en siendo en su. tierra, nos. Ja-habia de der, sobre ciertos 
indios suyos que ;allí habiamos tomada; é una aspave su 
muger é un. indio manso, con .ella,para que «las traxese. 
Los,cuales enviaron solamente obra, de «doscientos -pesos 
de oro;é4 esta cabs3 , .é porque los indios de ..la dicha 
provincia;: aunque fueron por mi requeridos michas vezes, 
nunca, quisieron venir de..pazes,'ántes estando allí hos 
mataban nuestros indios mansos é nos hazian-todo el mal 
que podian, envié á ranehearle la; tierra. Prendieron 6'se 
tomaron otros..dos, hermanos,del dicho cacique Escoria, 
tan.grandes 6 tan: valientes, que, parecian gigantes ;é el 
uno dellos.tqn. barbado ¿como-el más barbado cristiano:que 
puede ser, las cuales,. segun pareció, habian . sido capi- 
tanes. € concertadores de toda la junta que-se. hizo.centra 
los cristianos que desbarataron. -É f.enta:tabsa,.é por- las 
otras. espresadas-en. el.proceso.é sentencia ¡de auso: conte 
nida, híze. justicia.ansi. del ¿dicho Cacique como. de los 
dichos sus hermanos. La, gente de este Cacigue:son muy 





valientes hombres. é muy. de guerra; 6 comó en; Milan: se. 


hazen los buenos arneses, en esta tierra se hazen todas 
los buenas ermeslos:iúdios de aquellas próvineias: > 

*"Ebtarido “en est aprovindia" de Escoria, pór que Ca- 
cigue' abi ; mido 4 —noáoiros y , MAREA gue. de..ango 
se contiene, puesto caso que por la informacion 4 ¿ly Sau 
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gente parece la más culpada ,. pOrGRA, QUSdaren, de, pezes, 
$ mupos tecibigrgo ,dapmo 99 .Jog eristjanos.,. Mas; pro 
anales. tomaron; $, pues la. quebranté., no ge le; hol 
guardar más; sin embargo desto, por Dg se ha y 
de guerra , yo-agordé de, lo, soltar desd 
dis tierra, ¡porque por.Ja-mucho, que . habia; ap 
nosotros, é-lag muchas buenas palabras 6 qmgn 
quel padre Vicario. é yo cada día le .deziamos ,, pensa 
que fuera buena, -6.de allí. adelante amigo .de l 
tianos, como el dezia quelo habia, de ser... E, ¡pro 
serlo é de ser vasallo de SS. AA.; él ,6 todos,sus l 
servir á los cristianos en todo. lo que.les fuese mandado, 
enyendo por,aquellas partes. É como á tal ,.yo, lo. régibdk, 
por ante escribano, é en señal de lo suso dicho,. se le puso. 
una bandera en las manos é.se:tocaron las trompetas. , 15 
lo abrazamos todos los capitanes; 6 envié .rejnte hombres; 
con él; que lo pusigsen.en salvo. 6,en. su Hera, 6.10, 
dixe que nos tuviese de comer para ¿oghq ó pueye, dias 
que estaríamos en 9u tira, $.-qo: más . po no le haz J 
daño... e 
* Dela dicha provincia, de Fenoria. anal m ño envié al 
capitan Diego Albites.:á. descobrir. apa. provincia de que. 
tubirios noticias, que se dezia Tabraba.,. que. entá, la, 
tierra adentro, házia la sierra, coro vanos al ponienfe, 
haria la mano derecha ; tres jornadas del. dicho asiez , 
del dicho cacigne Escoria, cop. ochenta hombres, é cuatro 
de.caballo. É ansi mismo y: porque por.aJli se atravesaba 4 
ha otra costa, de la mar del Sur donde andaban log cris7 
tisnos de las CAnaoÍ, para que: supi Agllos,, parque 
teniamos mucha pena de como no venian, seyendo ya 
pasado el término de como habian de venir; é desto”$de 
todo lo demás que”én el Alehy viajo húbis de Hazót/ lévó 
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ip ipAAe da UP) qe s . 
- EF GiGhs Cdpitán 248 4 Ta dlchá prdvincia de Tabréba,- 
ó Cacique" por mutlis vemtufs y HBiéronse” 
d6] cuatro it cástelliiios', qué Faéro TOS quel quiso 4aYz 
e sbdb: Sbltole “eL ardho"Onpitan'a: ¿1304 “todos'sasal 
geles 8 1ijod 6” geitte;-sa Ivo ciertás" Há 8i0'6:ind1a6i quel 
ij '-1o Ul6] Qledó:; Y parésies; 62-80 sas fijos 
etavite «eb todo lo quelser vió: 
Tiélih 1ós ¿Aetij Jezas fTechás cón sus dos óteua; 
cerca ode the O e actoles hy ¡prinodogo nacidos 6 mal? 
cáváibiy granded da tedonda,'dé tdanea-quenta déldicho: 
- cadigud Tabrava 6 diva ab olroidaeipse: 4! donde-faby el: 
dido Cápittn; Gáe sei dezia: Povos; podiáa muy hied parar 
por thiy Buenas! fortálezas dndtatia En: éstas: proviacins; 
de EsióÑta e Tibi 



























hs "Sh partiéidoso eli-dieHo Capi y partos pon 
que: allí la gente no se podria sufrir porque no habis del 
colner; tios pártimos"nésseros: «para: Náta'y: peosánelo quel 
que os tuviéra! de comer: ¿onto "nos lo"habjar 
dicho, 8'de'águardar allí “al: dioho enpitan: Diego Albites: 
¿dilas cánoas: HáMémosto- tódo tas alendo, é:quemada las 
pálízada que yo'alli *habiá feckio, é «cogido 1os::meiizales! 
verdes é secos', qué'no parecia sinó que habian-andado exi 
fiquela tierra los enemigós: Entramos en medio - del «dia, 
cortio ell: tiefri: qué lr petrélimos “hallar muyde puzes; 
covió luego á'llámar al Cáéique, el cual; «anque 18 csporó 
5 ol o e LE es, : 













id: 
hr Asi pure esto nombr 


6 juego de polola qué es 28 divi 
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dosodissy 6l tiemeniaggro suyo, nuntaivinos: dh: esto 69h 1 
$ por:la::muy::púta ¡comida qué» púdiman: haben, Acspasó.,; 
de-habercenviado á ranchearcond. vez, é: dos en esque les > 
no traxerorindios:; porque éstabanotizm roscendidos fobrtir>> 
dos;:que nose podían tratier:, mos'fue forzado denpatticubas) 
desallí porque su. tiospodíauzos detentirs: 6d0m fabio s 
la provinciado Cherú. A) ouatvanátiagisnio -beqllamon al»: 
zadoy é-todo el mati escondido y ecebto¡únipooe:qué en an ..: 
bohio nos tenihn' puesto con: ejerto:pescade de carne, quel") 
habría ¡en- todo uax :merienda:para tode-la-compañtas:É:.: 
los cristisnos que allt: húbian: quedado, que eran: tresy des; 
hallamos en:uñ :bohio/á. dorlda :estában «de >émtes: Segun .: 
que: yd :sugade Jos: cristianos: $ de los indios, pomo: vino: 
el enpique Meta en'su:tierra, no solamente ¿ehuyú ése dlzó;:; 
mas envió avisey el: dicho cacique Cherú cón:unos eúbras”! 
suyos; los cualeri vieron venir:allí los: cristianos:que «adlivy 
estabun:, ddiserowal' dicho: Cacique! que: ab:alzanesrólbp 
tolia:su tíerra; sino: quo -.pupiesasque: pi..nas'aguárdalis,ce 
que los habísmos de mbtará todos: Horar sup muertas! 
é soyos'¿l Darieny/6-ansi:mismosqueienviasodrá arisarralís 
cagique¡Chamen, [6 que sealansé, éescobdiesé tod da edu! 
mida, porgule:ño teniéndosqhe-comker,nus múrifiainos tos. 
dos del hambre, Este:gacique der Cherú estaba! muy 'asmo:! 
segado:ántea que; -esto-lesémviasgn  ¡dezir Nadaiycé seadeo 
dezían: losrcristiaivos que «alli. estaban ¿des sus máperes,o! 
estaban: tan deseosos: de::vernos:enis] d:ol0ique-deziéla, 
como si fueran: evistizbos. Eido/macio:dapno -ebsultan ab 
dieho Nataj. porque nos: levaritó::toda ¡la cierro! ques ténias:y 
mosde:paz,.é envié d-dewas ron um ceristiamó querpllbs 
estabalal dicho¡cacique:de:¡Chené ¿04 rdqgeririoique vió 
niese;:segriri: por y ebspreceso:! del qusto: parecerá, Dl cual : 
núnca.quikb- venirj:.ántes::qus indibs -quisierom matacat" 
dichoscxistiano, dislóndola:que¡se:viiniese,:sipoque:leimaso: 
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tarián'/ qué-arámos; malos; que: no yuenisa:sir [nyestion : 
antigós:A esti caba ,¡é visto cóimosel «dicho, Cacigio mo : 
queria: venét,:6 per buscarrde:vomer;- que lo tanía:todo!28-— * 
conúido; envié d:+ranchear:la' tierra na. 0; des: venessié:.. 
desde alii:gnsi mismo'torñé á enviar á:le:!tienra de Nata. . 
á ranchearle. Los indios;-que-en:lá.upa: tierra 4:0n de gtra .. 
- setomaron,:por el.répartimiento, que de. las dichoaudias..: 
se hizo» parescerás: En les. dichés: provincias: de Nata é::-. 
Chenú, á:todo-lo desde. allí adelante; fasta.Comagre yen 
tiérra.tan ¿lena .coino la palma ;'tierrs, muy! sang.é toda. 
sábana, sin: montes hs de- las átbaledas que dy em las... 
riberasídelos rios; 6 las de Nata hegta:Gaarárí ani miami; .. 
la costa. 1uy. gentil é casi toda plaza, muy Pasterida de , 
pescado,-6,0aza: infinita de cuervos é:Ángeres É: pavos ¡que is 
de«vexdad .se hallaron en los bohios de: Nata. en; sus des»:: 
persas. hasta: trescientas :vensidos; eme cecips,. ántes mas. 
que menos ; é Ja más hermosa'cetne de coser. que AUAAA: - 
se, vido; Tórtolas.. habia - tantas; que por»ruinse teniazel... 
ballestero; que salia á tirarles, que: traxiese de cincuenta ; 
aliaxo;. con redes tomábanse. tantas , que:todos andábamos 
abites dellas. Venados, habia dia en el. resl, que entraban, . 
muertos:de. ballesteros ; diez 6 doze é.treze. Es..boda. está, .. 
tierra, que de verano $ :inviérno se. puede. toda. andar á.. 
caballo, tan: bien é mejor que no. la de Castilla ¿ hasta-todo- .. 
lo, descubierto é todo lo. demás que se puede ver, adelante... 
¡Pues estando'en la:dicha provincia. de-Cherú,.aguar> -: 
dando:Jos cristianos que andaban en las.canoss;.6tal ca. 
pitan.Diego Albites, que-era ido.4.la provincia de Tíbrá»: 
ba, quiso Dios hazernos: esta merced, quel dicho: Diego.: 
Albites pino muy bueno, él ó:toda-la:geñte-qué con ólfas; - 
é hizo todo.lo susodicho, de'. la manera :que. dichg:e9y-é - 
traxo.nuevas, como el-dicho espitan Bartolomé Hurtado 
losserietianps que.con él.andabpn;- estaban ende isla, en) 
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-aq tabique quewe:dedia Caubaco: Edo ahí 4.0trós cuntbo 
¡6 cinvo :ó asis:diás; poco ás 6 ménos; vinoiel dichocéapi- 
tun »Bwrtiolomé Hartedo, con todos 'los cristiatios. que ión 
6 Paeerert; muy buenos; sin faltar ninguno, .ecebto Ma»- 
-siñ Custodio; que»iba de manera, ' que segun - natura, mo 
.podia'escapar. Prúxeron diez-é seis: canoas, las mejoras 
que sehan:visto:en Tierra firme, é hasta «seis: mill. castg- 
Jianos, poco más ó menos; lo que les 'sucedió. ése hizo an 
«el dicho viaje,-es lo siguiente, 
+ «Partido! el dicho. capitan Bartolomé Hurtado e Yes 
«compañekos, que con ólibán-en la dicha Mota de . las 0g- 
-"íoáb, de la.mánéra que dicha: es, fueron á.la..provincia 
“qué se dixo dé truanata, la cual está con todas las. otras 
que de aquí adelanto diré, segun parescerá por. la figura 
-que de toda la dichh costa está fecha. É all, por soltár- 
seles'un indio, que llevaban por guia, perdieron. de tomar 
el Cacique. Estuvieron allí seis ó siete dias, que no pu- 
-dieson salir, por mucha 'agua “que les'llovió; enviaron 4 
-Hamar el dicho Cacique, é no quiso venir. Con guias, que 
allí tomaron,sé partieron adelante; hasta este Cacique, 
desde la dicha provincia de Guanata, puede haber tres 
jurnadas;-Es la tierra más áspera que se puede haber:en 
-éstal partes; de.allí adelante, vá allanando, réziamente, 
Imsa que:yá fan llaná como la palma. 
':Pasado:de allí, con les dichas guias fueron.en. ¿demap- 
de de una Isla, que dézian los indios que se dezia Cauba, 
eb, que hay de traviesa lo que: parecerá por.la dicha figy- 
ra; El dicho capitan Bartolomé Hurtado envió dos canoas 
“equipadas, para:que bajasen á la dicha lala 6. recogiesen 
las:cánoas que hallasen; que fueron doze,.las.que.por en 
«tonces: ie tómaren.- El dicho: Capitan,.con. toda la ,otra 
gente, saltó en tierra en. amaneciendo; lo cual, como, lo 
«lintieroholos indiós:dé la, dicha lela, empersron ¡de;apelli- 











- 4 .2 EQOIMENCION ISÉRITOR: 


odar:la tierra; é se juntaron: todos. Despues: de hiher pe- 
-lesdowcod'el-dieho Capisan Jos dichos; indiós-;un ¿poso', el 
dicho Capitan-los habló por las- lenguas é des dixaicomo 
-erdáú oristianox$ como los:envisba;el-Rey y mestro: señor, 
ven.aquéllas dierres, que ezan:suyas, á roquerirles:que fie- 
sen sus súbditos é-naturales; é queno les' seria:feohaimal 
-tl daptió nialgnno; étodas:las:otras buenas: palabras «que 
“al dicho Cápitan se le dfreciari $-le parecia que «convenia 
para traerlos á paz. Los cuales viniéron Juego: de. ¡pazós, é 
dixéron' qté'sa Cacique nb esttíba en lá: dicha Tela; que era 
“ido á hazer guerra 4'otrósicaciqlies 4:lw Tierra. firme ; que 
Tós agútirdasén tres dias 6:quel vegias $ Auego él .dicho 
Capitán mandó recogerla! gente..é'que mo hiziesé mal ni 
"dá prio miiriguno'4 los Alohos indios! 6"mo' les 'enojaden: en 
"dota niguna, , fasta- que:vinteso él dicho Cacique. "Pásados 
To dichos tres dis, el divho Cadiqué! vinp cor diené-ocho 
“cantás,'tolas equipadas del indiós de yuerrajié eonio llegó 
Mal puerto 6: supo de'$us' mismos: iudios:como les cristianos 
“estabas: enTla'Tsla, € del buen: tratamiento qué habian fe- 
Cho A'alé indios; ¡desorbiardóserel:dicho; Cacique con todes 
208 prívoipales, :é wihóse luego al buhio:doride estaba el 
Micho'Capitan: :6 los dichoscristiamos, con aíill castellanos 
:Alarnfñdiras-quel dioho:Cacique:de: púniaicuando: iba-de 
guerra, los cuales di6:1didhroapitan!, É.despues. de ha 
—BeH6 feshoral dicho Cacique ek vequeritiitento oque: nan- 
EH BS SIA, querles sá fechó yrelváleho ¡Cadiguer respori- 
410: 48 quevíalsor vasallo e:8olAduié1mmigorde los; cris- 
ANA ¿rógiimupué ¡por el! proceso del suso conteñido fáres- 
Weepá E etro día! siguiente ¡stozxo oátos: mih epstellamos € 
—Bix6 quero tenia más;: que! lo::demás :sé:1ó hsbian llevado 
"otros badiqués;oni el: dipka Ospitadtampacorles pidió: más, 
oÁ rte: dedo; al adólante-no consintió: que se' le hiziege 
Tnojo4-4l ar ringon principal, sor indio. ni. india, dela 
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dina. lala; :ántes habia. é hobo siempre» 
estamierao Jos cristianos nante familiar 
miajo,-Jos ¡unos árlos. otros, :SpImp Ai 
É.despues de haber.estado algunos . ding 
que se. puso, nombre del Caoique amigo, 
más que miaguno;; ¡al dicho. capitan. Ba 
con.los.cristianga:$.s4s 690035... .6 abras 
mejores, é con indios.del. dicho Cacique, 
que los ayudasen á remar, é un hermen 
, que-Qambaco, que se.dezip Pequeari, ec 
noas equipadas.de indips,,6 con sus. ara 
isla, pole se puso amo Isla d 










dos, pon una. gra 
cho Capitan requirió 4,1 
lenguas que ¿llevaba,- -MUACA 1] 
venir áellas, ántes sa pusigron e d 
flafendar, su fortaleza. Lo cual visto por los; cristianos, Co=' 
PIEDZaron á, combatirles desde 

dios. á defenderse regiamente ci 

Duró musho tiempo. el dicho es 

dighp fortaleza, .era¡como subir 

derribados, é heridos alamo 

tiró, un tiro,el.artillaria, 6,dió, 
aquel, apyetaron. rezigmgn! la 
bjeron,harto.daño, todavía de a 
traron á los, dichos ipglios Porá 


$i0 é prendieron m 6 
Coriano, É al lioha hermano de 
digha Cacique, puesto. caso que 


venir. de, pages, :é, digronles las cs 
muneba.aape 6 Ja mayor parta, de 
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uy contentos € máy esparitados de ver como ldsrerid 
tión "habían désbiratado tai presto 4 los dichos inúlios: 6 
0120 daeñte. “Está 'Tsla es; la máyor' parto: della, 
mamdeyá: De 1 dicha fsla se 'partleror tos cfis- 
$ 10s Indjos ; Y él d5eXó Cacique '»migo' com sus flo— 
lemanda de' otrá Ióla'que los indios Haman-Cabo; 
pi á esta Isla / atravesaron lós tistianós ún golfo. de 
siete hasta ocho legúas , sejguin paresterá: por la fignta. 
Pues legados ': 4la dicha isla de Uabo, saltaron en tierra 
boñiios del dicho 'caciqué Cubo ; + tomaron 
los mujérés é hijos del dichó Catique,é hasta tres 
mil] ca: hos. É 4 aquélla sazón y el dicho Catique-es- 
taba ausente 'otra' banda de la dicha 'Isla; é tomo le 
Negó el mandado de lo susodicho, vino luégo', éoh ocho 
canoas equipadas é con ninchos indios de guerra; 6' fraian 
sus coseletes fechos de algodon, “que les llegaban é aba= 
xaban dé las espaldas dellos, é les llegabarr á las rodillas 
é dende abaxo, é las mangás fasta los. codos, é tan grue- 
$08 como un colchon de caia, sou tan fuertés que una 
ballesta nó los pasa ; é coñ picas é con lanzas, fechas á 
la manera de picas , tar luengas é tan' gruesas , como las 
quer usan los alemanes, sembradas, obra de una vara de 
pedir, hácia la punta, de dientes 'dé' tiburones é otros 
98. E otros indiog tráian: raizes de las “de caña en- 
bi gadas unas “sobre otras '6 rédónilas hechas -á la' ma= 
de las nuestras; con sus pifaros $ atamiores, - en gu 
ordenanza de la manera de' alerhants. * Sin embargo quel 
Capitan les habló con una “españe”, _—Mmujér del dicho Caci- 
que que allí habia prendido, qué ho hobiesén: miedo é:que 
fuesen. vasallos de 88; AA. € amigos de los cristianos, 
gomo ¿10 éra Cáubaco, qué era el Cacique amigo, € todas 
énas palabras, que pado, al dicho Caciqué'$ 
5 Tos ¡dichos indios, Sid embargo * dé lo" que se les dió; 
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respondiene ano querian sino matarlos: $itodo9 ¡4 dimiendo 
esto, ae: désambarnaron los iódios éoserNinieron ¿n.9n.orde, 
nanzaá los-cristisuos;-de la manera uédich4; 6, 6: 
bieron arte bien; rátia.guacabara,, :ó datalla,¡olós sano 008 
losotros ; la cual 4ne;hien. reñida. ¡Esthnderssiy artialla bib 
rá un tizo el. artilleria .é- dió en. ciertos, indios.;. desmáners 
que.lps echó, los algodones. delos-apsedetes:por las:espalo 
das, é apretáronles:tan reziamentestos dristimbebo; qué los 
desbarataron , 6 -.matarin muchos dellosí é-otrox prandie> 
ron., Otro:dia envió. el::dicho Capiédo:á/ llamar abdigbo 
Cacique ¡6 disiendo que era él; é quelo habian heridn;en 
la dicha guacabara, vino ¿ón ¡indios en má hanachádos 
cristisnos,-el cual secarioció luego.que na:era-6l;:6 murio 
qhe:lo.tórnaron á llamar, atnoa: quiso venir el diehía Cay 
vique. Esta Isla de: Tabb:és 'ena: gentil islá ¿6 la postrera 
qite:descubrieron los dichos- cristiamos:éh do iadá deCoyo 
ba;:aunque tomaron ;algunos.:indios. qe: denianreh Una 
cañon della ,.1a: vieron de ojo ,: o fueron: á:eldas' Desde 1p 
dicha-1slá de: Cabo se» pateácia mucha -párte de la .costa/ de 
la Tierra firme, toda tietra:muy:]lana-é ¿1 parecer, seguih 
alézian los! indios, muy: poblada: 6: muy dde areas 
bucos,. éimay hermosa tierrá..- -5.:.: ear 

+.» Partiérenso los:dichos cristianos de la diéha pola há 
la: costa. dela: Tierra finme:; é:-por:ser muy.publada:la dis 
cha: costa!é niuy grandes:ó: poderosos: los dichos cacíques, 
sonque saltaban en ella, no osabar aguaidar en la tierrio, 
ni hazer guerre á los diehos:caciques:: Távoge notigia:del 
Cacique de. Veragua 6 dela. otra-mer.debnorte:, € de oór 
mo; por el paraje detun Cacique, que¡sedlize Tobra;::questá 
hdelante dé:Tabrabá, en la:dioha costa: de la:mar del Sus, 
que nocha; més de tres :dias;de osawino de traviesa, áslh 
mas: del Norte; hútose ansí mismo notidiadg gente «fue In> 
dissen-otru tierra; que está dele, otra" venida del diriar del 
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Sor, Bi lirio tiquetas; $ que habia pr coliaándion: de 
dos cattts¡$ otrosnjucrtenian dos pies radondos das espi> 
villas salida ás denmaipalmo adelante; 3:que está tan 
cerca emadicha! tiérea:ó ista ;' quelos: dichos indios mosa- 
dúres: dello pasan da-Tierta firme en vánoas. ¡Hay en es- 
tas tisrras dencilciórtass y! muebá! mielis átichos: mámeys 
¿imuchas' boenay frutas, 6” gran: námeroo do :bro; Desde 
squi-se volvierón :losristianus; con ¡muay grin ¡ota de 
carivas:y por quel-térino. quedes dí:se les iba ya acaban 
do, 8.con:ellos' el dicho: Oátique amigo., con súfota, muy 
conteirto, espántadolel gran esfuerzo de:los-éristianos, é 
¿Somo habian! desbaratado al dicho :cacique £xbo, que -era 
el :uaciquesmás temido. qué habia 'en'.aquellas partes. Ñ 
partidos, se vinieron gn via , hasta:la isla del dicho Caci. 
que amigo,-é. álli ss, quedócel dicho Cacique con. toda su 
gente; 'é lós oristianos:se-fueron sú via hasta la provincia 
de::Oherú, '4:domie- nos 'hallamos todos juntos -con:mucho 
“gllazers Pará! informacion de todo lo:susodicho ,:se: pueden 
WV..:S8. :é niercedes iáformar- del dicko capitan Bartolomé 
Hurtado 6-de Gábriel Rojas; quefuéporoweedor ¿de Fran- 
exco.de Guadalcanal, que fvé:pon escribano/-6.detodos-lós 
más que mandáren. Tomóse. la:posesion de. lasdivhas Is- 
das:é TletraÑtino; quo. se «dbscubrió «degun,que: por ús au 
40s £;esbripitos, que sobre está rexzon:se-hiziérong parecerá! 
. :¡Bortimoños: luégode-ile ¡dicha :proyincia 'de:Ghenk, 
eh cial; como: dicho: tengo, nunca quiso «venir: á¡nas0r 
trbs, ¡pos lo:quel,dicho:cáciqueNatá le:envió.á:desir.Buir 
osa. la provincia Ces(Uhamo , entres jornadas, emla. cuál 
entuamos:de ia, porque, como diclo:teñgs ;queds de, pa 
zes; b,balió:el capitanoGorónimo de .Nálenziteda. Elstsiad 
Hiallamesishí aodí mismo mbyaitado; £:1á comida uy 28 
<ahdida; aunque: déspues «que ¡la .buscanios 4: Hallamos; 
ribo.eldiéhó Gáciquende,pazeá, ¡ó drá» millá ciento. pesos 
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de otoy desprebentá. Dexblo:diek écseió: cinos:;Jusiméjores 
quese: had/visto ¿n Tierra fieme y £ahujyuotinto al pares- 
:cer- con ellas; aunque sobré que ños disse mgio, mevi am 
es:edojado con él.: De alli nos “partimos: á: la«provincia:de 
Faborea, á donde ño hajlamos iridio ningunó, mas: doumat- 
«0ha.abundandia de: pesoados;::$'tanto:,:que :en:dos :horas, 
“six mentit:, se pescaron.:dos mill arróbas: de: pescado-¿:de 
manerá que /4- lo:que.nos pareció; habia ¡más que:agus. 
Dd adlí:mos partimob á Periquete, donde ansh esismo no Ha 
-Hamos gete alguna ,<+i qué ¿omery 64 estárcabía ; nos 
partimos, sin" parar:basta la, provincia «de: Pávora. A: le 
-etal mando: llegamos; iba: la ¡hoeste:tsn alcanzada dexcó- 
sdida,:ques:á! faltatnos alk; hos perdióramos de hambre; 
-mas como Dios Nuestro Seíor' nos: traia de du. meno, adn- 
«pie coo:trábaja éomuy escónilido: hallamos. de: comer par 
«ra:toda dal ¡hheste.-De aídi ajos:partimos:á las provincias ide 
-Chepaxere .Ohepo ,'en:as: cualessentraros del dia;:pon- 
que las habiamos dexado de pazes. El cual:serhayó É aun- 
.eaqiiisolwenir, él vi'gente:suya , huhquelo enviamos á 
«Damar.. Todá:esta. tietroesde:Ip:provincia. de ¡París fneba 
aquí as la:mejor tierri: .:anst:del ser múy Hana 6, muysola- 
sab sio ieabuco:,:sorho enaeroíhy: sara -6 muy talamto— 
ssacóniresca ansíde;inviermo cómo.dej véraña; é esto:dígolo 
porqhe en-el an: tiempo -6!ex. el. otro: .estuvimos..enella; 
ubauy. bastecida rde sfada comida «de: indios:.6 de: muchos 
«plisdados y amsicde-la:mar:onmo:de log:riqs,, 6-mucha casa 
ansí de salvagua::oomo,de-volaferia , may . ptoyoida-de 
568) 4 do !menos:les provienjas de Cher 4; Nata :6.Raris, 
odomleshallá4mos salinas; des más. hermcsas 6: de ña gen- 
vtil :ertificin, 5. más adórdizadoque..so ha-visto,.en: as-cua- 
+les:de paredpchazersal:pata: abro pbeblo aque Sevilla, :tan 
oblanos anmúslh nieve ,.órtam isaleda:ó 
come da itejorí quechoy en Costilla. 
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25." Bantimbnos de. Chapo Judgo¡nted din: deigorho Hegá— 
06 ¿ndo allirarvió delante: ad espitán Pablo Maia áctu— 
PaiWa:cacique quélse:dize, ¡Climimnay ¡que confiaa con:el 
«besiquoVapañaina;colicog] anvíó, :4-sménezar41 adela 
reto» Vasco Nuñoa: de; Balbos ,:'enando: fué! á descubrir 
.aquelladierra pó :ansícntismocal -capjtab «Mendses:6:4. los 
atristibmos:queicon Alrestaban.: Fuése.al:«dicho.Gavimue:, é 
temáronles todasána mújeres: 6:0asa;;; é hasta mill é:qui- 
-ajentos pasos de: ora :envió-Inego'el dieho-espitan: 4: e 
amar alidicho:Cáciques el ónal dixos:que'wenia otrodiól, 
Que lo:enviáse« ina hainaca en que:vínieso; :éda venida que 
-hizop frie-venid con: su'-gente: á: darguacabará: á:los cris 
:bialos¿ 6 aunquerhirieron-algunos, tadavis: llevaron ¡:én la 
<abeza.losindiox 6::faeron: bien desbaratádos.! Yo pasóme 
4 Tubanamá con: le” pecarga 'éwde all; venido elddicho Ca- 
«pita: despues de-haber:aalido ¡ciertáis. cuadrillas. á-ran- 
-ohearral diéhe-Cuoique;: «Porque: vóre: “de pue, “nos parti 
mos á Paruraca;i .:. 
: -uftestecadique de Paroraca canvi á Navaco de Virats, 
egori! sesenta hombres». porque :exte” fue! el::priúcipal:.en la 
-mierte:de los cristisnos de Santa. Gruzy' no;¡se:tolntx ¿por 
-queestaba avisado, niPocorosa, a1:cual os partimos lue- 
+ fr0y- porque aust mismeestaba avisido ¡aunque se tomáren 
¡algunas indios; al. mtrero de lós ogales értodos los: demás 
- qde!se han tomedó :enstodó- esto miaje «$n los cuoidues de 
£sasorcontentlos:y iparescerá porvelrrapartitmiento qubrtellos 
sde ¿Hize adq suo: en ose proresolcamtenido; ..-1012 9 7-8 
"+, D6'allionos fajinos '6 Tas «provinojas: doo Pucheribudaré 
—Comajgre las cuales habia dexaldorde 'pezevá: d' idas ioomo 
Jl esuribloá. VVi/S8! é mercedós: Etalis: envab dictio¡Cueigue 
“otro: expitán;.que céd: dipe Cristóbal: Serrsalo;'-con hasta 
-veentashombres poco iudsó ménos ; que disbian enviado 
VV. SS. é mercedes á castiga? exeforimar las dichás pro- 
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vinetas; por Jo mnerto que cadovetaénte RÁSMADIdONo ad Y 
loy£ndd6s Que yo Envió desde Tamel prole IC Are gls 
qué fuetón l6sigid viva vraxibror! 798 carivaby 168 Epa Y 
sefguri páreseió por 14'GnfOPtisélon, BABA? madrto" Pirates 
cion é quedando conmigo de pázegdóktó qustaróncispuer: 
que servian á los cristianos. Hallamos los dichos caciques 
de guerra, d, alzados, $ augguie Jos, 59 vis 4 roqueris ques Bla 
níesen, nunca lo quisieron hagpr 5,6, esta qadsa y RAyi 
ciérta gente á hazerles guerra, Aquí hallamos inánito, de, 
comer, de donde hizimos mochila para todo.gl yiaje,. As, 
ar á esta cibdod;, vinijgs por Carsigyren la cual 
pensamos de aún no hallar agua, segun las nuevas nos 
habian dado de la muerte de Lope Dolaño; quiso Dios 
Nuestro Señor, para quel cabo de Nuestra jornada fuese 
de su mano é próspero ¿omo lo demás, que hallamos al 
adelantado en el pueblo de Arce quel señor Lugar Tenien- 
te-. : «li)icomengó;:poblado:tan en forma idomo!10 está 
esta del Daxién, 6 alli miz bien de.comer;:0bmolo-HAll4ol> 
. mos:en Sevilla, é nao. ansimismo:para podernos weniríá e6- / 
ta qibásd;cosno,:ndá: penimos »ew un noche; (: qa 
- Musique; por todo. Je ¡coútenido enesta ¡corta rélacionyui 
verán ¡WY.:SS,:. 6; mergades claramenteoque nos lévó és 
traxo Dios de:su,mano, é faé siempreiconnototrós; 8 ambí-"1 
misto escsesvido!quelas cosas desta tidrral:se sostengas pd 
6 su santa fee católica sea en ella ensalzada: É debemos” 

























hard todas! de: bien 6 mejor; é cómo .6 $e 
SS, 44. ansí mismo, 6, esta, tierra poblada; muy próspera ys 
DABA. sio o as 9er OrrÍro. es nuisoel 





Plega á Nuestro Señor las muy magníficas persia « 
rl da año ¿obmguidad isos so oYid A (8; 


(1) Hueco en el origínal. E cta 00. yal 
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.SS..6:mercedes gparde, á estados prospera, como. por. 
ellos...es.- fesendo El: Licggcrapo: Espinosa. GsróNDIO 
VaruszuBLa:—Pasto Masia omPepzo 25, Gaprzio Barro: ; 
Lomk. HURTADO, Capitan ARRIETA, DB! Rokap.»m Ron: 4: 2. 
8 ot 







DESCUBREN TO” bi LE ibid ii 
LAS 3 “árerio enñas Y 68 Hobo 


A Castaneda escoibicuna cat en: quecloctiko rela" 
cion; de:lo:que habis:fecho:, conta de: la 'capitelación' que -> 
V. 8. me.andá qúe hiziegerparair ás lecosta: de/ las Pepo .* 
las; y segun pareze por une «carta<québ mesesoribió; idas! 
mostro á; Y. S:, y por-ella venia; lo disposicion: en que: esta- 
ba, Y. áicansa de pocbahen:coimenzadurá arinar asia ages -* 
ra, hp. cesado: de escuibiná-V.?81 ¿ puesiciertd: quél cue 
pnl  pomemisnto: «his coménzado halew: «plo tirescho y 3 











.,.6n e pa ti .5e,hallap, 80,0 Fees de, 


yra la publicacion, seritos 
dad, $ tos dl a0tdWA equivotarlon. "Hemos COcUnad 
aquéllós:0h qué 164 Hd'Hito fio; iprefPiónao LA tos FAR, 
leccion mas regular ó más constantemente empleada en la 
A at td A a 
(2) Archivo de indías-Real Patronato, núm. 3.-Est. 1, 
leg. 26, núm. 3. : Inasbgeco le 19 ossalt +) 
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comprar algnuos,xinoa,y 9Íras cop9S, QUA C99:d9 IAPRESteR: 
poza el.miaje.. prosuponiendo de, gastar. mi. hazienda e, 
servicio de SS. Af», y-por mandármelo, ¿Seno 9tra; 
miente yo no entendiera .en, la pagogiacion ., Bign,..er99.; 
que se.la acordará 4. Y, S.. que; se:loshohe digho plENpas), 
vezes; que punque «dieran al quinto; y seca das, 
coptas, ya no. fuera, ni lo gsentara.por, otra, MANO y Y. 
sole. lo pudiese. hazer. el viaje ya, determinado, .. Esta de. 
mi, pergona. y wasÍ;,, ¡ «Kl Pero,, qa, meneater, 
gentes y 4 más alguna: ayude ,J 4 esto hay ineopyinien-, 
te,.lo uno ,.por la.mala, disposicion de la, gente que sue-.. 
len acostumbrar estos,. viajes,: que con yellos hazer fan, ; 
ayiesos á Diego. de Lopa y. á Bastida y. Jjeda,, 19. ha J,:, 
quien tenga «ganado, ir 4 aquellas partes, y. demás, por. 
ser el partido estrecho ,..que, les pareze, Y, la asa: dento.. 
ha sido Juande la Cosa: que, como, él ¡no quest code. 
al cuarto: como. vieron, que-si no. se. cancertó con: 
vieron esperanza en. el quinto,.se le envigria capitulas: A, 
más larga; que ey: al quinto ; .y así la ésperan, quél es, ido;, 


contreánción;le farerecan y 3.0 BREQUE ¿a como, 
vecea:.han. contratado. y asentado. con. Juan de: la: 
partido. Y haya Y. S, por gierto que sj 10 lo ;ha. asentado . 
háles.pesado, que quisieran, segun. lo que ale 
su mano fueran-los despachos,, Y. como, viergp mi cap; 
lacion, se, maravillaron, y digolo esto, 4 
Juan de la, Cosa, fué. á la Habana, y allá le. 
y luego. qomo aquí. vino,, lo hizjeron ir, 4 la corte, 
bieron con, él, Y hasta quél vigo, le, esperé y. 1 A 
tencion.de'armar, hasta que ag feparfió. para UN PE JPA q 
do que: .8e concertára conmigo. El. va £on espe: > st: 





































(1) Hueco en la copia. Jistl lol: ols9 o. 
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Obispo ds Córdoba y António: de Eontéta” le 'favoreverán: 
pita Anbés "mas: Targá"2opitulicion. A'V.'8. fuplico: que: 
todos édmoS'igúates; aÍ "como está- captado, dise 
'sin'dúda “hasta "agora: cualquier párti- 
db' quel! Guididia Abybt8ray: y 'hastá que se" partió; Jansi exa 
mpvótantád, qué áitibos él "viaje hizteratios ;-peto agora” 
puÉ Mis”: forintis qtie há teriido,'yá no Hallanios baena ha- 
ciehdl juntos; y ceftifbor4 W2'S., que: por él nó. querer 
adéntat'úll cuarto; nose ha fecho ya el “armada que: yo 
me'próponia"á gastar cuanto tengó.'Y-6'su cabsa; algu- 
no; que'Yylerian entendérémél viajé har tesado ; espes: 
ráiido "ver como V. 'S, lo" despácha. Yo por eumplir su 
múndádo ; domo'dicho tengo!; s6ló es que-he" empezado la 
négbditcion, y en elld trabajar y dbré la más priésa: que 
sé “pudiera ;cuanto' mis” fuerzas me bastarén. - Y “aunque 
nis' será empeña, y cuimpliró”todo' lo que Castañeda me 
escribe que"V: 'S; ast"ló márida¡'corca: ¡de-los"dosientos - 
nill marávedis que'S, A: ine tandó librar'en los oficiales 
de Sevilla: sabrá V. $, cómio'no'me har pagado, y vea 
. 14 falta”; allende 'dé"tódo lo 'sóbiedicho; y: no teniendo- 
quién: rad ayude, era“de inénéster correrme -4'mi-hazien= 
da; y fdltándome;-lamenguá que me ha hecho, que de los” 
dostieritós mill maravedis; que ie fueron' librados, liabré 
ochió días qtíe mé pagaroi'En- puntos” sesenta -y- siete mil 
tréskiétitos'cdaréñta' tres maravedís; y el resto:que quedó, 
me lo 'ghierén: fagar en Brasil (1) , contándónie cada quin=" 
tal'4 éid"ducados. Yó , cón"1d'mtucha gánt: que" tengo de- 
dar fin" da' esté vidje”; He cado: todas -1as fornios para 
poder siñió del. Bras; perdiese ditietos, y no lo he 
c E, 'dé'inaiéra "que Yl y6'tecibiese'el' resto” de 
Fdsil coho db: la'libráw, “Seria tel to do 





















(1) Palo del Brasil. siqos al ns costtl yl 


DEL ARCHIVO DE INDIAS. i 508: 


destruirme , si.no fuese. á precio. conyenible.,; conforme al: 
tiempo. , .. os 
. Y tambien me escribió Castañeda que lo. de los caribes: 
está despachada, y las, otras cédulas que'V.. S. me. habia. 
de. mandar inviar; más que. V. S...mandaba:que no -se.me:, 
inviase hasta que:los oficiales. esoribiesen como yo estaba 
á punto. .A V. S, suplico tenga respete :4.lo que .dicho:: 
tengo, que ya solo no puedo. hazer el viaje; y. puen:he de: 
menester., gente que. vaya conmigo y está tan alterado;. 
con el favor de V. S. los tengo de atraer para que quieran 
ir el viaje. Y con tal esperanza he comenzado á gastar mi.. 
hazienda, y la gasto y gastaré y, despues del ayuda de- 
Dios, con confianza que V..S. me inviará todo el favor y 
ayuda que cumpliere para la negociacion, pues es en ser- 
vicio de SS. AA, b 
Ttem: ya sabe V. S, como en la capitulacion está un 
capítulo, que dize que yo sea obligado á armar siete ca- 
rabelas; al tiempo que yo la asentó; no estaba. la: gente 
tan alterada como está agora; y tambien por la guerra 
que ha sobrevenido, de manera, que están muy apreta- 
dos con el tiempo. Y pues 'V.-S. claramente vee esto, le 
suplico mande enviarme una provision, para que las siete 
carabelas se consuman en cuatro navíos, y tales, en que 
haya en ellos la cantidad de las, toneladas que podia, le- 
var en las siete carabelas. Y desto V. S. se puede infor= 
mar del testigo Alonso de Morales, que en el primer viaje 
que fué á descubrir, llevó una carabela de cincuenta tone- 
ladas y en el segundo qne fué por SS. AA. llevó una caraber 
la de cinguenta toneladas. Que esta carabela, de granjería, 
al respeto, sumarian las siete carabelag, trescientas gin= 
cuenta toneladas. Parecíame á mi que en esto seria más 
servicio de SS, AA., lo uno, por ei peligro de la mar en 
irrsobre invierno, y lo otro, por ir en navios para poder- 
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nos defender de'hueitres enemigos" y ófendé 
fuese, y tambien que la gente va más á plazer. Y si'más 
náviós yo pudiesó úparexar', no quedara "por mi 
diligenciéde-los bustar:: A V. S. suplico próv 
delos 'naviós,:como et inviar/á tinridar 4 tos"oficiales de 
le contratacion que me pagueñ el resto de ini librariza de 
mata «que yo no pierda ¿en él recitó:- Y ansi mismio-que 
VaS.:me mande inviár la provisiofi de “los táribes -y las 
otrás,icón-tedo el-favor qué Y: S: miás'inandare; púta que 
más: breve eppedición Hayúen éste viajé, -pués V.'S, sabe 
que es de menester: Y sobre” tod sde. 16 qué más fuere" 
servido... * “e : 
* De Sevilla, 4 28 diás del mes de detiombre: 
“Beso das muy maníficas -htanbs' de Y, 3 
GUERRA. 
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- ORISTIANÍARAO. Y MUY. 2ODÉROSO PRINGIRE Ó. REY - 
NUESTRG BEÑOR.:. 3.71 

Enel mes de: abril de quinientos 'y' qiinze escrebi 4 
V: M. una carta, - y -otras dos vezes” ántes, háziendo 
saber á Y, R.:A. -las cosas qué acá han sucedido, desde 
que aquí llegó él gobernador Pédrárias «de Ávila cón el 
armáde; y unsi másmo suplicando 4 V: M.- mias que 
viniese aquí una: persona , para que tómase* infortriacion 
de todas las cosas que acá han” 'sucedid haste! 
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Porque está de'tál hanerá' la: tierta, tie” ehmipid muex 
á' servicio de V.-R:-Á.'poñer réniedió; 'ántis"'qué sé'piérda 
todo. Porque'están' ya las “cosas en tal' estado; "que: ON 
que las hobiese de torñar'á poner en el estado'en qué 30=" 
lían estar, lecuniple no echarse á' dormir Yi , 
Porqué á donde los caciqués £ indios ¿óstia BA "como ovejas,* 













atrevimiento, que otros tiempos solían salir 4 los cami?" 
O) 


nos tom presentés 4' los cristianos , J' “agorá | date” é los" 


del miel tratamiento que los capitanes, que 
fuera en las éntradás , les han-hiecho, y 1 las mi 
han dado á muchos caciques é' indios, sin 'haber € 
reizon para ello. Y ansi mismolos robos que les han hec 
porque 'no ha bastádo'tomarles las' hazieñdas, sino los” 
hijos y 'mugerés, chicos y grandes. De lo” cual” Dios,. ; 
Nuestro Señor ha sido muy desservido y, VA; 
del desservicio”, V.RÚA. ha perdido mucha cantidad de: 
sus rentas. Lo cual de ántes estaba enhiladodé tal ma- 
nera, que de 'aquí' adelante se' hobiera mucho provecho; 
porque en lá tierra hay de que:á' Dios gracias. Y si al 
primer' capitan qué fue á entrar, que fué Juan de Ayora, 
le castigaron por las dapnos que hizo, que fueron muchos” 
en los caciques que estaban de pazes, no hobiéran tenido 
atrevimiento, los capitanes que despues han'ido á entrar, 
á cometer y hazer otros muy grandes ecesos y daños” que Ñ 
despues. han hecho por la tierra , matando muchos cáci- 
ques é indios por les “roVar y trayéndoles las mugeres e 
hijos, y hazerles esclavos, sin haber cabsa lejítima para 
ello, en muchas partes que' los caciques 'están de pazes, * 
y no han acometido cosa ' porque “daño debiesen recibir. 
Antesien muchas partes les han dado oro' dé presentes ; 
y 10 co ntentos'con estó, estando de pazes los indios, les 
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van á saltear las mugeres:e hijos y 4 tomarles el ora. que 
les queda. Porque, de yerdad,. certifico 4 V. M.que ha 
acaecido, en partes, venir los caciques con oro de pre- 
sentes y “traer una vez ó.dos ó tres. ora á log capitanes, y 
traerles de comer; y mandar por.otra parte 4 «donde te—. 
nian las mugeres y. naborias y su oro, y robárselo todo, 
y sin ninguna conciencia, herrarlos por.esclavos, Y ha 
acaecido de traer en vezes un gacique. 9cho, mill pesos de 
oro, y enviar el capitan , por otra parte y tomarle otros 
tres mill pesos de oro y las mugeres é hijos y naborias y 
hacerles esclavos. Y todas estas cosas y otras muy gra- 
ves, se pasan sin castigo, por donde ha sido cabsa que ya 
no hay. cacique ni indio de pazes en toda la tierra, sino 
es el Cacique de Careta , que está á Macara ,. porque 
está cerca de aquí. Por manera, M. P. S., que hóbiera 
sido bién inenester que V. M. hobiera mandado proveer 
de una persana, que hobiera tomado informacion de lo 
que acá ha pasado, para que sabiéndolo V, R. A., ho- 
biera mandado proveer lo que cumplia á su servicio. 
Porque, de verdad, M. P. S. que. si ansi dura, como vá 
agora , solamente un año, quedará la tierra tan asolada, 
que despues no sea posible tomarse á remediar, aunque 
V. A. mande gastar otros cuarenta mill pesos de oro, 
como se han gastado en esta armada en costas y sueldos 
y gastos, hasta agora. Lo cual estaba bien escusado de 
se gastar, segun del poco fruto que, despues que el ar- 
mada vino, se ha habido. Y quiero hacer saber á V. M. 
que para pagarse la costa, que V. A. acá tiene cada un 
año, ha menester que se haya quinto de sesenta mill 
pesos“de oro, poco más ó menos; y para traerse cada aío 
sesenta mill pesos de oro á esta cibdad, era menester 
darse otro mejor recabdo, que 'se ha dado € dá, Y podrá 
V. R. A. estar seguro que le enviarán destas partes muy 
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poeo oro; en tanto que la tierra se gobernáre de la ma-. 
néra que agora ; porque há de saber V:; M. que hay íú= 
chos gobernadores acá, y cada uno procurade áprovechár 
á sus allegados, y vayan las cosas por do fueren ; en lo 
cual debe V;R. A. mandar 'provegr cón tiempo. Y ántes * 
de agora , he escripto á V.'A. haciéndole:saber que há- 
bria- grand confusion en-los oficiales de V. R.- A, que en-- 
tendiad en las' dosas de lá: gobernacion ,-porque para. 138 ; 
cosas de acá no conviene que haya muchos pareceres, es» 
pecialmente siendo diferentes. Porque, de verdad; si cada : 
cosá de las que pmsan'-hobiese: de relatar, se espantaria 
V. A., porque los unos dizen mal de los otros y los otros de. 
los otros ; y hay entrellos muy poca constancia en lo que 
conviene, y.de cada dia: hay mill mudanzas; los unos 
quieren guiar las cosas por' una parte y los otros por: 
otra ; cada. uno signe por donde cree que más interés le . 
puede venir. Y si el Obispo no se hobiera hallado «en 
medio, crea V. R.' A. que hobiera habido muy mayores 
daños de los que hay; porque, á la contina procura en- 
trellos en lo que toca al servicio de V. A. se haga. Por- 
que, de verdad, demás de dezirles lo que le parece, y de 
les aconsejar en el púlpito, leg reprehende mill vezes , y 
con todo. no basta. . 
Quiero hacer saber á V M, que de cien hombres , que se 
pagan de sueldo , que cada uno procura de tomar-los que. . 
más puede para si; ansi el Gobernador como.los oficiales,. 
si pagan ellos alguna gente, no se sabe porqué; hasta 
agora el primero alarde (1) tenemos por ver que se haya 
hecho. Lo que se sabe que se paga, es á ciertos trompetas . 
y oficiales y aígunos hombres para la guarda del Gober- 
nador; todo lo demás vemos que se consume entrellos;. 


M) Rovista militar, 
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y.hay acá bjen que dezir, dello, y.de otras. muchas -oosas, 
que cumple V. A: mande proveer de remedio con tiempo, 
ántes que más:se pierda la tierra. 

M. P, S. lo que ha sucedido, despues que yo: he escrip- 
to 4 V. M., es que de aquí.se partió, un capitan 4 la parte 
de las sierras de Brába; y entró por la. tierra adentro vain - 
te'leguas, cori hasta; ciento veinte hombres; y 'matáronle 
los indios y ahogáronle, hasta cincuenta dellos , y los de= 
más vinieron muy desbaratados y perdidos; traxieron has- 
ta tres mill pesos de oro: * 

Fué otro capitán por el Golfo de Sán Miguel y 4 la Iela 
rica de las Perlas, con hasta ochenta hombres; y mataron 
los indios los veinte y cinco dellos y volvieron huyendo 
aquí. Y en esta entrada sepa V. M. que se hizo una cruel- 
dad, la mayor que nunca se ha hecho, alárabes ni eris- 
tianos ni otra ninguna generacion; y fue que , viniéndose 
ya de camino este capitan, con los cristianos que le ha- 
bian quedado, traian hasta cien indios é-indias, la mayor 
parte mugeres y mochachos, y trayéndoles atados en ca- 
denas. É hizo 6 mandó el capitan que se dice Gaspar de 
Morales, es criado del Gobernador, que á todos les corta- 
sen las cabezas y les diesen destocadas; y ansí se hizo, 
que ningan indio ni india de los que traia escapó, ecebto 
lo$ que traía él capitan y 'alguttas indias que eran de la 
Islá rica dé las Perlás. Y pasado testo ,'veniéndose' de ca 
raiño, dieron en'un cacique, y todos "cuantos indies allí 
podieron tomár, los mátaron'muy cradamente. Todo esto, 
M. P': S: se pasa ein castigo, de que ha sido cabsa, esto y 
otras 'huchas cosas'que páreden á esto, de alzarse los 'in- 
dios'y' ponerse en lo que se ponen; y matan é cuantos eris- 
tiarfos pueden Waber, ansi por los daños y crueldádos que: 
de los cristianos reciben, como por verles andar á mal re- 
abedo. pana 
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«+ Lo queñ esto Caipiten acnació erila lala" rica es que; 
qomo, llégró-con da. gente que consigo levadá, disron-en la 
poblaztín d8 164 ¡ndios;-y tomaron: los que pudieron. Y- al 
Cacinue, con algara de:su génte, vino 4 manera de” 
ra.,:y se volvió y estuvo “ciértos”días que no vino “4 'Yo8 
cristianos; y eh uste:tiempo Y quemarón “la mitad “de lad 
easas y el maiz que tenian dentró. Y lúego vino el “Cabló 
que de paz y les'di6'quinze '6'diéziseís marcos de perlás y 
cuatromill pesós de uto- y Tes llevó “4 dondé “cojian las 
perlas, y:le hizo: coger algunas perlas y quedó de pazés; y 
cen todo esto, desque: fué: llegado nquel capitan, dieron' 
poresclavos:á todos los'indios $ indias que traian de la 
Isle rica, sin ninguna conciencia. ” 

Sepa V. M. que se traxo de esta Fsla rica una: pérla; 
éntre las otras + que posaba diez tomines, rmiy perfécta, sin 
ninguna raza ni mácula y de” muy liido color y Tastré y 
hechura; que; en «verdad; es Joya que bien pertendcia” patd 

V. M., y'más 'por ser destas partes. Anduvo en el almone- 
da, y reniatóse en mill'é6 dostientos pesos de oro, y sal 
cóla uri mereader:y lhego-la tornó 4 haber el Góbernádor; 
Lós oficiales.de V. R. A. me páreóe que no la quisiérón 
haber, porque dezian que no tenian dineros; bien lá pu= 
dieran sacar si quisieran, slno' que lo que acá” tenemod 
creido. es que se: quieren hazer pago de sus salarios, del 
oro.que agora se:há. de-la tierra. Porque si les 'hobiére de 

- tomar. cuenta, que ánites V.:A. les haga alcanzár'á ellos, 
qke.no qne alranceñ ellos á V. A.; y esto verá V, Rí M. él 

tiempolandando, si-algund oro se hóbíere. La 3 
hechura de la-perla y su tamaño es está; y está * 
hofadada por lo ':alto en el: pezon della. Ñ o 

+ Es“ido un vapitan, con ciento cuarenta” ll 
homtbirés , de aquella parte del golfo'de Braba;'y entró por' 
el Guribana, para ir la vía del. Cómo no se ha sabido inás" 
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dél quese ha hecho, ido se han á ver la costa por: donde 
entró,.con un bergantin dos:ó tres veces, y está allá dos ó 
tres dias y vuélvense luego: Hago saber á' V.. R. M. que 
esta. fue una entrada bien fuera de razon;y la-cabsa es por 
que la gente,iba.muy flaca, y-eran los: más-dellos:para muy 
poco; y demás ,de esto, porque les- echaron de la parte del 
golfo.y- po les dejaron navio que. les -esperase en la costa, 
para cuando yolviesen.. Es: tierra, 4.donde han de sálir, 
que si algunos dias esperan allí, que no-tengáti-en: que 
pasar, escaparán muy. pocos dellos, si- Dios: nb-les reme- 
dia. Muy mala esperanza:se tiene dellos que volverán, se- 
gund está la tierra; ha sido está entrada, como quien en- 
via ganado á la carnecería. Nuestro Señor”. lo remedie co- 
mo más sea servido. 

Son idos otros dos capitanes á la costa de Veragua, al 
Nombre de Dios, para entrar por allí 4. las provincias de 
Coiba é Panamá, á la mar del Sur. Mucho há que se fue- 
ron, no se sabe dellos nada; Dios los guie. Sepa V. R. A 
que estos dos capitanes fueron enviados con la intencion 
que Dios sabe; porque los enviaron despues que vinieron 
las provisiones de V. R, M., en que me haze mercéd de la 
gobernacion de aquellas provincias; ellos las dexarán ta- 
les, cual V. A., plaziendo á Dios, sabrá: 

. M.P.S., en el mes de junio de quinientos quinze, es- 
eribi 4 V, M., haziéndole:saber, como yo iba á la provin- 
cia del Davaybe, con doscientos'hombres, y con voluntad 
de llegar, si Dios fuese servido, hasta donde tenemos crei- 
do que está la mayor parte de la riqueza que hay enestas 
partes. V. R. A. sabrá que yo salí de aquí con ciento é 
noventa hombres, y fuí á la provincia del Davaybe, y di- 
mos en un pueblo de un principal y huyeron , que fuimos 
sentidos, y tomamos ciertas personas. Y de allí fuimos 
por tierrá 4 la poblazon del cacique Davaybe, y ansi mis- 
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mo era alzado; y, tomáronse allí ciertas :paraonas , «de que ' 
hobimos informacion de las minas que hay-en-la tierra" 
adentro, y de como Dayaybe habia: el:oro. Y ¡dize de .cier- 

to, que hay grandes minas, hasta diez jornadas de allí, la: 
tierra adentro; y que todos los caciques lo cogen. No pu- 

de hazer venir al Cacique.á -hablar «conmigo, aunque es- 

tuve allí diez dias y le envié á llamar algunas vezes. 

M, P.S. la cabsa porque. me volví, es porque en toda 
la tierra de Davaybe no hallamos de comer ni aun para 
un mes, á cabsa que ha habido mucha langosta y destruido 
toda la tierra; y si yo quisiera entrar la -fierra adentro, 
habia de dexar con los navíos sesenta ó setenta hombres - 
para los guardar, y no tenian de comer, ni de donde lo 
pudiesen haber en ninguna manera , que forzado los ha- 
bian de desamparar para ir á buscar de comer, ó venirse 
en ellos al Darien, y esto era lo más cierto, porque en toda 
equella tierra no hay agora de comer coga ninguna. La 
cabsa es porque hay mucha langosta, y porque los in=: 

" dios están.muy recelosos de los cristianos y labran poco, 
porque ho están de asiento, con el miedo. Y hizo mucho 
daño un capitan que llegó. al Cuquery, un cacique que 
es á dos jornadas del Davaybe, y por esto estaban los de 
Davaybe recelados y alzados. Partimos de allí para ir el 
Rio grande arriba, á buscar de comer para do dexásemos 
los navíos, y de allí entrar la tierra adentro, yendo el rio 
arriba. Acordamos que-la mayor parte de la gente fuese 
á una provincia, que se dixe Ibebeyba , é yo que fuese el 
rio arriba, á tomar un pueblo de pescadores que estaba 
dos jornadas de allí... Y fuimos nuestro camino el rio arri- 
ba, é iba.allí Luis Castillo en una canoa, é yo iba en otra, 
y otras dos canoas , ibamos , por todos, hasta cincuenta 
hombres; y de nuestra ventura, saliéronnos al camino 
siete ó ocho canoas de indios de guerra, y.como los crig- 
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tianosre sepan mal rejgli:ei lestasosánóns ; eapoclilmiónte 
los que ; ha pogo :que; vinieron: de Castins i 
manera-los inidiós, quenos dierón' adá refrrea de 
mas varas que ántes que"ios' pudiésenós Femódiar', 
tenian heridos los trointi: hombres yá mirchos de ellos con 
cuatro:4 tehyco heridas; *4'mé tn6"hiriérdn En vla” cabeza 
muy mal; y 'ostuve en” frarbo” déligro,, aga" estoy Saño, 
á-Diós pracias: Y-la canva ,/en'que yo'iba'; hos7la: hitie- 
ron periler, porque'nuhca: padimós tomar tiertay y firénos 
forzadó de la” 'dexar; “la 18n que "iba Luis" Castillo y las 
otras-dos" pudidron tomar tierra” y alí se. defetidierom;' 
plago 4 Nuestro Sexór'que Luis Castillo" le: dierón una” 
varada por los pechos , de que murió desque all “llegó ,” y- 
otros «dos hombres, Y :acaecido:ésto, volvimos 4 donde: 
quedaba la otra gedte con harto trabajo, y hallámosla 
con-mucha nescesidad'de bastimentos y sin ningun reme- 
dio' de poderlos haber. Y visto los pocos bustimentos , que: 
por toda la tierra habia, ú cabsa de la laxigosta', acorda= 
mos todos los capitanes y hombres de bien, que conmigo 
iban ; de nos volver, porque al' presente 'qué- fuimos no' 
habia remedio Hinguno ; y si más' adelante procurárariod 
de Pasar; pudiera! ser que 1 la más de la: gente. no > volviera 
acá, de hambre. * , 
Mi P/S., lantíque” éstó Hayas abhécids mo por": eso dé! 
ha ds perder la' Esperanza “(he der“dontínno/se: ha”tenido,' 
porqie“agora: tene:os más elertásfnevas: de ld. rigie- 
za'que'én 'dquellas partes hay, que nunca -só ha-tenido; y 
de'que háya :nejór apárejo; anst'de provision” domo ús na 
vid3','sé "podrá tobiar'á siquelle tierra; plaziendorá Dios / 
Y porque eréd que escribiráx'á V.'M:-algunh “desa 'sóbre! 
esté: taño de 'avá, suplico'á V. R:-M. seve dé «ef crédito, 
quedes razon de dar; ú dónde envidia y inula voluntad mora.” 
MPB orar TV. 4.105 ebt8 ehgañádo, :yo conto > 
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muy. leal y muy verdadero :servidor. y: persona que es obli- 
gado á su.muy,real servicio :todos.los días, que viviere., y: 
las que de mi subcedieren, por las muy grandes mercedes 
que de V, M. he. recibido y espero'me hará. otras muy. ma- 
yores, con salud y vida de V. R.A., por lo tual le.beso sus 
muy reales pies y manos; le- quieto. désengañar y hacer: sa4 
ber ansi dé las cosas de la tierra, como de la persona y -co- 
sas del enbernador Pedrarias Dávila, para:que V. M. nan” 
deproveer lo quemás sea servido. En cuanto 4 la personw 
del Gobernádor-, aunque és persona honrada; V.' A sabrá: 
que 6l es.muy viejo pata estas pattes y está muv doliente” 
de eratid enfármedad, qué nunca ha estado un dia buend 
despues que aqui vino. Es hombre muy acalorado 'en de 
masia, es hombre:que no'le pena mucho, mnque se quede 
la mitad de la gente perdidaven las:éntradas. Nunca ha: 
castigadoslos Aafios'y miertes-de:: hombres, 'que' se han 
hecho'en las entradas, ánsí de los casiques como de m= 
dios ha dejado de-castigar hiirrtos de óro y perlás que los 
capitanes: bart: hurtado en' las entradas may 'claramente, 
y capitan: ha habido, que dió de lo que traia: hurtado 
seiscientos pesos de oro, y ño-se-halla más enello y no se 
sábe la cabsa por qué. Hánss dexado de ir 4 Castilla :á 
este enpitan y:4: otros, que públicamente se decian “sis 
hurtos; vimos muchas vezes que si algunas personas dé 
la vente delos que con los capitanes seiban á las entra= 
das, se quexuban de ellos, los asombraban de máhera, 
que otros fío se quexa'an ni osaban quexarse: En este ca- 
so de hurtar hay bien que decir, porque, es verdad, anda 
todo uy fuera de razon y sin cónciérto ninguno. Es per: 
sona que le aplaze mucho ver discordia entre los unos: y 
los otr03; y"si no la hay ;'6l la pone, diziendo::mai-de los 
vinos 4:1os otros , esto tiene míuy largamente por vicio; BÉ 
hombre que metido en sus granjerías y codicia” ,'no sq le 
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acuerda sí es gobernador ni entiende én otrá tosa; porqúe 
no se le dá nada: que se pierda todo el mútido'ó que se 
gane, como sino fere gobernador. En las cosas dela 
gobernación y en el poblar dé la tierra , habria más con- 
sejo'mehester del:que tiene; y'si se lo dan;:cree que es 
Para-lo engañar; á todós-44' muy poco crédito 'sino es al- 
guna persona de quien él entieule' haber algund interese. 
Háse mostrado muchas vezes muy odioso é rigoroso con- 
tra los:regídores, -porque: le .dezian algunas tosas que 
oumplia dal servicio de'V. A. y al bien:comun' dela 'répú- 
blica; y 'anst: mismo contra cualquiera. persona que 'álgo 
le cortradize. En las-cosas de la hazienda de V.“M., por 
cierto tiene muy poco cuidado ni se-le “acuerda mucho 
della. Es hombre en quien reina toda la envidia del mun- 
do y codicia;'pésale en grand' manera saber que hay 
amistad entre alguna persona de bien ; aplázele ver y oir 
consejas y parlas de los vinos y:de los otros; es hombre 
que muy ligeramente dá crédito á las cosás de mal, ántes 
que á-las del bien, ni á las que- le podrian aprovechar: 
Es persóna sin ningun regimiento y sin ninguna manera 
ni ingenio para las cosás de la gobernácion, es hombre 
que largamente parece-que tiene pospuestos atrás yen 
olvido todo el servicio de V.. A. y las cosas de su propia 
honra, por solamente'un peso de oro, que se le siga de 
interese. Y por n0.ser -más prolixo, dexo de hazer» saber 
á.V.R. A. otras infinitas cosas, que consisten en su mala 
condicion, y que no habia de caber-en persona que tan 
gran cargo tiene y tanta y tan honrada gente ha de regir 
y administrar. Lo que á V. M, suplico, porque yo no sea 
tenido en posesion de maldiciente, es que” mande. tomar 
informacion desto que yo digo, de todas: las personas que 
desta partes van, y verá V. A. claramente ser verdad todo 
lo que tengo dicho. eee 2. 
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En lo que toca .á las vosas de la. tierra, hago saber:á 


V. M. que es muy rica, como otras veceg «he escrito á-V,: 


R. A., y muy larga ; y que por las grandes muestras que 
hemos visto se ha de tener por muy cierto; principalmente 
que muchas partes.se ha visto por.los ojes:muy-claramente., 
Yfporque creo quel Gobernador. y. .officiales de Y, A..ha-= 
brán escrito otra cosa della, le hago saber á-V, M. que por 
encobrirsu mal recabdo lo harán;; porque ha de estar 
V.R. A. cierta y ha de creer sin dubda ninguna, que le 
han desservidoen tanto grado yen tan gran manera, que 
aunque ellos fueran estrangeros de los reinos de Castilla, 
no lo podieran hazer peor, aunque adrede lo quisierau ha- 
zer. Por manera, M. P. S., que aunque tuviesen muchas 
rentas todos ellos, no les bastaría para pagar lo que han 
destruido y consentido robar y destruir; porque, de ver= 
dad, han destruido á V. A. la mejor gente de caciques 6 
indios y de mejor conversacion y domésticos, que nunca 
en la Isla Española y -Islas y Tierra de las Indias se ha 
hallado. Y en la más hermosa tierra: y más sano, que se 
heya visto en estas partes, porque certifico, en verdad, á 


V. M. que es la tierra nueva de la mar del Sur la más her-.. 
mosa y talantosa y sana, que nunca se ha visto en las In- : 


dias, ansi eu las Islas como en la Tierra firme; y porqué 
lo he visto todo, lo podré certificar á V. A. Y porque creo 
que conozca alguna cosa de la cantidad de la tierra, y 
como ya he guplicado á V. M., suplico mande haber muy 


larga informacion de todo, en la casa de la contratacion. . 


de Sevilla , ó donde V. R. A. más sea servido , de las per- 
sonas que de acá van, para se quitar de dubdas. 


Nuestro Señor la vida y muy real estado de V. M.. pros--- 


pere, con acrecentamiento de muchos más reinos y señorios. 
De Santa Maria de la Antigua, hoy mártes diez y seis 
de octubre, de quinientos quinze años. 


/ 
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Besd los renles ples ym Manos” de V. M. —Vaseo: Noñsr DE 





CARTA' DH “ALONSO' DB-LA- PUBÑTE Y ' PIEGO MARQUEZ, SOBRE 

CIERTOS DESCUBRIMIENTOS 'QUE'SE IBAN HACIENDO EN AQUBÉLAS 

PARTES, Y BOBHE' OTÑOS PUNTÓS ¿"MUY INTERESANTES A -LA' 
. . . | HISTORIA, 4-1) s 


MUY ALTO E "MUY PODEROSÓ PRINCIPE REY -E SEÑOR. 


Cón una carábela de V. A., de que és-maestre Andrés 
Niño, que- partió del Darien ú treinta dias del mes de No- 
viembre del año pasado de 515, escribimos'4 V.:A. el Go» 
bernador é oficiales lo-que pareció convenir hazer * saber '4' 
V. A.; despues de lo escripto “con' otros 'navios'que de 
aqui habrán partido. Y en efecto ,'deziamos como el dicho 
Gobernador iba, en persona, á castigar los“caciques que 
habian sido en'la muerte de los cristianos de Sánta Cruz, 
é á pacificar: la “tierra Careta , que es en ésta 'costá del 
Norte, hastá la mar del Sur. Y que llevaba propósito «le 
hacer dos pueblos”, uno en está dicha costa y btro en lu: 
otra, en lógares dispuestos é provechosos , de' minas é dé 
otras cosas convénientes para pueblos, segun V. A. yá lo * 
tiene mandado. Y llegado-el- dicho Wobernador “cerca de - 
Careta, que esen esta dicha costa del Norte, desembarcó 
en un puerto , que dize de Acla, 'escribioños que alli hay* 
puerto may bueno hondable y seguro dé todos los vientos, 





(1 Arqhiro? de Fut — Patronato Real, Estante, 1, coj. 
. 28, m 
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6limpio para:desembintary'gub habla dispasioriz para 
puebla dobiandira y pregrado y que lebla disptisiolola pibe 
labrenzatipata criar pánsdo wasgro ah dal tieñ! 
$ pesquería. em el «dichos puerto” mty buehá”, 
buenos" pescados: 4 sigues, É. que hay moy di 
deras:páraninvios de todas suertes, 8tque no Han' Hállado' 
brama conto eb: los' puertos" destas partes ¿"salvo veómo eh” 
los: de Castilla ;' 6: buena dispustéion: para-varar: navios, 
Y:quel camino de 0dlí-4: la mar del Sur es: andablevá pié. 
é-t:caballo'; y qué desde el dicho puerto: de 'Acla hasta el 
golfo de-Sant Miguel hay veinte ó vainte y-cinco leguas ;' 
é-que muy'cerca' del: dieho-puerto; en lá mar, hay isletas* 
pequeñas, para eridr puercos:bin peligro'.de los leones. Y: 
que pbr estas considejaciones había determinado hazer! 
alik:im puebloy» y porque-despues:de sirpartida, se habia 
hallado-mel dispuesto; y «porque mejot'se hiziése , habial 
quedado allt-entendiendoen ' ello $ háziendo tine mañera' 
de-fuerza' É para: ello;' 1vós envió € demandar algunas eos 
sas necesafias para” edificar,” las“ ciales" le enviamos. É 
que habiá enviado la: gente 4 las otras coyas que.se' habían” 
de hazer'en el viaje; donde'ibA'con €l él alcaldé mayor; Y 
estando'edificando la dicha fortaleza €'teniéndoli ' ya 'en' 
ek cabo é comenzando á hazer el dicho :ptieblo, Hi “enferi' . 
medad 'del dicho” Gubernador' se agtavó de tal 'mánxera; 
questuvó enasaz peligro; $ asi por' ésto cómo por quel 
Obispo: y 'ofíciales le escrebimos qe se vefiiese ; porque 
pareció que convenia asi al befvicio de V. se curar; 
determinó de se venir, é dexó' encomendado pueblo'4 
Lopé Dolano , criado 'de”V.*AL, para Que lo: eúntinúe. Y 
Megó aqui¿al "Darien" mártes, veifité € dos del'presente mes 
de Exiero; é nos dixo las bondades é-disptsicion del dieho 
puerto ¿terre mts [oréxteneo”, tatificaudo todo «Ri'que 
+ Ello Habiwieschito, Equeeri el ieripo quéalMestuno; de 
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la provincia de.Careta 6 de Ponca habian venido muchos 
indios 4 lo ver, 6. algunos, . 4-se le quezar de otros indios: 
que les, habian: hecho-agravios y. tomado algunas: cosas 
suyas. É dué] los.satísfixo ó ooncertó de ínanera,, que que- 
daron.amigos 6. contentos, € tan. sin temor, que; cuando” 
legó el dicho, Gobernador 6 la:gente: no. patecia .entrellos 
oro ni mochachos é pocas mugeres ,.que todo estaba. es- 
condido ; y como.él_lps aseguró, todos:traian sus. hijos.6 
joyas de oro,.que tenían puestas en-shs personas, á ¿se lo 
mostrar, de lo cual ninguna gosa se les tomó, Y nosotros 
nos informamos de algunas personas de bien, que vinieron 
con el digho Gobernador, y de los capitanes que allá ha= 
biamos enviado, y todos certifican. las- bondades del dicho 
puerto é.- tierra 6 maderas y las otras-cosas suso dichas. 
Y el dicho Gobernador dize.que le pareze suficiente aquel 
pueblo para pasar allí la contratacion;.en estando en 
mejor dispusicion el dicho Gobernador, iremos todos á 
verlo, Parécenos bien haber formado allí pueblo, por las 
cosas siguientes : Lo uno, por.que aquestos dos cacigues 
de Careta y de Ponca se apazigien luego: del todo;.é co- 
mienzen á servir, éansi ge irá paciticando el de Comagre y 
otros , los, más-sercanos, vigado que los cristianos tienen 
hecho allí pueblo, y que no les cumple otra cosa. Lo.otro, 
por. que haziéndose otro pueblo , como esperamos, que ya 
se principia en la dicha costa, en parage de la Isla de las 
Perlas, podrán tener.más seguridad el uno con el otro. 
Lo otro, por que. para . los pueblos, que se hobieren de 
hazer en la dicha tierra, es el puerto conveniente, para la 
descarga de los nayios; y por tiérra,sin atravesar mar, 
pueden llevar los mantenimientos $ provisiones en bestias. 
Lo otro , por ser. lugar dispuesto 4 sanidad é de buenas 
aguas é aires,. y por las -cosas susodichas de cazas é 
pesquerias para .el proveimiento de los pobladores, é por 
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las-maderas para. hazor navios, Y deniega, Beso 


estos dos pueblop, g3te de.atrás y, el oro qn, la, costa d ela 


1 


dicha, mar de Sur,» hay. dispusicion de sg. poder cobrar. los 
cien, marcos de, perlas. questá, obiento. á. dar s cada. Un. 
año/elCacique, de; la:di 
brirán. otras islas gn, po: 
vechos.en la: tierra, y, se pacificarán Jos: ñ 
visto. que Ja. tierra ee puebla ;: $"par ques jet del 
Darien, ni por eso, nose deshará,, A más es , Sparejo que de 
los indios,.que allá se hobiesen. de pages , , Ruedep ser pro: 
veidor. log pobladprea: que hobiese aqui para. sacal or 
las mipas, Asi que, á álo que agora Pareze;, el 
está bjen haberlo principiado, y. trabajaremos ( . 
_ de. poblar, y se dará á los vezinos. tierras, en que labren, | 
y se. les _Iepartirá las islas en que, echen gus ganados; 
todo :lo; *encamipará, Nuestro Señor, por qué sea, servido. 
y V..A,, como todos, lo deseamos. En esta ¡salida que hizo 
el. digo. Gohernador.; muestra la gente, mucho conten: as 
miento. de. gu .conyersacion, y segun del trato que dizen, 
que ha, hecho á los indios, ergemos que, sisu enfermedad” 
tan continua po, le hqbiera impedido. + que, hobieta mucho, ñ 
aprovechado haber, sa rado, Por la, tierr: n las Cosas. que, 
V.: A. tiene mandado. ml 
“Por una carta, quel Gobernador y ficiales sicribimóg 
icho Gober=, 































nador, hecha, 
sado de Dib,, sl 


que á buen prelado. pprtenccen y especialmente en tierra 

nueya donde requiere haber, mucho, cuidado dello ; 'ántes 

se ocupaban en favorecer al adelantado, Vasco Nuñez de 

Balbag.qontre el dicho Gobernador, formando “entre ejios 

parcialidad, Y, Legándoselo así é : desviándolo d él, , dizicido 
5 om 
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muchos males, en público y en secreto, del dicho'Gober—: 
nádor, por poherló én' ódió ton la 'yérite para: qué lo de- * 
sacatasen'y se llegásen 4 él; 6 diziendo:en'lós “sermonés é 
fuéra dellod muchas desconfianzas de la 'tierra; pare que 
se fuesé la gente, porque paréciese quel:dichó Gobernador * 
no habia Sabido proveér las cosas de acá. De-lo -¿ual ha * 
sucedido entrellos $ 'sienipte estén rencores'$ tutbaciones, 
como v. A. creemos habrá' visto'por sus:cartas: dellos - 
que han ido desta tierra, diziendo - 
rta que'seria bien;" para escusar 
e'esperaban de su'estada del dicho - 
¿A:que quedase aquí un provisor, 
¡6 contiencia , que entendiese en 
[' calto divino y en' la conversion-: 
sas que tocan á ofició de perlado, - 
“4 esto se movió el dicho Gober- 
6 que cumplia 'asi 'al servicio: de:. 
,'segun-sus principios é'ambicion * 
habían de resilltar de su estada - 
escándalo é' turbación, de que: 
vidó-ni cumplía para la tierra. Y 
1, habémos preguntado al dicho 
Gobernador si ha escrito más á V. A.de lo escrito por la' 
dicha carta, y ¿Káños dicho'que algo' ha escrito , pero no 
todas las costis' por esteñso ; por no'dar importanidad cón 
las 'cósás “dé "acá; "pero agork 'estribía lo: que cerca: 
dello 1e' parece que V.''A.: debe saber, suplicándole mande 
remediar. Y ¿on su'acuerdo, porque nos pareció que V. 'A. 
será servido' en saber lás' cosas'; que cerca:desto pasan, 
y que eramos obligados 4 lo "hazer 431; haze 
mos saber 4 V: A. To siguiente : IN 
“Llegada la armada á Sant Liúicar, acáeció un |ruidolentes 
los del armada”, y e Alcaldé mayor dixo que qterid sácar 
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4 vr delinbuente de. la Agiesia:yy y cebalicho Obispo 5 Y189:0 
serstí juridiccionyhablando, en :idlo g0n eh dinhodlealdo: 
mágot; en presencia, de- ¡ut vel: cortador Diego Marquez. 
dixd:51'dieho-Alcalde:-msyor que eran jodia: harsgs 20 ., 
miréndo quel «dichd"Alcalde «ayon tenia $a.6- 10. dezir.é, 
no'dé'hazerlo), y:que est; cóh . edo, de 'hager. jnsticia, Der 
16 ¿usl:el Gobernador tavibió-dello-swuého, enojosy Ja máa > 
qiíe «¿xi ello: se':hizo! fas: que.¡ templawos £o0,8l, Alcaldg,, 
mayor" que-no-se volviese, en. lorca hmbstpó. FORK. en BOPA, 
las eosas del dicho.Gobernador y:al. cargo quetraig.j:.,; ¡19 
'Venidos:á la: Gomers,:huba.cierta oupstion entra. Pedrás , 
riss Dávila,':sobrino kdel..dicho -Gobernador,. $ Eranciaeo 
Márauez, sobrino deini el.dicho Contador; J- PORQUE, MP: 
pareció que debia tener alguna quexa dello y me. .detyye., 
ullós poeos, dias de los-házer.amigos, el. diaho Obispo, pre- 
dicándo- dezis' algunas destortesías contra mi persona, 
endérezando las pálabras:á mi, én el mismo. paso,en que, 
estátiamos; A-lo-cual yo «to. respondí..por no desgeryir á, 
V;:A., y me: volviera de alliysing toviera.el desgo, quer 
sienpre tavo alservició de: V.: A. y tengo. de contigo... .,. 
“Venidos'aqal al Darien, el Goberúador enfermó y otorgó, 

















un póder al dicho: Opispo para. éntender.an lg nógOciAs y 
é:úsando de su :vondicion y «deseo de mandar, :comenzá 4, 
allegar á sí al adelantado Vasco Nuitez-de Balbog 6.4.des: 
víallo del dicho Gobernador: y comenzó ,á-. recibir cargos 
del dicho: Adelantado y favorecello en público y en secri 
Y á todoslos que 4-el' se llegaban, y comenzada, su, resi, 
dencia; porque: habia, algunos muy. quejosos de, grandes, 
esiones 6: agraviós que'les habia 'hasho, 6 pérdidas, A 
htibian recibido en:sus-haziendas, «demandábanle al, dicho 
Adelantado y ¡gl:.dicho. Obispo; por : FaYOrSser, al dic] ! 
Aublantadó ;: em los» Bermones é .. faena los, maltggtada..: 
aeshotraba de/manera, que; se: avezaban. 4. dicho Gober- 
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nádor: Y astipó estollcómo/ por otras «cosas que.:el; Bober>. 
nádor'Sdpo'qué ño Convehian,: y porgue:mejoró :su; dispu- 
sicióty'revoed el ipodórál dicho Obispb, «diziéndale primero 
cómo el estaba ya, mejor: y quería entenderán. gu cargo; 
y'el dicho: Obispo"-se:' agravió en «niucha. hañera , de la, 
ditha'revoéñcion"¡det! poder. Y estando: nw dia. el: dicho 
Gobernador“é yo,”:b11Fesúfepo: y '¡ebFasor en su: pasa del, 
didhó'Óbispo;quexátidose! povq6s' le ,hábia revocado el 
púder, tisiendo'quél era: persbra muy honrada, y havia de, 
entendef'¿ú todo y do has palabras á otras; dixo. al dicho - 
ló: “que :qué juderías':efam-aquellag que:con él 
hazid;'quió' 1o-1efe"8r pársonia ¡qué le habjá.: de tratar de 
aielta mánérá ¡bel ari sin lo ia 
códd' slgutiá, de fué 4 eu cas 
Yi después, 'algurios dias; pasados: costando! justos MA; 
did 14Cása dile Contratacion; ekdicho Gebernador y 
¡po y 'oficiales: y el Alcalde imayor/hablíndo en pro- 
Vedia je 68 la mar del Sur, do :agóra-iba'e) dicho.Go- 
bertador;' porqué:no sé proveidnlos capitañes quél queria, 
se levantó” ¿con “mucho desatataimiénto, dizigndo: que tales 
provisiones: y" tales Durleríás!ad-esperaben :del dicho Go- 
bermitlór:8 de mosotros¡:É exdió 4la plaza, dondo estaba . 
tido Er" pueblo; haztendo escándalo»é disiendo. las mismas 
pálabras 6 vozeá € disiendor '«llmenme, Hámenme. acá al 
Adelantado, “véamosque- burlerías son estas?» É fuése á la 
Iglesia, 6'all vinó'é1 dicho Adelantado é hablaron; creen 
quélúicho Adelantado aplácó algo de.sus-no buenos pen— 
saínientos;'é se"Volvió'á'su easu nún desacatampiento, 1m0s-. 
trandó' Moe 6 en pube:dl dicho Gdbernador;-é no:conpcien—. 
dh eEyerro que Hubla hetho:*:Y el dioho-Gobernador al 
presente mandó prender 4 algunos de:los que 4 aquella sa- 
Zon'le Habiári acompañado; é aquel diaí, enla tarde, vino 
¿dee del Gobbrntdor; para:quehiziese: solter los que ha= 
bia prendido, acompañado con mucha gente. Y el dicho 
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Botériiadbt Hogrsalic"á tbdds Fuera; y quedaron s0los;"y: 
el'Alealdé mafórdoi'¿llos; 8:4i2iquel *2iéx6: Gobebnido? 
Té riñó muéto el” algo tio habia Hed ),' prque: drtaren 
desservidió'de 'V. A; $ que" miriás8” qué no'éra" Parte; 'paral 
hada de lo que “qulélese hazer) con id “Yara ' -de justicia 
de V. A. por pequeña que fuése;: Y el dicho :OBispdile tes! 
pondió: «tomáros hé yola mitad de la” gente que' teneis; y 
seguirid han) é quel Gobertador dixo: ecastigarlos hé yoza 
3 aquel dicho'Obispo” la respondió: «stbirme'hé al' campa? 
nario 6 Iglesia, para lo que me cimpliéeó. »Y quel Goberna- 
dor “templó, 'por no dar ligar 4 quel pueblo éntendiese más. 

"Otros, estando juntos” en cása del “dicho Gobernador! 
otro dia, procurando cosas de particulares; el' diégho' Obisa 
po, por quel Goberuador“no viho en htYer :lo que“queria; 
dixo algunas palabras, contra el dicho Gobernador é cona 
tra todos, descortéses, y en' presericia“de algurios del: «pues 
blo, en desacatamieñto del'cargo del divhio:Gobernador:: 
por quél ho le respondia, yo el Contador le dixe qué cesti+ 
se de hazer tantos'escáridalos; y 8l'se volvió'% mí, dizién 
dome algunas palabras de muchá presuncion, 4'lo.cual! yo 
le respondi templadamente, haziendo acatamiento nl Ber- 
vicio de V. A. 

Agora quel dicho Gobérnador ¿partió Pára esta jornada 
de la mar del'Sur, dexó su poder 4'nosotros :ó al Fator; é 
puesto quel Obispo alempte nos'impido -con cosas de para 
ticularés, enttemétede ex todo generaliitente; Y. por'que] 
dicho Gobernador le he- dado*Hagar 4' ello; :enténdiamoi 
con él en lo que" ocuitria: y porque! cokidésenido no be le 
dió 4 fitmiar una carta que eséribiamos'al dicho” Goberne. 
dor, móstró imicha quexa dello,” espacislmente *de mi, el 
Thesorero, que hize él despacho; y no bastó darle descarga, 
y que fuéron "por la carta: ¿16 'mar y la firmó otro dial 
Lubgo éh dtro'ibgosió:qua 8) movió, háblandoiye el Thies 
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sorcralan favor de, la justicia, £: de la, gompaidad, «y. 6l.en 
fesran dean pertigular,, poggno. Je: sia, pas 

* HAD) PATBRE A E Contador. 90 li 
tos: lo-mi-qargo, so/]avantó,.el dieho ¿Pbigpo, G9n; mue] 
ieby¡ teniéndose por. presidente, y. $0. presencia. d ) Cabildo 
dedacibdelcquestabo, alli,me, dixo palabras. uy desgorr 
tesegyno: teniendo acatamiento Al Cargo qu de. NA A, ten= 
gy nit que-asistia en, Jugar del Sabernador, (on el, Con- 
tador:ó Factor; 4-lo cual yp, tuve Ja t molena. que. Se re= 
queria para;el yervicio de V.. A... ..- 

«En. stis. bualas J-FOras muestra grend desconfianza de 
la tierra, y. en los: seymones la desfavorece en mucha ma- 
nerá; hasta; dezir.que ostamos en galera, de, por fuerza, y 
otraa cosas conformes,á, estas. Tanto,.que dize quel Ante- 
eristo, sabidas las:cosax desta tierra, . que está cierto no 
vendrie;.4.ella, 'por:ser tan.mela; dize.que dos años desta 
tierra, consume tanto:la vida, como.cuarenta años de Cas- 
tilla. Y estas :cosas desconfian, tanto la gente, que nos da- 
ñe toño cuanto trabajamos de convocarlos á, que tengan 
wolintad de reposar.en la tierra. 

- Cóntinuamente,. en presencia, de muchos, de manera 
que debe haber venido á oidos del dicho Gobernador, dize 
qhe,teniendo el Gobernador é.Alcalde mayor, indios, que 
ho:se puede.hazer (osa buena. sPtyas, muchas, cosa hay, 
quese! podrian dezir 50n-Ferdady. gue. Aezimos aquí, 
pon no «dar importunidad, y tambien porque algunos, de 
los quede:aquí'han ido, das. dirán: ais 

: MoP«Siy mitadas las cosas suspdichas, y. quel Gober= 
nedor'las ha: visto 6 las s0bhe;.6 visto que, no. hace. cosa gin 
él diohshObispo,;y;que.en: todo la acata 4. 2un, la ohedeco, 
y que.no sdlamente enlos negocios: quí + tiene man- 
daño que se,le:1l6; parto, ántes qn. odo: genere]mente, .se 
entreriole;para Haber lugar de procurar. por-da ¡que 4,8) 
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de En6ómickdan.-Y"es causa que:muchas vezes wó podemúó9 
bién proveer Ide cosas cuño! cmple al servicio de Y. Ac 
$ bien genéralidela tterra. É así esmmás acoúspañado de 
los alealdes'6 regidores'é de:otrás nruchas personas, -que 
no el dicho Gobernador; de lo:cual algunas vezes nos ha 
dado-cuenta.el dicho -Gobermadon; mostrando mucho sen« 
tímiénito; É visto ¿ue.1o.ló rémédia:é proveé, :no: sabemos 
que nos juzgar, que pueda bastar para dexar poder de: lá 
autoridád: que reguiere á:su-cargo,: 6' dalla á otro, viendo 
que: se csporan- ello uchos .iconveniéntes al servicio 
de V. A. a a ia 

-" Asi alamo: V. A. sabrá que-el. armada vino un maestre 
Enrique, curujano (1), naevamente:convértido de judio, :é 
dize.el Gobernador- que vino com acuerdo «delos oficiales 
de la.Contratacion de Sevilla; y: el dighor Obispo, le. hizo 
prender, diziendo ser hereje É . de antes- ni para estó.no 
truxo vara su alguázil; y luego; como fué ido el dicho 
Gobernador á la dicha jornada. donde'iba, hizo al dichb 
alguázil que truxesé vara; de la manera que- la traen: las 
justicias-de V..A.;. y nosotros ledjximos que, cómo habia 
heeho aquella novedad despues quel Gobernador se habia 
partido, .seyendo contra las leyes del Reiño, que la: hisiese 
dexar; y el se obpuso, digiendo que la podia traer por 
Obispo é por Inquisidor. Y en esto pasaron algunos pocos 
días, y estando determinados, de gelo dezir- otra vez bue- 
namente, é si no.lo 'hiziese, de gelo requerir y. hazer-sobre 
ellas las diligencias que nos paresciese:que-cumplian.á lg 
juredicion real, vino el dicho- Gobernador, é se le hizo re- 
lacion delo pasado'cerca dello, y le habemos dicho -qué 
mire“que :se guarde el servicio de V. A.; dize que gelo ha 
enviado 4 dezir,- y él en 2 persons golo h ha dicho: ¿El dicho 
— ——= 4 


(1) Por, cirujano. qa sabe 
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Obispb, todaviasoon:,atis oposiciones, -20/SAhemos.:-48, que 
parará ;sbieri:¿reemóa qúe..el «diohe, Qhiapo dilatará. el .ne- 
gócio-con alguna disimsalación, pars: atrebuir- posesion de 
tragr.la: dicha; vara, quel Gobersador nose potná- con él en 
ninguna: reguridad:- Siemprá lo solicitarémos. 'nosdtros; 
para. ello; comoto: hazamos en lsárótrasictisas, «que penss+ 
mos qus.cumplen: :sormivio,de Mocho «E piensgeneralido «la 
tierra. razo pun 4 MAS, 

'«Agí la presion 'dé los. heregosie Aobiere: «sieddó como 
os +l/ Obispo hombre apasionado; :y qué deshecho podria 
ser que hiziese prender á algunos y los deshonrase; v'por 
ser-la: tierra:que nuevamente se puebla, y/alguños: de los 
mercaderes que la proveemsow convetsos, $ 1os más. É-sí 
así. fuese que én esto:habiése pasiow, stria 'Enveran: dañb 
de la: tierra; 6 para quésto sé haga justamente é:con-toda 
fidelidad ,'nos' parece; que convetitá que V.> A. mandase 
proveer que la informacion, -por dónde; aleuño se hobieré 
de prender, quel dicho:Obispo:la muestre 'al“Gobernador; 
y quél lá vea;: y así“procediendo en los-attós, sé le dé 
cuenta dello, y ge-consulten “con -6]; las sentencias; pues. 
por-esto no se-han de déxar de'castisar los malos; como 
Y. A..lo tiene: determinado, como -eristianissimo ¿ muy, 
tatólico: priubipo. V. A: meinde proveer em ello , como fue- 
re setvidoss: 2d credito O 

:De"ls eunál todo; puesto ques: notorio: y algimor de los 
qub: han. ido deste 'tierrá lo habrán diehof' si d -V. Ar. le 
páreciéte que conviene hieber más tafortiiación; nande-in- 
viar comisión 4 qulen fueré'servido,' para qlié lo haga. Y 
bien creéloós qué entre tanto quel Obispo éstoviere en-es- 
tas partes; imuviéa: cósarán' pasionés d:impediténtos' al ser- 
viciodeiV.o 448 8l'bien general de la“tiérrái "Y. "Aina 
de proveer en todo, como cumpla á su servicio y pacifica 
cacion é poblacion desta tierra. sarita ue CT 
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:: Gon acuerdo: del Gobernadpr;:no: sele ¡tió pabte:desto 
el Fator/'pórque:se ha aficionado- al «Obispo ; 6-habensas 
hallado que algunas cosas dé-las on 'qúel: Obispo: ge: pone, 
que'ño cumplen 4 la-pacifioacion de: la :tierta; queentrel 
Gobernador é hosotros aticamos, ek diotio: Obispo: ho si- 
do'por él avisados: ... 22“ 
: Nuestro Sefíor ete." +“: .' 
“Del Darien; :4' veinte: ocho dias: de: “Enero de 516 "años. 
+ «El Gobernador, siw nosotros estar. 4' ello, dió cierto 
asiento con'él Obispo;*cerca de tráor:de-la vará de su ale 
guezil, é despues de tenerlo asentado"con él y Escripto uh 
cttpítulo-en larcxrta del Gobernádor pára V.: A., tercade 
lo órdenado por el dicho Obispo, nos: lo-mostré, é-nos dixo 
que aquello tenia asentado; y nosotros respondimos lo que 
V:; A: mandará ver por:nnestros Votós , :que aquí envix?> 
mos, firmado del escribano de : mtrestro:acuerdo..V, A, 
mande en'ello lo que fuere servido. . : co 
'Omildes servidores é criados. de: V. A., que-sus : muy 
reales minos é. pies desán, —Anronro DELA Ponte, —Drr- 
GO Marquez." . . 





TESTIMONIO: DE UN ÁCTO.DE -POSESION QUE TOMÓ EL GOBBR+ 
NADOR PEDRÁRIAS::DÁVILA ,:-EN, NOMBRE ' DÉ :88,.MM.;''EN LA 
COSTA' DEL SUR,.. DEL -SEÑOBIO DE AQUELLOS -DONINIOS (1), 





Abio de posision que “tomó a muy Magn! 
Pedrárias Dávila., teniente general. por SS. AA. en la 
provincia de Paque , en.la costa del Sur... ... A 





+“Í1)- Átehivo de Indias. —Pstrontts Real. —Pst. 1, e: 1 log:98; 
número Risa o ii ed tl 
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«' En-larprotindia-de:Paqhe., que eb-len ¡le costa de la 
mar-del Sur , veinte 6 sidte- dias del mes-de Henero , año 
del nacimiento" dé Nuestro 'Salvador Jesucrista:de- mill .é 
quinientos ó6.diez £ siueve años ¡ estando:el ahuy magnifi- 
-00 señor: Pedtáriós Dávila ; terileíte: general en estos rey= 
nos de Castilla del Oro por SS. AA., á la bbcsi de ¡un ester 
ro que es término de la dicha provineia ;-y:los «capitanes 
Andrés GBardirte:é Francisto Pizarro y AndrónSegovia y 
Juan Tello ¿Melchor de Herrera: y ¡Bartolomé- Pimienta, 
«piloto ,:5 Juan de Escobar -é Sebastian ¡de Rivadensira $ 
Juan de Mendaño é- Bartolomé de Bastidas é Rodrigo: de 
Prado-é Juán.Martin é Francisto' de Areoyo , canónigo, 
é-Pascual de Andagoya é Alonso Rubíelo,$-otras-mushas 
personas que presente estaban, ¡on presencia de nos, Luis 
Ponze é Cristóbal de ¡Mozolay ;: tenientes de ¡escribanos 
generales en estos dichos reynos-por el may: magnífico se- 
ñor Lope Conchillos, secretario de-3S. AA. ;.el dicho se- 
Tor Teniente gederál tomó:.én su mano derecha úna ban= 
dera de. tafetán «blanca, en lá-cual estaba figurada la imá- 
gen de Nuestra Señora, é hincadas las rodillas en el sue- 
lo € ansi mismo todos los que presentes estaban, con gran- 
de solepnida:, tañendo las trompetas que estaban presen— 
tes, el dicho señor'Teniente general dixo' á altas voces: 

«0h, Madre de Dios!-amansa á la mar, é húznos dig- 
nós deestar y andar debaxo de:tú amparo, debaxo de] cual 
te plega descubramos estas mares é tierras de la mar del 
Sur, é convirtamos las gentes dellas á Buesta, santa fee 
católica.» 

£ luego en continenté, el dicho señor Teniente gene 
ral dixo en presencía de lo3 susodichos “capitanes” y gente 
é de nos los dichos escribanos: «Yo Pedrárias Dávila, te- 
niente general en estos'.reinos é: Tierra firme de Castilla 
del Oro, gobernador é capitan general dellos por la rey- 
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pa-dada Juana, y el sey don Gárlos su hijo, nuestros nexo: 
ren digo; $ requiero qne.me-deis par testimonio, signado. en 
maansra pue faga fee,.vos Luis Ponze, 6.Cristábal de, Mazo: 
lay»: escribanos. que presentes estajs,.. ¡yd todos los otros 
que lg ¡veis £,ois.que seaís dello testigos, como yo:en nom” 
bre de la muy slta;é:muy,. esclarecida; reyna doña Juana, 
muestra señora, h del muy alto. 6 católico. rey, don Cárlos 
gu hijo «nuestro: señor , 6 de la, Corona, Real. de Castilla, 
por. virtud de.lps. poderes que de SS. AA. tengo, .conti- 
puando:la, posesion.que hasta aquí está. tomada por, las 
personas queen nombre:de S3. AA, han venido á descu= 
brir 6,han. descubierto en- esta .Tierre :firme é reynps de 
Castilla del:Oro y en :las partes .dellas ; é si necesario es, 
tomando la, posegion de nueyo, tomo la posesion-é casi 
posesion desta dicha Tierra 6 reynos de Castilla del Ora, 
en,los lugares della é de.los puertos ó abras della é de las 
atrag ínsolas. é islas é de todo lo otro que de aquí adelan= 
te se descubriere ¿ mandáre descubrir en estas partes. A 
que soy veyido por, mandadode SS. AA. , especial é par- 
tieplarmente tomo é aprehendo la posesion vel cgsi de-toda 
la costa de, la tierra nueya é de:la mar del Sur, é de todos 
los puertos y entradas 6.caletas é abras que hay én toda 
ella, y de todas las islas .é ínsolas de cualquier manera ó 
calidad ó condicion que:sean, que están en la dicha costa 
£. mar. del Sur, é de todas las provincias é tierra ó tierras, 
que están aguas vertientes á la dicha: mar; estando , co- 
mo estoy, en.nombre de SS. AA..6 como su Teniente gene- 
ral, de. piés puesta en la dicha costa de la dicha mar del 
Sur, desde las, piedras. de los.rios hasta las fojas de los 
montes, paciendo, las yerbas é bebiendo las aguas, 6 rasan- 
do é talando. é.cortando los montes;de la"dicha costa, en el 
dicho gsiento+ provincia de Paque, de donde veo por vista 
de pjas, ¿6,los que. estais presentes veis mucha parte de la, 
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dicha “már d8l Sie" 6 tetas que están en'ella 64d MW dicha 
vostá'Sticrrá deMa ¡comio er semtas posealoi $ spréhewri 
sión 'della, «ile Há gó $tbmio ¿Eprelientó de:$04 a dicha 
costa “6 ¡mar del'Sor, asi" “osviFcomo Hlturel y por estar 
comó estoy: cdorporálmbrte" en' ette 6“porciPer donó" veb 
miichia párte,“asi"de'la"dicha” már'S'islas é"tisplás' que 
están vúella, ¿omó:de la dosta:3 tiérrá'ó puertos “Gletas 
é abras € proviticias dellás; que én séñal de' > Hlbhá toma 
$ aprehensión de posesion qtié hago, así'cebil Ebo” Das 
ttiral orporalmente, de la dicha mar"deP"Súr 6 Hera 
nueva é costa delta é de todo 16 demás “en éna* totrteniido; 
de la' mánera que dichá és, 'en' tgdo' y en tada uns: coda 4 
parte dello, alzó esta bandera” real 'de1ós “dichos reyna 
doña Juana é rey dón Cárlos $u hijo; nuestros señores, la 
cual es de damasco colórado y'en ella pintadas y escala 
pidas las armas reules de'SS. AA.'de los dichos reyes; 
nuestros señores. É:de coro'mando á Hernarido de Vegá 
é 4 los otros trompetás que toquen las dichas trompetaé; 
é'como todos los capitanes hidalgos y com pañéros $ otras 
cualésquier personas “que presentes están ,' nattirales va— 
sallos de los dichos reyna doña Juana é rey don-Cárlós su 
hijo, nuestros señores, digo é dizen' é han dicho á- altás 
Vozes : Castilla del Oro'é Tierra: firme é tierra nueva é 
mar del Sur e tósta' della'd Isla e insulas dtiórra e pros 
vincias todas que están: en' ellas; ¿Por "e may “alta é uy 








don Cárlos sú Mio; nuestro señor; d despies: cet por siés 
sucesores é Castilla. Todolo cial dicha tiertd. nieva dh már 
del Sur e costa della, ¿"toda Tierra Atme: É* remos de 
Castilla del Oró,- ¿ todo lo á ello ansico e per 
todo lo descubierto e lo' que se descubriére de agut 'údelande 
en ello, es e ha de'ser de la Coronú Real de Castilla, Éde 
como asi titismo' yo el dicho Teniente getiérál, en nombre 
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de-lus «dichos Reyes nuestros señores-6: de sus-subebsones; /. 
dé de Cororia Real de: Castilla ;rqorto árboles. 6:pozg'Jo:;: 
yorba: que estárencénta: dicha, tienra,'y!exitro. en:el:agúa: de.:. 
la dioka 'niár:dél Sur; :corpóralmente é:poniéndome de piés.: 
en élla, é-buello-1a dicha: tierra-husva ó:hgusa dela dicha: 
maar-del'Sun y: mbdamidó :é vedando;¡en:ella, en! nombres de; 
SS: ba A7Y de:vomo;¡:á mayor-abandamiénto, en: señal. de; 
l4'vohtinuacion: dels dicha poñision. é:.aprehenbion, della, .: 
qtie estás heehw é Jo:agoraliago de nuevo, ssl nécasanio-es; ;; 
entró! 6? mundo 'entrárlé entran' conmigo en-sus mayios, der. 
los qué pór mi mundado yen: nombre de..58.:AA.eatón 
heéhos ése: hazen:en la dicha! mar'del Hare énayego: en el 
dicko tavio por ela; é a/izo así. misino. dexitro.: del. digho.; 
návio la diohá bandéra feal delos dichos: reyes,: nuestros - 
señores; "6 matido tocar. é se tocan las dichas trompetas, $ 
sé dize'$ apregona á eltaswosos Mar del.Sur per la muy. 
alta Y muy esclavesidaregna dote Juaña épor.el muy alto. 
católico rep don: 0 blas du hkjo; muestras señores; e despues. 
dellos po» sus subóssones; e Ta man del Sur as d pertensco, d 
la Cotona¡Real de: Castilla: É asi mismo: me dad por tes»: 
timónió'; éomio 'ténémos hechos én:la-dieha mar del Sur, 
en nombre 'de'loá dichos Réyes nuestros señoxes:.ó-¿9mo ; 
suá vasallos naturales , vuatro navios,..que.son.dos qara> 
Bela 8'nma fusta 6 un barco, los cuales, en señal. de da,; 
dicha posisión é :cgntimuacion'déella., Jan'navegado.é.pa-. 
végan y están para' navegar por la dicha:costa 6. mer del., 
Súr;'é:han pescado $'pescan éiandan libre:é. pública é:de-. 
settibatgadáñenté pot ella, É digaque si hay, alguna ¡perr., 
són 6 persohas! que quieran/defendes ladigha tome de: la, 
dicha ¡póBision'sed bast; qué po: hago ennombre de los di; 
chos Reyes; mestros- señores ¡: y estorbarme y empedirmo, 
dise y éxerticio della, que .agora1yg hago y.putiendo-de, 
hazer de aqui"sdelánté;' continuando.ex nombre de. los 
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dichos Reyes; muestros. señores ; coma:reyes 4 señotós 18í—... 
turales que son: dellas;juntádo comú junto el. .eeñorio 6: 
dominio -é propiedad -6. muy: juéti títrulo.; quee los dichas 
Reyes, nuestros señorés 6..eussubcesores, 6 'lós ¿Raynós: de: 
Castilla tierien-á: ella, con la.posision.é: apteñension, della, 
qte está hecha é tomada á aprehendida hasta aquió:sgora 
yo tomo é aprehéndo, si mecesario-es y: de. muevo 9on:todos - 
los ahincamientos é otros cualesquier autos necésanios para : 
adquirirla dicha posesion: eevil é natural é, aorporal- de la 
dicha tierra nueva éman:del Sur€-Isla:6-insulas é pron. 
vincias é puertos: é costas é: caletas é ábraa, qne.yo yen y 
están descubiertas é por descobrir. É. de-como en señal de. 
la:dicha-toma de 'posision, mando tocar £:8e tocan otra; 
vez á mayor abondamiento:las dichas trompetas. e digo á 
altas vozes tres vezes : Viva la muy: alta é:mus poderosa . 
reyna doña Juana y el muy alto é muy poderoso catálico,. 
rey don Cárlos su hijo, nuestros señores «O reyos d. señores... 
náturales de todos estós reynós: Tierra firme. d mar “del 
Sur,descubierta é por descubrir, d. posehedores.dellos, É 
de como todos los abtos , susodichos, los hago,porque la 
dicha posesion, que: yo asi tomo en el dishp nombre, está 
pública é no se pueda poner dezir olabdestinp ; $ que si 
hay éilguno ó algunas personas que se pongan. ó quieran 
poner en la perturbar-é impedir:$ contradezir, yo gon. estos 
capitanes é caballeros hidalgos é compañeras é. gente, que 
conmigo están , vasallos é servidores.de los dichos Reyes, 
nuestros señores queen nombre de SS.:¡Ad. á como tales 
er ellos. residimos, 38, la defenderé y, ampareré y echaré 
della; Todo lo cual; de la.maners que dicha gs, é. de como 
há'pasado así en-realidad de la; verdad. digo; que pido á, 
vosljos' dichos -esoribanos me. Jo, :deig ani, por f6y $,te 
monio:; $14) lag otras personas, que lo. habeis visto, e gido 
habeis estado presentes, senis, dello: testigadBa 1 19.05 
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“E. lugo loa :dichos' espitahes»6 gerte!é'¿ompañetos; *- 
que presentes estábaxi; dixeton'que todos ellos'5'cadu uno": 
dellos estabán prestos y'aparejados' como-vasallos -fielés::! 
é servidores de la'riuy alta'6 muy esclarecida reyña doña 
Juana é del mroy-alto 'é: católico rey «don Cárlos su hijo; 2 
nuestros señores '6 «reyes “naturales dellos: reynos de- Es- 
paña é-destos sis reynos,:- deservip 6 morir en “servicio de: 
SS. A'A. ;. como de: sus "reyes b. señorés: naturales,| como”; 
siempre'lo: hun-hedho:$son obligados:é: lo- deben-hazer.: É 
como-tales-han: venido ,-estado. é residido á poblado éx:es-- 
tos sus'reymos, 6-ayudádolos á sostener.con muehes tas. 
bajos é fatigas é costas de sus personas: é haziendas; é que : 
ansí lo entienden: de- hazer de aquí adelañte, é-si:- necesa 
rio fuere morif todos en-su' servicio yen su: defension-- 
destos-sús reynos 6 señortos é posesion -dellos , y: e :con=:* 
servacion de todo ello, é obedeciendo é cumpliendo los:: 
mandamientos de SS. AA. é del dicho señor Teniente ge- 
neral que agora es, ó de otro. cualquier, que fuere ó et. 
viere en lugar, de ss: AA; en, elloz de , Aquí. adelante. 
que estaban prestos. € aparejados, cada, é cuando que 
cesario fuese, de ayudar á4S S. á defender é resistir la di- 
cha posesion. que S,S. ha tomado, é aprehendido, é estaba 
é ha sido tomada hasta agora por "otras “cualesquier perso- 
nas, en nombre de SS, AA.; é de morir todos sobre ello. 
É que ánsi lo: pedian -é pidieron. de wos ¡ los dichos -:escri- 
bamos selo diésemos por testimonio, é los que presente 
estaban rogaron que dello fuesen testigos. cea] 

É luego el dicho señor Teniente general dixo que pedia: 
é pidió á nos los dichos escribanos le diésemos por testi- 
monio todo lo susodichó é cada ína cosa é parte dello, 
degun 6.eomo lo tiene dicho:ó pedidoz¡signadó $ autoviza- 
do en pública $ forma, de manera que haga fee para en 
guarda é conservacion del derecho de ES, AA/8 de Ue; 
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subeesores,: 6; Corona «Real - de: Costilla. Testigos. : que 
fueron presentes:á.tado-Jo,que-digho es::.Gonzalo, Ruiz 6 . 
Jusa Ferrol; piloto, 6:Andrea, calafate, ó Juan Martin Ca- 
brita 6 Cristóbal Daza é..Pedro Diaz. de Busda!¿ Arias de 
Azebedo.é Cristúbad.Morano.; 4 todos log susodichos.* ; -, 
£ nos los.. diehos: Luis -Ponge-«é Cristóbal .de-Mozolay.. 

escribgnios..augodiehos que. mos hallamos presentes, ¡an 
ung.con los dichos, testigos, al tomar de la: dicha posesion, 
$ abtos susodichos.,: con. el dicho «eñor Pedránias Dáyila,: 
teniente. general. por:S8:-AA.;s16 vimos: 6,damoa¡fec'é:tea—. 
timonio que pasó:ansi. segun £ sdmío de-.quao, se. contiene, : 
y está escrito en,sús cuatro hojas de pliego entero, con es- 

_ ta.en que nps,' loa dichos esgribehas, hizimos nueatros-sig- 
nos, á: tales en- testimonio .de. verdad. — CRISTÓBAL -DE 
MozoLar , escribano. ——LU1g Poma, iectibego — Hoy dos 
signos, hon cba po ! 





PETICION PRESENTADA POR HE: Do''DE ARGUBLLO, Á-NOM-= 
BRE DE VASCO NUÑEZ DE BALBOA, SOBRE QUE $E LE PRORRDGUÉ 
BL TÉRMINO QUE BE LE HABIA DADO PARA LA CONSTRUCCION DE 
UNOS [NAVIOS, QUE INTENTABA HAZER, "A 'PIN DETÉ Á LA PÓ= 
* BLACION DE ACLA, EN LA PROVINCIA DÉL DARIEN (1). 
.Parece por los registros. é-protocolos de; Pedro. de Jaú-* 
regui, teniente. de escribano :general, que--fué:ou estos.! 
Reynos de Castilla del: Oro, -una- peticion con:cierto.abto 
debaxo dela» si tenor de la pue] es este que sb, gu! 


sivY hac eIcOS señoñasi 





e, osas señores, Hemando' de argo, e 
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adelaptado .Vaseo Nuñez ¡de Balboa, -beso.las.manos de. 
YN1.85S.. ¡é..mencedes;,.bign.saben el. fiempo que por,gus 
instruccionés dierod 41 diaho: Adelantado para lo. que har 
brá:de linzer despues que desta.qibdad; partió para, poblar 
$-Aplo:j para hazen ¡esto viaje; .é que.el, presente; está, de 
earíiina:. Y. pomocen -hazeh. dirho; puebla ;y,Jos nay! 
descabrir por la:mar-:del Sur y en otras (0888, -qUP»; pOr 
VV. SS. y mercedes le fue mandado, se ha detenido, .que, 
xo há pgdido.' +: -! .(1) ..y se le:ha pasado casi todp el 
tiempo 6 plazó que en las dichas instrucciones. se qon- 
ténian; stplico á.VV. SS.. y.-mercedes le hagan merced 4, 
. €lxieho Adelantado, 6:4'mi en su;nombre, de le dar más, 
plazo.é tiempó, aquel que á VV. SS, é mercedes leg pare- 
ciere ser complidero é convenible para, lo que lees man= 
dadahazer. De.que:Dios 6.85... AA. sean servidos, y mejor 
pueda, descobrit secretos. y riguezas por la mar del Sur y: 
castá della; en:lo:cual el dicho. Adelantado, é yo gn su, 
nombre, señalada tuegeed recibiremos... ..,. 
En treze de Enero de quinientos é diez é ocho años, es- 
tando juntos los señores Pedrárias Dávila, lugar teniente 
¿eñéialié Door Ftay Juande Quevedo; obispo: desta, Cib+a 
dad, é Alonsd dt:4 Puento, thesorevoy:6: Diego Marquez, 
contador; presentó esta peticion Hernando de Argúello, é 
por SS. SS, é mercedes vista, | dixeron: Que visto como el 
dicho Adelantado é gente, que con él estaba, se habian 
ocupado macho. término, del que le dieron para hazer el 


















p 
LO hcortabai acordarán de orrogarto él. 
Hlés el dick término; que les fue-dado:para' hazer) 


(1) Hueco en la copia. IS OS 


He bodumarros iwbDitos 


dicho 'viúije, por otros cuatro meses: complidos, prim-ros: 
siguientes, lds cuales mandaban que comenzasen á correr 
déspues de pasado é complido: el dicho término, dentro 
del cual 'dicho término le inandaban: que acabase de hazer 
€'compliése el dicho viaje, 'é lo que le: fué mandado, 'so 
las' penas én'los dichos mandamientos contenidas. —Pra- 
DRÁRIAS: ÓN Dx La PuewrE.—DigGo Mar- 
Quaz. 

* Fetho é sacado fué es este traslado de la dicha peticion 
€ £bto; que de suso var incorporado, en la cibdad de Santa 
Marta del Antigua, del Darien, á cinco dias del mes de 
Márzo, de mill é-quinientos-é veinte años, —TesTiGos que 
fueron presentes álo ver'sacar é concertar: el capitan Pe= 
dró de Gamez $ Alonso de Verdejo.” * 

É:yo Martin Salte, teniente de- escribano general émes- 
tos Reynos de Castilla del Oro, lo fize escribir é concerté; 
€ fize aquí este mio signo, á tal, en testimonio de verded. 
—MarrIw Santa, escribano. —Hay un signo, 


RBÁL OÉBULA DE POBLACION OPORGADÁ Á LOS QUE. HICIERAN 
DESCUSRIMIRNTOS. BN' TIERRA, FIRME (1). 


EL REY: 


: Por cuanto por parte de vos Francisco de Garay, nues- 
tro Sapitan de la Isla de Santiago, me es fecha relacion 
que. el añopasado de quinientos diez y nueve, con licencia 
de lo»reverendisimos padres Prioreg de la Orden de San 
Gerómimo, nuestros. gobernadores, que fneron, de las In- 





(1) Archivo de Indias.—Real patronato, Est. l caj. 1 le. 28, 
búm. 15. : , 
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díás, vos armastes-euatro 'navios muy bien. bastecidos y; 
con razonable : gente y buenos: pilotos, y los enviastes 
desde la dicha Isla: para que fuesen :ál descubrir algun 
golfo 6. estrecho “en la -Tiérra «firme, si Nuestro Señor 
fuese servido. Emlo'ctúal anduvieron ocho d núeve: meses; 
é nunca lo hallaron ; péro 'entre otra tierra baja estéril - 
que descubrieron, toparon la Tierra florida, que Juan 
Ponze de Leon. descubrió. Y reconocida y vista, quisiós 
ronla costear para pasar adelánte , é no pudieron, porque 
les salia la tierra por las proas, en derecho donde nace el 
sol. Y por esto y por el viento que les fue “siempre don= 
trario, y por la mucha corriente que ansi mismo hallaron, 
fuéles forzado volver cósteando la tierra hácia el Poniente, 
Por lá cual costa fueron muy bien mirando la tierra, 
puertos, é rios é gente della, é todo lo demás que se debia 
mirar;'é tanto anduvieron, hasta que toparon con Her= 
ando Cortés: é los españoles que con él estaban en la 
misma.costa.'É llegados allí, amojonaron el término hasta 
á donde habian'descubierto ; é en todo lo que descubrieron 
é costeáron, que fueron" más de trescientos leguas, se 
tomó posesion en nuestro nombre: É fecho” todo esto; se 
tornaron con los dichos navios hácia :átrás, y entraroú 
por un rio, que hallaron, muy grande y muy caudaloso, 
á la entrada de! cual diz que hallaron un grand pueblo; 
y estuvieron en él más de cuarenta dias los navios dando 
Caréna, y la gente de la: tiérra muy pacífica con los es- 
failolós que én lá dicha ármadá iban, tratáñdo con ellos 
y “dándoles de lo” que téhian. En término dé teis leguas; 
que entraron “pot “el diéHo rio arribá'los dichos navios, 
hallarón énarénita pueblos 'de una parte y de otra, y de 
todo lo que ansi costearon é descubrieror, los dichos pi- 
lotos, mirárido- muy: bien Ja. tierra, puertos é.ri0s, como 
por una figura, que de vuestra parte ánte nos fue traida 


$0 ROCOMENTOS, EXÉDATOR.: 


Por:lbs piletos:que iban en: la. dicha armada, parecia. Por 
lo: tuál parece quedos diehos- adelantados. Diego Velazqnez 
éJuta Ponze»de. Lean é-vos habeja descubierto ser toda 
tierra firme::é costa. della;. 6 la posta é tierra, que vos 
habeie asi descubierto, se-lama la, provincia de Amichel, 
did cual: sd puso nombres:,.(1). r 
us 8 muy busrectierra, apagible.$ sana 6 de muchos bas- 
timéntos £:frutas.ó,otras.casgs de comer; y hay en mu- 
ehpserioa della. eo fino, segun que. los indios lo ¡mostraron 
ipon niartas muestras, y. que tambien los dichos indios é 
grete de:Ja sierra train, muchas joyas de oro..en las ne- 
riees. y en las prejas y en otras partes de su cuerpo. Y es 
gante,muy.amorosa, que parece que se podia hazer enellos 
mucho fruto, en su. conversion é.doctriua en nuestra 
sanúa fee.católica, segun lo que dellos se conoció. É. que 
te en alguna parte desta tierra muy crecida, de 
ze. palmos en alto, y otra gente baja, é otra gente 
muy: ¡baja hasta cinco á seis palmos: É que es muy apa- 
rejada para se poblar, é apacible; é grande dispusicion de 
jue porque vistes, en los cristianos que vinieron 
de aqueila; tierra, tenian mucha gana de volver á ella, 6 
pax. zog.hgllar con navios, los tornástes á enviar, con mu-= 
Gha:cal é ladrillo, é maestros que. hiziesen una fortaleza 
eh. la dicha tierra, para que más señoreada é ennoblecida 
esté, y en servicio de Dios Nuestro Señor é nuestro; é ten- 
gan los españoles, si en.algo se viesen, donde se puedan 
recoger. é amparar. É tambien porque los dichos pilotos 
é gente dixeron á los dichos indios que tornarian allá 
luego, y por que tengan algun crédito de los cristianos, 
3 poblar la dicha tierra á, vuestra costa. É para 

















AAA - 
61) Papeor que falta aqui a nombre que pusieron los descubri. 
JÁ y, lu oia 
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ello me suplicastes $ pedistés "por merced: vos diese heshas 
cia é facultad'para ello, ó como la mi merced fuese:-Émosi, 
por las dichas causas, y' priicipalmente porque-enylaso 
dichas tierras se plante nuestra santa fes:eatólica ¡y! los 
indios natúrales della se conviertan 'y vengan: eh «donaci- 

miento della é vivan en la policia: 6: concierto-queés1 
razon, tovímoslopor bien, con' las -condicieneg-é segun é ; 

de la forma é manera que de suso será contenido, en asta. 

guisa. on 
- Por cuanto á causa de los descubrimientos pe Jos d % 
chos adelantados Diego Velazquez é :Juan Ponze de: Leon, 
y vos habeis fecho, de- acá no se puede limitar ni señalar, 

los términos donde cada uno dellos- ha. descubierto,; nOSy 
por una nuestra cédula enviamos ¿mandar 8] vegdo; 
tóbal de Tapia , nuestro gobernador.de.las. ti islas 
que el dicho adelantado Diego Velazquez descubrió, que, 
señale el término donde cada uno de vospíros habe is lle-¡ 















siones que vos habemos fechos. Queremos y es, : nue: ra 
merced y voluntad que en las tierras que -cayeren, dentro” 


en los limites é. términos que ansi por el dich veedor, 
Cristóbal de Tapia fuere declarado é determinado quo, 
habeis descubierto, las poduis poblar 4 vuestra .cos 
mision; é para ello, por la presente, 0s damos poder é 
cultad, con tanto que en la dicha poblacion tenga s 
guardeis la órden siguiente : . 
Primeramente, habeis de proveer 
quier tierras é islas, en los término 
lo que ausi-.habeia descubierto co: 
primero es poner nombre á todas la 
gares que se hallaren é en la dicha 
zigte, con grandísimo cuidado y y 
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en des (osas' toncernientas y. necesarias $ la aumentacion. 
de:nuestras santa, £oe ¡católica $ á la: conversion, de «los 
caciques:6: indjos: y- 4 :la, buena órde del 88) 
y del culta dinino,- e 

- Bna de esiogas prinaipelen. en q -que habeis, moho: de; 
neirar;¡es en los asientos; de las lagaros;;que allá: se. - ha 
bietiéii-de “fazer ¡y: [sentar =' locprimeró as ver cuantos ..lo-, 
gáres €s menesterque se hagan asiento. em: da casta de la; 
mar, para seguridad de la navegacion y para sezuidad 
de la tierra; que:los qué han de ser para: asegurar la na- 
vegacion, sean en tales puertos,“que los aavios, que de 
acá de España fueren. se puedan aprovechar delloá. én re- 
frescar de agua y las otras cosas que fueren menester para 
su viaje, ansi en el logar que agora están fechos, como en 
los que de nuevo se hizieren. Se ha de mirar que sea en 
sitios sanos y no anegadizós; y donde se pueda avrovechar 
de la mar para cargo y descargo, sin que'haya trabajo 
é costa de llevar por tierra les mercaderias que de-acá 
fueren. Y si por respeto de estar más cercanosá las minas, 
se hobiere de meter la tierra adentro, débese mucho: mirar 
que por alguna ribera se puedan llevarlas cosas que de 
acá fueren, desde la mar hasta la poblacion; porque no 
habiendo allá bestias, seria grandísimo el trabajo para 
los hombres llevarlo á cuestas, y nilos de acá ni los de 
allá lo podrán sofrir. Y los dichos asientos, se ha de mirar 
que sean de buenas aguas y de buenos aires, y cerca de 
montes, y de buena tierra de labranza; y destas cosas las 
que más pudieren tener. 

_ Vistas las cosas que pata los asientos de los togresrson: 
necesarias, y escogido el sitio' más próvechosó y-en que 
incurren más de las' cosas que pará el'puebló “soft” me=" 
nester, habeis de repartir los sólares del lógár, para hazer. 
las casas. Y estos hande “ser Fepartidos, 'segtra las catis: 
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dades de las persones á quien se dieren y lo que:cada uno - 
hobiere servido. Y desde.el comienzo se han de dar y-cow: 
menzar por órden, por manera que fechas los solares, el 

pueblo parezca ordenado, ansi en-el lagar que se dexare-- 
para plaza, comoel lugarien que hobiere de ser la Iglesia, 

como en la órden que tuvieren los tales pueblos en los 

servicios y edificios públicos. Porque en los lugares que: 
de nuevo se hazen, dando la órden enel comienzo, sin: 

ningun trabajo ni costa quedan ordenados ; y los otros 
jamás se ordenan. Y en tanto que mo hiziéremos merced 

de los oficios del regimiento perpétuos, habeis de mandar- 
que en cada pueblo los elijan entre si, porunaño, siendo 

personas hábiles para regir. Asi mesmo se han de repartir 
los heredamientos, é segun la calidad é manera de las: 
personas ; é segun lo que sirvieren, ansi les creced en he- 

redad. Y el repartimiento há de ser de manera, que -á. 
todos quede de lo bueno y de lo- mediano y de-lo' menos: 
bueno, segua la parte que cada uno se les hobiete de dat, 
en su calidad. —* 

Habeis de proeurar, por todas las maneras. é vias que 
viéredes é pensáredes que para ello han de aprovechar, y 
por todas las otras vias y formas que se pudiere tener 
alguna esperanza que se podrá hazer, atraer con buenas 
obras á que los caciques $ indios, que en las dichas tiér- 
ras é islas qne ansí habeis descubierto habitaren y estén: 
con los españoles en todo amor y amistad. Y por esta via: 
se haga todo lo que se.hobiese de hazer con ellos, y. para' 
quello mejor se haga, la principal cosa que-habeis de pro» 
curar , es no consentir que pór vos ni por otras personas) 
algunas se les haga mal ni daño ni fuerza alguna , sino- 
que sean tratados muy bien y como nuestros vasallob y: 
como los otros españoles que eh la dicha tierra estovie= 
ren; y en ninguna manera se los: quobrante ninguna 
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cosa" que lea: fueto: prométida;;sino quescánéa quie. psa aj, 
prometay do-inio 402. mucho cindadb-=ibsg lo puede guat- 
diar,>y::si no. te:puede bien hazer: que. mot: se 168: :pror: 
meta ;!pero.:: prometieidas ¡ae les gnatdo ronterqmente ¡ i 
sin'minguria faltó de tosinenz, que des pingais en: ságcha.y 
confianza de vuestrásvendád Y: tro: habgisodé consentir mis 
permitirique ke:lés haga ¡nidizua útdl midi -porgueidel 
miedono se:albofoten ui fe levántens lántes hábeisomucho'- 
descastigár:á; los'que les hiziesep extejo dimal.ttetamientor 
ddañoralguno,': porque «pgroesta via Vernám'ántes Arda 
cos version! y -al/conpoimiente de: Dibs: ¡y déciuestrá; sohta 
foé cátálica;::que:es ¡nuesbro: principál:ídesao y y: ÁS 89» 
gaba:em cónvertir. ciento: de/ esta: manera, y “qe: cion 
po ótra via. a Albo ES 
“:Y:en/casa que fior esta-viá no quisiofen veni? uauestra, 
obediencia; yaa les hobiege de hacer grrerra, «hábets: de; 
mirar:que pur niogxida:cosd sé leshags gnienfa- ¡mo sieh= 
dosielós.boó“agiresores ny ato habjentia hecho: $«prohado! 
hozer mal ó daño á nuestra gente. Y aunquíe dos:hayano 
«cqmetido, intes:de roniperconzolJos s:lesdaqguis de mides 
tra parte los: reqwerimientis mecpsarjos-,pala;que: vebyan> 
de nuestras dbediencia, una y: doy y- tios sezes y:más [vezes,1 
cuantas mióredes ¡que-sean necesarias y: panforme 4 lo: quéx 
habtis.erdéhado y, firmado: de; Juan: do Sámano:p Y prebn 
allúdsabrá: alguinos evistiánoe-Quesibitán de dengué.; som: 
eliosdbedareil printeno :4ventendobel bienv(ua des várnán 
de-ponerserdébazods, nubstira, ajjediénaias, y pel maloy des; 
oo y: mherter do:hprabres «quen las mbrná «de la agizenra:; emp 
espacialmente:que.loks quese tqmarembnislimovónosp han den 
senesqlaxos.¡ Y que desto Sangameblera aptició 13 quergbs 
puedatispretender ignoranciay Yoporque paña que do-puro 
danwer,s yo los: onigtlenós das pnedano temen comsaral como 
ciencia está todo-el fandamento. ramloraueodiehe > hapaisr 
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destas apbre el aviso.de una, opsa ;, 














e, todos log gristig; 
jueha gapa, q. ñ 









o. Y, aunque 7o e puedan, pa y 
sapde.no le lo, platicar con: -£lloa,, es bien, estar » ¿Fdo 








A ¡Ep piaguno manera habeis de hazer repartimiento le, 
indios por,los. pobladpres. gue en la dicha tiorra estovieren; 
parguerde,aqueilo.;como vos- sabeis, Da venido. todo. 
mal y... y: (1), que ha, habido en los indios de la: 
Española, é: San ¡Juan, y: del mal Aratamient 
les fha., fecho. Sino .lo, que con ellos o) 
de, ger.por.via de comercio é contratacion, é de su 
tad: no.de otra manera, É£ en caso que vista y: str: 
formacion é reformación y, que BOS, “enviáredes de la cop 
cion de la gente de las diohas, tierras, .$. como s 
via no quisieren estar en, .vuegtra amistad ., y DO; ¿en 
víaremes á mandar,. que, hagais repartimiento dellos Ye 
encomienden.: á-los yeciuos por naborias, habeis, de' ha; 
quese. exarden las, ordenanzps que. para, ello, están, 
chas por,nos , porque se han hecho con, mucha informa: 
cion. Y que. de aquella, manera, serán más conservados, Y, 
mejor. tratados J.Más, dotrinados en ppestra, anta, fee, CA 
tólica; por. eso no se, ha de disminpir dellas pinguna 205, 
ántes que..si alguna, cosa. viérds demás ». de lo, queen, 
ellas, se- contiene:, que,se debe.,ha _prgvecho, Y. COR, 














servacion de los. indios ' y de su salu y gonyersion y. di 
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566 DobuiteNios kBirod * 
aquí y én el cápitulo ántes deste se dize, es pará que con 
amor y voluntad y amistad y buen tratamiento sean trai- 
dós á nuestra santa fee católica , y se escuse de forzallos 
y maltratallos para ello, cuanto fuere posible; porque 
desta manera, se sarvirá mucho Nuéstro Señor, y yo me 
terné de vos por muy servido en ello. * 

Item , porque soy informado que una de las cósas que 
más les ha alterado en la Isla Española, y que más le ha 
enemistado con los cristianos, ha sido tomarles las tnuge- 
res é hijos contra su voluntad, y usar" dallas como de sus 
mugeres; y habiéndolo de defender, que no se haga, por 
cuantas vias é maneras pudiérdes,; mandándolo pregonar 
las vezes que os pareciere qué sean necesarias, ejecutando 
las penas en las personas que quebraren vuestros manda- 
mientos con mucha diligencia. É así lo debeis mandar 
hazer en todas las otras cosas, que os parecieren necesa- 
rias para el buen tratamiento de los indios. 

Habeis de procurar con todo cuidado de tener fin en lo 
de los pueblos que hiziérdes en la tierra adentro, que los 
hagais en parte é asientos que os podaís aprovechar dellos' 
para poder hazellos. Y porque desde acá no se ós puede 
dar regla ni aviso 'particular por la manera que se ha de * 
tener en hazerlo, sino la esperiencia de las cosas que de 
allá sucedieren os han de dar la avilanteza y aviso de co-= 
mo y cuando se ha de hazer. Solamente se os puede'dezir” 
esto generalmente: que procureis con mucha instáncia y 
diligencia y con toda la brevedad que pudiérdes, de*cer-- 
tificaros dello, y certificado ques ansi verdad, '¿ todas las 
cosas, que ordenárdes y hiziérdes , las hagais y determi 
neis con pensamiento que os han de servir y aprovethar , 
para aquello. Porque habrá mucho de lo' que agorá sin 
ninguna costa ni trabajo les podeis hazer, porque no cos- 
terá más sino determluarlas que se hagan de la parte que 
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se, habia de hazer en otra parte 

que no lo fue pues, 108 Noviérids dé? 
mudar para este p, pá y +rabajóso, y algunos 

tan dificultosos, que serian imposibles. 

Ttem, habeis de defeniler Por bráenanza, la cual man- 
do hagais pregonar las vezes que os parecieren necesarias 
y en, das pastos. que fqesen-menester «que ninguno juegue 
dalos ni:naipas nijotia juega prohipido, ni tenga naipes, 
ni-dados para, venders ni los lave, so, graves penas a; las: 
cuales mandarsie. ejecutar.en log que lo hizieren.y tambien, 
ensel.que.las yendierp..Por. manera, que, no, haya, juego. 
nángamo; en la:dicha tierra, qupque o,sea espresado ep: la, 
dícha-ordenanza ni en el dicho. pregon, tambien gelo, 
fendereis; finalmente, la intencion es que na haya ningu. 
na mañera ale juego, 4. que jueguen cantidad, . para que 
por ello-se:revuelva é se siga: daño da los unos á; los otros,, 
y escándalos y-enémistados y. reniegos y blasfemias, como 
se suele seguir. Y-.desto. y de otra mañera de tráfagos y 
mentiras, habeis mucho de procurar de apartarlos, É que, 
no vivan en ello 4:la: manera de acá; sino que sean en ello 
tan limitados, que los de la tierra puedan. recibir: dello 
muy buen ejemplo..Y provurad de ocupar la gente de ma: 
nera, que-la. polosidad po leg haga pastor el tiempo en 
vicios. 7 

“En:lo.ousl entended. con sana sdelidad. que de yoS, 
confiamos. bo 

Da Bargo» á.;. dias. de 
años (l).+—Yq EL REY. 9: 


Deoyo a Lv 


seen, provechosa: 
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(1) Faltan en la copig el dia y'mes dé la Fecha 
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** Porqué 4'lós del Consejo escribo relación del camino 
qúé hice 4 aquella tierra' qué descubrió un navio mio, de 
donde V.'M.será informada, ño la” duplicaré; sólo digo 
qué aunque” mis trabajos, costas: y" peligros fueron mu+ 
chos, ninguno mé dió tanta pena coro no hallar donde 
pudiese efectuar lo que yo tantodeseo y por loque tanto 
trabajo y pienso trabajar, que es dilatar y engrandecer el 
reál patrimonio'del Empérador; nuestro señor, y: mostrar 
sú nombre por todo el mundo. Mas'en tanto qte viviere, 
nó cesaré de seguir “mi propósito; que hoy traigo nave- 
gañido seis navios, é otrós cuatro se acabarán para Sanet 
Juan, primero, para el mismo o efecto; guiélo Dios como 
más se sirva. 

Cómo desa Real Casa yo sea hechura, y mi principio 
proceda de las muchas mercedes della recibidas, ya que 
y0 por mi pérsomia no puedo residir en su real -servicio, 
deseo tener quien supla loqué yo falto; y no piénso tener 
hijo de edad que algo pueda suplir, que no le emplee en 
ésto. Y asi envio uno con el que allá está, que aunque no 
sirva en los trabajos que el Emperador, nuestro señor, 
tráe en tan continuas guerras, servirá á V; M. y al Prin- 
cipe, nuestro señor, porque tiene buenos principios de. 
letras para su edad, y es niño virtuoso. Suplico á V. M. 
le resciba y mande favorescer. 

S. C. C. M,, Dios Nuestro Señor, la vida y real per- 
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sona de V. M. guarde, con acrescentamiento de mayores 
reinos y señorios, como V. M. desea. 
Desta Nueva Spaña, diez de Hebrero, de mill quinien- 
tos treinta y siete años. 
De V.S. M. humilde siervo y vasallo, que los muy 
reales pies y manos de V. M. beso.—EL Marqués DEL 
VALLE. 


FIN DEL TOMO SEGUNDO. 
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